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B xoHue KHUTH noMeiieHo Codepacanue c IORPOOHBIM MEPEUNCICHUEM
[JIaBHEUIMX TeM BHYTPH KaXaoi ri1aBbl. [10 5TOMy KOHCIIEKTY BHI JIETKO
HalmeTe OTBET Ha 0001 BOZHUKIIIKHA BOIIPOC.



Ot aBTOpa

Hassanue stoit xuuru KOMY-TO, BO3MOXHO, HAaIIOMHUT Jpyryio — “Kto 6out-
c aHITIWIUCKHX rarojioB?”. OHa BriepBRIe YBMIEIA CBET B U3NATENLCTBE “TH-
Tyn” B 1999 romy ¥ 3aTeM TpHXIbl nepensnaBajiach. I GbUT HEMaNO YAUBJIEH
61aronpUATHEIMHE OT3BIBAMM, TOXOOHBIIHMH A0 MEHS PA3IAIHBIMY ITYTSIMH, OT
CTYIEHTOB, IKOJLHHUKOB, Npenofasateieif. Ho, moxanyit, g Tak 1 ocTaicsa 6u
aBTOPOM €AMHCTBEHHOM KHMIH MO aHIJIMICKON rpaMMAaTHKe, €ClIu OBl B IIpe-
JMCJIOBHU He OOpPOHWI OJHY HEOCTOPOXHYIO (pa3y: “Bce, 4To Hy>XHO 3HATh O
JPYTHX YaCTAX peyH (KpoMe IJIarojiia), MOXHO BEIYYMTD 3a JBa-TpH JHA” . O6po-
HWI 4 3a0bU1, HO MEHSI Ha TOM CJIOBE MOMMaJ penakTop XypHaia “Hara mxo-
na”, yTOBOPHMB JOCKAa3aTh BCE OCTalbHOE. /IBa rosa Ha CTpaHHUIIAX 3TOTO BEJTH-~
KOJIEITHO WLTIOCTPUPOBAHHOTO €XEMECSMHOTO XYpPHaJia s 0GIIAJICA C TEMH, KOTO
UHTEpECYeT aHIIMIHCKas TpaMMaTHKa.

KoHeyHo Xe, s TOTAa NMOTOPSYWICST — HECOBITOYHOE AEJIO 3a JBa-TPU AHS
OOJIETH OCTaIbHBIE YacTH peyd! Ho y3HaTh 0 HHX caMoe IJIJaBHOE — 3TO BO3-
MoxHO. [ToHuMas, 4To He BCeX BOJIHYIOT CPOKM M DEKODPIBI, 1 pa3lesivuil MaTe-
pHal Ha ABa MOTOKA: B OAHOM YTO-TO BPOJe HeoOs3aTeJIbHBIX OTCTYIUICHHH, B
IpYToM caMast cyTb. O TOM, YTO JEeMCTBUTEIBHO BAXHO,— XHPHHM IIPHEPTOM,
KpaTKo U cepbe3Ho. O Beliax MeHee 3HAYHMBIX aBTOP MO3BOJISI ce0e FOBOPUTH
MPOCTPaHHO M HEPEOKO — C YIRIOKOMH.

TTo-npexHeMy CYUMTAIO, YTO IJIABHEIM repoil aHrMUICKOU rpaMMaTHKH —
Inmaron. C pacckasa 0 HeM HaYHHAeTCs KHHUra. 3aTeM — O CYIECTBHUTENBHBIX,
MpWiaraTeJbHbIX U JIMLIb MOTOM 06 apTHKIISIX, KOTOPhIe OOCTYXKHUBAIOT TE YaCTH
peun. [lajiee MOYT HaApeYMsi — Yy HUX MHOTO OOILEro ¢ mpiiaraTeNbHeIMU. U,
HaKOHell, MECTOMMEHHSI, TOXE 04eHb HEIPOCTast YacTh peYM.

OG6paiuaio Balle BHUMaHHE, YTO TOMUMO KPATKOIo M napagHoro Ozaaséne-
Hus, BHl Hal{leTe B KOHLIE KHUTU NpeyTMHHOE Codepacanue, COCTaBIeHHOE Ha-
noao6ue KOHCIIEKTa, Ilie 110 IJIaBKAM M TOATJIaBKaM pacChilTaHbl HAWBaXHeM-
[IH€e TeMbI aHDIMHCKOM rpaMMaTuKi. Codepicaniie IOMOXET OBICTPO HaXOMUTh
OTBeT Ha 000 uHTepecylouii Bac Bornpoc. CoBceM HeoOsS3aTeNIbHO IITYIU-
pOBaTh KHUTY (PPOHTANBHO, OT KOPKH A0 KOpPKH. MoXxeTre 006paTHThCA K JII060-
MY pa3aeiny, ¢ cepelMHBl WM ¢ KoHLA. [lepekpecTHbBIe CChUIKM B TEKCTE BBIBE-
AYT BaCc K HYXHOH TeMe.

Ha mocyiieiHHX cTpaHMIIaX ITOMEUIeHH YeThipe IIpunsoxcenus, TpU U3 HUX
OTHOCSATCA K IJIarojy, a moceMy obs3aTejibHbl I BHUMATEJIbHOTO U3YYeHHA.
YeTBepTOE MPWIOXKEHHE — KPATKHIi CJIOBaph I'PaMMAaTHYECKUX TEPMUHOB. OH
MOXET BaM IPUIOUTHCS, €CJIM BEl JABHO HE CHIENM 3a naptoil. Miu eciu Boc-
MOJIb3yeTeCh KHUIOM KaK CIIPAaBOYHHUKOM, H3y4as pas3faeibl BHIGOpPOYHO, B IIPO-
M3BOJILHOM MOCJENOBATENBHOCTH. B 3TOM ciydyae Heu30eXHBI BCTPEYH C Tep-
MMHAMH, yXe 0ObSICHCHHRIMHM paHee.

Tak xTo TaM GOMTCS aHIIMHCKOI rpaMMaTHKH?

He 6oitrecs, s ¢ Bamu!

Cepeeii Ilebakosckuii



YACTb NEPBAA
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TymMaHHbIA NeA3aX C aHIMIMUCKUM FMarosiom
(Bua ¢ ntnybero nonera)

Hassanue rass Heckonsko MaHEpHOE, 3aTO TOYHO OTPAXAET ee colepKaHue.
IIpexae yeM oOpaTHTBCSA K YACTHOCTSAM aHTJIMIACKOrO rjarojia, HeobxoIumo
B3IJIIHYTh Ha HETO BO BCEM €ro MOHOJMTHOM LICIOCTHOCTH. A I 3TOTO HYXHa
BBICOKAsI TOYKa 0630pa, IyCTh JaXe KapTHHA IIPEICTaBUTCA MyTHOM, CJIOBHO B
TyMaHe. Beap MBI [MOKa MaJio WJIM HIYETo He 3HaeM 00 aHIVIMICKOM IJIarone.

A NOTOMY NpH NEPBOM YTEHHH MOXETE IPOCTO MPOOEXAaTh IVIa3aMH IJIaBy, a
TO ¥ BOBCE€ MpPOMycTUTh ee. Ho B manbHeiieM COBETYIO BO3BPAIIAaThCA K Heil.
TymaH nocTeneHHo pacceercs, U Bbl YBUAMTE KapTUHKY B dokyce.

Ha nyTu K aHIIHICKOMY [J1arojy YeThipe WIH MATh OOJIBILIMX TPYIHOCTEH 1
elle C AeCATOK BTOPOCTENEHHBIX.

Haunepgeiiliasg TpyaZHOCTh — BpeMeHa. B aHIIMiiCKOM, KaK ¥ B PYCCKOM
S3bIKe, UX TPH: HacTosllee, mpoireauiee U 6ynyiiee. Ho ecTh ele yeTsipe rpyn-
bl BpeMeH, U B KaXJ0i TpM BpeMeHHU. 3HAYUT, BCEro MX JBeHanlaTh. BpeMeHa
KaXa0i Ipymnmnesl 06pa3yloTcs 1o CBOMM MpaBWIaM U BHIIOIHSIOT B A3bIKE OTBE-
JEHHYIO UM POJIb.

AHIJIHUCKHE TNIaroJIbl OLIBAIOT NPABHABHBIE U HEMPABWILHBIE, HO Y KAXIOTO
€CTb yeThipe ocHOBHBIE (opMbl. OCHOBHEIE (OPMEI IIPABIIBHEIX FJIar0JIOB 00pa-
3YIOTCS CTPOTO 1o npaBuiaM. OCHOBHBIE (JOPMBI HETTPABWILHBIX IIAr0JIOB HAlIO
BHIYYMTbh HAM3YCTh. 3Hasl YEThipe OCHOBHEIE (OPMEI IJ1arojia, MOXHO 00pas3o-
BaTh JII0O0E M3 YIIOMSHYTHIX IBEHAAATH BPEMEH.

OuepeaHast TPYAHOCTb — CTPANATEIbHBIH 34J10T.

IloMHHTE, 4TO Takoe 3ai0r? Bce rpaMMaTHYeCKHe TIOHATHSA 10 XO4y OEJa
PazBACHAIOTCS, HO €CJIM BAac YTO-TO 3aCTAHET BPACIUIOX, 3aIITHUTE B CJIOBaph
rpaMMaTU4YeCKUX TEPMUHOB B KOHLIE KHUTH. CTpanaTebHBINA 30T B aHIJINH-
CKOM SI3BIKE YIIOTpeOJIserca yalle, 4eM B pycckoM. M3 HekoToprix ¢pa3 B meit-
CTBUTEILHOM 3aJIOTe aHTJIMYaHWH MOXET CIe/IaTh JBa BapHaHTa IaCCHBHOM
KOHCTPYKLIMH, B TO BPEMsI KaK U3 pycckKoil (ppassl B AEHCTBUTENIEHOM 3aJI0Te
MOJIYYUTCA TONBKO OJHA [aCCUBHAA KOHCTPYKLHA. [ToaToMy aHIrmmiickue mac-
CHUBHBbIE KOHCTPYKIUMH HEPEIKO IPHXOIUTCS MEPEBOAUTD MPEIIOKEHUIMH B
JEeUCTBUTENILHOM 3aJIore.

CocnararenbHoe HaK/IOHeHHe — TOXE TPYAHOCTD NepBoit KaTeropun. Pyccko-
MY Y€JIOBEKY, IPUBLIKIIEMY K IIPOCTOTE CBOETO COCIAraTeIbHOr0 HaKIOHEHHs
(rnaro: B nmpolueuieM BpeMEHH + 4acTHLA Ob¢), HEJIETKO BOCIIPHHSTL TPOMO3T-
KO€ aHTJIMICKOE cocnaraTesibHoe HAaKJIOHEHHE ¢ €ro MOABHIAMM, ITOGOYHBIMH
KOHCTPYKLIHUSIMH.

Eme oaHa npo6iieMa — cornacoBanMe BpeMeH. be3 Hero He oGoiTHCEH TIpU
repeBoie NPSIMOi peu B KOCBEHHYI0. EC/IM B rJTaBHOM TIpeIOXEHWH TOSIBJIs -
€TCS NpolenLee BpeMs, TO B MPUAATOYHOM (BOIIPEKH 3APaBOMY CMBICITY H pyc-
CKOif rpaMMaTHKe) TOJDKHO CTOSATH TOXE MpoIIeniiiee BpeMs OXHOM U3 YeThIpeX
BpPEMEHHBIX IPYI. A €CIH B MPUIATOYHOM MpeUIOXKEeHHH Oynyinee, TaM Ho-
IBUTCA 0cobast popMa Oyayuiero — Oydyuiee 6 npouieduieM 8pemMerl, X TOXe



qeThIpe (10 YMCITY BpeMEHHBIX rpytin). [1paBuio cornacoBaHus BpeMeH, H00aB-
Jiisl HOBBIE TPYIHOCTH, YBEIWYMUBAET YHCIO BPEMEHHHIX POpM.

Hennunbie popMbl rarojia — 3170 HHGUHUTHB, NTpuyacTHe, repyuauit. Io-
CJIEIHEro, KCTaTH, B pyccKoi rpaMmatuke HeT. Ho U HeonpexaeneHHas ¢dopMa
rnarosyia (MHGHUHUTHUB) TIPEMTOAHECET CIOPHPU3bL. B aHMIMIACKOM SI3bIKE YeThIpe
WH(pUHUTHBA, Y KAXIA0H BPEeMEHHOM Ipyniibl CBOM, M KaXIblif HECET YTO-TO
CBOE€, NpHUCcyliee rpyme. MHavye B HUX IPOCTO He O6bUI0 OBl CMEICTIA.

Bbi 06paTui BHUMaHHME, YTO Mbl ITIOCTOSHHO BO3BpAalllaeMCA K YEThIpEM
rpynnaM? AHIJTHIfCKME BpeMEHHBIE MPYIITbI — IEPBHIA y3ea Bcex MOCeayio-
LIYX TPYAHOCTEM. A ITOTOMY BbI JOJDKHHI SICHO ce6¢e MpeACTaBIATh, KaK OHH 00-
pasylorcsi, Koraa ynorpeonsiorcsi. Pazo6paBuiucs ¢ 3TUM, Bh obaeryure cebe
MIOHMMAaHUE OCTAIBHOTO.

M HakoHell, CHHTAKCHIeCKHe Kommlekchi. HecMOTpst Ha rpo3Hoe Ha3BaHMeE,
HHMYETO CTPAIIHOTO B HUX HET. JTO BCEIO-HABCETO COMETAHMS U3 ABYX WM 60-
Jiee CJIOB, KOTOPBIEC BBICTYIIAIOT KaK €IWHBIA WieH npemioxeHus. Cpenu Takux
CaMOOBITHBIX aHITIMMCKHUX ODOPOTOB — CJIOXHOE JOMONHEHHE, CIOXHOE IMOJ-
nexarnee 1 apyrue. CHHTaKCHYECKHEe KOMIUTIEKCH — 3TO Kparyaiiuii myTh s
MbIcTH. C MX MOMOILBIO OTHON $pa30it MOXHO BHIPa3UTh TO, HA YTO MOTPe6O-
BaJIOCh OBI IBa NPEITOXCHHUS.

JyMalo, BBl COIJIACHTECH, YTO MEH3aXK ¢ aHITUACKUM IJIarojioM MOJydHiICcs
TymaHHHIM. Ho TyMaH pacceercsi, ¥ BCe CKa3aHHOE€ CTaHeT MOHSTHBIM I03Xe,
KOT/Ia BEPHETECH K 3TOMH IJIaBe.



AHrNMUMCKMe rnaronbi:
Kakue OHu?

Asurmuiickue riarosnsi 6bBaIoOT:

® [pOCThie, MPOU3BOAHEIE U COCTaBHBIE;
#® TIepexOIHbie U HETICPEXOIHBIC;

€ IIpaBWIbHLIE W HETIPABIILHEIE.

MNMpocTuie, NPOU3BOAHLIE U COCTaBHLIC MMaronbl

TIpocTeie mIaroanl He UMEIOT npedukca (nNpucTaBKU) WM cybhdukca: to go,
to like, to live, to fly.

IIpon3BoanbI€ IIATOJIN 00pPa3yIOTCS ¢ MOMOINBIO NMPedUKCOB -re, -dis, -un;

to write, mucath — to rewrite, IeperMCHIBaTh

to build, crponts — to rebuild, nepectpausaTh

to like, moouTth — to dislike, He J11I00MTh, HCIIHITHIBATh HEMIPUA3Hb

to trust, 1oBepATb — to distrust, He 10BEPSTH

to cover, 3aKphiBaTh — tO UNCOVeEr, pacCKphiBaTh

to tie, 3aBsA3bIBaTh — tO untie, pa3Bsi3bIBaTh

[TpounsBoaHbBIe Iarojibl 00pa3yloTCsS TakXe ¢ IOMOLIbIO cypPUKCOB -ify,
-ize, -en:

to simplify — ympoluarb

to specify — YTOYHSTbh, OrOBapyUBaTh

to summarize — IMOABOAUTH HTOTH, CYMMHPOBATh

to utilize — Kcnonb3oBaTh

to widen — paclIMpsiTh, pacCIIMPATHCS

to blacken — 4epHUTDH, KPaCHUTb B YEPHBIH LIBET

T1pOoN3BOAHBIX IJIar0J0B B AHIJIMACKOM SI3BIKE HE TAK MHOTO, U OHU HE J0-
CTaBAT XJIOMOT.

CocraBHble DIAroJb 00pa3yloTcsl U3 PalIMYHBIX YacTei peym.

IpuiaratenvHoe broad (wupokuii) BMECTE C IJIaroJioM fo cast (6pocams) 06-
pasyioT cocTaBHOHK raron broadcast — eewyams (1o paTuo U TEIEBUACHUIO).

IIpennor over (Ham) B mape ¢ to do (deaams) CO3MAIOT TJIATON f0 overdo, UMe-
IOIIMIf HECKOJNIBKO 3HAYEHHMM: nepecmapamucs, nepeycepocmeosams, 3alimu
cAUWKOM danexo.

[71aronoB Takoro MOKpos B aHITIMMCKOM Si3bIKE MIPEeJOCTaTOYHO. 3Hasi 3Have-
HHE COCTaBJIAIOLINX 37IEMEHTOB, BB lIoa4Yac 6e3 ciioBaps cyMeeTe HAifTH IepeBo/l.

to overshadow — 3aTeHsITh, 3aTEMHSTh

to overpower — B3SITb BepX, IEPECUIUTD

to outstand — BHIIENSATHCS, BRIABATHCS

to outspread — pacripocTpaHATh(Cs)

to uphold — nomgepxuBaTh, IOAHUMATD

to uprise — BOCXOAUTb, BO3HHKaTh, BOCCTABaThb

to upset — ONPOKUIBIBATh



TlocTogHHOrO H HEOCJADHOTO BHUMAaHHUA (IIOBEPHTE, TYT NePENbilKe He Oy-
zet!) ot Bac notpebyeT 0COOBIi THI COCTABHBIX IIarojoB. OHU BRITVIAAAT TaK:
to give in, to take off, to break out, to play out

Bce oHM cocTaBieHH U3 I71ar0JIOB U CJIEXYIOLIMX 33 HUMH TpetoroB. CTpo-
ro roBopsi, B TAKOM COYETAHHMH 3TO yXe He MpelIorH, a Hapeuus.

CocTaBHHBIX IJ1arojioB, 00pa30BaHHbBIX TAKHM ITyTeM, OTPOMHOE KOJIMYECTBO,
a ITOCKOJIBKY B ITOROGHBIE COYETaHMA C MpeajioraMy (HapeyusMu!) BCTYIIAIOT B
OCHOBHOM CTApOAHTJIMIACKHE IJIarokl, pedb 6e3 HUX HeMBIcauMa. CKOJIBKO Okl
BBl HY M3Yy4YaJiy SI3BIK, IIPY BCTpeyaxX C HUMHM He TiepecTaelllb OTKPHIBATh A1 cebd
YTO-TO HOBOE. '

C mepBBIX 11aroB 00y4eHUS BB Y3HAIM OCHOBHOE 3HAYEHHUE [JIAroJioB 1o give
(maBatb) M to take (6path). OIHAKO B COYETAHMH C PANTUIHEIMHU TIPELIOraMu
9TH 3HAKOMBIE IJIarojibl MpeoOpaXxaloTcs B CBOEM 3HAYCHWH:

to give about — pacnpeiensTh, pacHPOCTPAHATh

to give forth — 0OBABIATE, 0OHAPOLOBATH

to give in — ycTynare, caaBaTbCsi

to give up — OCTaBJIATh, IOKUIATD, YCTYNATh, OTKA3aThCS

to take aback — mopasuTh, OLIEIOMHTD, 3aXBaTUTh BPACIUIOX

to take after — moxoguTh Ha KOro-nubo

to take apart — pa30HpaTh Ha YaCTH

to take in — NMpUMHHUMATD, IPUCOCAUHATH

to take off — yOupaTh, YHOCHTH

to take out — BLIHMMATh, BHTACKHBATH

to take down — CHMMaTh, CHOCHTb, IIPOIJIATHIBATh (3aJITIOM)

to take up — MOIHMMATD, NIOATATMBATh, 3aKPEILIATh

A 3anoMHMM: cocTaBHBIE I7Iarojihi TAKOIO POJia Ha3bIBAIOT (GPa30BBHIMHU IJIATO-
namu (Phrasal Verbs).

JI1060i1 aHIIHfCKMIt KOPEHHOM IJ1aroj rnopaxaer oOWIHeM 3HadyeHHit cam
110 cebe, a TeM OoJiee B COYETAHMH ¢ HapEYHAMHU-TIPEJIOTaMU, TIpeBPALAIOLI}-
MH €ro B cocTaBHO# maron. Tlomucraitte 60nb1IoH ClI0Baph, MPUCMOTPUTECE K
TAaKUM IJIarojam, Kax fo go, to cut, 1o bring, to put, to set u Ip.,— OHH B CJIOBape
3aHUMAIOT IO HECKOJIBKO KOJIOHOK, aXe CTPaHMIL.

Tak 9TO Xe, 3ayIUBaTh JECATKH HOBRIX 3HAYEHHI XOPOIIO 3HAKOMOTO IJIaro-
na? CoBceM Heobs3arenbHO. ECoIM 3HaeTe mepeBon miarojia ¥ CJIEAYIOLIEro 3a
HUM Ipeiora-Hapedus, TO K CJI0Baplo NMpHAeTcs Mpuberath UMb B 0c060 OT-
BETCTBEHHBIX CIyJasix.

OcHOBHO€e 3Ha4eHMe INIaroa fo put — cmasums, Kaacme. [lonpo6Gyiite yra-
JaTh 3HaYCHUE CIEAYIOUIUX COCTABHEBIX IJIarOMOB;

put back, put down, put off, put on, put out, put together

Ipouwuras dpa3y He put down the revolt, BB, BO3MOXHO, AOralacTeCh, 4TO
peub MIAET O MOAABICHUM BOCCTAHMSA, XOTA CaM TJIArol fo put (xaacms) BPOAE
OBi HajieK OT MOAOOHKIX 3HaYeHMuiA. M Bce XXe OIHO U3 HUX TIOMOXET IIOHATH 3Ty
dpa3y. Ioroxcums soccmanue Ha A0namKu — He CTONBKO MEPEBO/L, CKOJIBKO pac-
KPEITHE IIOTaCHHOTO 3HaYeHHs. TaKoro pojia UyThe BaM IIPUTOIUTCS IIPH BCTpe-
yax ¢ ¢Hpa3oBeiMHM DiaronamMu. C HUMH HE COCKYYHIIBCSH, OHU CPOIHH KpOC-
CBOpIaM.



MepexoaHuie U HenepexoaHbie rnaronkl. Transitive and Intransitive Verbs
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Iaron B npeutoXeHNH BEICTYTIaeT B POJIM CKa3yeMoro (IJIAaBHOTO WIEHA Npe-
JoxeHus). CkazyeMoe MOXET YTOYHATBCA M TOSACHATLCS BTOPOCTENEHHBIMHI
YWIEHAMH IPEUIOXKEHUS — NOTOTHEHMAMH U OGCTOSTEILCTBAMH.
ITepexonHble rnaroinl NPUHUMAIOT YTOYHEHMS U MOSICHEHUS OT AOIOJ-
HEHHA.
4 IlepexonHniMH HA3BIBAIOT Te IJIAroJjibi, JeHCTBHE KOTOPLIX HEPEXOIHT HA
JONoNHERHe, HHaYe roBOPA, KOTOPhie MOTYT YTOYHATHCS JAONOJIHEHHEM.
/4 Henepexoanbie riarojbl JONOJHAIOT H YTOYHAIOT HE CKa3dyeMoe, a MoJjiexa-
mee. Mx neiicTBUe He NepexoauT Ha AOTONHEHHE 110 TOM IPUYMHE, YTO €70 HET.
HenepexonHsle riarojikl MOTYT YTOYHATBCA OOCTOATENBCTBEHHBIMM CJIOBAMH.
B pycckoii spammamure nepexomHBIMM Ha3bIBAIOT T€ IVIATOJIbl, IIOCIE KOTO-
PRIX BO3MOXHO JOTTOJIHEHUE B BUHUTEIILHOM MafeXe (Konumb 0eHbeu, 2060pums
npaedy, nucams dukmanm, nemos NeCHIO).
B aneauiickoii epammamuxe 3TV I1arojisl Ha3bIBalOT TPAH3UTHBHBIMM U He-
TPaH3UTUBHBIMH.

TpansuTusHbIi (mepexoabiif) LIAroJ B aHNIUHCKOM S3BIKE MOXET YTOYHSTh-
¢4 NpAMEIM JoToHeHHeM (direct object, cooTBeTCTBYeT HallleMy BUHUTEILHO-
My TaJieXy), KOCBEHHBIM AononHeHNeM (indirect object, COOTBETCTBYET naTenb-
HOMY TTaJIeXY) M IIPEAIOXHBIM JOTTOJTHEHHEM (prepositional object, kocBeHHOE
JIOTOJIHEHHE, HO € TIPEIIOrOM).

TlocrapaeMcs NOHATH, KaK IeHCTBHE I/IAr0/Ia nepexodum Ha donoaxeHue.

On pan... (Toryac Bo3HHUKaeT BORPOC: 4TO? M KOMY?)

OH nman mHe (KOCBEHHOE NOMONHEHHE) 20/20K0 (TIPAMOE TOTIONHEHHE).

To xe caMoe M B aHI/IMIACKOH (pa3se:

He gave me (indirect object) an apple (direct object).

Herpan3autuBHbie (Hemepexoabie) KIAr0/IM XapaKTePU3YIOT TOJIBKO MOLTEXA-
wee. Mx neiicTBue He MepexoquT Ha KOMOTHEHHE (KOTOPOIO HET).

Nick lives in London. He works hard.

Ilpu rnaronax lives U works MOTYT CTOATH pa3iIM4HbIe OOCTOATEILCTBEHHBIE
C/10Ba (OCTOSIHHO, JaBHO M T. [I.), HO HE JOIOJHEHME.

IMornpo6oBaTk MpuAyMaTh HOMOMHEHHE K TAKMM HETEPEXOAHBIM [JIarosiam,
KaK fo live, to work, to run, to go, to sit, to come WA X UX PYCCKUM 3KBHBAJIEH-
TaM,— AEJIO TPYAHOE, XOTA He Oe3HameXHOe.

S srcugy — HanpamMBaeTcs BOIpoc He “4ro?”, a “kak?” Ho cToMT M3BMEHUTh
HECOBEPILEHHBIA BUI IJIArojia Jcums Ha COBEPILUCHHBIA — npoxcums, U Cpa3y
OTKPBIBAIOTCS. BO3MOXHOCTH HMCIIOJIb30BaTh NPAMOe JOIOIHEHUE: NPOXCUMb
0042y10 HCU3HD.

B aHrnniicKoM s13bIKE HET KaTerOPMH BUAa — COBEPIIEHHBIX M HECOBEPLICH-
HBIX I1aroyioB (cM. crp. 27—28). Ho npy ompenejeHHBIX 06CTOATEIbLCTBAX
aHIIMACKME HEMEPEXOAHbIE INIAroibl CTAHOBATCSA TEPEXOIHBIMM.

[1aron to run B cBoeM OCHOBHOM 3HA4YE€HHH Gexcams 3aBEOMO HeTepexol-
Hui. Ho B IpyroM cBoeM 3HaYeHHM — ynpasaams, pykoeooums — CTAHOBHTCS
NMOJTHOBECHBIM IIEPEXONHBIM IJIAarONIOM (0 run a factory, to run a bus, to run a
machine, to run an experiment).



O riepeXOMHBIX ¥ HENEPEXOMHLIX I7Iarojiax HaM MPUIETCS BCIIOMHHUTD IIPH
H3ydYeHHuH cTpazareabHoro 3anora (The Passive Voice). JIoboit mepexoausrit
iaroi cnocofeH obpecT crpagareabHYIO (IMaccuBHYI0) dopmy. Henepexon-
HBI€ TJIATOJIbi TaKOH BO3MOXHOCTH JIMIIEHH. XOTs, KaK BCerna, ObIBAIOT MC-
KJTIOYEeHHS.

Teneps nmepeiinemM K IIaBHOM TeMe pasiena.

MpasunbHbie 1 HenpaBunbHbie rnaronbl. Regular and Irregular Verbs

VP . A

OcHoBHbie Kaxnpliif aHOIMICKHI T71aroJl UMEET YeThipe OCHOBHbIE (OpPMBI.
¢dopmbl rnarona YeToipe oCHOBHbIC GOPMBI IJIATOJIR2 — 3TO CTPOHTEJIbHBIE 0I0KH,

¢ MOMOINBIO KOTOPHIX MOXKHO 00pa30BaTh Mo6oe H3 ABEHAIUATH
AHIIHHCKHX BpeMeH. B 3aBHCHMOCTH OT Toro, Kak o0pasyiorca II u 111 dopmsi,
AHIIMICKHE IV1Ar0JIbl JeJIATCA HA NPABHIbHbIC H HENPABHIbHBIE,

OcHoBHbIe (opMHBI aHrIHMiickux miaronoB (Principal forms of the verbs)
00biYHO 0003HavaloTcsa uudpamu — I, 11, 111, IV. OnHako y Kaxmoit ¢opmbl
€CTb CBO€ COOCTBEHHOE MMsl, JaXe He OXHO, U Mbl O0sI3aHEI 3HaTh BCE MMEHa,
aHIMHICKWEe W PYCCKHE, MOCKOJIBKY B Pa3HBIX MOCOOHSAX MX UMEHYIOT [O-pa3-

HOMY.

I ) ? ) v ;
Infinitive Past Indefinite ’ Past Participle Present Participle E
HudusuTns (Simple) ' Participle 11 Participle 1
HeomnpeneieHHas HeomnpenenenHoe ; Ipuyactue Ipuyactue :
¢opMma riarosa (npocroe) ¢ [IpOLIEALIEro HAaCTOAILLETo i

MpoIIeAIIee BPEMSs BPEMEHH ! BpPEMEHH

B — l

Kak o6pa3zyiorcsa 3TH YeTbipe GopMhui?

Y npaBWibHBIX IJIAr0JioB OCHOBHbie (OpMbI 00pa3yloTCA CTPOro MO NMpaBHIY.
Y HenpasWIbHBIX [JIAT0JI0B OHH 00PA3YIOTCH KAIPH3HO H CBOEHPABHO.

Kak y3Hath, KaKoil r1aros IpaBWIbHbIN, a KAKON HePaBWIbHBIN?

Hano BplyYnTh BaKHeHIINe HeNPABWIbHbIE [IATO/b (HX (0Jiee COTHH), TAK Bbl
y3HaeTe, KaKie I1arojibl NpaBuibHbie (MX noaapisiomee Go/bIIHHCTBO).

A TOHAYajry BaM B 3TOM IMOMOXET CI0Baph.

HanpuMep, BBl XOTHTE Y3HATh, IJIAroi fo live (#cumb) — NPaBWILHBIN WIH
HeNpaBWIbHBINA. B clioBape mocie /ive yBUIMTE YCIIOBHOE COKpAIlleHUE — V., TO
ecTh verb, 21azoa. [lanbliie HOyT ero 3HaYeHHd. MoXeTe OBITh CIIOKOHHEI — 3TO
m1aros npaBwibHBI. Eciii OBl OH OBLT HENIPaBHIBHEINA, ITOCIIE V. B CKOOKaX CTO-
sty 6u1 11 1 111 GopMEI 3TOTO HENIPaBHJILHOTO TJIaroJa.

Haitnure B ciioBape riaron write. ITociie Hero Bel YBUIUTE — wrote, written.
3o I u 111 hopmpel. TTocsie HEKOTOPBIX IJIaroJIOB B CKOOKaxX TONBKO ofHa Gop-
Ma. Jto o3Havaer, uto II u III ¢opMsl 37010 HENMPaBMABLHOIO I1Ar0/Na COBIIAIA-
IOT.

IV dopma Bcex raronoB, HPpaBHWIBHBIX M HEIMPaBWIBHBIX, 06pa3yeTcs OIHO-
THITHO (MHGUBUTHB + -ing), IOITOMY B CJIOBApE OHA OTCYTCTBYET.

Kak o6pa3yloTcsi ocHOBHBIE POPMBI NPABIIBHBIX IJIATOJIOB?
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Y10o0n1 moxysuts 11 n II1 ¢popMy npapuibHOro rnarona, 6epeM HHPHHHTHB
(6e3 yacTHIN 70) ¥ NpHOAB/IAEM K €ro 0CHOBe OKOHYAHHE -ed.
I I III
live — lived — lived
Y1006 noayunts IV opmy riaroia (IpaBWIbHOIO ¥ HEIIPABHJILHOIO!), Gepem HH-
(GMHNTHB H K €ro OCHOBe NMpHOaBiseM OKOHYAHME -ing.
1 v
live — living
Bu o6paTuin BHUMaHue, 4To Ipu o6pa3osanuu 11, 111 u IV ¢opmer B rnaro-

Jie 1o live sumana 6ykBa e? JIeliCTBUTENILHO, B TAKMX CIIydasiX IIPOMCXOIST Op-
¢orpadpudeckre UIMEHEHU.

NMpasuna 3anoMHHMM IIpaBIa TIPABOIIHCAHNS:
NpaBoNUCaHus ® eCiii THQUHUTHB OKaHYMBaeTCA Ha HeMoe -e (ITHIIETCS, HO He

12

TMPOM3HOCHTCH), TO Tipu obpa3zoBaHuu 11, III u IV dopmei 3Ta
OyKBa BBHITTAACT:
live — lived — lived — living
® eciau HHOUHHUTUB OKAaHYMBAETCA HA y, a €l NpeauIecTByeT riacHas, to Il u
I11 popmur o6pa3yioTcs npHbaBieHHEM OKOHYaHUA -ed, a [V ¢dopMma — mpu-
fOaBjicHMEM OKOHYaHMA -ing:
stay — stayed — stayed — staying
® eC/iM MHQHMHUTHB OKAaHYMBACTCA Ha y, a €l IIpeaIIecTBYET COMIaCHast, TO BO
I1 u I dpopme y 3ameHsieTcst Ha i, a B IV popMe 3aMeHBI HE IPOUCXONMT:
cry — cried — cried — crying
study — studied — studied — studying
® eciy THOUHUTHB OKaHYKMBaeTcd Ha 6ykBocoyeTanue ie, To BO 11 u I1I popme
K HeMy nipudanisiercs ToNbKO d. B IV ¢popme ie MeHsieTcs Ha y, a yX 3aTeM
npubaBisieTcs OKOHJYaHHUE -ing:
tie — tied — tied — tying
® eclM MHQUHHUTHB OKAHYMBAECTCS Ha COIVIAaCHYIO, a eli IpENIIeCTBYET KparT-
Kuii TIacHEIN 3BYK, TO HpH o6pa3zoBanni 11, I11 u IV dopmal 3Ta cornacHas
yABaWBaeTCs:
drop — dropped — dropped — dropping
slip — slipped — slipped — slipping
® ecnv MHOHHUTHB OKAHYMBAETCA Ha /, To 3Ta 6yKBa BO Beex ¢opMmax B 6pu-
TAHCKOM BapHaHTe yIBAUBAETCH:
travel — travelled — travelled — travelling

B pa3roBopHoii peus BaM He MPUAETCS] BCIIOMUHATh 3TU KaBeP3Hbi€ IIPaBU-
ja. O HUX clie[yeT IIOMHUTH IIPH MUCbMeE. 3aydUTh UX cpa3y TpyaHosaro. Ilo-
3TOMY BO3BpallaiiTeCh K HUIM, KaK TOJHKO BOBHUKHET COMHEHHE B HAIIMCAHUHU
TOM WIM MHOM IMIaroibHOi OpPMHI.

Bri, KOHEYHO, TIOMHHMTE, YTO BCE CKa3aHHOe KacaeTcs oOpazoBanus Il u
I11 popMH npaBWIBHEIX I71arosos. s IV ¢opMmel mpaBuiia IpaBONUCaHUS A€~
CTBUTEJIBHH JJIA BCEX IJIArOJIOB — MPABUIbHBLIX M HETIPABWJIHHBIX.



Npasuna OxoHYaHHe -ing — 3TO BCErda HOCOBOM 3BYK, B KOTOPOM He

MPOU3HOLLEHHUA IOJDKEH 3By4aTh [g].
OKOHuaHui -ed OxoHuyaHue -ed IPOU3HOCHTCS:
n -ing ® Kak [t] rmocyie rayxmx COrJIaCHBIX:

ask — asked [a:skt]
® Kak [d] mocie riiacHbIX ¥ 3BOHKHX COIJIACHBIX:
agree — agreed [ag'rid], clean — cleaned [kli:nd]

® kak [1d] nocne 3Bykos [t] u [d]:
decide — decided [dr'sardid], admit — admitted [ad'mrtid]

Kax o6pa3syorcs IV dopMa HenpaBWIBHBIX IJIar0JIOB 00pa3yeTcs 1o TeM Xe Hpa-
OCHOBHbIe GOpPMBI BWIaM, uto M IV ¢popMa npaBMAbHEIX [1arojioB, TO €CTb IIPK-
HenpaBU/bHbIX 6aBjicHNEM -ing X THOUHUTHBY.

rnaronos? IT u I1I ocHOBHBIE GOPMEI HENPABWIBHEIX I71arojIoB, KaK yXe

roBOPWIOCH, 00pa3ylorcs 6e3 Bcakux npaBwi. Hudero uHoro
HE OCTAaeTCA, KAK BHI3yOPHTH COTHIO BaXXHEHIIIMX HENPAaBWILHBIX IJIAr0JIOB C MX
TpeMs opMaMu.
O TOM, KaK ¥ KaKie HEeITPaBWJIBLHBIE IJIaroJibl Halo YYUTD, BBl y3HAETE U3 IIPH-
JI0XeHuA 3 B KOHLEe KHMTH. He oTknagbiBaiiTe 310 BaXHOE N€O0.

IlonseneM uTOTH.
AHTTIMACKHE [JIATOJbI TIPUHATO JEJIMTh B 3aBUCHMOCTH OTTOTO!

® KakK OHHM 00pa3yioTcs (MpocThie, MPOU3BOAHBIE U COCTABHbIE);

& IPUHMMAIOT WIM He MPUHUMAIOT Iociie cebs JOMOoMHEHHE (TIepeXoqHble U
HEIIePEXOIHEIE);

@ Kak o6pasyiot cBoro 11 u III popMy (rpaBUILHBIE ¥ HEMPABHIIBHLIE).
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Tpyn BpeMeHu U YyeTbipe BpeMeHHble rpynnbi
aHrMUUCKOro rnarona

B anrnniickom si3sike, Kax 1 B pyccKoM, TpH BPEMEHH:
# Present — Hacrosuiee,

# Past — npoulenuiee,

# Future — O6ynyiee.

Ho B oT/IMYHe OT PYCCKOTO B AHIVIMICKOM SI3bIKe YeThiPe BpeMeHHbIE IPYIHLI H
B KaXa0i Tpu Bpemend. TakuM o6pa3oM, B aHITIMHCKOM SI3BIKE B OOLIEH CIIOX-
HOCTH (3 X 4) ABeHANLIATh BpeMEeHHBIX HopM:

— YeTblpe HACTOAIUMX BPEMEHH,
— YeThipe NMPOUICILINX BPEMEHH,
— yeThipe OyOyLIUX BpEMEHH.

MBI 10/IXHBI HE TOJIBKO 3HATh aHIJIMIHCKIE M PYCCKME MMEHA 3TUX I'PYIII, HO
MOYYBCTBOBATh UX CAMOOBITHOCTD, MMOHATh X HA3HAYCHHUE B CUCTEME aHIVIMH-
CKOTO IJIaroja.

lIeTmpe rpyHIlbl BpEMEH:

Mepsas rpynna BTOpaﬂ rpymna i TpeTbﬂ rpymnna f Yerpepras rpymnma
Indefinite Continuous i Perfect ! Perfect
(Simple) (Progressive) i Tenses Continuous
Tenses Tenses ’ CoBepiieHHBIE i Tenses
HeonpeaeneHubie [Npono/XeHHbie | (3aBepIICHHEIC) | CosepilieHHbIe
(rpocThie) BpeMeHa I BpemeHa E TIPOAOJIKEHHBIE
BpeMeHa 5 g Bpemeua

Hrak, yeThipe IpyIIibl BpeMEH, B Ka)moﬁ Tpu BpeMeHU. JIlo0oe 3 1BeHan-
1IaTH BpeMeH MOXHO 00pa30BaTh, 3Hasl YeThIpe OCHOBHBIE (hOpMBI I1arosa (CM.
TaONULYy Ha cT1p. 15).

MepBast rpynna BpemeH
HeonpeaeneHHble (NpocThie) BpeMeHa
The Group of Indeflmte (Simple) Tenses
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Hx tpu: Present Indefinite, Past Indefinite u Future Indefinite.

Ml H0IXHBI HE TOJBKO 3HaTh aHIIMIICKUE U PYCCKHE Ha3BaHUS BCEX YEThI-
pex rpyImi, HO U YICHUTD, ITOYEMY OHH HAa3bIBAIOTCS TaK, a He MHaue. Bee Bpe-
MeHa TIEPBOI TPYIINBl — HeonpedeneHHbie, WIH npocmble. B ueM ux Heomnpene-
JICHHOCTb, Y3HAa€M YYTh MO3Xe. A MPOCTHIMM OHM Ha3bIBAIOTCS MOTOMY, YTO
TONBKO BpeMeHa rpymiibl Indefinite o6pasylorca 6e3 ydyacTisa BClIOMOTaTeIbHEIX
r1aroioB. IS BpeMEH TPeX OCTAIBHBIX IPYIIN BaM MOTPeOyeTCsA BCIIOMOTaTE b~
HBIA T1aron (fo be wnu to have).
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Present Indefinite

Yro6n o6pasoBath Present Indefinite, nacrosmee mneompexejieHHOE BpeMs,
G6epeM ungunumue (nieppasi popMa rnarojyia) 6e3 YaCTULIBI o0 H HAUMHAEM CIIps-
raTh.

EnuncTBeHHoe yncnao / Singular MHoxectBeHHOe yuciao / Plural
I write we write
you write you write
he, she, it writes they write

IIpocto, He npaBaa au! ToabKo B 3-M JIHIE €eTUHCTBEHHOTO YHMCJIA TIOSBIISA-
eTcst OKOHYaHHe -s. Ho 06 3TOM CBAILIEHHOM 1A aHITIMHACKOrO A3BIKA - BB JOJ-
XHbI IOCTOSHHO IOMHMTDb: OHO BCEr/la NOSBIAETCA B 3-M JIMIIE €AMHCTBEHHOTO
YKCIa HacTosLIero BpeMeHH rpynisl Indefinite He3aBUCHMO OT TOrO, CIIpsiraeM
IJ1aroJl NpaBWIbHEIA WIH HENIPaBWIbHBIN.

Npasonucamnune @ [IJ1arojibl, OKaHYMBAIOLUMECS Ha 0, MIEpEl -S IPUHMMAIOT OYKBY
¥ NPOU3HOLLIEHHE e (to do — he does, to go — she goes);
OKOHYAHUSA -S ® [JIarojibl, OKAHYMBAIOIIMECS Ha y, YTPaYMBaloT 3Ty OyKBY, IIpU-

HUMasi oKoHuaHue -ies (to fly — he flies, to study — she studies);
® II0CJIe ITyXUX COIACHRIX OKOHYaHHE -S YMTaeTCs Kak [s] (writes);
#® TI0C/le 3BOHKUX COIIACHBIX M IVIACHBIX OHO 4MTaeTcs Kak [z] (lives, agrees,
cries);
@ II0CJIe CBUCTAIMX M LTHIISIIMX COTNIACHBIX -SS, ~Ch, -sh, -X OKOHYaHHe -5 Yi-
Taercs Kak [iz] (kisses, teaches, finishes).

Mo3biBHbIe V Kaxnoit M3 YEeTEIPEX BPEMEHHBIX IPYTII U Y KaXI0TO BpeMe-
ANA rpynnb: HHM HMEIOTCS CBOM NO3biGHbIE 6 8Ude XaGPAKMePHbiX €108, KOTO-
Indefinite phie HEPEIKO MPHUCYTCTBYIOT B TekcTe. Ho naxe xorna ux Her,
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OHM KakK OBl BUTAIOT HaJ (pa3oit.

ns rpynns Indefinite mO3LIBHBIM CIOBOM CITyXXUT Hapeune usually (obbiy-
HO0), a TAKXKE CIIOBOCOYETAHHUA every day, every morning, every year v Ip.

C Present Indefinite ynorpeGasiiorcss M Ipyriue Hapedusi HEOPeneJeHHOIO
BpeMeHH: always (Bcerna), often (dacto), seldom (peaxo), sometimes (MHOTHA),
never (Hukoraa). OHH OORMHO CTOSIT IIepell CMBICJIOBBIM TJIar0JIOM:

At half past eight we wsually do our morning exercises. For breakfast 1 always
have eggs. I never drink coffee in the evening. We seldom work on Sundays.

HickmioyeHns U3 3TOro npaBwia;
® eCJIM HMeeM IeJI0 C DIIaTOJIOM fo be, Hapeunsi cTapsTcs nocie Hero (I am never

late far classes);
® Hapeuus often u seldom (daine CO CIIOBOM Very) MOTYT CTOSITh TAKXKe B KOHIIE

npemioxeHns (I see him very seldom);
® Hapeuus usually u sometimes MOTYT CTOSITh B Hadajie Ml B KOHIIE IIPeIOXEHUS
(Usually 1 get up at seven o’clock. We go to the movies sometimes).

OO6parute BHUMaHue: Hapeuus always, often, seldom, never ynorpe0omsiorcs
M ¢ Present Perfect — 510 TpeThst BpeMeHHas rpymma (cM. ¢. 30).



Past Indefinite

Yro6u1 06pasoBate Past Indefinite, npomenmee neonpene/ieanoe BpeMs, JOCTa-
TOYHO 3HaTh II PopMy rnarona. Bropas ¢popma Tak ¥ HaspiBaeTcsi — Past
Indefinite, npolueniiee HeonpeaeJeHHOE BpeMs, HOO OHA CIYXUT TOJNBKO IUIS
00pa30BaHus MPOIIEANIETO BPEMEHH 3TOM IPYIIIHL.

II hopma npaBWIBHBIX IJ1aroyoB obpa3yercs npubanieHNeM -ed K HHGHHU-
TiBY. 11 dhopMy HeNpaBIILHLIX [JIAT0JIOB HANO 3HATH HAH3YCTD.

ITpocnipsiraeM npaBWIBHEIH TJ1aroA fo live 1 HENpPaBUILHBIA [VIArOJ fo write
B NpOLIEAIIEM HeollpeaereHHOM (mpoctoM) BpeMenH (Past Indefinite):

Singular Plural
I lived I wrote we lived we wrote
you lived you wrote you lived you wrote
he, she, it lived he, she, it wrote they lived they wrote

Huxakvx M3MeHeHMI B JINIaX ¥ YHCTaX — Y IPABHIBHBIX H HEMPaBWIBHBIX
raarojioB — B Past Indefinite!

Future Indefinite

Future Indefinite, Gynymee neonpeaenennoe speMs, o6pasyeTcs C ITOMOLIBIO
BCIIOMOTATEJILHABIX I71aroioB shall / will + WH(UHUTHB CIIpATaeMOro IJiarona.

Singular Plural
I shall write we shall write
you will write you will write
he, she, it will write they will write

Mzl roBopuin, YTo it 06pa3oBaHms BpeMeH rpynnkl Indefinite Bcmomora-
TeABHBIX I71aroJioB He TPeOyeTCs, HO TYT CAeJIaeM OrOBODKY.

Bce npo shall v will

b

BaxHoe oTcTynneHme

OTH BCIIOMOTaTE/IbHBIE [IATOJIBI CTYXAT A1 06pa3oBaHMs GYIylEero BpeMeH!

He TOJBKO 3TOi, HO M1060% BpeMeHHOH rpynnel. Tam, rae shall u will, peds uaer

o 6yayiuem! CaMOCTOATENIEHOTO 3HAYEHHSA OHM HE UMEIOT:

® shall ynioTpeGnsieTcs B NIEpBOM JIMIIE €AMHCTBEHHOIO ¥ MHOXECTBEHHOT'O
4ucia, will BO BceX OCTaNbHBIX;

® B COBPEMEHHOM aMEPHKAHCKOM aHIJIMIICKOM S3bIKE CTapaloTcs Booble 06-
XOmWTECs 6€3 shall, Bo BCex JIMLAX HCIIONb3ys will,

® y shall u will ectb popMEI Kak GBI TIpOLIEAIIErO BpeMeHU — should u would.
Kax 6 — 110TOMY 4TO, COITIACUTECH, CTPAHHO FOBOPHTDH O IIPOILEAIIIEM Bpe-
MEHH, €C/IM 3TH CJIOBA BCETa YKa3bIBAIOT Ha Oyayllee BpeMs. DTOT Kyphes
0T4acTH 0OBACHHTCS B pasaesne “CortacoBaHue BpeMeH” (cTp. 38);

® shall / will u should / would MOTYT BHICTYIIATh ¥ B POJIM MOAAIBHBIX IJIar0JIOB
(o Hux B pasnene “MopanbHble [1aroisl”, cTp. 66), u toraa shall / should
BBIPaXalOT OOJIXEHCTBOBaHUE, HEOOXONUMOCTh COBEpPILIEHUS KaKOro-
6o neiicrsus, a will / would roBopsT 0 ero xenateasHoctd. Ho u B ponun
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MOJIbHBIX 11aroyIoB shall / will v should / would Bcerna cOXpaHSIIOT CBA3b C

Oynyuum.

A Temeph 3aITOMHHM IJIABHOE:
® nocne shall / will u should / would Bcernia crout MHOUHUTHB 6€3 YacTULIH 0!

Ilo cnpsbxeHMIO rarona fo write (WM J11060T0 IPYTOTo [71arona) MOXHO I10-
HATB, TOYEMY IEepBasi IPYIIIa BpEMEH Ha3bIBaeTCst npocmoii (Simple): He CTONBKO
TI0 MTPUYHHE NPOCTOTHI CIIPSDKEHUS TJIaroJI0B, CKOJIBKO MTOTOMY, YTO 3TH BpeMe-
Ha oOpa3yioTcss 6e3 BCIOMOraTeJNbHBIX IJIarogoB (McKmodeHne — Future
Indefinite, i Hero TpeGyerca shall / will).

Yro6hl pa3o6paThesl, B 4eM HEONpeNeNeHHOCTbh HEONpeIeeHHBIX BPEMEH,
ITO3HAKOMMMCSI ¢ THITMYHBIMH CIyYasiMH yrotpeGiieHusa rpynmsl Indefinite.

OcHosHbuie cnyyau ynotpe6nenuns Present, Past u Future Indefinite

Buipaxenue obuie- Paris is the capital of France.— [Tapux — cmoauya ®panyuu.
M3BecTHoro daxKra Many million years ago the earth was a fire ball. — Muwiuons:
nnu GeccnopHoit /1em Ha3a0 3eman 6bina pAcCKaNeHHbIM WAPOM.

UCTUHBI The next World Olympic Games will be in 2004.— Credyrowue

Bcemupnwie onumnuiickue uepw cocmosmes ¢ 2004 200y.

D10 NeHCTBUTENBHO GECCIIOPHBIE HCTUHEI CTONb Xe BRICOKOM NPOGH!, KaK
Bonza énadaem ¢ Kacnuiickoe mope. Ho o61en3BecTHEIM GakT ¥ GeCCIOPHYIO
MCTHHY CJIeIyeT MOHUMATh LKMpe. Koraa Monomoit YeloBeK roBOPHT AEBYLIKE:
You are so beautiful! — 310 ToXe GeccriopHas MCTHHA, IUTA HETO M B NAHHBIH MO-
MeHT. Win xorna Bel, BCIOMHHAs O TO€3IKe 3a ropox, rosopute: The weather
was fine wim obewaete KoMy-1o: I'll be there at eight o’clock sharp — u Takoro
PoZa YTBEPXIEHHUA CleAyeT BOCTIPUHUMATD KaK GeCCIIOPHBIE MCTUHEI.

Tlpu TakoM MOHMMaHKH O6HIEU3BECTHOTO (paKTa U GECCIIOPHOM NCTHUHEL MBI
BIIPaBe OXHIATh LIMPOKOTO MIPUMEHEHHST BpeMEH 3TOH IPYIIIEL.

A BOT BTOpOI TUITIMYHBIM CITy4ait MX YIIOTpe6IeHuS:

Buipaxenue perynap- Eciu 51 nonpoury Bac pacckasath O BalleM pacHopsiiKe IHS,
HO NOBTOPRIOWErocA  BO3MOXHO, BRI HauyHeTe Tak: | gef up at seven o’clock, I wash
aeiicTans myself, 1 dress, have a walk... ¥ T. 1.
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Bel BepHYIMCH U3 OTITyCKa, M CIIPOCH S BAaC, KAK MPOBOIWIM
BpeMs, Bbl CMOXETE BCE MTOBTOPHTH, 3aMEHHUB HACTOsIIIEe BPEMS Ha MpOLIE]-
uree: 1 got up at seven o’clock, I washed... u T. 1.

Ecyi1 BbI co6MpaeTech B OTITYCK, M 51 CIIPOLLY, KAK Bb HAMEPEHHI €TI0 IPOBe-
CTH, OTBET MOXET OLITL TakuM: I shall get up at seven, 1 shall wash... u 1. 1.

Taxnm o6pa3oM, BTOpOit TUIIMYHEIH CyYall YIIOTpeGIeHHS KacaeTcs obbiy-
HO MOBTOPSIOIUUXCS (OGBUICHHBIX, IPUBLIYHBIX, TIO-aHITTMACKM — habitual)
aeycteuit. U TyT rpaMmaTuueckas ¢popma BpeMeHH (tense) SIBHO HE COBIIANAeT
C PacXoXHMM IOHATHEM BpeMeHH (time).

B camoM nene, Koraa st BCTalo B CeMb YaCOB, YMBIBaIOCh, oeBaioch? Ceityac?
Her, o6br4Ho, exenHeBHO, H30 AHS B I€Hb, BYEPA, CETOIHS M 3aBTpa GyLeT TO
Xe caMmoe,

Ecnu BepHeMcs K iepBOMY THITHYHOMY CJTy4alo YTIOTPeGIEHUS BPEMEH Iep-
BOif rpymnnsl (061en3BecTHOMY GbaKTy, 6ECCTIOPHOI MCTHHE), TaM OGHAPYXHUM
Ty Xe KapTuHy: [Tapux yxe MHoro BekoB — ctonuiia OpaHIMK, ¥ TAKOBOH



eMy OBITE U BIipeb. A Beab MBI ToBopuM: Paris is (ceituac, B HacTOsIILIEE BPEMST)
the capital of France.

BcnencrBue HecoBmageHusi (MM YaCTHYHOTO COBNANEHMSA) rpaMMaTHUde-
CKO# (OopMBI BpeMEHH (tense) ¢ peaIbHBIM BpeMEHEM (time), BpemMeHa nepsoii
rpynubi HasbiBaloT Indefinite Tenses, neonpeneieHHbBIMH BpeMEHAMH.

Ectb enre ogMH THOWYHBIN ciTydait yroTpe6GIeHHs: BpeMEH IpYIILI

Indefinite:
Boipaxenue papa He opened the door of his house, went in, sat on the bench and
nocnenoBaTenbHbIX sighed with fatigue.— Ow omkpbin 0sepo ceoezo doma, eowen 6
AeAcTeuiA Heeo, onycmuaca Ha ckameliKy u 6300XHYA Om ycmanocmu.

B HexoTOphIX y4eGHHKAX MpeJIOYHTAIOT BOOOIE HE YIIOMH-
HaTb 06 3TOM ciIy4yae yrmoTpeOaeHUs1 HeonpeaeaeHHbIX BpeMeH, H60 OH B Ka-
KOM-TO Mepe pa3pyllaeT NpeacTaBieHUe O HeonpeaeJieHHOCTH. Bens B npube-
JIeHHOM IIPUMEpPE CKBO3UT UMEHHO OINpPENesIEeHHOCTh: OMMUCAaH KOHKPETHRIN
3MHU301, a He OGBIYHO MOBTOpsAIomKeECs AeiicTBUA. Toraa 3aueM TYT BpeMeHa
NepBOi IpynIbi? :
BcrioMHUMM 0 BropoM Ha3BaHUM (oT4ecTBe!) 3To¥ rpynmnel — Simple, npo-
cThie. Bce BpemeHa rpynmnsl Indefinite MOGWIBHEI, KpaTKM B OTIIHYHME OT CJIOX-
HBIX aHAJIMTUYECKHMX BpeMeH (BCIIOMOTATe/IbHRIM I1aros + CMBICIOBOM I71aros)
TPEX OCTAJIBHBIX IPYNI. Y notoMy B NOAOOHBIX CUTYaLIHsX, KOTA [JIAI0JIbl HAYT
yepenoi, IpearnoYTeHUE OTAAETCS IIPOCTHIM, 4 He CJIOXHEBIM BpeMeHaM, K H3y-
YEHUIO KOTOPHIX MBI BCKOpe mepeiiaeM.

BonpocurensHas u otpuuatenbHan Gopmbl BpemeH rpynnbi Indefinite

3a UCKITIOYEeHUEM ?0 be U OTYACTH fo have (CM. CTp. 22) BCe IJ1arojbl B HACTOSA-
LIEM M IIPOLIEIIEM HEONPEAEACHHOM BPEMEHH MPH BOIPOCE U OTPHIAHUHU
HYXJA10TCSl B IOMOIIM BCIIOMOTaTeJILHOTO IJ1aroa to do.

I want.— S xouy (yrBepautenbHast popMa, HaCTOSALIEE BPEMs).

I do not (don’t) want.— S He Xouy (oTpHuaTenbHasA popma).

Do I want? — Sl xouy? (BompocHTeibHas (popMa)

To xe caMoe B Past Indefinite:

I wanted.— I xoren.

I did not (didn’t) want.— 51 He xore.

Did I want? — 5 xoren?

s Future Indefinite BcnomMoratenbHblil 1aroi fo do He HyXeH, Bedpb y 6y-
IYLIET0 BPEMEHH €CTh CBOM BCIIOMOTATeIbHbIe IJ1aroisl shall / will.

I shall want.— $I 3axouy.

I shall not (shan’t) want.— fI He 3axouy.

Shall I want? — S 3axouy?

, Baxnoe orctynnenue
«" O6parvTe BHUMaHHE Ha COKpAILEHHBIE GOPMHI I1arona — dont, didnt, shant,
Hx Hago 3Hath. OHM Bce MepeyncieHsl B MpuioxeHuu 1 (cM. crp. 179—180).
Bce Bpemena octranmbHBIX Tpex rpymn (Continuous, Perfect m Perfect
Continuous) o6pa3sylorcs no dopmyne:

i o .
! BCIIOMOTaTe/IbHBINA [J1aroi + CMbBICJOBOI Ij1aron
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A 3TO0 3Ha4HT, YTO, IPEXIE YeM MEPEHTH K CTOXKHBIM, AHATHTHIECKHUM BpE-
MeHaM, MBI TOJIXHBI TO6AVDKE TO3HAKOMHTECS ¢ BCIIOMOTaTeIbHBIMH [IAT0JIa-
MH. OHM JOCTOHHHE 0COGOTO pasrosopa.

BcnomorarensHbie rnaronbl. Auxilary Verbs

910 caMble pacIIpOCTPaHEHHBIE IJIATOJMBE AHI/IMIACKOTO S3BIKA: 70 be, to do u 10
have. OHu Takue Xe NOJHOBECHbIE CMBICTIOBBIE ITIATOJbI, KAK BCE npoyue, HO
NTOMMMO 3TOTO MOTYT BBICTYINIATh €IlI€ ¥ B POJIM BCIIOMOTATENBHEIX, TIPH 3TOM
[TOJIHOCTBIO TEPSASL CBOE 3HAYEHHE, KOTOPOE Y HUX TaKOBO:

to do — menatn

to be — GBbITB, CYIIIECTBOBATh, HAXOAMTHCS, IIPOUCXOLHUTD

to have — uMeTh, 06namaTe, BIAgETh

Kax y Bcex r1aronoB, y HHX YeThIpe OCHOBHEIE (hOPMEL:

I I III v

be was, were been being
have had had having
do did done doing
Fnaron to do BcnoMoraTenbHblit I1aroJ 10 do CITyXWT 1)1 06pa30BaHUS BOII-

POCHTEJIPHOM U OTpHLATEIbHOM (OPMBI, IIPH 3TOM yTpauHBast
CBOE 3HAUEHHE desams.

Ber xoruTe cripocurs: “Thl Aenaents 310 cam?” win “Tw genan s1o cam?” U
TYT NPHAETCA ABAXIbI YIOTPEOUTS Iy1aro fo do.

Do you do it yourself? B iepBoM citydae do — HUYEro He 3HaYaIIMii BCIIOMOTa-
TE/BHBIN I71aroji, OMOTAIOLIKHA NOCTPOUTE BOITPOCHTEIBHYIO dopmy. Bo BTopom
ciyyae do — cMBICIOBO# T1aron desams. To xe caMoe u B Past Indefinite:

Did you do it yourself? O6patute BHuManue: did (11 popma) He TOIBKO TOMO-
raet o6pa3oBaTh BONPOC, HO M YKa3hIBaeT BpeMsi — Past Indefinite, 1 moTomy
CMBIC/IOBOH I71aroJ deaams CTOUT B HHYHUHMTHUBE.

B orpuuarensHoit popMe:

I don’t do it myself. He doesn’t do it himself. She didn’t do it herself.

BcrioMorarenbHEli 171aro) fo do CripsraeTcsl TOYHO TaK Xe, KaK CMBICIOBOM
TJIaro 70 do, ¥ BBl IOJDKHBI HayYHThHCS CIIPATATh €ro GHICTPO, 6e3 OMMb0K (xax
1 [1Ba APYTHX BCTIOMOTATEBHBIX I71arojia — 6e3 HUX B aHIJIMHCKOM s3bIKE LIary
He CTymu1lb). CaMo Xe CIIPSDKEHHE IPOCTO:

Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite

Singular Plural Singular Plural Singular Plural
Ido we do Idid we did I shall do we shall do
you do you do you did you did- | you will do you will do
he, she, it does | they do | he,she,itdid | they did he, she, it will do | they will do
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Iopanyitrecs npocrore cipskeHus (M1 aHTTMACKUX [71aroJioB BeIb OOBIY~
Hast!) ¥ He 3a0yabTe O CBSLICHHOM OKOHYAHMH -5, KOTOPOE BCEra MOSBIETCS
B 3-M JIMII€ €IMHCTBEHHOTO YMCJIa HACTOSILIIETO IIPOCTOrO BpPEMEHHU.



Cootorpadupyitte rmazamu TabIUiLy CIIPSDKEHHM, 3aKPOATE KHUTY M BCIyX
npocIpsiraifTe 11aro fo do — Kak MOXHO ObicTpeit 1 6e3 3anmukH. Eciy mosy-
YUIOCh, MOAEM Aajibilie.

naron to be BcnomoraTesmnblii 1aron fo be uMeer Gosiblie THYHEBIX GopM B
Present u Past Indefinite, yeM mo6oii gpyroii raarou.
Present Indefinite Past Inde“ﬁ;i}; , Future Indefinite
Singular Plural Singular j Plural Singular Plural
I am we are I was i we were I shall be we shall be
you are you are you were i you were you will be you will be
he, she, itis | they are he, she, it was l they were | he, she, it will be | they will be

I'taroxn 7o be mpuMeyaTeneH ¥ Te€M, YTO OH €[Ba JIM He eMIHHCTBEHHEIH I71aro,
KOTOPHIH B BOIIPOCUTENBHOM M OTpULIATEIbHOK (popMax o6xomuTcs 6e3 momMo-
LM 11arona to do.

He is kind and clever.— OH n100pbIit 1 yMHBI.

Is he kind and clever?

He is not (isn’t) kind and clever.

She was busy yesterday.— OHa ObL1a 3aHATa BYeEpa.

Was she busy yesterday?

She was not (wasn’t) busy yesterday.

B 5Tux npuMepax fo be BHICTYTIaeT B PONH CMBICJIOBOIO IJIAroJia co 3HaYeHHU -
€M OLITb.

A B xauecTBe BCTIOMOraTeJbHOIO IIATOJIA 7o be yJacTByeT B 0GPA30BAHMH BTOPOH
rpynisl BpemeH (Continuous Tenses), uerseproit rpymnst pemen (Perfect Continuos
Tenses), a Taxxe dopm cTpazaTeabHoro 3aiora (Passive Voice).

naron to have Inaron 7o have BrICTynaeT KaK B pOJIM CAMOCTOSITE/ILHOIO, TaK M
BCIIOMOTaTeAbHOIO TJ1aroJia.
Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite
Singular Plural Singular Plural Singular Plural
I have we have I had we had I shall have we shall have
you have you have | you had you had | you will have you will have
he, she, it has | they have | he, she, it had | they had | he, she, it will have | they will have

I’naroxn to have B aHTIMIICKOM SI3BIKE XHBET PA3HOCTOPOHHEM XHU3HbIO. I10-
MHMO CBOETO OCHOBHOI'O 3HAYEHHUS — umMems, 0641adams — OH HEPEIKO BHICTY-
TaeT B pOJIM MOAAJIBHOIO IJIarojia Co 3HaYeHHEM HEOOXOAMMOCTH COBEPIIIEHMS
TOTO WM MHOTO JeicTBMA (noapobHee B pasgene “MonpaibHEle IJIArojas”,
cTp. 64). OH BXOAWT B AECATKY YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETAHUH, TAKMX, KaK fo have
dinner (breakfast, supper, fun), to have a bath (a walk, a smoke, a headache), rue
€ro OCHOBHOE 3HaYCHUE umemsd ociabeBaeT, a IOTOMY ITOJOOHEBIE CIIOBOCOYETA-
HHSA NEPEBOANM — n00b6edamb, npUHAMb 8AHHY, COBEPULLIMD NPOZYAKY U T. 1.

B cBOoEM OCHOBHOM 3HaYeHMH (uUMems) Y TJIATONA f0 have eCTb CHUHOHMM —
CJIoBOCOYETaHHE o have got. MoxHo cka3ate: I have a car u I have got a car.
Ilocnennee Gonee XxapakKTepHO I Pa3rOoBOPHOM peYd aHIIMYaH.
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BonpocHTeIbHYI0 H OTPHIATEIbHYIO GopMBI fo have 0Gpa3yeT IBYMSI CIIOCO6a-
MM — CaMOCTOSATEJIBHO M C TIOMOILIBIO 70 do.
Korna npuberaTh K IMOMOIUH fo do, a Koraa o6xoauTscs 6e3 Hero?
TyT MBI pYKOBOICTBYEMCS CJIEMYIOLIMMH TTOTOXECHUSIMU:
@ Eciu 10 have BHICTYTIaeT B POJM CMBICIIOBOTO IJIaroNa, BCIIOMOTATENBHYIO U
OTPHULIATENIBHYIO GOPMBI OH 0Gpa3yeT CaMOCTOSITENBHO, 6€3 TOMOILLM IJIaro-
Jia to do.
I have a car. Have I a car? Has he a car? Have they a car?
I haven’t a car (I have no car). They haven’t got a car.
Ho nipu Bonpoce 1 OTpUHaHMH C 0 have MOXHO BOCIIOIB30BAThCS U
IJIarosioM fo do.
Do you have a car? Does he have a car? They don’t have a car.
# Ilpuberaiite K noMoly o do BCAKUI pa3, KOTAA peyb HIET 06 YCTOWYIMBBIX
CJIOBOCOYETAHMSIX C ITIaroJIoM #o have.
Do you have your lessons in the morning? Did they have good fun yesterday ?
# Ecnu fo have BBICTyTIaeT B POJIM MOJAJBHOTO IJIArojia, CMeJo NONB3yATECH
IIOMOILBIO f0 do.
I have 10 be there at six o’clock. (51 no/xeH GBITH TaM B 1IeCTB YacoB.) — Do |
have to be there at six o’clock?
He had to do it. (OH nomxeH 6bu1 310 cnenatb.) — Did he have to do it?
# Ecnu BBI TATOTEETE K aMEPUKAHCKOMY aHTJIMICKOMY SI3BIKY, HE JIOMAiATe To-
JIOBY U CTPOWTE BOIPOCHI € NMOMOIUBIO do. JIJIsi aMepuKaHIIEB 3TO HOpMa.
# OO60pOT 7o have got HY NP KaKKX O6CTOATENBCTBAX HE HYXIAETCS B TIOMOLIM
ryiarona fo do.
He has got a son.— Has he got a son?
Bce ckasaHHOe 0 BonpocHTebHOI hopMe ¢ rarooM fo have B paBHoix Mepe
OTHOCHTCS M K OTpHLaTesIbHON dopme.
He has not (hasn™) got a son.
She has not (hasn’) a son, she has a daughter.
They have no children. They had no friends.
3nech 10 have B cBoeM OCHOBHOM 3HAYEHUM UMems, a IOTOMY TIOMOLIb fo do
eMy He HyXxHa. Ho Kak TonbKo 70 have BHICTYIIMT B pOJIM MOJAILHOTO IJIaroja
WIH MOABUTCS B OHOM M3 YCTOMYMBBIX COYETAHUMN, VIS €10 OTPULIAHMS TIOTpe-
OyeTcs 1y1aroi fo do:
He did not (didn't) have to do it.— OH He HomXeH GbUI 3TOrO Ie/aTh.
I do not (don’t) have to be there.— 51 He noXeH GHITH TaM.
1 do not (don’t) have a bath in the morning.— 51 He NPUHMMAIO BaHHY YTPOM.
We don’t have coffee in the evening.— Mel He TibeM Kode BedepoM.

HMrorn: Mol MOSHAKOMMINCEH C TPEMsi BAXHEHIIMMH TJIaroJlaMH, KOTOPBIE
MOTYT BBICTYIIaTh KaK B POJIH CMBIC/IOBBIX, TaK ¥ BCIIOMOTATEILHBIX.

BBl HOJDKHBI HAYYHTECS CTIPATaTh MX 63 3alIMHKM — BO BCEX BPEMEHAX U
¢opmax (yTBEepAUTEIBHOM, BOIIPOCHTEIBHOM, OTPHLATEIBHOIA).

Mrak, BCcrioMoraTeIbHEIi ITIaroJ 70 do y4acTByeT B 06pa30BaHUH BOIIPOCH-
TEJIPHOM Y OTPULIATENBHOM (HOpM.

Dnaron fo be B KauecTBe BCIIOMOraTeIbHOTO YYaCTBYET B 0Gpa30BaHNH Bpe-
meH rpymn Continuous u Perfect Continuous, a Takxe BpeMeHHBIX GopM cTpa-
natenbHoro 3anora (Passive Voice).



Iaron fo have B KauecTBE BCIIOMOIaTeILHOTO YYACTBYET B 0GPa30BaHHH Bpe-
MeH rpymn Perfect n Perfect Continuous.
INepeiineM K M3y4EHUIO 3THX BPEMEHHBIX TPYIIIL.

Bropas rpynna BpemeH
MpoponxeHHble (ANUTENbHbIE) BpeMeHa

The Group of Continuous (Progressive) Tenses
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Y10 Takoe cMbiCnoBoiA rnaron?

B sroit rpynme Toxe Tpu BpeMeHU: Present Continuous, Past Continuous u
Future Continuous.

Tepmun Continuous Tenses (OT NaTHHCKOIO continuum, HeNpepBIBHOE,
CIUIOUIHOE) — NMPONOJDKCHHBIE BpeMEHa — MOXHO CUMTATh KJIaCCHYECKUM. B 1o-
ClleHUE TOIbI JaKe B HAYANBHBIX KITaccax IIKOBI 3TH BpeMeHa TIpeNIOYMTAIOT Ha-
361BaTh Progressive Tenses, 910 MOXHO MepeBeCTH KaK JIMTE/ILHBIE BpeMEHa.

TIpomomxeHHBle BpeMeHa 00pa3yloTcs ¢ TOMOIIBIO BCIIOMOTATeIbHOTO |
rarona to be u Hemamensaemoii IV ¢opMBI CMEICIOBOTO IJIaroa. i
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Heoba3artensHoe orcrynnenue

CMBICIOBO# TJIATOJ B CJIOXKHBIX BpeMEHaX — 3TO IJIABHEIH (B OTJIMYME OT BCIIO-
MOTaTeJIbHOIO, YTPATUBILIETO CBOE JIEKCHYECKOe 3HAYeHHE) Ilaroi, o6o3Haya-
1ot camo aeiictere. MHOrIa ero Ha3srIBaloT OCHOBHBIM WIIH CIIpSATraeMbIM IJia-
rojioM. CumTaiite, 3T0 CHHOHHMEI.

Bo BpeMeHax rpynmnsl Continuous pojib CMBICJIOBOIO IJIaroiia Bceraa BhINoi-
Hsiet IV popMma. Ha HayanbHOM 3Tare OOy4eHHS IJISA TIPOCTOTHI €€ UMEHYIOT
ing-ghopmoii, moToMy uto IV ¢popMa moboro rarosia oGpasyercsa mpubapieHIEM
K UHOUHWUTUBY OKOHYAHUSA -ing.

Ho BBI JOKHHE 3HAaTh HE TOJBKO MPO3BHIIE, HO M OQHLHMAIbHEE HA3BaHUA
IV dopmnul. Ux y Hee nBa: Present Participle, To ecTs IpHUYacTHe HACTOALIETO
BpeMeHH, U Participle I, nnu npuyacrue 1. ITouemy nmpuyactie onnH? IToromy
YTO 3TO NPUYACTHE HACMOAU{E20 BPEMEHH, C KOTOPOIO BEIETCSA OTCYET.

Bckope MbI mepefineM K M3YYEHHUIO TPEThEH M YETBEPTOM IPYIIT BpEMEH H
TOra Mo3HaKOMHUMCH ¢ Past Participle, npudactHeM nmpoieainero BpeMeHH, KO-
TOpOE ISl KpaTKOCTH Ha3biBaloT Participle II, mpuvactueM II, nuis nmoromy,
YTO 3TO MPUYACTHE Nnpouteduiezo BPEMEHH,

Ybeaurech, 4TO BH pa3o0paIiCh B THX TOHKOCTAX. Ec/iu HeT, BepHUTECH K Ta6-
JIMLIC OCHOBHBIX (popM mtaronia (Ha ctp. 15). Tyt nerko 3amyratkcst. Participle IT —
TpeTbA (opMa riarona, a Participle I — uerBepras dopma rnarona. Yue6Hrle
1mocoOus U NMpenoaaBaTeil OOBMHO MOMB3YIOTCA KAKUM-TO OIHHUM TEPMHHOM
(ing-gpopma, vnn Participle 1, win IV dpopma). Ho cTouT HOMEHATH YYEOHUK WITH
[penoaasaresisa, U MPUBBIYHEIE OPHEHTHPH IOTEPSAHBI, B FOJIOBE HAYMHAETCS
MyTaHHU1LIA.

BHuMatesHO M3yYMM TaGNHLY CNpSKEHHU I7aroia B IPOJOIKEHHBIX
BpEMEHax:
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' Present Continuous |

EnurcreenHoe uncio / Singular MHoXecTBenHoe umcio / Plural
I am writing we are writing
you are writing you are writing
he, she, it is writing they are writing
Past Continuous ‘
; I was writing we were writing
. you were writing you were writing
' he, she it was writing they were writing
" Future Continuous |
I shall be writing we shall be writing
you will be writing you will be writing
he, she, it will be writing they will be writing

Y6eaurech, 9T0 BaM NMOHSATHHI BCe IMPOMCXOAAINMe NpenpalieHus. Ecim uyto-To
CMYLIAET, BEPHUTECH K TabIM1Ie CITPSKEHHSA IJ1aroa fo be, 100 TOJIBKO OH U3MEHSI-
ercs, a IV dopma (oHa xe ing-gpopma, Participle 1) ocraeTcst HeM3MEHHOIA.

Ilo cBsi3ke — rnaroxn fo be + ing-ghopma — BBI JIETKO OIIO3HAETE B TEKCTE Bpe-
MeHa Continuous, a kakoit “MeHHO Continuous — Present, Past wiu Future, —
6e3 TpyZa omnpeAenuTe MO BCIIOMOTAaTe/IbHOMY IJIaroiy fo be.

TpyaHee moHATs HazHayeHue rpynmnel Continuous. B pycckoM si3mike npo-
JOJDKEHHBIX BpeMeH HeT. Kak Xe Bce-TaKy IIOHMMATD npo0oaXceHHOCMb?

Y4ebHHUKHM B MOCOGHA Ha 3TOT CYET COOOLIAIOT MPHMEPHO CEoYIOIIEE:
Continuous Tenses ynoTpeGnsiorcs Wis BHIpaXeHUs JEVCTBUA B €10 Pa3BUTHH,
TTPOUCXOAAILETO B KAKOH-TO MOMEHT HACTOAILIETO, MPOLIEAIIETO Wi GyayIuero.

310 MaJIo YTO OOBACHSET, IIOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3BIKE HET (GOPMAILHOTO pas-
JIMYUS MEXAY TEM, YTO BBHIPAXAIOT AHIVIMMCKME HEOTIPENEICHHEBIE H ITPOJODKEH-
Hble BpeMeHa. Ecimi Gu1 MEHS CIIpOCHITH, YeM ST 00bi4HO 3aHMMAIOCh B IIEPBOH TIOJIOBH-
He 1Hs, 1 661 orBeTWL: “TTniury cBoto kHury”. Ecom 651 3aTeM cripociid: “YTo Thi Ie-
Jiaelb ceiac?”, s1 6b1 OTBETWI TOYHO Tak Xe: “TTuiiy cBoio KHMTY”.

B a"rmiickoM si3nike, OTBeYast Ha MOAOOHKIE BOIIPOCKH], MBI JOJDKHEI 6yIeM
HCII0JIb30BaTh BpeMeHa AByX rpymmn — Indefinite u Continuous — kak B Bompo-
cax, TaK ¥ B OTBETaX.

What do you usually do in the morning? — 1 write my book.

And what are you doing now? — I am writing my book.

Present Continuous, ero nosbisHnie

Present Continuous — HACTOsIIEE MPOAODKEHHOE BpeMs.

What does your father do?— Yem 3anmmaercs TBo# oren? (KTo oH no mpo-
dbeccun?)

He is a teacher.— On yuntens. (Bonpoc u otBeT B Present Indefinite)

Is he teaching now? — OH M ceifyac HpenomaeT (YYHTEAbCTBYET)?

No, he is reading a newspaper in the next room.— Her, ceif4yac oH uuTaer
raseTy B cocelHe KOMHarTe.

Bropoii Bonpoc — ueM otell 3aHAT ceiivac, ¢ dannyio munymy? W Present
Continuous yBeqOMIISIET, YTO OTell, Ha4YaB YHTATh €Ile PaHbIle, YATAET ceifyac H,
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OYEBUITHO, OyneT YiTaTh e1lle KaKoe-To BpeMsi. BOT 310 u ecTh Ta npodoacennocms,
daumenvHocmb, npozpeccus BPEMEHH, KOTOPYIO MBI CTApaeMCsl TIOHSTb.

Ceitvac, npamo celivac — BOT NMO3bIBHBIE cNOBa Wi Present Continuous —
now, right now, a Takxe at this moment, this morning, this week, these days, this
season, tonight u ip.

Present Continuous Ha3biBaer neiicTBHe, KOTOPOE HAYANOCH B HPOIILIOM, 3a-
XBATH/IO HACTOANIMH MOMEHT H, BO3MOXHO, OyaeT mpoao/keno B Gyaymem.

Ho:MOXHO 1M TOBOPHTE O npodoaxceHHOCMU, OAUMeAbHOCMU, eCTA AEHCTBHE
MEePeIIo B IUTIOCKOCTh NMPOIEANIEI0 BpeMeHH?

Past Continuous

Past Continuous, mpome/mee npoao/DKeHHOe BpeMs, ITEpPeacT IEHCTHE B €ro pas-
BUTHH B KaKOH-TO MOMEHT IPOIILIOrO.

‘Past Continuous BcTpeTuM B pacckase, B COOGLICHHH, IEPEIABAEMOM B npo-
LWIEALIEM BPEMCHH, KOTZIa BOSHUKAET HEOOXOMMMOCTD ONMCATh MIPOIOJLKEHHOE,
AnuTenpHOe AeictBre. Kak npaBmiio, B Takux ClTydasix psioM o6HApYXuM Ipy-
Toe IIpEAJIOKEHUE C IJIaroioM, yaiue Bcero B Past Indefinite. TIpunatouHoe ¢
Past Continuous 06bIMHO BBOXUTCS COI030M Wwhile (B TG BpeMsI KaK), a TaKxe
when (Xorna).

While Nick was writing his letter I looked through the morning newspaper.

Nick was writing a letter when I came.

BripoueM, MOXHO OGOUTHCH M 6€3 NMPHUAATOYHBIX. Mexny aByMa cienyio-
LIHMH TIPEIIOXECHUSIMA COYMHHUTEILHAS CBS3b.

It was a beautiful evening, Ann was singing in her room.

Future Continuous

Future Continuous, Gyaymee npoaoJukennoe Bpemst, TIepeiacT ACHCTBHE B €T0 pa3-
BHTHH B KaKOH-TO MOMEHT Gymyuiero. Ha sTor Gymyiuuit MOMEHT OGBIMHO yKa-
3BIBACT OOCTOSATENBCTBO BPEMEHH, WM OH YTOUHSETCSA NPUIATOYHBIM TIPEUIO-
XEHHUEM.
Don’t come tomorrow morning. I shall be packing my things.— He nipuxoznu
3aBTpa yTpoM. H OyIy YKIaNbiBATh BELIH.
When you enter the room Ann will be packing her things.— Korzaa Tei Boii-
Iellb B KOMHATY, AHHa 6yeT YK/Ia[AbiBaTh BEILH.

BonpocurensHas u otpuuatensHas ¢popmsl Bpemer Continuous

Ilpu Bonpocax B HACTOSINEM M NPOLUEALIEM BPEMEHM Ha NIEPBOM MECTE CTABHMM
BCIIOMOTATEeJIbHBIMN IJ1arouI fo be, a B Future Continuous — BCIIOMOTaTe/ILHEIE TIa-
roisi shall / will, To €cTh IpHMeHsieM 0O6PAaTHEII OPANOK CJIOB (CM. c1p. 44).

He is (was) reading a newspaper.

Is (was) he reading a newspaper?

Will he be reading a newspaper?

He is (was) not reading.

He will not be reading.
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Fnaronsl, koropsie He ynorpebnsiorca 8o spemenax Continuous

‘ ! )'{,z
o

WX Ha3pIBaIOT IIaroNIaMH 4y8CMBEHHO20 U YMCMEBEHHO20 80CNpUAMUS: see, hear,

Jfeel, know, want, be, believe, like, love, hate, understand, remember, recognize, need.
K TO¥1 xe rpyrine oTHoCATCS IaronsL: prefer, deserve, belong, contain, consist,

seem, resemble.

Baxuoe orcrynnenme

IIpuHATO CcuMTaTh, YTO 3TH IMAroiLl BO BpeMeHax Continuous He YIoTpe6is-

1orcst. Ho CTOMT BRIATH 3a NpeieNtl y4eGHbIX TEKCTOB, H BB YCIBIIINTE U IIPO-

yurTaete ppaspl, B KOTOPBIX 3TH IJIATOJBI YIOTPEGISIOTCS C 3aNPeTHHIMH VIS

HHx BpeMeHaMH Continuous. He ynupisittech, pedb HIET O TOHKOCTSIX: BPOZE

OBl Te € ITIarojibl, HO B NIEPEOCMEICJIEHHOM 3HAYEHHH.

Bo3sbMmeM riiaron fo feel — siBHO yyecmeennozo eocnpusmus, a IOTOMY MOXeM
ckazarb: [ feel that you are right (Ho He I am feeling...).— $1 9yBCTBYIO, 4TO THI
Mpas.

A BOT TOT Xe rnaron B Present Continuous: I am feeling the flower. It feels so
soft.Yto usmeHwiocs? BMecTe ¢ npsimbim nononHeHyeM (the flower) Haw ria-
TOJI NONY4YWI ¥ IPYTOE 3HAYEHHNE — HE IPOCTO ¥YECME08ams, a Hy8Ccmao8ams Ha
owyns, ocazams: S1 ollynuiBao 11BeTOK. OH TAKOH HEeXHEIN.

IMoxary#t, mo6oit r1aro U3 NPUBENEHHOTO CIIMCKA TIPU OIPENETeHHBIX 06-
CTOSATEILCTBAX MOXET OHITHL YIIOTpeOieH Bo BpeMeHax Continuous — Kak Mc-
KITIQUCHHME WM (YTO BEpHee) 110 IPAaBWIAM 8bicliell 2pamMMamury.

TpeTbs rpynna spemeH
CosepuieHHbie (3aBeplueHHbIE) BpeMeHa

The Group of Perfect Tenses
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B TpeTneit rpynne BpeMeH ux Toxe Tpu: Present Perfect, Past Perfect,
Future Perfect.

TepMmuHONOruyeckoe oTcTynneHue

Perfect Tenses 06BIMHO nEpeBOAMTCS KaK COBEpPIIIEHHBIE BpeMeHa. Ho mockob-
KY HEPEIKO BO3HHKAIOT COMHEHH, IIPOM3HOCHTS JIM 3TO CJIOBO Yepes é (OT Jia-
THHCKOTO perfectum — COBEPIIEHHBIH) WK Yepe3 e (OT JIATMHCKOIO perfect —
COBEpILIECHHBIN), BCe Yallle HAYWHAET 3By4aTh, Ha MOM B3IV, 60ee TOUHBIIA
TEPMUH — 3aBepIUEHHbIE BpeMeHa. [lepghexmubie 6pemena — TOXe BIIOJIHE MPH-
eMJIEMO.

Perfect Tenses cayxar 1,14 BopaxeHus NelCTBHSA, 32BEPIHIEHHOTO K KAKOMY-TO
MOMEHTY B HACTOSIIEM, NIPOIENNeM WM OyaymieM, IpHIeM HAIHMIO BCErIa HMeeT-
€Sl pe3yJLTAT, TAK WIH HHAYe CBA3AHALLA C HACTONIIMM,

IlepdexTHBIE BpeMeHa 06pa3yloTcsi ¢ NMOMOMIBIO BCIIOMOTATEBHOIO IJIaroja
10 have v 111 gopmvi cmbicaogozo nazona (oHa xe Past Participle wm Participle 11,
MPHYACTHE TIPOLUCAIIETO BPEMEHH).

Itaroxn to have cripsiraeTcs u CIyXHT yKasaTtesieM, Kakoi HMeHHo Perfect re-
pen Hamu — Present, Past wiu Future. A III dpopMa Bceraa ocraercss HEM3MeH-
HOM. BOT KaK BHIIJSITUT CIIPSDKEHHE 3THX BPEMEH:



% The Present Perfect } —
Singular Plural

I have written we have written
you have written you have written ‘
he, she, it has written they have written
- I had written we had written
you had written you had written
he, she, it had written they had written
j‘ The Future Perfect E S
I shall have written we shall have written
you will have written you will have written ;
he, she, it will have written they will have written

i
fom

3neck Bee nepdeKTHRIE BpeMEHa, M BBl MOXeETe Y6eUTECS, HACKOJIBKO IPOCT
NPMHHMI X 00pa30BaHKsl. YMeiTe TOIBLKO NPaBUILHO CIIPATATh IIarol fo have,
nobasisas HeusMeHsiemyio 111 ¢popMy rarona.

OTpuuatensHas u sonpocutenbHas Gopmbl
B orpnuarensnoil dopme yacThLa 107 CTONT MEXIY BCIIOMOTrATEbHBIM IJIaro-
JioM M I dopMoii cMeIcIOBOTO IMMarona;

She has not written. He had not written.

We shall have not written.

B BonpocurensHoii hopme He 3a6biBaiite Mpo O6PATHBIH MOPSAOK CIIOB: Ha
MIEPBOM MeCTe BCIIOMoraTe/bHbli rnaroa (wis Future Perfect ato shall / will),
noroM nomnexaiuee + I ¢popma rrarosna.

Has she written? Had he written ? Shall we have written ?

Y6enurecn, 4TO BBl MOHSUIH, KaK 00pa3syloTcs nepdeKTHbIe BpeMeHa, Ipo-
CTIpSATaB KaKoN-HUOYIb IJ1aroi B yTBepAUTEILHOMN, OTPULIATENBHOM U BOIIPOCH-
TEJIBbHOM opMax.

@ Heob6s3aTenbHoe oTcTynnenne. 3ayemM aHrnudaHam nepdexrHbie BpeMena?

[lepdekt — ocobas riaronbHas HopMa, KOTOpast eCTh WIH GbUIA BO BCeX MHIO-
€BPONEACKHUX A3BIKaX, B TOM YMC/IE U B PYCCKOM. JIPDEBHEPYCCKOE G35 Npulubas
ecmb (= s npuwien) C IPUYACTHEM TIPOLLELIETO BDEMEHH (Mpuibas) N BCIIOMO-
FaTeIbHBIM TJIarOJIOM (ecMb) — 3TO UMCTei el BOAbl nepdexT.

IepdexTHbIE BpeMEHA TKETOBECHBI, TPOMO3/IKM, TTO3TOMY PYCCKHIA A3BIK
MOCTENIEHHO CTal OT HUX U30aB/SITLCS, HAlls NMPOCTOM U 3KOHOMHBIH CIIOco6
BBIDAXATh 3aKOH4EHHOe, pe3yabmamueHoe NeficTBYe. Benb UMEHHO B 3TOM CyTh
M CMBIC]T TepPEKTHBIX BpEMEH.

Ho u36aBnsisich OT CIOXHOCTH NePGEKTHBIX BPEMEH, PYCCKUIA A3BIK U HE ny-
MaJl H30aB/IATECS OT caMoii mepdekTHOCTH. UTO6BI TIepenaTs udeto 3aéepuerHo-
cmu Oelicmeus, B COBDEMEHHOM DYCCKOM SI3BIKE MMEETCS TO, YEro HET B AHT-
JIMIACKOM,— coeepuiennuiii eud earazona.

Kareropusi Bua I71aroJia B pyCCKOM I3HIKE CTaIa 0QOPMIISATECS C KOoHIa XVI
cronetus (mocne HMpaHa IposHoro). CeromHs MBI pacrojaraeM OGMIHEM
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CpE/ICTB, 9KOHOMHBIX M TMOKHX, TTO3BOJISIIOIINX BOCIIOJIHUTh HEMHOTOUUCIIEH-
HOCTB BPpEMEH PYCCKOI rpaMMAaTUKM M BHIPa3UTh TOHYAMUIIIME OTTEHKH MBICIIH.

BosbpMeM, K IpUMEDY, PYCCKHE TJIATONIR HECMU, npbizams, YUmams.

Hx dopMBI HecOBEPHICHHOTO BHAA: HOCUMb, 8LHALUUEAMD, JOHAWUEAMD;
noonpvicugams, nepenpouleueams, 3QnPuicUéams,; YUMbIBAMs, NOYUMbIEamb, 3auu-
mbleams U T. 1.

3nech MHOXECTBO OTTEHKOB — JUIMTEIBHOCTH, MHOTOKPAaTHOCTH, ITOBTODSA-
eMOCTH aelicTBuA. Ho 3To riarossl Hecoeepuiernnozeo Bua, OTBE4aloIIHe Ha BOII~
poc — umo deaamb?

Te Xe rnarojiul cogepuiernozo éuda (OTBEYAIOT Ha BOIIPOC — ¥mo cdeaams ?).
CHOCHTb, AOHOCUTb, BBIHECTH; TIPHITHYTh, HOATIPRITHYTh, MOIIPLITHYTh; HNPOYH-
TaTh, BHIYUTATh, CYATATh U Jp.

O6pa3oBaHHUe I71ar0JIOB COBEPIIEHHOIO BUIA OT IVIarojioB HECOBEPIIEHHOTO
BHJIa B PYCCKOM SI3bIKE€ ITPOMCXOAMT C TIOMOIUBIO MPUCTAaBOK M cydpuKca -Hy.
BTOT 3KOHOMHEIH CITOcO0 MpeBpallleHUs TJ1arojIOB HECOBEPIIIEHHOTO BUIA B CO-
BEpLICHHLIN Ha3bIBaeTCS MyAPEHBIM, HO Y3HABaeMbIM CIIOBOM Mepgexmusayus
(3arTOMHHATL He0OSA3aTEBEHO).

Hrtak, B pycCKOM fA3BIKE €CTh NepdeKTHbIE (COBEPILIEHHOTO BHAA) FJIaroibl,
y aHIJIMYaH UX HET, a HX OTCYTCTBUE BOCNOJHsIETCS MepheKTHBIMM BpeMEHAMM.

Present Perfect

78

A

The Present Perfect Tense, HacTosimee coBepmennoe BpeMsi, 06pa3yeTcs ¢ IOMO-
IIBIO BCIIOMOTAaTeAbHOIO INaroja fo have B HactosiieM BpeMeHH U 111 (popmbr
CMEICJIOBOTO IJ1aroja.

Nick has written the letter.— Huk Hamuican mucbMo.

Ann has broken her umbrella.— AHHa coMana CBO 30HT.

A 3anomnnre: Present Perfect Bcerna (wm nouru Bcernal) Ha pyccKuii nepeso-
JHTCA IJIAr0JIOM npoueduie2o apemenu (nanucai, caomasa).

IoueMy Hacmoswee cosepuierHoe BpeMsi, CHPOCHTE BbI, JOJIXKHO IIEPEBOIUTD-
sl IJ1aroJioM npouweduteeo BpeMeHnn? ITotomMy uto Present Perfect — 3to yxe co-
BEpPHIEHHOE K MOMEHTY peuu JeHCTBUE. A pa3 OHO COBEPIIWIOCH, 3HAYHT, 3TO
Jeno nponvtoe. OTCIONa B pYCCKOM TepeBOJE MOSIBISAETCS IVIaroji B IpOILeIeM
BPEeMEHH, HO IJIaroji coBepuieHHOro Buaa. K ToMy Xe y pycCKMX IJIaroJjioB co-
BEPLIEHHOTO BHIA HET (POPMBI HACTOSILIETO BpeMeHH!

OTtcrynneHune 06 NCKNIOHEHNSIX
Bce xe uHornaa Present Perfect mepeBoguUTCs HACTOSIIHM BpEMEHEM — KOraa
TOT'O TPEOYIOT CMBICH U JIOTHKA.

I have known Nick since 1990.— 51 3Haio Huxka ¢ 1990 roxa.

They have been here for two hours.— OHM HaXOAATCA 3€Ch yXe JIBa Yaca.

Cornacurecs, rpoueaiiee BpeMsi 66u10 651 3mech HeyMecTHO. Ho 3T0 Hanu
pyccKue mpo6ieMbl. AHIIMYaHaM HUYEro He Halo NepeBOAUTD, MOAO6HLIE Ppa-
36l BOCIIPUHHMAIOTCA UMM Kak GeccriopHhlii Present Perfect.

KcTaTi, piarossl fo know u to be, ACTiONb30BAHHBIE B NpeAbAYINHX NPHMEPAX,
OTHOCATCA K IJIAT0JIaM YYBCTBEHHOTO H YMCTBEHHOIO BOCHPHATHA (HX CHHCOK Ha
cTp. 26). OcobeHHOCTh HX B TOM, YTO OHH He YNOTPeOAAIOTCA BO BpeMeHAxX
Continuous. Ho eciti noHazoOUTC HIMEHHO C 3THUMM TJIaroJlaMM Ha3BaTh Heii-



CTBHE, HaYaBIlIceCs B IPOLIIIOM M IIPOAOJIKAIOIICECS B MOMEHT Pa3roBopa (npo-
GoaxceHHOCMb U OnumenvHocms.!), Ha BHIPYYKyY puxoauT Present Perfect, u B 311X
CIy4asiX, OH, KaK MPaBWIO, NEPEBOAUTCS IJIATOJIOM HACTOSIIETO BPEMEHH.

Ann has been ill since last December.— AuHa 6oneer ¢ 1eKkaGps Mecsna.

WUrtaxk, Present Perfect mepeBonurcs rmaronom NnpolleaAero BpeMeHy. B ta-
KOM ciy4ae, YTO Xe B Hacmosuem iepheKTHOM BPpEMEHU OCTaeTCSA OT HacTOS -
mero?

C HacrosimM Present Perfect cBsa3biBaeT HeKMit pe3yJIBTaT, KOTOPHIN BCerna
TIPUCYTCTBYET B HACTOSILEM.

@ Eule onHo orcTynnenne: nepdexTHbie BpeMeHa — 3TO BCeraa pesynbrar
# 4ro 310 332 MUbHIECKUI pe3yssmam, O KOTOPOM TBEPIAT BCE YYEGHUKH, KaK

TOJIBKO peYb 3aXOOMT O mepdexTHhIX BpeMeHax? Kakoil pesyisraT, ckaxeMm, B
TOM, 4T0 HuK Hanmcan nuceMo, a AHHa ciioMana 30HT? Pe3yibrar ects.

Haxkoneu-to Huk Hanucan nucbMo, HanucaHHe KOTOPOTO HOJTO OTKIAMbI-
BaJl, U menepo NUCLMO MONCHO OMnRpasums. A B CIIy4ae CO CJIOMAHHBIM 30HTOM —
TYT KaKoif pe3ynsrat? OH XOTs GBI B TOM, YTO AHHE IIPHIIIOCh OCTAaThCS JIOMa,
TIOTOMY YTO JIJI JOXAB. A, MOXET, Pe3YJIBTaT B TOM, YTO €# IPUAETCS PacKolLe-
JIMTHCS Ha HOBBIA 30HT. Wi 370 cTaHer noBogom st Huka momaputs cectpe
HOBBIH 30HT...

Ho Torna pesynsrar MOXHO JOMBICIHMTB K 11060 dpase B mo6om BpEMEHH,
CKaXeTe BBI.

Nick is writing (Present Continuous) a letter.— Huk numer nucsmo. ITucsMo
€IlI¢ HE HAIMMCaHO, HO Pe3yNIbTaT XOTs 6bl B TOM, uTo Huk cen ero mucars... Her,
TYT €CTb NPOCOANCEHHOCMb, OAUMENLHOCTY, npozpeccus, a pe3ynbTaTa Ioka Her.
Bort ecu 661 MBI ckasamu: “Huk 3acen 3a mucsMo”, pe3ynsrar Onl1 OB HAIHIIO,
HO Nof06HYI0 ¢pa3y cie10Bano Gl NIepeBeCTH He MPOIOIKEHHBIM BPEMEHeEM, a
nepheKTHHIM.

Pa36epeTech B 3TMX TOHKOCTSIX — MOAMETE CYTh M Ha3HAYEHHE NephEeKTHbIX
BpEMEH.

Present Perfect u Past Indefinite — uto o6wero, B 4em paznuune?

Present Perfect Ha pycckuif nepeBoaMTCs [1ar0/oM COBEPIIEHHOTO BHAA TPO-
wenuiero BpeMeHu. Ho u Past Indefinite, npomeninee HeonpeaeneHHOe BpeMs,
B MHEIX CJTyJasiX epeBOAMTCS TOYHO TaK Xe. BosHMKaeT Bonpoc: Korna ymnor-
pe6sTH MpoleaIIee HeONpeneeHHOe BpeMsl, a Koraa Present Perfect?

Present Perfect Past Indefinite

Nick has written a letter. Nick wrote a letter yesterday.
You can post it.

Ann has broken her umbrella. Ann broke her umbrella when
It is raining now, and she can’t go out. she was in the country.

Ppa3pl 06eMX KOJIOHOK IEPEBOIYM OIMHAKOBO — IJIATONAMH MpOIIeAIIEro
BPEMEHM M COBEPILICHHOTO BURA: Hux nanucas nucemo, Anna caomana 3oum. 3a-
YEeM aHITMYAHaM JBa pa3HbIX BPEMEHM TaM, Ije Mbl 06XoauMcs OqHIM?

A TlpaBuno: Koraa BpeMs AeHCTBHA TOUYHO 0603HAYEHO (yesterday, when she was
in the country), ynorpebasiire Past Indefinite.

Iouemy? Heyxenu Bce IeJ10 B TAKMX CJIOBAX, KAK yesterday, last month, a year
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ago w1 1p.? JJa, roBOpAT 3HATOKU aHIJIMICKOM FpaMMAaTUKM: 3TU CJIOBa, Kak U
MpHAATOYHBIE OOCTOSATENIbCTBA BpEMEHHM, YKA3RIBAlOT HAa TO, YTO NMPOU3OLIEN
pa3phIB ¢ Hacmoawum, a noroMy Present Perfect HeymecteH.

A B Present Perfect He npoucxonuT Takoro paspbisa? Benp aelicTBue cogep-
weno 6 npourom. Bepro. Ho BcmoMHMTe 0 pe3yssmame. OH B TOM, YTO MUCHMO
HaITMCaHO, H €10 MOXHO OTIIPaBHTh, 30HTHK CJIOMaH, # AHHE B A0XIb NPUICT-
cd cHAeTh moMa. BoT 3T0 M ecTh (corjiaceH — 3b10Kas!) CBA3b C HACTOSIMM MO-
MEHTOM.

JeicTBUTENbHO, HEKHIl pe3y/IBTaT TIPU XelaHUU MOXHO OOHapyXWTh U B
npemioxenuu ¢ Past Indefinite: Nick wrote the letter yesterday. You can post it
today. Ho 310 MeTadu3uyecKue, TOUHEE, METArPAMMATHYECKUE CIIOPBI, a Hac
HHTEpeCYeT MpaKTHIEeCKas rpaMMaTHKa.

Eme onna ToHKocTh. BHHMaTEIbHO ITpoOuHTaiiTe Clexyloliue $pasbi:

Nick has written a letter this morning.

Ann has broken her umbrella this September.

EcTe TOYHOE yKa3aHHE BpeMEHH NMpouciuecTBH (this morning, this Septem-
ber), a MuI yrmoTpe6rni Present Perfect. Ho To ke camoe MOXHO cKa3aTth U B Past
Indefinite:

Nick wrote a letter this morning.

Ann broke her umbrella this September.

B uem pasuuna? Ilepsuie ase ¢pasul ¢ Present Perfect aHrmnyaHuH noiMer

_ taK: HUK Hanucaa nUCbMO 3TUM YTPOM, HO YTPO €L1I€ HE ITPOILILIO. AHHa cJioMa-

Jia CBOM 30HT B ceHTAOpe, HO CEHTAGDH ellle He 3aKOHYMJICS.

ABe napyrue ¢pa3sl MOryT OBITH CKa3aHbl COOTBETCTBEHHO IOCIIE TMOJYAHS
TOTO Xe OHS M ITOCJIe TOT0, KaK 3aKOHYUTCA MECHAL CEHTAODb.

VY Present Perfect u Past Indefinite ecTs ele onHa TOYKa COTIPUKOCHOBEHMSA.
IMockoneky Present Perfect BpeMs cj10XHOe, TPOMO3AKOE, HEPEIKO CIy4aeTcs
TaK, YTO Pa3roBOp, HayaBIIMCH B Present Perfect, 3aTeM — 110 3aKOHY Npeanoy-
TEHHs1 IPOCTOro CIOXHOMY — Tpoaoskaercs B Past Indefinite.

“I wonder whether my sister has received the letter?”

“Yes, she has. But unfortunately she had to leave the hotel.”

“Did she leave alone?”

“Yes, she was alone.”

B "ayane pasroBopa cobeceAHHKH KakK Obl OTMeTHWIHCh B Present Perfect,
0GBABHB O 3aBEPIIEHHOCTH JCHCTBHS M €r0 CBA3H C HACTOSIIMM (IIPECIOBYTHIM
pe3yikTar!), a 3aTeM nepelutd Ha 6oee MOOMIBHHI Past Indefinite.

Ternephb MOrOBOPHM O JAE€XYPHEIX CIOBaX, YKa3bIBAIOLIMX HA XeJIaTeTbHOCTh
ynorpebnenns Present Perfect.

Mo3abiBHbIE IToMMMO TaKHX CJIOB H CJIOBOCOYETAHUM, KaK this morning, this
ana Present Perfect  week, today, tonight, this year v ip., K HUIM OTHOCSATCS:

already — yxe, eile lately — HeAaBHoO (Ha IHAX)

just — TOJIBKO YTO recently -~ HEIaBHO

often — wuacro many times — MHOro pa3

seldom — peako up to now — [0 CHX IIop

ever — xorga-nmubo once — OIHAXIBI

never — HHKOria yet — elle, yXe

always — Bcerma
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Y 3THX C/IOB B aHIIHICKOM NpPEIIOXEHUH CBOE OIpeaeieHHoe MecTo. Ha-
peuwust already, just, often, seldom, ever, never 0GbIMHO CTOSIT nepel CMBICTOBBIM
TJIaroJIOM:

Nick has always lived in London. Ann has just had a bath.

I have already posted the letter.

Hapeune already MOXeT CTOATb U B KOHIIE TIPEIOXEHUS, HO TOLIA BMECTO
Yoce OHO GyZIET O3HAYATh ewje C IPU3BYKOM YIUBICHUA:

Have you posted the letter already? — Toi uTO Xe, ete He OTINPaBWI ITHCEMO?

ITpusbidHOE MecTo Hapeuwuii recently, lately, once, many times, up to now B KOH-
L€ IpeIoXEHMS.

HamomnuM, yro Hapeuust always, often, seldom, never YIIOTPEeOASIOTCHA TaKXKE
u ¢ Present Indefinite (cM. crp. 16).

Hecnpocta Tak MHoro ropopmioch o Present Perfect. U3 BPEMEH 3TOM IpyTi-
MBI OHO Haubonee YIoTPeOUTENLHO.

Past Perfect
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The Past Perfect Tense, mpomemuee coBepmensoe Bpems, CIIyXUT UIs BbIpaxe-
HHUS ICACTBUS, COBEPUIEHHOTO K KAKOMY-TO MOMEHTY B NPOLIIOM, U ynoTpe6-
JS€TCA, KOrIa roBOPHM O JBYX JEHCTBHAX, NPOHCXOMBIINY B IPOULIOM, HO B pa3-
Hoe BpemA. [leficTBHe, KOTOpOE IPOM3ONLIO MO3XKE, NepeJaercs KIaroom B Past
Indefinite, a neficTsue, eMy npemmecTsoBasmee,— B Past Perfect.

When Nick arrived at the hotel Ann had already left.— Korma Huk NpUOLLT B

TFOCTHHMILY, AHHA yXe yexaJa.

He found out that Ann had received his letter.— OH BBISICHWI, 4TO AHHA TIOJTy-

YUJIa €ro IHCHEMO.

Ha pycckuit 3ti §pasbl nepeBOIUM 21a201amu cosepuierHozo suda npowedue-
20 épemeru, IPH HEOOXOXUMOCTH MPOSICHSS CHTYaLMIO TAKAUMH CIOBaMM, KaK
Yorce, ewje 1 ip. AHITIMYAHE B MONOGHBIX CITYYasiX TOXE ITOMb3YIOTCS MPOSCHSIO-
IIMMH CIIOBAMH, XOTSl CAMH BpeMEHHEIE GOPMBI YETKO YKA3bIBAIOT, KaKoe Heii-
CTBUE MPOM30ILIO CHavana (B Past Perfect), a kakoe motom (B Past Indefinite).
Bor nouemy Past Perfect uHorna HassiBaloT npednpoweduum 6DeMeHeEM.

Past Perfect MBI BCTpeTHM He TONBKO B CJIOKHOIOAYMHEHHBIX MPEIIOXEeHH -
AX. OH MOABJISAETCS B paccKa3ax H COOBLIEHHAX O MPOIUIOM, KOTIa HEOGXOIHMO
TIPOACHUTD, KaKOe U3 AEHCTBHUI NPEIIIECTBOBAJIO APYTOMY.

I met him at the theatre. He had been married for several years.— 5 BCTPETH

€r0 B TeaTpe. YXe HECKOJBKO JIeT, KaK OH OBUI XXeHar.

Mo3abiBHbIe Takue cnoBocoderanus, Kax by then, by that time, by Monday,
Ans Past Perfect by ten o’clock (x TakOMy-TO BpeMeHM) H Ap., MOACKAXYT, YTO
TyT yMecteH Past Perfect.
Ann had left the hotel by eight o’clock last night.— AHHa nokuHy”1a rocTHHU-
1y BYepa K BOCBMHM 4acaM Bedepa.
Ecnn 651 B 3100 hpase MMeNOCh TONMBLKO OTHO OGCTOATEILCTBO — last night,
MbI ynotpe6uu Gui Past Indefinite. [TosiBneHue BToporo yrouHsiowmero o6¢To-
ATENIBCTBA BpeMeHU — by eight o’clock — meHster aeno: HyxeH Past Perfect, 160
YKa3aHH B¢ BPEMCHHBIC TOYKH, OfIHA M3 KOTOPHIX MPEALIECTBOBAIA JPYTOif,
XOTA, €CM YECTHO, TPYAHO CKa3aTh, KaKasd U3 HUX IepBas (Beuep?), a Kakasi
BTOpasi (BoceMb 4acon?).

31



Future Perfect

The Future Perfect Tense, Gyxymee coBepmennoe Bpems, CIIYXUT I BhHIpaxe-
HUsl NEACTBHSA, KOTOpoe GyIeT COBEPIIEHO K KAKOMY-TO MOMEHTY B GYIYILEM.

31O BpeMs MCTIONB3YETCS AOCTATOYHO PEAKO M OTOMY YTO IrPOMO3IKO (aBa
BCTOMOTaTe/IbHEIX IJ1arona shall / will + have + 111 popma), 1 moToMy 9TO HyX-
I1a B TAKOTO poAa COOBINEHUAX BO3ZHMKACT HE CTOJIb YaCTO.

Hux Hamunrer mucbMo K LIECTH YacaM Bedepa.

AHHa BepHeTcs B [lapix K KOHLy HeZeu.

Yepes Mecs1l B 3T0 BpeMS s 3aKOHYY CBOIO paboTy.

Bort, noxayit, 1 Bech HaGOP THIIMYHBIX CUTYALIMIA, KOTAa MOXET NPUTOXUTH-
csa Future Perfect.

Nick will have written the letter by six o’clock tonight.

Ann will have returned to Paris by the end of the week.

By this time next month I shall have finished my work.

MNo3biBHbIE IMosniBHEIMU st Future Indefinite cyxar Takue cioBocoye-
Aans Future Perfect TaHUA, Kak by... o clock, by the end of the week, by the end of next

month v ap.

Orpruaressuas gopma ¢ nepdHeKTHEIMEU BpeMEHaMH O3HAYAET, YTO HA3BaH-
HOE IEHCTBHE K KAKOMY-TO MOMEHTY HACTOSALIETO, MIPOIIEALIEN0 WM GyIyLIero
He COBEpLICHO U NPH 9TOM HATMIIO HEKHI HETATUBHEIN pe3ybTaT. OTpHLIATE -
Hasl YaCTHIIa CTOMT MeXIy BCIIOMOTaTeIbHEIM M CMBIC/IOBEIM IVIarOIaMHu.

I haven’t seen you for ages.— Cto jeT Te6s He BUIEN.

He hadn’t finished his work by Monday as he promised.— On He 3aKOHYMT

paboTy K NMOHEAENBHHKY, KaK o6ernat.

We shall not have finished our work by the end of the year.— K KOHILY roJia MBI

He 3aKOHYMM pabory.

Bonpocurensnan gopma c epdheKTHEIMYU BpeMeHaMH TpeGyeT oGpaTHoro rno-
pslika CJIOB — Ha IEPBOM MECTe BCIIOMOTaTe/IbHbIE IIIATOILl have U shall / will:

Have I seen...? Had he finished...? Shall we have finished...?

YeTBepras rpynna spemeH
CoseplueHHble NPOAONXKEHHbIE BpeMeHa
The Perfect Continuous Tenses
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W B sroit rpynme Tpn BpemeHu: Present Perfect Continuous, Past Perfect
Continuous u Future Perfect Continuous.

ITockonbKy 310 nepghexmuwie BpemeHa, cTano GLITh, OHM 3a6eputerHbie, HOO B
3TOM CMBICI nepghekmrnocmu. Ho BMecTe ¢ TeM OHHU U npodoaxcennvie, dnumens-
nuie. U 4yTo Xe nmomydaercs?

OryacTi 3aBepineHHOE H BCe elie MPOA0/DKAIEecs JEHCTBAE — BOT YTO Bbi-
paxalor spemena rpynnnl Perfect Continuous.

51 xuBYy B 3TOI KBapTHpE BOT YK€ JEBSATH JIET.

51 BBIeXast U3 TO# KBapTHPHI I1OCJIE TOTO, KAK MPOXIT B Hell OKOJIO JECHATH JIET.

B stBape Gyayiuero rosia MCIIOMHHTCS OQMHHAMIIATE JIET, KAK S XHBY B 9TON

KBapTHpeE.



B aHDIMICKUX NPEATOXCHUSX TAKOTO pola ynorpebnsercs Perfect
Continuous, ¥ BHIJISIUT 3TO TaK:

I have been living in this flat for nine years. (Present Perfect Continuous)

I moved from this flat after I had been living there for about ten years. (Past

Perfect Continuous)

By next January 1 shall have been living in this flat eleven years. (Future Perfect

Continuous)

KaK oﬁpaaylorcu apemeua rpynnsi Perfect Contmuous

IMoHATHO, B HUX BOJDKHO OBITH YTO-TO OT Perfect u uro-10 OT Contmuous (Dop-
Myna o6pa3o13amm BpEMEH quBepTon TPYMIbI BHIIISMT Tak:

) BcnomoraTeanbm Taron fo be BO BpeMeHax Pcrfect + IV cbopMa
E (CMBICIIOBOTO [J1arona

BTOpaﬂ 4acTb ¢)opMym>1 Ha BBI3OBET BOIIpOCOB Ho uto 03Hauaet ee nepBa;{
4yacTb — I71aroj fo be o epemenax Perfect? Ty ke dopMyny ANs HAIISIAHOCTH
MOXHO NPEICTaBUTL U TaK:

have been +1V ¢)opMa CMBICJIOBOTO rnarona

rae have been M ecTb I1arod fo be & Perfect, TO‘IHCC, a10 Perfect Infinitive, nep-
bexTHBI THGUHUTHUB I1aroja fo be (0 ToM, YTO UHOUHUTHUBEI OLIBAIOT Pa3HEIE,
MBI y3HaeM B paszaene “Henuunsle ¢opMel T1arona” Ha crp. 54).

TakumM o6pa3oM, yxe B repBoit 4acTH HOPMYJIEI HAXOOHUM KOE-YTO OT
Continuous (rnaron fo be) u Koe-uto ot Perfect — Bess 3T0 HE NPOCTO TJ1AroN
to be, a to be ¢ Perfect.

Bropas yacTs dopMyisl onsTh Xe ot Continuous: IV dopMa rarona, oHa xe
Present Participle, oHa xe Participle 1, a yx eciii coBceM YIIPOCTUTE — ing-gopma.
Bce 370 Ha pycCKUil TIEpeBOAMTCS KaK NpuYacmue Hacmosue20 6pemeru.

IIpunuMast mapan BpeMeH rpytist Perfect, ybenurech, YTo IpH CIIPSIKEHUHU
M3MEHSETCSl TONBKO T71aron fo be 6 nepghexmnoii gpopme, a IV dopMma ocraercs
HEM3MEHHOM.

. Prese Perfect Contmuous I

S

i EnuncrBeHHOe uncio / Singular MHoxecTBeHHOe uncno / Plural
I have been studying we have been studying

‘ you have been studying you have been studying

g he, she it has been studying they have been studying

1 had been studying we had been studying
you had been studying you had been studying |
he, she, it had been studying they had been studying '

'~ Future Perfect Continuous -~~~ -

I shall have been studying we shall have been studying
you will have been studying you will have been studying §
he, she will have been studymg they will have been studying

2 Kro Gourcs anrnutickoif rpaMmatikn? 33



Present Perfect Continuous
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Eciu BH YCBOWIH TIpaBIUIa OOpa30BaHMS 3THX CIIOXHBIX BPEMEH, 3aKpoiTe
KHUTY ¥ npocnpsaraiite B Perfect Continuous ¢ppasy:

51 urparo B AaXMaTHI (fo play chess) BOT yX€ HECATH JIET.

Tenephb ITOrOBOPHM TTONPOOHEE O KAXKAOM U3 3THX BPEMEH.

P e s S b e AR

The Present Perfect Continuous Tense, HacTosmee coBepienHoe NMPOAO/DKEHHOE
BpeMsl, BLIpAXKAeT JelcTBHe, HauaBlleecd B NMPOULIOM H NMPOXO/DKAIOIIEECs B HA-
CTOSIIIEM.

TToavienbie caro8a u croeéocovemans, TPU3BIBAIOIIYE B ONIPENEIEHHBIX CUTYa~
LMsAX YIIOTPEOUTh MIMEHHO 3TO BpEeMs, TAKHME:!

for... hours, days, weeks, months, years, ages — B TeYeHHE TAKOTO-TO CPOKa;

since... yesterday, Monday, early morning, last month — ¢ TakOro-To CpoKa,

since then, since 1990 — c Tex nop, ¢ TaKOro-To roja,

up to this moment — BIUIOTB O HACTOSIILIETO MOMEHTA,

all the time — Bce 3TO BpeEMA.

Nick has been writing the letter for an hour already. — Huk nuuier mucsMo yxe

B TeYECHHUE Yaca.

We have been waiting for Ann up to this moment.— MBI IO CHX TIOD XI€M AHHY.

I have been studying English since 1990.— 51 usy4aio aHrmiickuii ¢ 1990 roxa.

He 6ynp NpUBEIYHBIX CIOB-TO3BIBHHIX, MBI TiepeBeau Obl 3T ¢pasbl B
Present Continuous. TakuM 06pa3oM, B 3TOM CJIOXHOM H CO80€HHOM BPEMEHU
Bepx Gepet Continuous, a He ero Bropas unocrack — Perfect. O6parure BHUMA-
HUE, TIPH NepeBO/e TONB3YEMCS I71arofiaMy HAaCTOSILIErNO BPEMEHH.

[narosb YyBCTBEHHOTO M YMCTBEHHOTO BOCTIPUSITHS, TAKUe, KaK [0 see, 1o hear,
to feel, to understand, to be 1 Ip. (MX CTIUCOK Bbl HalJ€Te Ha CTP. 26), C BpeMEeHaMH
Perfect Continuous ne ynorpedasiorcs no 1oil Xxe NpUYMHeE, 110 KaKOi OHU He
ynotpe6isiiorcsi ¢ BpeMeHamMu Continuous. Besikuii pa3, korna BO3HHKAeT He-
06XOIMMOCTD YIIOTPEOUTE OMHH U3 3THX IJ1aroJIOB B THIIMYHOM WIS YETBEPTOM
BPEMEHHOI IPYIIbI CUTYalLMH (AeiicTBHE, HayaBILEeCs B IPOLUIOM U IIPOAOJI-
Xaiollleecs B HACTOMIIMI MOMEHT), MBI Ionib3yeMcs Present Perfect, He o6pa-
11asi BHUMAHUE Ha HETIPUBLIYHEIE [UISI 3TOTO BPEMEHH NO3BIBHBIE.

Nick hasn’t heard anything about Ann since last month.— Ann has been ill for

a week.

OTcTynNeHue K OTCTYIIeHUIo Ha cTp. 26

TaM MBI TOBOPMWIH, 4TO 3ampeTHbie Wist Continuous I1arojibl MHOTIA BCE Xe
yHOTpe6sIoTCS ¢ BpeMeHaMu BTopoii rpyminibl. EC/iu Te Xe 3ampeTHble [1aroibl
BaM BeTpeTsTes B Perfect Continuous, nocrapaitecs IOHATh, [IOYEMY CTaJio BO3-
MOXHO HapyLIUTh IPaBUIIO.

Nick has been seeing the sights of Paris since Friday.— Hux ¢ narauust oc-
MaTpMBaeT JoctonpuMmedareabHocTH ITapinka.

IMoueMy o see, 3TOT 0OPA3LIOBO-TIOKA3aTENbHBIA I71ar0] YyBCTBEHHOTO BOC-
NpUATHS, BAPYT OKa3ajiCsl B 3aIIPETHOM JUIsl Hero BpeMeHu? [ToToMy 4To yTpa-
TIJI, BO BCSAKOM CJIydae YaCTHYHO YTPATHI, CBOE OCHOBHOE 3HaYEHME 6udemsb U
npHo6peN Apyroe, NEPEOCMEICTIEHHOE — 3HaKoMumbcs (C JOCTONPUMEYATelb-
HOCTSIMH).



Past Perfect Continuous
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The Past Perfect Continuous, npomenmee coBepieHHOe MPOJO/DKEHHOE BpeMs,
BBIpaXaeT AeiCTBHE, HavyaBIIeeCs paHblle APYTOoro ACHCTBUA B MNPOLLIOM M
IUTMBIIIEECA O OMPEAEICHHOTO MOMEHTA (TOXE B IPOLILIIOM).

3dech TOT Xe ciaydaif, 0 KOTOpOM MBI TOBOpMJIM, 3HaKoMsCh ¢ Past Perfect
(ctp. 31). [Ipeacrasbre cebe HEKHUii OTPE30K MPOILLIOro, B KOTOPOM IMPOU3OLILIH
JIBa IefiCTBHS — OAHO paHblie, ApYyroe no3xe. To, KOTOpoe NPOU30LLUIO PaHb-
e, Beipaxaercsa B Past Perfect Continuous, To, Kotopoe no3xe,— B Past
Indefinite.

Nick had been driving for about an hour when the rain started. — Huk npoexan

TPUMEPHO Yac, KOra MOIIET JOXIb.

Bropas BpeMeHHasi Bexa MOXeT OhITE 0003HaYeHa CJIOBOCOYETaHHEM (B Ha-
1meM npumepe for about an hour), Npu3bIBalOWIMM ymoTpeOuTh Past Perfect
Continuous.

By the end of last month Ann had been living in Paris for ten years.— B xoH1ie

MPOLIUIOTO MECALIA UCITOHWIOCH JIECATh JIET, KAK AHHA xuBeT B Ilapike.

Future Perfect Continuous
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The Future Perfect Continuous, Oyaymee coBepuieHHOe IPOAOIKEHHOE BPEMsl, BbI-
paXxaeT IeCTBHE, KOTOPOe HAYMHAETCSl B KAKOH-TO MOMEHT Oynyiuero u 6yner
TIPOROIIKATLCA IO HACTYIUIEHHS IPYroro MOMeHTa (Toxe OyRylIero).
3T0 BpeMS CTOJIb TPOMO3IKO, YTO B PA3rOBOPHOM peuH BCTpevaeTcs KpaifHe
penxo. Ero HazHayeHHe — IMepenaBaTh TAKOTO poia CUTyalLUU:
By the end of next month Ann will have been living in Paris for ten years.—
B koHite Gyayniero Mecsilia HCITOMHUTCA AECATh JIeT, Kak AHHa xuseT B [la-
pUXE.
It isten o’clock now. Nick has been driving his car for two hours. By one o ‘clock
he will have been driving the car for five hours.— Ceiiuac necatb yacoB. Huk
BeJeT CBOIO MAIlIMHY yXe IBa Yaca. K yacy oH 6yAeT BeCTU MALLIMHY YXe€ ISTh
4acoB.

Heobs3aTenbHoe OoTCTYynNeHme
¢ BbI cMoriu Y6€IIHTLCH B TOM, YTO aHIJIMMCKHE BpEMEHA AOCTATOYHO CIIOXHEI.

Hymalo, He pa3 ellle IPUAETCA MepeYUThiBaTh M JIUCTATh pa3iebl, IOCTENEHHO
IMOCTUTasA CMBIC U Ha3HaYeHHe BPEMEHHBIX TPYIIN, OTAEJbHBIX BDEMEH.

CHavaJa BBl JJOJDXHBI Hay4yHUTbCSl OBICTPO OMO3HABaTh B TEKCTE JOOYIO HU3
JIBEHANATH BpeMEeHHBEX ()OpM. DTO HETPYIHO, €CJIM YCBOUTE, KaK 00pa3yloTcs
BpEMEHHBIE TPYTIIIHL.

3aTeM BH JOJIXHH OylaeTe OOBSICHUTHL cede, ToYeMy UMEHHO 3TO BpPEMsl
HMMEHHO 3TO#l TPYIIIIEI TTIOSIBIJIOCH B aHAJIU3UpYeMOM Tekcte. Eciu ¥ ¢ 3TuM pa-
300paiich, 3HAYMT, Bbl HA MPABWIBHOM IIYTH M BCKOPE CAMOCTOSITEIBHO CMO-
XeTe Mox0UpaTh HyXXHbI€ BpeMeHa.

s 3TOTO NMpemiarao 06paTUThCS K HealanTHPOBAHHBIM aHIJIMACKHUM TEK-
CcTaM M CIIOKOMHO IOPa3MEICTHTh HaJ YIIOTpeOIeHHEM aHTIMACKUX BPpEMEH.

A noka npoBepkTe ce6s. [lepen BaMu Ta camasi TabJIMIIa BpeMEHHBIX TPyNI K
OCHOBHBIX (POpM IJIarojia, ¢ KOTOPSIMU TTIO3HAKOMMIMCH Ha cTp. 15. Tonbko Te-
Tepb OHA ¢ MYCTBIMHU KJI€TOYKaMH.
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Hazosure 1o-aHIIMHACKM ¥ ITO-PYCCKM KaXIyl0 BPEMEHHYIO IPYIIILY, KaX-
o€ M3 ABEHANLIATH BPEMEH.

Pacckaxute, ¢ IOMOLLIBIO KAKMX OCHOBHBIX (POPM IJIaroJIoB 06pa3yloTcst 3TU
ppeMeHa. [Ipocnpsaraiite Kakoi-HMOYIb [1aroj oc/IeA0BaTeIbHO BO BCEX BE-
HaZllaTU BPEMEHAX — B YTBEPAMUTE/IbHOM, BOIMPOCUTEILHONU M OTPHLATEIBHON
dopmax.

Ec/IM BOSHMKHYT TPYAHOCTH, BEpHUTECH K COOTBETCTBYIOILIMM IJ1aBaM.

BaxHoe OTCTyNNeHue: TakHa CNOXHbIX BpeMeH. COBEpLIEeHHO ceKpeTHo!

Ecau cripocure aHriIiM4yaHWHa WIK CBOETO MPEINONABaTeisl, YTO O3HAYAET am BO
dbpase I am writing a letter i have B I have written a letter, BaM OTBETAT, YTO OHH
HUYETO He 3HAYaT, IIOCKOJIBKY BLICTYIIAlIOT B POJIM BCIIOMOTATEAbHBIX IJ1ar0/IOB,
YTPaTHBIIIHX CBOE 3HAUCHHE Obimd U umems.

OnHako He Bcerna ObU10 TaK. B cpeqHeaHITUIICKUiA MepUol pa3BUTHS sI3bIKa
(To ecthb 10 1500 I., a MOXET, 4 paHblie), KOraa U3 MHOTUX IHAJICKTOB €1UE TOJIb-
KO CJIArajIiC aHIMIMIACKKI A3BIK, JIOAW, HA HEM I'OBOPUBIINE, [IOYMYBCTBOBAIH
HEOOXOJMMOCTD TIPOTHBOIIOCTABUTH IIPOJOJKEHHOE M UIUTE/IbHOE IEHCTBHE
JEeMCTBUIO 3aBepilieHHOMY. M /U1si 3TOr0 BOCIIONb30BAIMCh PACXOXMMH [JIaro-
JIaMM 6bimb U umems U TMIPUYACTUSIMY HACTOSILIETO M TPOLUEALIETO BPEMEHU.

“Ymo mui cetinac Oeaaeus” ,— BOIPOIIATIH YeJIOBEKA, U TOT oTBeyast: “ ecmb
nuwiywui nucemo” Win: “ S ecmo nexywuil x1€6”. BOT BaM JJIMTENbHOCTD, I1PO-
rpeccus geiictBua. dto Continuous.

Koraa xe nucbMo O6bU10 HartMcaHo, a X1e6 ucrieyeH, OH TOBOpWI Tak: “ [ have
written the letter,” — “SI umero nucomo Hanucannom” Wn: “* d umero xaeb ucneuen-
wom” . TyT 3aBEpLIEHHOCTD, NepdeKTHOCTh. Y TipecnoByThIi pe3ynkTat! ITvch-
MO MOXHO OTIIpaBUTSh, a XJie6 moaath X croxy. Bor on — Perfect.

Tlonayasy 5To 6BUIO HOBIIECTBOM (CJICHIOM, XaproHoM), cIoBa am U have
HE YTPATWIH €1lE CBOEr0 UICKOHHOTO 3HaYeHUs Obémb U umems. JIULIb IOTOM, Ha
N-MWUIMOHHOM TIOBTOPE, CMBICT ObiMb Y UMems MOTYCKHE, BHILIBE U OKOHYa-
TEeJIbHO CTEPCH.

KoHeuHo Xe, 06bsiCHEHHE IPEeUIMT yripoleHCTBoM. Ho, B 0611ieM, Tak OHO U
obsuto. U He Momto GHITH MHAYe. B 3TOM TaifHa CJIOXHBIX aHIJIMACKUX BPEMEH.

Ckojpko 6BUIO Y MEHS ITpenoaaBsaresieii, ¥ HA OIH HU CJIOBOM He 00MOJI-
Bwics. Bbl Xe IMpOCTO IPHMHUTE 3TO K CBEIEHMIO U HE NPOrOBOPUTECH Ha Ka-
KOM-HHOYIb 5k3ameHe. MHdopMauus cTporo KoHGUAEHINAIbHAsA!
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CornacosaHue BpemMeH
The Sequence of Tenses

B pycckom sspixe PSLIOM C MpOLUEALIUM BPEMEHEM MBI CITOKOHHO CTaBUM Ha-
cTosiuee, Oyayiiee ¥ HA060POT. A IIOTOMY VISt HAC MMPUBHIYEH TaKOI‘O pona pac-
cKa3 ¢ NepenagamM BpeMeH.

lNowna nocneaHsn NATUMUHYTKA peLualoweli BCTpeun YemnuoHarta. Conepruk
Beger 8 cuete. Ho TyT Hawm napHu nepexsarnnin MaY, 3a6uuv ron, U CHeT cTa-
HOBUTCA paBHLIM. YTO TBOpUAOCL Ha TpubyHax! Ceitvac noiger nocnegHss
MWHYTA, CONEPHNK BHOBb TEPSET MAY, @ Halll 3aLWMTHMK BCEro B METPE OT BO-
por... Mbl no6exgaem co cyeTom 5:4.

“ren, e

B aHIrIMitcKOM s3bIKe ONOGHOE CTOJINOTBOPEHHE BPEMEH HEBO3MOXHO. Ha
CTPaXe HX YIIOPAAOYEHHOTO YNIOTPEOIEHHS CTOMT 3aKOH COTJIACOBaHMUSI BDEMEH.

Mpowepwee Bpems TpeGyeT npoweawero

xxxxxx
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4 ECIH B IIABHOM DpeLIOXKEHHH [IAT0/I-CKA3YeMOe CTOHT B HACTOSIIEM HIH Oy-
AyLIEM BPEMEHH, TO I1aro/i-ckalyemMoe B NPHAATOYHOM NPENJIOKEHHH MOXET ObITh
B M000oM, TpeGyeMOM N0 CMBIC/TYy BpeMEHH.

A EciM Xe maros-ckasyemoe NIABHOIO NPEVIOXKEHHs! CTOHT B NpoIIeImeM Bpe-
MEHH, TO H IMAr0a-cKasyemMoe MPHIATOYHOIO NMpPEeLIOKEHHA A0/LKEH CTOATh B Ok~
HOM M3 YeThipeX NMpOomeIMX BPeMEH. v

Nick tells us that his sister is a singer.— HuK roBopuT, 4T €ro cecrpa reBuIa.

Nick told us that his sister was a singer.— HuK cka3aj, 4To €ro cecTpa HeBHLA.

B o6oux cirygasix HuK roBOpHT, 4TO €ro cectpa NEeBUIIA, 8 Hacmosuiee 6pems,
celiyac. Mexuy TeM BO BTOPOM IPUAATOYHOM TIPEUTOXEHHU CTOHT HE iS, a was 1
CTOUT JIMIUb IIOTOMY, YTO B IJIABHOM IIPEAJIOKEHUH CKa3yeMoe YIIOTpe6IeHO B
npolueaieM BpeMeHu — fold. Hade roBops, cpaboTat 3aKOH COIIaCOBaHMA
BpEMEH.

Ho ecnu 661 Huk 3axoTen cKa3aTh, 4TO €ro cecTpa 6bua NEBUIIEN, Ta Xe dpa-
3a 3Byuasia Obl TaK:

Nick told us that his sister had been a singer— Huk cxasai, 4To ero cecrpa

6bLna rieBuLEH (TENeph NepecTana neth — 0 ToM u3Belnaet Past Perfect mpu-

JaTOYHOTO NPEIOXKECHUs).

Ecny B I'TaBHOM NPETOXEHUHU TJIAroJl CTOMT B MPOLIEAIIEM BpeMeHH, TO B
MPUAATOYHOM IIPEIOKEHNH IO NMPABWIAM COIJIACOBAHHSA BPEMEH MBI JOJDKHBI
YIOTPEGUTD npouedusee 6pems, a Xakoe npouteduiee — BHIGUPAEM CaMH, MCXOIS
M3 CIIEOYIOLMX COOGpaXeHuil:

Ecau ¢ enagnom npednoxcenuu Past Indefinite uau Past Continuous, mo Past
Indefinite u Past Continuous é npudamo4Hom npedrodxcenuu yKasvieaom Ha 00HO-
8pemMeHHocmb Oelicmauii 8 060ux npeosoNCeHUsX.



Ann thought that Nick was at home.— AHHa nymaina, yro Huxk (ceffyac) noma.
Ann thought that Nick was reading a book in his room.— AHHa Iymaia, 4T0
Hux ymraeT KHUTY B CBOeil KoMHare (ceifqac).

Ecau ¢ npudamounom npedroxcenuu Past Perfect uau Past Perfect Continuous,
3Mo 03nauaem, Ymo HA3EAHHbIE UMU OeliCmeus npousowau parbue Oelicmeus 8
21A6HOM NPECAONCEHUU.

She said she had been to London.— Oua cka3ana, yto OniBajia B JIOHIOHE.

Ann said that Nick had been learning French for three years.— AHHa cKka3aia,

yto HUK BOT yXe TpH roga usydaet ¢ppaHIy3CKHUIA.

A 3aKOH COIIACOBAHHA BPEMEH ACHCTBYET B OCHOBHOM 6 NpUdamounsix donoanu-
mMeAbHbIX NPedIoNCeHUAX, HO He Ge30roBOpoUHO.

3aKoH cOrIACOBAHHA BpeMeH mepecTaer el cTBOBATh, KOIAA B MPHIATOYHOM
JONOHHTEIBHOM NpPeNIoXKEeHHH YTBepXKIaercs 6e3ycJ0BHAS HCTHHA, HeNpesiokK-
Hbili aKT.

We all knew that the Volga is the greatest Russian river.

The teacher fold us that Cristopher Columbus discovered America in 1492.

B nocJjiegHeM IIPHIATOYHOM MpeUIOKEHUH 110 TPaBIUJIaM COIVIaCOBaHUA Bpe-
Me€H JOJCKEH 6bU1 631 cToATh Past Perfect, HO ITOCKOIBKY peyb HIET O HEIIPEJIOK-
HOM (bakTe, TaM MPOCTOE HEOMPEAETEHHOE BPEMSI.

3aKOH COINIACOBAHUSA BPEMEH He pacnpocmpaHsemcs Ha o6CMOAmenbCmeeH-
Hble NPeONONCEHUA CPAGHEHUS U 3a4ACMYI0 He NPUMEHAEMCA 8 NPUOAMOUHbIX Onpe-
deaumenvHuixX nPeodAoNCeHUsIX.

Before Nick came to Paris he spoke French worse than he does now.

The book which you gave me is very interesting.

HTaK, 3aKOH COIVIaCOBaHHs BpeMeH HauMHAaeT JeHCTBOBATh, KaK TONLKO B
TeKCTe TIOABNAETCS npoweduiee 6pema. Toraa TEKCT nepekpaliuBaeTcs B TOHA
npouwtoro. IToaToMy TOT HeGOJIBILIOH CTOPTUBHEIN OTPHIBOK, YTO Mbl IIPUBE/IH
B Ha4YaIe IJIaBbl, IPUAETCA MEPEBECTH IPUMEPHO TakK:

it was the last quarter of the championship game and the other side was ahead.
Our boys had the ball. We made a touchdown and tied it up. The crowd went
crazy! Only one minute to go and they fumbled. Our quarterback was about a
yard from the goal... We won five goals to four!

SRS B naAKS s

o cux mop MBI MMEJH A0 ¢ MPOLISUINMHI BpeMeHaMH. A €CJIM B NpUa-
TOYHOM TIpeUTOXEHHH 110 CMBICITY TpeOyeTcs Oymyliee BpeMsi — Kak toraa? Tyt
HaM MPEICTOMT ITO3HAKOMMTHCS €lile ¢ OMHUM BpeMeHeM, KOTOPOTro HET B pycC-
CKOM SI3BIKE.

Byayuiee B npowenwem. The Future in the Past Tense

Future in the Past — 310 Oyayinee BpeMs, 0 KOTOPOM F'OBOPHJIOCEH B ITPOIIUIOM.
Nick fells us that his sister will be a singer.— HuK roBopMT, 4TO €ro cecrpa
6ymer nesuiieil. (B npumatoyHoM — Future Indefinite).

Nick fold us that his sister would be a singer.— HHK cKa3ajs HaM, 4TO ero cec-
Tpa OydeT MeBHLEH.
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B pycckoM NpuaaToyHOM NpeUIOKEHUH HIYETO He M3MEHIWIOCH, B aHTITHIA-
CKOM cpaboTall 3aKOH COIIACOBaHHSA BPEMEH, M BMecTo Future Indefinite ro-
sBwics Future in the Past.

A 3anoMHHM PABHJIO: €CJIH B [IABHOM NPE/VIOKEHHH NPOIIe/ee BpeMs, A B IIPH-
RaToYHOM HeoOxomumo Gyaymee, To ynoTpedisiem He npocToe Gyaymee, a Future
in the Past, B koropom shall u will 3amensiorcs na should w would.

Heobsa3arensHoe orcrynnenue

[TomHuTe, MBI TOBOPWIIH (CTP. 17), YTO y BCHOMOTATE IbHBIX I1ar0n0B shall / will
€CTb (HOPMBI MPOLIEAIEr0 BpeMeHU — should / would, 4To 3By4ano HECKOJIBLKO
CTPaHHO, MIOCKOJIBKY OHH CJIyXaT [Uisi 06pa3oBaHus Oymyliero BpeMenu. Teneps
MBI 3HaeM, YTO OJHO H3 Ha3HAUCHHIH BCIIOMOTATEIBHBIX M OTYACTU MOJANBHBIX
IaronoB should / would — y4acTBOBaTh B NOCTPOEHHH 6ydyuiezo 6 npouseduem
spemenu (Future in the Past).

Hocne should / would Bcerna ynorpe6nsercs "HPUHUTUB Ge3 YaCTUIIHI 70.

Ho un¢uHuTHBH GBIBAIOT pa3Hbie (CM. CTp. 54), M y KaXION U3 YEThIpeX
BPEMEHHBIX IPYNI €CTh CBOM MHOUHUTUB: MHGUHUTHB rpynmsl Indefinite (7o
write), uHpuHUTHB TpynIel Continuous (fo be writing), ”HOUHUTHB NepdeKT-
HOW rpynmsl (fo have written), undunutus Perfect Continuous (o have been
writing).

Takum o6Gpasom, Future in the Past — 370 Kak 6wl 06111ad paMKa, B KOTOpYIO
MOXHO BCTaBHTb JIIOOOE U3 YETBIPEX OYOYWUX 6 NPOULIOM épemen, a TIOTOMY MbI
TOBOPHM O:

— Future in the Past Indefinite

— Future in the Past Continuous

— Future in the Past Perfect

— Future in the Past Perfect Continuous

IMpucMoTpuTeCch K cliemyiomuM dpas3am:

Nick says that he will be playing tennis at six o’clock this afternoon. (B rias-
HOM Mpe/UTOXEHWH HacTodllee BpeMs, B mpuaaTodHoM Future Continuous.)

Nick said that he would be playing tennis at six o’clock that afternoon.

(B rmaBHOM — mpolueauiee, a MoToMy B npugatoyHoM Future in the Past

Continuous.)

Ann says that she will have finished her exercises by seven o’clock. (B rias-

HOM — HacToslllice, B IpUAATOYHOM — Future Perfect.)

Ann said that she would have finished her exercises by seven o’clock. (B ras-

HOM — mpolefliee, B npuaatodHoM — Future in the Past Perfect.)

Ecu BBl pa3o6panuch ¢ TeM, IIOYEMY B OOHOM CIyuae Mbl YIOTPeGIseM
Continuous, a B ipyrom — Perfect; ecin Bbl MoXeTe 0OBSCHUTD NPONCILEAIINE
B MIPUIATOYHEIX MPEAIOXEHUAX NIepeMeH bl (would BMecTo will), To Bac He crumI-
KOM OGECITOKOHT, YTO K JIBEHAAL[ATH YK€ OCBOEHHBIM BPEMEHAM JO0ABATCH —
TEOpPETHYECKH — ewle YeThipe BpeMeHH Future in the Past. Teopemuuecku noro-
My, yto Future in the Past Perfect ynorpe6asiercs xpaite penko, a Future in the
Past Perfect Continuous BoBce He yroTpe6nsercs.

O npaBujiax COTNIACOBaHMS BPEMEH CIIEAYET MOMHHUTh B Pa3IMYHOIO poIa
nepeckasax, KOrua npsiMylo pedb IPUXOIUTCS IEPEBOIUTE B KOCEEHHYIO.



Mpsman u kocseHHasn peyb. Direct and Indirect Speech

IIpsimas peds B TOYHOCTH BOCIIPOM3BOAMT 4bH-TO clioBa. Ilepen Heit, BHYTpH
WJTU TIOCJIE HEe MOTYT CTOSTh Pa3HOTO poAa aBTOPCKHE IPUMEYaHMSI.

“My wife will come to see you tomorrow,” he said.

Ann answered, “I have never been to Rome.”

“I know this man,” she repeated.

Kocsennas peub nepenaer 4yxyio peub B MPUIATOYHOM IPELTOKEHUH, HE
BOCTIPOU3BO/IA €€ IOCIOBHO, M3J1aras CyTh BRICKa3bIBaHUA. BOT KaK Te Xe rpes-
JIOXEHUS BBIIVISIAT B KOCBEHHOM peyi:

He said that his wife would come to see us next day.

Ann answered that she had never been to Rome.

She repeated that she knew that man.

KMpHEIM HIpUPTOM OTMEYEHBI MPOUCLIEAIINE B TEKCTE NMEPEMEHDI, OOBSIC-
HUMBIE TEM, YTO MIPH NEepeBoe NMPSAMOH peyr B KOCBEHHYIO OHA IpeodpasyeTcs
€ TOYKM 3peHUS JIMLIA, ee MepeJalollero.

HexkoTopbie U3 OTMEYeHHBIX M3MEHEHMI GLUTH BOCTPeGOBaHBI 3aKOHOM CO-
[JIACOBaHMsI BpeMEH. 310 KacaeTcs iarojios. Ho lToMeHsMeh Takke TMYHLBIE |
MPUTSDKATE/IbHbIE MECTOMMEHMS, HapevHsi. BOT CIIMCOK THIMYHLIX CJIOB U CJIO-

BOCOYETaHMIA, KOTOPbIE U3IMEHSIOTCS IIPH NEPEBOIE MPAMOM PEYH B KOCBEHHYIO:
. now ) ; ' i then !
| today ; * that day f
© yesterday | the day before f
- tomorrow ! MeHsieTcs Ha ! next (the following) day {
- last evening (night) ; the previous evening
. ago ? . before 5
here j | there

this, these ’ © that, those

e o

B KOCBEHHYIO pedyb NMPUXOMUTCS MEPEBOIMTH HE TOJBKO NOBECTBOBATELHO-
yTBepAMTESIbHbIE TipetoxeHus (declarative affirmitive sentences), Ho u Bonpo-
CUTeNBHBIE (interrogative sentences), a TakKke NMPEQJIOXKEHUA MOBEIUTETHHOTO
HaKJIOHEeHHUs (imperative sentences). M B 3THX cily4asx coOimonaeTcst 3aKoH CO-
[7TaCOBaHMS BPEMEH H NPOMCXOIUT 3aMEHA TpeOYyeMBIX 110 CMBICIIY CJIOB.

“Can you help me?” she asked.

She asked me if I could help her.— OHa cripocuna, cMory Ji 5 eif TIOMOYb.

“Ann, will you go with me to London tomorrow?” asked Nick.

Nick asked whether she would go with him to London next day.— Huk cnpo-

CWJI, TIOEAET JIM OHA ¢ HMM 3aBTpa B JIOHIOH.

# O6paTHTe BAMMaHHe: IIPUIATOYHbIE NPEIVIOKEHHS BBOIATCS C IOMOIIBIO CO-
1030B if ¥ whether, KOTOpbIe CDAaBHUMEI ¢ Hallleii BOMPOCHUTENILHOIM YacTHIIEH Au.

ITomMuMO 3THX COI030B NPH NEPEBOIE NMPSIMO PEYH B KOCBEHHYIO MOTYT IIpH-
TOUTHCS MECTOMMEHUS M Hapeuusi, KOTOpble OYIyT BHICTYIIATh YXE B POJIH CO-
10308B: who, whom, what, which, when, where, why.

“Why have you left the party so early?” Nick asked Ann.

Nick asked her why she had left the party so early.

I1pu nepeBole B KOCBEHHYIO pedb IPEIOXEHUI B TIOBEJIMTEIBHOM HAKJIOHE-
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HMH MCHOJIb3yeM Iiarofibl ask, beg, request (Bce OHM C pa3HBIMM OTTEHKaMHM O3Ha-
4aloT npocums), a TaKkxe command, order, tell, demand B 3HaYeHUH npukasvieams 1
mpebosams. I1ociie 3THX IJIATOJOB CJICXyeT HHQUHHUTUB C YaCTULIEH 70.

Nick said to me, “Take good care of her!”

Nick asked me to take good care of her.

“Turn around!” he shouted.

He ordered us to turn around.

B Tex cnydasix, Koraa B IpsAAMOI peud BCTPeYaloTCs CIoBa da U Hem, IS Tie-
penayy UX B KOCBEHHOI peu MoJIb3yeMCs TAKUMH IJ1arojlaMHU M BEIPaXEHUSIMMU:

[nsi da — agree, consent (cornailarscs), to answer in the affirmative, OTBETUTD
TTOJIOXHUTENBHO.

Onst nem — deny, refuse, reject (C pa3sHEIMU OTTEHKAMM O3HAYAIOT OTKA3BI-
BaTh) U BEIpAXEHHUE fo answer in the negative.

“Yes,” she said, “you can take my car till tomorrow morning.”

She agreed to give me her car till next morning.

She answered in the affirmitive.

“No, I will not be able to go to London with you now,” answered Ann.

Ann refused to go to London with Nick then.

Ann answered in the negative.
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MecTo rnarona B npeasioXXeHuun

B anrmiickom NpeA/IOKEHHH TBepabIH NOPAIOK CIOB. JTO 3HAYUT, YTO Y KAXIOTO
YWieHA MPeNIOXEHUA CBOE IIPUBBIMHOE MeCcTO. [TepecTaHOBKM NMPaKTHYECKH HE-
BO3MOXHEI.

A B pycckoM sisbike? He To 4T00 B HAIIMX MPEIIOXKEHHUAX COBCEM He ObLIO
NOopsiIKa CJIOB, OHNHAKO OH HE CTOJIb CTPOTHIA, KaK B aHIIMIACKOM.

Ilocae o6eda mama dana Ileme kpacroe a6a0ko0.

Mgl MOXEM KaK YTOTHO TacOBaThb CJIOBA 3TO ¢pa3kl, M XOTA NOPOii oHa Oy-
[T 3By4YaTh cTpaHHoBato (Kpachoe danra mama sbaoxo Ileme nocae obeda. Jara
Ileme mama nocae obeda s640K0 KpacHoe.), HO CMBICT OCTAHETCS TOHATHBIM, B
rpaMMaTH4YeCKHE HOPMEI He GyIyT HapylIeHBI.

IToao6HEBIE BOJTBHOCTH € MOPSIIKOM CJIOB BO3MOXHEBI TOJIBKO B A3bIKaX, 6ora-
ThIX (paeKCUAMU (OKOHYAHUSIMM), TI0 KOTOPBIM MBI MTHOBEHHO Paclo3HaeM
POJIb CI0BA B NPEIVIOXEHUH. AHITIUMCKMIA sI3bIK 6eeH nekcusMu. K Tomy xe
MHOTHE aHIJIMICKYE CIOBa OMWHAKOBOIO HAIIMCAHMA M 3BYYaHMS CIYXaT pa3-
JIMYHBIMH YaCTSIMM PEYH, M PACIIO3HATh UX MOXHO TOJBKO IT0 3aHUMacMOMY B
npegioxeHuu mecty. Tak, cioso light MoXeT o3HayaThb céem (CyLLECTBUTEb-
Hoe), caemabiil, neekuli (IPWIATATENBHOE), 3dxcuzams (TJIaroj1) U Jaxe Ae2ko (Ha-
peume).

A3BIKY, B KOTOPOM BO3MOXHO Takoe, He 000MTHCh 6e3 TBepaoro (Guxkcupo-
BaHHOTI'0) MOPSNIKa C/IOB. A MOTOMY Ta Xe (ppa3a No-aHIIMICKM BO3MOXHaA I10-
YTU B EAMHCTBEHHOM BapHaHTe:

After dinner the mother gave Pete a red apple.

O6cTosATenscTBO BpeMeHH (after dinner) MOXHO MepeHECTH B KOHELl Mpe-
JIOXEHHUS, HO 3TO NPaKTUYECKH BCE TOMYCTHMbIE N3MEHEHHS.

Hrak, B aHIIMHCKOM TNpEeATOXEHUH TBEPAbIH MOPSIOK CIOB. TBepAbIil 1o-
psinok cinoB Moxet ObITh npambuim (The Direct Oder of Words) u o6pamubm (ero
HAa3bIBAIOT TakXKe uHsepcueii — the Inverted Oder of Words). Korna u xakoii no-
PSLIOK MPUMEHSIETCSI, 3aBUCHT OT BUAA TIPEIJIOXKEHMSA.

Mopsaox CNOB B NOBECTBOBATEJIbHOM NpeanoXeHuu

TR R 7 N VY S K 0 S T TR+ PO I SR, § i o s R B oS L T i

ITloeecmeoeamenbroe npedaoxcenue, coobllast 0 KaKOM-JIH00 ¢akre WIH sIBIIE-
HHH, MOXET OBITh YMeepoumeaoHoiM Unu OmpuyamenbHoim.

s nosecmeosamensHo20 NPeoaoHCEHUR XapaKmeper RPAMOU NOPACOK CA08.
3T0 3HAUMT, YTO CHAYaa HAET IMO/UIEXKAlllee, 3aTEM CKa3yeMoe, [TOTOM OCTallb-
HbIE WIEHbI PEIIOXEHHsI — B CTporoil ouepeaHoctu. llenouka oyepeaHoCTH
BBIIJISLIUT TaK:

ITonnexamee (C orpeaessTIOIIUMH CIOBAMH) — CKa3yeMoe — KOCBEeHHOe [10-
nojnenne 0e3 rpeiora — npsMoe JONOJHEHHe — AONO/JHEHHe ¢ MpeiioroM —
o0CTOATEILCTBEHHDBIE CJIOBA — 0OCTOATEILCTBO BpeMEHH.
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910 Beero MMIb obmast GopMyia, TOT WK HHOM BTOPOCTENEHHbIH WIEH B
NpeUIOXEHUH MOXET OTCYTCTBOBATH, M TOTIa €r0 MECTO 3aiiMET CIEAYIOLIHIL IO
CTapIIHHCTBY.

B xoHIle WM B Hayase MPeLIOXEHUs] MOXET CTOSITh 06CMOAMenbCmeo epe-
MeHU, HO He BCSKOE, a TO, KOTOpOE TIPUHSATO HAa3bIBATh onpedeseHHbiM 06cmos -
menvcmeom epemenu (foday, tomorrow, last month, in summer u m. n.). O6cmos-
menbcmea Heonpedenernozo épemenu (always, never, often, seldom u dp.) umeior
CBOe (HMKCUPOBAHHOE MECTO, O YeM MOAPOGHO FOBOPWIOCH B pasnene “Present
Perfect”, cM. ctp. 30-31.

Pasbepurecs c uepapxueil WIEHOB aHTIUICKOTO npezmox(em«m Ha Clenylo-
UIMX [IpUMeEpaXx:

I have received your letter of the 4th of May from Paris this morning.

He sent me a letter from Paris last May.

910 6bLIM YTBEPIMUTE/IbHBIC NPEUIOXEHUSA. Ompuyamensras dopma aro6ozo
2nazona obpasyemces ¢ nOMoubI0 6CHOMO2amentro2o aaazoaa to do. (Jlo6oro ria-
rosa, Kpome to be u to have! O TOM, KaK OTPULIAIOTCS 3TH [NIAr0JIbl, PACCKa3aHO
B pasgene “BcriomorarensHbie riaroist”, crp. 21— 22).

1 do not know French. He didn’t see him yesterday.

I have not finished my composition yet.

She will not arrive until Monday.

H1st OTpHLIaHMS KCTIOIB3YIOTCS TAKXKE OTPULIATE/IbHEIE MECTOMMEHHS Hone,
nobody, nothing; oTpuLaTebHbBIE HApEYUs never, nowhere.

None was ready to go with me.

We saw nobody there.

There’s nothing to be done.

They could find her nowhere.

1 have never been to Paris.

# 3aNOMHHM: B AHIIHHCKOM Npe1I0XKEHHH BO3MOXKHO JIHIb 0JHO OTPHLAHME.
Tlo-pyccku MOXHO cKa3aTh: OH HHKOIA MHE HH O YEM He PACCKA3bIBaET.
Ha aHriuiickuit i3bIK 312 pasa ¢ TpeMst OTPULIAHUSMH MOXET GbITh Tlepe-

BeIEHa [0-Pa3HOMY, HO C ONHUM OTPHLAHHUEM:

He never tells me anything.
He doesn’t ever tell me anything.
He ever tells me nothing.

nopﬂp.ox CNoB B BOﬂpOCVITeJ'IbHOM npeanoXeHuu
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Aas eonpocumenvibix npedaoxcenuii xapakmepen o6pammbiii nopadok caoe. Ezo na-
3b18aIOM MaKice uneepcueil.

[py MHBEPCHM Ha ITEPBOE MECTO BBIXOIWT INIAroll (OGBIMHO BCIIOMOTATEb-
HBIIT), 32 HUM CJIe/lyeT Moiexallee, IIOTOM CMBICIOBOM I7IAroJ, 1ajee BTOpPO-
CTENIEHHBIE WICHH MPEMITOXEHHA.

YrBepautenbHast popma BonipocurennHas dopma

He lives in Moscow. Does he live in Moscow?
They like to play tennis. Do they like to play tennis?
She is reading a book. Is she reading a book?

I have been to Paris Have I been to Paris?



Cneuunanstbie Bonpocsl. Special Questions

Y1BepauTenbHas ¢popma Bonpocurenrhaa dopma

We shall start soon. Shall we start soon?
He would like to meet him. Would he like to meet him?
She can speak German. Can she speak German?

W3 npuBeCHHBIX IPUMEPOB J€NAEM BLIBOI: CKAa3yeMOE BONPOCHTEIBHOIO
MPeUIOXEHUA COCTOUT U3 ABYX 4acreid. [lepBas — onMH U3 BCIIOMOTraTebHBIX
IJIaronioB (do, be, have, shall / will, should / would win MomanbHbIE TIIATOMBI can,
must, may). Bropas yacTb — cMpIc)0BOi r1aron B I, I11 unu IV dopme (mudu-
HUTHB, Participle 11 u Participle I coorBeTcTBEHHO).

ITepsast yacTh CKa3yeMOro BCEra Ha MEPBOM MECTE, 33 HUM MNOIeXallee,
TIOTOM BTOpasi YaCTh CKa3yeMOro (CMBICIIOBOM IJIaroj) M OCTAIBHEIE YIEHbBI
MPeUIOXEHHS.

Hcxmoyenme: raroisl be U have, BLICTYNIAIOLIME B CBOEM OCHOBHOM 3Haye-
HUH (6bimb, umems), BOIIPOCUTENIbHYIO POpMY 06pa3ylOT CaMOCTOSATENBHO. VH-
BEpCHsi TIPH 3TOM COXpaHIETCH.

He has a car. Has he a car?

She is a singer. Is she a singer?

Bce npuBeneHHBIE BONIPOCH TPEOYIOT OTBETa da WK Hem. Takue BOIPOCHI
Ha3bIBAIOTCS 06wumu (General Questions). OTBET Ha HUX MOXET GBITH KPaTKUM
WM ONHEIM. (Yes, he does. He lives in Moscow since 1990.)

EcTb u apyriie BMABI BOPOCOB.

ek, 3

CrieumasibHble BOIIPOCH! BCETa HAYMHAIOTCSA ¢ BOTIPOCUTETHHOTO CioBa. Taku-
MH CJI0BaMH MOTYT OBITb BOIIPOCUTEIBHBIE MECTOMMEHHMS: who (kmo); whom
(komy); what (umo, Kakoit); whose (ueii); which (xaKoii, Komopuiil); a TaKXe BOII-
POCHTe/IbHbIC Hapeuus: where (ede, kyda); when (xoz20a); why (nouemy); how
(xak); how many, how much (ckoavko).

BompocurenbHoe CI0BO Bceraa Ha MEPBOM MeCTe, U aipeCOBAHO OHO KaKo-
MY-TO ONpeNeICHHOMY WIEHY Npe/utoXeHus1. JIopadox caoe e npedaoxcenusx co
CReyUaNbHbIM BONPOCOM 3AGUCUM OMMO20, K KAKOMY YACHY NPEONONCEHUA 00palyeH
sonpoc. :

Ecnu Bompoc obpalieH K NOAJIeXAeMy WIH €r0 ONpeNeieHHIO, OPSII0K
CJIOB B TAKUX NMPEMIOXCHHMAX NPAMOM, 6e3 MHBepcuu. OOBACHAETCS 3TO TeM,
YTO CaMO BOIIPOCHTEIBHOE CJIOBO CTAHOBUTCA IMOJICXKALLMM.

Who lives in Moscow? Who is reading this French book ?

Who has been to Paris? Who can speak German?

Ecnu Bonpoc ofpamueH K 1060My ApyroMy WieHy NMpeiIoKeHHUs (Kpome
TIOJUIEXKALIETO ¥ €ro OMPEIECICHUS), TIOPSAOK CIOB B TAKOM NPEUIOXEHUH 00-
paTHBIA (MHBEPCHS).

What do you mean by that?

Whom did they meet at the theatre last night?

Where has he found it?

Why was Nick late?

How shall we do that?

When can she arrive in Paris?
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CpaBHUM JBe TPYIITIBI IPUMEPOB. B NepBoii — MpeaToXeHys HAYMHAIOTCS ¢
BOTPOCHUTENLHOTO €/10Ba who. TTOPSIOK C/IOB MPSIMOii ¥ HE MOXET GBITh HHEIM,
TIOCKONIbKY Who He TOJIbKO BOTIPOCHTEJIBHOE CJIOBO, HO eLIe M MOTeXalee.

Bo BTOpOIi rpyrmie npuMepoB BOIPOCHTEIBHBIE CIOBA obpallieHbI K BTOpoO-
CTENICHHBIM WIEHaM TIPEIOKEHMS, a TIOTOMY OHH (BOIIPOCHUTENBHEIE CIIOBA) He
MOTYT BBLICTYNaTh B pOJIM Nojuiexaiero. I1opsaaox cIoB B TaKuX MpeaIoXeHusIX
oOpaTHBIH.

Tak, MOXeT, BONPOCHTE/IBHBIE CJI0BA MOACKAXYT HaM, KAKoi MOPSIOK CJIOB,
NpAMOM WK OGPaTHBLIA, TOIKEH GBITH B KaXI0M KOHKDPETHOM Ciydae? VBHI,
JIMIIb OTYACTH.

BonpocurenbHele criosa whom, where, when, how B crielHaIbHBIX BOIIpOcax
Bceraa Tpe6yioT HHBEPCHM. '

Who B cieumanbHBIX BOIIpocax Beeraa nomiexaluee, a MOTOMY ITOPSIIOK CJIOB
MOCJIE HEro NMPSMOH.

Who is on duty today?

Who is going to speak next?

BonpocurenbHbie ciioBa which (of) 1 whose B CrielIMaIbHBIX BOIIpOCax TaKXe
06palleHbl K MOMIEXalleMy HIH €ro OTpeNeNeHHUIO, a, 3HAYUT, [TOCJIe HUX —
TIPAMOii MOPSIAOK CJIOB:

Which of the two girls is your sister? — Kortopast u3 IOBYX IEBYLICK TBOS cecTpa?

Whose barking dogs kept me awake all night? — JTait ubux cobaK He mapan MHe

YCHYTb BCIO HOYB?

Ho Bot npyrue npumepbl ¢ 3TUMH BONIPOCHTENBHEIMM CIOBAMH — BOIIPOCHI
oOpalleHbl K IONOTHEHUIO, a II0TOMY TIOPSIOK CJIOB oOpaTHBI:

Which would you like best? — Koropast Te6e 60sblie HpaBHUTCA?

Whose sister are you? — Bbl ubs cectpa?

4. 3anmoMHMM: BOTIPOCHTEJIBHBIE CIOBA Who, what, which, Kax TipaBWIO, coria-
CYIOTCS CO CKa3yeMbIM B 3-M JIMLIE €ANHCTBEHHOIO YHCIIA, JaXe KOTAa 33 TEMH
BOTIPOCHTEJIBHBIMH C/I0BAMM CTOMT MHOXECTBO JIML WIH npeaMeToB (Which of
the students is... Which of them is... u m. 9.).

C BOIIpOCUTENBHBIM CIIOBOM what (ymo, KaKoii) IOpsIOK CJIOB B CIIELHANTb-
HOM BOIIPOCE MOXET OBITh IPAMBIM M OGPaTHEIM B 3aBHCHMMOCTH OT POJIH, KOTO-
Py1o UrpaeT what. BHUMATeIbHO IPUCMOTPUTECH K CIIEIYIOLIAM IpUMepaM,
MToAJIeXallee B MPEUIOXKEHUH BBLICICHO:

What is hanging on the wall? — Yrto BricuT Ha cTeHe?

What pictures are hanging on the wall? — Kaxue KapTHHBI BUCAT Ha CTeHe?

What comes next? — Yro uner nambine?

Iopsinok coB B HUX NpsAMoit: what — nodaexcauwee.  BOT ellie aBa Npeio-
XEHUS C what.

What are you doing tonight? — Yro BhI menaete ceromus BeuepoM?

What does he take me for? — 3a xoro oH MeHs ipuHUMaeT?

3nech NOPANOK CIOB OGPATHBII: MOLIeXallee He what, a you u he.

Bce, 4To roBopuioch 31€ch 06 MHBEPCHHM, KACAETCs TONBKO BOIIPOCHUTENTh-
HbIX NIpeToXeHui. Te xe (pa3bl ¢ TEMH Xe CTIOBAMH B IIPUIATOYHOM JOTION-
HUTEJIbHOM NPEVIOKEHHH COXPAHSIOT MPSIMOM TIOPSAOK CJIOB.

Where is he mistaken? (uuBepcus) — Ine (B 4yeM) OH olnbaerca’?

Ho: I know where he is mistaken (npsiMoit nopsimox CJIOB).
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When can she come ? (MHBepcusi) — Korna oHa cMoOXeT IPHATH?
Ho: I don’t know when she can come (pAMOI TIOPSIOK CJIOB).

BaxHoe OTCTyn/eHue: Apyrue cny4yam MHBepcum
/ TIpuBeneHHBIE NPMMEDPH! JODKHEI OBUTM BAaC yGeAUTh, HACKOIBKO CTPOT MOPSi-
JIOK CJIOB B aHITTUMCKOM TIpeLJIOXKCHHH.
IToMuMo BompocuTeabHON (HOpMBI HHBEPCHS 00s3aTeNbHA!
® B 000pOTax C there is / there are:
There are thirty pupils in my class.

® B KOHCTpYKUMSIX so do / did I, neither do / did I, so have 1, neither have I (= 1,
Mbi, 861 moxce):

You are late, and so am 1. I don't like it. Neither do 1.

# B IpelIOXEHUSIX, KOTOphle HAUMHAIOTCS C Hapeuuit hardly, scarcely (enBa),
only then (TMIIL TOTAA), never (HUKOTAA): ’
Hardly had Ann put on her dress when the door burst open.
Scarcely had Nick gone out when it began to rain.

Only then did Ann remember that she had met the man in Paris.
Never has he heard such a wonderful song.

# [IpM TaK Ha3bIBaeMo# 3M(paTHYECKOH (3MOLIMOHAIbHO-YCUIMTE/IBHON!) MH-
BEPCHM, KOT1a MOPANOK CJIOB HapyulaeTcs, YTOOBI BLIAEIHTH KaKOH-TO WieH
NpeIIOXKCHHUS:

Off we go! — MBI HEMEIUTIEHHO ye3XKaeM!
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DeAcTBuTENbHLIN U CTPaAaTeNbHbINA 3an0r
The Active Voice and the Passive Voice
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I[o CHX TIOp MBI MMEJTH €10 JIMIIb C e CTBUTENBHBIM 3aJ10r0M. TeM, KTO JaBHO
He CHMIEN 3a MapToii, HEJIMIIHE HAlIOMHHUTD, YTO TAKOE 3aJI0T B FPAaMMAaTHKE U
yeM deiicmaumenbublii 30T OTIIMYAETCS OT cmpadamenbHoeo.

3aor — KaTeropus Ijiarojia, BEISIBJISIIOLIAS Pa3IMYHble OTHOLICHUS MEXIY
CyObeKTOM (TTOIEXAIHM) H 00BEKTOM (IOTIOTHEHUEM).

O KaKHUX pazauuHbiX OMHOUWeERUAX VAET pedb?

3a600 BBHITIOJIHIWIL NAGH.

[1ran GbUT BBINOJNIHEH 3A6000M. .

B nepBoM mApeIOXeHNH IelCTBHE, 0003HAYCHHOE nepexo0HbiM TIIar0JIoM
8bINOAHAMb, HATIPABJIEHO HAa OOBEKT, BhIpaXXeHHBIN GOpMOil BUHHTEILHOTO Na-
Jexa. (Beimonanwn uyro? Ilran.) Dro IpUMeEp delicmaumenbHoe2o 3aJ10ra.

Bo BTOpOM MpeioXeHHH ObIBLIMIA O0BEKT HEHCTBUS (naaH — TIPAMOE N0~
NOJHEHHKeE) CTAJ ITOAJIeXalNM, XOTSA ICHO, YTO HE N1aH IPON3BOAUT ACHCTBUE,
a MCIBITBHIBAET ero Ha ceGe. brIBlIee nomnexallee (3a60d) CTajio JOMOJHEHH -
€M B TBOpHTEJbHOM namexe. (BoimonHeH keM? 3asodom.) DT0 cmpadamens-
Hblll 3aa0e.

4 JleHCTBHTEIbHBINA 32J10T MOKA3bIBAET, YTO AciicTBHE, 0003HAYEHHOE Eepexoa-
HBbIM L[IAT0JIOM, HANPABJICHO HA MPAMOE AONO/IHEHHE, BbIpAKeHHOe (POPMOIi BUHH-
TEJILHOTO najexa 6e3 npenjora.

& CrpagareabHbiii 3210T MOKA3bIBAET, YTO JIMIO WM NpeAMeT, BHICTYNAIMHKE B
POJIH NOLIEKAIET0, HE MPOM3BOIAT ACHCTBHA, A MCOILITLIBAIOT €10 Ha cebe (ABAA-
I0TCA ero 00beKToM).

B aHIrIHIICKOM SI3bIK€ HET HY BUHUTEJILHOTO, HU TBOPUTEJBHOTO MalexXei.
Ho oaHO MOHsITHE BaXHO /Uil 00€UX IpaMMaTHK: IIEPEXOIHBIE U HETIEPEXOHbBIE
riarofibl. O HUX Mbl TOBOPHJIH JJOCTATOYHO NOApPOoOHO (M. cTp. 10).

B pycckoM sI3bIKe HeNepeXOMHbIe IJIArojibl HE COYETAIOTCS C BUHUTEIBHBIM
MMaJexXoM, a B aHIJIMIACKOM fI3bIKE TaKMe IJ1arojbl He MPUHUMAIOT nociie cebs
MPSIMOTO AOMOJIHEHMS, YTO TIPAKTUYECKH TO XKE CaMoe.

TTonpoOyiiTe MOCTaBUTh CYIIECTBUTEIBHOE WIN MECTOMMEHHE B BUHUTENIb-
HOM TlafieXe IMOCJie TAKUX HellepeXOAHbIX [1aroioB, KaK iums, 2pycmume, be-
Hcams, naakams. DTo OYIET 3aTPYIHUTEIBHO, XOTS, KAK Mbl YX€ OTMEYalld, He
0e3HalexXHO (HarpuMep, 6eXaTb cmomemposky, IPOXUTh HHTEPECHYIO HCU3HD).
ToYHO Tax Xe ¥ aHTIHiiCKHe HeTlepeXoqHEIe TJIarobl fo work, to run, to live, Kak
MPaBWIO, HE MOTI'YT HMETh IMPSAMOTO JOMOJIHEHMS.

3ayeM TaK MHOTO FTOBOPHM O MEPEXOAHBIX M HENEepexonHbix raronax? Jdeno
B TOM, YTO B CTpajaTejbHOM 3ajiore (Passive Voice) MOXeT CTOSITh #0606 nepe-
X00Hbtl 2na2on. Y1 TOJBKO IIepEeXOMHBIM.



CtpapatenbHbiii 3anor. The Passive Voice
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4 CTpazaTeibHbIii 32J10r 06pa3yeTca ¢ NOMOUIBIO JIHIHBIX (POPM BCHOMOraTEb-
Horo maroaa fo be u nensmensemoii 111 ¢popmsr cMbICI0BOrO IIarosa.

JleficTBUTENIBHBIA 3aJ10T CrpanareabHbiil 3ay10T
Nick translated this article. This article was translated by Nick.
Ann is singing a song. A song is being sung by Ann.
He has written the composition. The composition has been written
by him.

[Tomnexaliee ¥ JOMOJHEHUE NPH TIEPEBOJIE U3 AKTMBHOM B TAaCCHBHYIO Gop-
MYy TOMEHSUTUCh MecTaMu. IcTHHHbIe feicTByIoume tuua — Huk, Anna v on —
OKA3aTHCh B TTOJIOXEHUH JTOTIOMTHEHHMIA ¢ IPEIIOTOM by (COOTBETCTBYET PYCCKO-
MY TBOPUTEIBHOMY MafiexXy — Kem? yem?) DTOT MpeUIor XapaKTepeH i Passive
Voice, KaK ¥ APYTOii TIPEJIOT with, KOTOPBIH UCIIOJIb3YEM, KOTa BOSHHKACT He~
06X0AMMOCTh 1T0Ka3aTh, KAKUM OPYAHEM WIM MPEeIMETOM ObLIO COBEPIICHO
neiicteue. (Bread is cut with a knife. The man was killed with a sword.)

TMepeunTaeM NpeLIOKEHUS B CTPaJaTeIbHOM 3aj10re. [loueMy rnarosist B HUX
BBIFJIAIAT MMEHHO TaK? '

B nepBoM npemtoxeHuu o be crout B Past Indefinite. Il ¢popma rnarona
to translate ToXe Ha MeCTe.

Bo BTOpOM IpeanoxeHun fo be crout B Present Continuous, 3a HUM — HEH3-
mensiemasi 111 dopma rnarona fo sing (sung). B pesynsTate nonyyaem Present
Continuous in the Passive Voice: is being sung, rae
& s IoKas3aTesb LA ¥ Yucia,

% being (BMecTe ¢ is) oka3atenb Present Continuous;

sung B COYETAHMH C is being TOBOPHUT O TOM, UTO IepPel HaAMH OIHA M3 BPEMEH~
HbIX (GOPM CTPAIATEIBHOTrO 3aJI0ra.

B TpeTbeM mpeaioxeHuu has been — Bce TOT X€ BCIIOMOTaTe/IbHBINA IJ1arof
to be, TonpKO B hopme Perfect (= raron to have + 111 dopma rnarona fo be), a
Bce BMecTe — has been written — Present Perfect in the Passive Voice, win HacTto-
S1lee COBEPUICHHOE BpeMs B CTPAJaTeIbHOM 3aJI0Te.

B aHTTHIICKOM JE€HCTBUTENLHOM 3aJI0Te, KaK Mbl 3Hae€M, YETHIPE IPYTIILI Bpe-
MeH. B cTpagaTeibHOM 3ai0re HEKOTOPBIE BpEMEHa OTCYTCTBYIOT, ApYryue Majo-
YIOTPEOUTENbHBI, YETBEPTOH IPYNIILI BOOOILE HET.

TT03HAaKOMKMCS CO CBOAHO# TaOyiMiieil ynoTpeOieHHsE BPEMEH B CTpaJaTe /b~
HOM 3ajiore, ¥ MHOroe nposicuurcs. [IpocnipsiracM B I1aCCHBE TJ1arodn 10 request
(IIpOCUTB, MpEIaraTh). 3TO CJIOBO Bbl HABEPHSIKA CJIBILIATH, €CJIU XOTh pa3 Jie-
TATU MEXIYHAPOIHBIM PEHCOM.

Passengers are requested to go...— IlaccaXyupoB pOCAT NPOUTH... Ha TOCANKY
WIH B 31 OXUIaHHUS.

Are requested — 310 U ecTb Passive Voice. Bocrosib3yeMcsi 3TUM IJIarojioM
IUISL IEMOHCTPALMM BPEMEHHBIX YOPM aHITIMICKOTO CTpAIaTe/IbHOTO 3ajora.

@
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Ynorpe6nenue BpeMeH B CTpagaTenbHOM 3anore

The Use of Tenses in the Passwe Vorce

EBED R BRI, TR SO | 2 ST,

|

Tpynna Indefinite |

¢

i I am requested
you are requested
he, she, it is requested
Past Indefinite
1 was requested
you were requested

he, she it was requested

1 shall be requested
you will be requested
he, she, i mll be requested

Present Indefinite

we are requested
you are requested
they are requested

we were requested
you were requested
they were requested

Future Indefinite

we shall be requested
you will be requested
they wzll be requested

. Ipynna Continuous  -———
i
I am being requested
you are being requested
he, she, it is being requested
Past Continuous
1 was being requested
you were being requested

i he, she, it was being requested

Present Continuous

we are being requested
you are being requested
they are being requested

we were being requested
you were being requested
they were being requested

A 3anomuum: Future Continuous B Passive Voice ne ynorpediserca!

I‘pynna Perfect

Present Perfect

i
! 1 have been requested
f you have been requested

he, she, it has been requested
{ Past Perfect
! I had been requested
you had been requested
he, she, it had been requested

Future Perfect

1 shall have been requested
you will have been requested
he, she, it will have been requested

we have been requested
you have been requested
they have been requested

we had been requested
you had been requested
they had been requested

we shall have been requested
you will have been requested
they will have been requested

4 3anomuuMm: YeTBepras speMennan rpynna — Perfect Continuous — B Passive
Voice ne ynorpetssierca! Ho ects emte 1Be BpeMeHHBIE (OpMBI B Taccuse: Future
in the Past Indefinite 1 Future in the Past Perfect (0 Ha3HaYeHUU OyaylIUX Bpe-
MEH B MpoiieieM cM. ¢Tp. 40).
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Future in the Past Indefinite

1 should be requested we should be requested

you would be requested you would be requested

he, she, it would be requested they would be requested

Future in the Past Perfect

1 should have been requested we should have been requested
you would have been requested you would have been requested
he, she, it would have been requested they would have been requested

TloHsITeH JIM BaM ITPHHITHIT 00pa30BaHMs MaCCUBHOM (HOpMBI KaXIoi Bpe-
MEHHOM IpyImsl o dopMmyJe: riaron fo be B cooTBeTcTByOIIEH dopMe +
1 dopma rnarona?

Kaxpgast rpynma BpeMeH MepefacT YT0-TO CBOe OCOOEHHOE KaK B AEHCTBH-
TEJIBHOM, TaK M B CTPAfaTebHOM 3aJI0TE.

Crpaparenshulid B pasroBopHoOii peun cTpagaTeIbHbIN 3ainor Hanbornee yroTpe-
3anor rpynnot 6UTENEH B TpEX BpEMEHAX MMEHHO 3TOi rpynmsl. Ynorpe6bis-
Indefinite JOTCA OHH B T€X Xe CJIy4asiX, YTO ¥ BpeMEHA JEUCTBUTENNHFHOTO

3asora rpynms Indefinite:
® [UId BRIpAXeHHSA OGINEeN3BECTHOM UCTUHEI, daxTa,
@ DEryiIsipHO MOBTOPSIOLIETOCS HelcTBUS,
@ psfa NOC/IeAOBAaTENbHbIX AEHCTBHI.

Crpanarte/ibHbii OTMeTHM OTCYTCTBHE B 3TOM IpyIine nacCUBHON hopMbl Oyay-
3anor rpynnsi wero BpeMeHH. Present 1 Past Continuous cTpagarenbHOro
Continuous 3aJ10Ta MIEpealoT NPo0oANCEHHOe, 0aAuieecs B KAKOM-TO MOMEHT

HaCTOALICTO WIH IIPpOULIOro JeHCTBHE.

CrpagarenvHbi Kak ¥ B AeHCTBHTEIBHOM 3ajore, nepgekTHee BpeMEHa B
3anor rpynnbi Passive Voice BuIpaxaloT AeiiCTBHYe, 3aBepIUMBLIEECS K KAKOMY-
Perfect TO MOMEHTY HaCTOSIETO, IIPOILIEANIETO WX OYayIero, NpuyeM

HAJIMIIO MMEETCS OMpeNeSIEHHEIN pe3yJibrar.
A Crpanaresnubiii 3anor y rpynns Perfect Continuous orcyrcrsyer!

Hrax, Haubonee ynorpeburensHel B Passive Voice BpemeHa rpynmbl Indefinite.
OHH He CTONb TPOMO3IKH, a IOTOMY HEPEIKO 3aMeLIalOT COOO0I TSKeNOBECHBIE
dopMsI TepdeKTHHIX BpEMEH B ITACCHUBE.

Nick has written this letter.

Ecnn a1y ¢dpasy Iepeaars B maccube, OHa Okl 3By4ana Tak: This letter has been
written by Nick (Passive Voice, Present Perfect).

Ho npowue ckasatb: This letter is written by Nick (Passive Voice, Present
Indefinite).

Ha cienyiomux npuMepax IONLITalTeCh OCO3HATH CTUIEBYIO OOJIErdYeH-
HOCTb, KOTOPYIO ITOAYAaC MPHUBHOCHT naccuBHasi popma rpynmsl Indefinite (1o
CpaBHEHHIO C TTaCCHBHOM Xe (hopMoii APYTUX TPYIIIT).

When she came home, Nick had finished the letter (Active Voice, Past Perfect —

CJIOXHO!).

When she came home, the letter had been finished by Nick (Passive Voice, Past

Perfect — HUUYTH He Jierye!).

51



When she came home, the letter was finished by Nick (Passive Voice, Past

Indefinite — npoiue!).

Poins orcyrcTBytonueii B Passive Voice dopmset Future Continuous BeIIONHS-
et Future Indefinite ctpanarensHoOro 3ajora.

At ten o’clock this morning Nick will be writing the letter (Active Voice, Future|

Continuous).

At ten o’clock this morning the letter will be written by Nick (Passive Voice, Future

Indefinite).

OYHKINY OTYACTH 3aBEPLIMBILIETOCH, HO BCE €1LE TIPONO/DKAIOIIETOCs Jeii-
ctBust rpynnst Perfect Continuous (OTCYTCTBYIOILEH B CTpafaTelbHOM 3aj10Te)
BBIIOIHAIOT COOTBETCTBYIOLIME BpeMeHa rpymisl Perfect 8 maccusHoil dopme.

Nick has been writing letter for an hour (Active Voice, Present Perfect

Continuous).

The letter has been written by Nick for an hour (Passive Voice, Present Perfect).

CrpaparenbHbii # KOTIA HEH3BECTEH CyOBEKT, COBEPIIMBIUMIA TO HIM HHOE JeH-
3anor ynotpe6- ctBue (He was expelled from the University. Smoking is not allowed
Asertca: here.);
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% Korga oObeKT, Ha KOTOPBIM HanpasieHo AeiicTBHE, HaM Bosiee
UHTEpeceH, yeM cyObeKT, 3To aelcTrue copepluusiiuii (His brother was awarded
at the war. A new house will be built here.).

Cmpadamenbubiii 3a102 8 aH2AUIICKOM A3bIKe YROMpebasemes uaue, 4em 6 pyc-
CKOM.

OOmpscHsIETCS 3TO TeM, YTO MOMLIexXalnM B Passive Voice Moxer craTe He
TOMBKO TIPIMOE JOTNONHEHHE (B PYCCKOM SI3bIK€ — B BHHUTEIBEHOM IIafieXe), HO
¥ KOCBEHHOE OecIipeToXKHOe AONONTHEHUE (B PYCCKOM S3BIKE COOTBETCTBYET
HaTeABHOMY NaJexKy).

The general gave a command to his soldiers.— TeHepan oTHaj] IPUKa3 CBOMM

coJIIaTaM.

N3 aHrnmiickoii dbpassl MOXHO CKPOHUTD JBa MpeajioxeHus B Passive Voice:

A command was given to the soldiers by the general.

The soldiers were given a command bl the general.

Otpunareabnas H BonpocuTeabHas Gopmbl B Passive Voice o6pasyiorcs no
3HAKOMBIM MpaBWIAM:

He was not invited to the party.

I haven’t been asked to come.

They will not be requested to go there.

BonpocutensHas ¢opMa, kak o6bMHO, TPeOyeT MHBEPCHH:

Was he invited to the party?

Have I been asked to come?

Will they be requested to go there?

INaccuBHBIE KOHCTPYKIIMM JOCTATOYHO FPOMO3IKU. XyNOXKECTBEHHAsA JIMTEPa-
Typa cTapaercsi Mx u3berars. Ho mybmuipictudeckie ¥ 0co6e HHO TEXHUUECKHUE TeK~
cThI NiecTpAT uMH. Ot Bac MoTpebyeTcs HEMAJIO CHOPOBKH, YTOOBI HAYYMTHCH WX
OT03HaBaTh (TI0HAYaTy B 3TOM IIOMOXET CBOIHas Tabmiia BpeMeH B Passive Voice),
Ha3biBaTh UX IO UIMEHM M OTYECTBY, OOBSICHSATH HEOOXOMMMOCTD MX YTIOTpeOieH s,
a 3aTeM CaMOCTOATENbHO HCTIONIBb30BATh B YCTHOM U ITMCHMEHHON PEYH.



Hennunbie popmbl rnarona
Verbals

Kaxzasiit anrmiickuii riaron uMeer auunbie u Heauunvie dopMbI.

Ixaron B auuHoil hopme B cOUETAHMM C CYIIECTBUTENLHBIM I MECTOMMEHH -
€M UMeET JIMLIO, YUCTIO0, BPEMS, 3aJI0T U HAKJIOHEHHE (0 HAKJIOHEHHMH CM. CTp. 77).

Tom works at a factory.

O rnarone works MOXEM CKa3aTh, YTO OH CTOMT B 3-M JIMLIE €IUHCTBEHHOTO
YHCa, B U3bABUTEILHOM HAKJIOHEHHWH, B HACTOSILLEM HEOTIPEAEICHHOM BpeMe-
HH (Present Indefinite) neiicTBuTEILHOTO 3aJ0Ta.

Iaronsl B 1uuHOM bopMe B NPEIOKEHNH UTPAIOT POJIb CKa3yeMOoro.

Heauunoie popmui 2na204a He UIMEIOT JIMLA, YUCIIA, Y HUX HET BDEMEHH (B IpU-
BBIYHOM CMbICJIe), HaKJIoHeHUs. ITo3ToMy HennmuHbie popMbl raarona Verbals,
CaMOCTOSITEIbHO He MOTYT BBICTYIaTh B POJIM CKa3yeMOro.

# HesmuHbIX (OPM IIArona TpH: HHPHHMTHB, TePYHAMIi H NpHYACTHE.

WHbuHuTHB ¥ 1Ba npudactust — Participle I u Participle 11 — 3aHumaloT tpu
KJIETOYKH U3 YeThIpeX B Tabu1le OCHOBHEIX GOpM miarona (cM. crp. 15). O Hux
MBI 3HaEM yXe HeMaJio. A BOT C repyHIHeM BcTpedyaeMcst BniepBbie. B pycckoit
rpaMMAaTHKE €T0 HeT.

Ho cHayana noroBopuM o6 MHGUHUTUBE.

Uudpunutue. The Infinitive

MupuHUTHB — McxomHas ¢opMa [JIaroia, JMIIbL Ha3blBaloLlas ACIUCTBUE BHE
CBSI3M C JIMLIOM, YHCJIOM, BpEMEHEM M HaKIOHeHHeM. B nepeBone ¢ 1aTbiHU 3TO
CJIOBO O3Ha4aeT HeonpedenenHuili. IMEHHO Tak ero Ha3blBalOT MO-PYCCKH: He-
onpeneneHHas GopMa riaarona.

MHOUHUTHB pou301Ies OT OTIJIaroJbHOTO CYILIECTBUTEIbHOIO, a TIOTOMY
CoeIUHAET B cebe TIPU3HAKHU IJIarosa U cyuecTBuTenbHoro. MHGuHUTUB MO-
XET BBICTYIATh B POJIH TOMJIEXKAILIETO.

To speak with her is a real pleasure.— Pa3zroBapuBarh ¢ HEH — UCTUHHOE YII0-

BOJILCTBHUE.

HNHOUHUTHB MOXET OBITH IIPSAMBIM JOTIOTHEHUEM:

She likes to sing.— OHa JIIOGUT NETh.

C npyroii cTOpoHH, HHGUHUTHB CaM MOXET UMETh MPSAMOE AOMOJIHEHHE
(to sing a song), OH MOXET ONpeAensiTbcs HapeuueM (fo walk quickly), BXonutb
B coctaB cioxHoro ckazyeMoro (I can speak French). A aTo yXxe npusHaku
IJIaroa.

Bpsig s cuHTakcHyeckne GyHKUHUN HHGOUHUTHBA BbI3OBYT YIUBICHHE, TOU-
HO TaKMMH Xe CBOMCTBaMM obianaeT U pyccKuit ”HQuHUTUB. Ho BOT YTO MO-
XeT VOUBUTH: UHQUHUTHUB C YACTHULICH 70, K KOTOPOMY MbI MIPUBBLIKJIN, B aHT-
JIMIACKOM SI3BIKE He eqMHCTBEHHBIN. X, 1o KpaiiHeit Mepe, YeThipe (a co cTpa-
JaTeJIbHBIM 3aJIOTOM M TOro GoJblie).
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# JIo6oli raros B H3ILABHTEILHOM HAKJIOHCHHH MMeeT derbipe HHQUHHTHBA,
M KAXKIbIi HA3LIBAETCA HMEHEM IPyNnbL: MHOWMHHUTUB HEOIIPEAEeIEHHBIX BPEMEH,
HH()UHUTHB IMPOIODKEHHBIX BPEMEH H T. A.

Indefinite Infinitive — fo sing, to drink;

Continuous Infinitive — fo be singing, to be drinking;

Perfect Infinitive — fo have sung, to have drunk;

Perfect Continuous Infinitive — o have been singing, to have been drinking.

3adeM aHIIMICKOMY SI3BIKY CTOJIBKO MH(HHUTUBOB?

Bor nmpocroe, X0Tst © HAUBHOE 0OBsICHEHHE: IIOCKOJBKY B OyAyLlIeM BpeMEHH
focje BCIIOMOTATEIbHEIX IJ1arojioB shall u will ponXxeH cTOsITh HHOMHUTHB
6e3 yacTULBl fo, 3HAYMT, Y KaXIOW BPpeMEHHOMN TPYIILI AOJLKEH OBITH CBOM

HHOUHUTHUB.
Kak obGpasyorcs C unduuuTusoM rpynmsl Indefinite Bce mpocro — fo sing, to
UHOUHNTUBBI? write. Bpsin 11 TpeOy1OTC KOMMEHTapUH.

HMuduuutus rpymel Continuous — fo be singing, to be writing.

IMouemy? TakoBa dopMyina obpasoBatus Continuous: riaroi fo be + IV dop-
Ma IJlaroja.

A uHduHuTUB rpynnnl Perfect — to have sung, to have written?

U TyT BCe No nmpaBwiaM: BpeMeHa rpynnsl Perfect 06pa3yiorcs ¢ NOMOIIBIO
BCIIOMOTATeILHOrO Iiarona 70 have u 111 dopmsl rnarona.

Hudunurus rpyrsl Perfect Continuous — fo have been singing, to have been
writing. Cnoxxo? TMockonbKy rpynma asoiicteeHHas — Perfect u Continuous
OMHOBPEMEHHO,— (HOPMOOGPA3YIOLIME AIEMEHTHI JO/DKHBI ObITH OT TON M APYIoi.
Bpemena rpynmnl Perfect Continuous 06pa3syioTcsi C IOMOLUBIO 8CHOMO2AMEABHOLO
2nazoaa to be e nepgpexmnoii hopme v TV dopMsi tarona (cM. c1p. 33).

Tak BoT, have been u ecTb r71aroi to be B iepdekTHOM popme. OcraeTcs TONb-

Ko nobaeuts IV dopmy.
Kak nepesoauTh HUudvnurus rpymn Indefinite mn Continuous Ha3biBaeT O~
UHOUHUTHBDLI? CTBHE, TIPOHCXOHASIIEE 00HO8PeMeHHO C NCHCTBHUEM IJ1arojia B

\ JwaHo#i dhopMme.
I want to play chess. We don’t like to be waiting.
51 xody urpath B 1axmarthl (ceityac). MbI He HaMepeHBl XAaTh (cefddac).
Nudunutupnl Perfect n Perfect Continuous IMoACKaxyT, YTO pedyb WAET O
JNIEVUCTBHH, KOTOPOE Hpouiouwno paxee oeiicmsus, 0603HAYEHHOTO IJ1ArojioM B
JIMYHOI (popMeE.
I am happy to have met you.— $1 cyacTAUB, 4TO MO3HAKOMWICS C BaMHM (pa-
Hee).
You seem to have lost weight.— MHe KaXeTcsl, YTO BbI [TOXYNEIH.
1 know him to have been learning French for many years.— 51 3Ha10, 4TO OH yXe
MHOTO JIET U3ydaeT (PpaHIy3CKUIl S3BIK.

WadunumTne HHOUHUTHB, KaK IPaBUIO, YIIOTPEOISIeTCs ¢ YaCTHLIEN /0.
¢ yacrtuue#t fo bes yacTuunl nHOUHKTHB yrioTpebasiercs:
# 6e3 Hee & 110C/ie MOJANIBHEBIX IJIaroJioB can /could, may / might, must;

& 110Cjie BCTIOMOTATESIbHRIX maronos shall / should, will / would,
# YI0CJIE IJIAaroJoB feel, hear, let, make, see, watch, xoria VHOUHHTHB CTaHO-
BHTCS Y9acThIo caoxHoro fpononHenus (Complex Object) (cM. crp. 68—70).
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fepynpuia. The Gerund

Tepynnuit — HetmyHas ¢popMa I1arojia, KOTOpoii HET B pYCCKOM f3bIKe. OT JIio-
60ro aHrIUICKOro IMIarojia Bel 6e3 Tpyna o0pa3syeTe repyHIMiA, N0GABUB K HH-
GUHUTHBY OKOHYAHHE -ing:

to do — doing, to tell — telling, to ask — asking

Ilpu 3TOM Ha cThike HHOUHUTHBA H OKOHYAHMA -ing WHOIIA MPOUCXOIAT
opdorpadgeckue U3MeHEHUsT — TaKUe Xe, KakK Npu obpasosaHuu IV dhopMel
rarona (noapooHee 06 3ToM Ha cTp. 12):

to stop — stopping, to dig — digging, to win — winning (yaBoeHWe KOHEYHOM

COTJIACHOI)

to drive — driving, to live — living (yTpaTa KOHe4HOii “e”)

Ilo ¢popme repyHauii CoBNagaeT ¢ MpPUYACTHEM HACTOMILETO BPEMEHHU, HO
3TO HE OIHO U TO Xe. MYHKIIMM B NPeAIOXKEHHH Y HUX Pa3HEIE.

EcTb emie onHO rpaMMaTH4ecKoe o6pa3oBaHue, BHEIIIHE — BbUIMTHIN repyH-
Iuii. BT0 — OTTIArONBHOE CYHIECTBUTENbHOE. VIX HAO HAYYMTHCS pasindarh.
IToaromy npucMoTpuMcs K ing-bopMe BO BCeX TpeX ee NPOSIBIEHHSX.

A beautiful building rose in the centre of the city last year.

We are building a new cottage.

Nick insists on building the cottage quickly.

B Tpex npeasioXeHHsX OMHO U TO Xe CJIOBO, 00pa3oBaHHOE OT IJ1aronia
to build + -ing.

B nepBoM ciydae — 310 omeaazoavroe cywecmeumenstoe (Verbal Noun) ¢
NPUCYILIMMU CYIHECTBUTEILHOMY ITPU3HAKAMHU: UMEET NPH cebe apTHKITH U TIPH-
JnararenbHoe beautiful. MoxeT yoTpeOIATECS BO MHOXECTBEHHOM YUCIE
(beautiful buildings).

Bo BTOpOM ciry4ae nepe HaMH 4eTBepras dopMa rinarona, Present Participle,
HEU3MEHSIEMBII CTPOUTENbHBIN 60K, ClyXaliuil i 00pa3oBaHUA BpeMeH
rpynn Continuous n Perfect Continuous.

U TonbKO B TpETHEM CITy4ae B ing-ghopme TIpU3HAEM FepYHIUM ¢ XapaKTEPHEI-
MM JUIS Hero rpU3HaKaMu: nepel HUM CTOMT IIpeuior (on), TIoCie Hero — Tpsi-
Moe€ JOMNOJHEeHHUE (cottage), H, HaAKOHEll, TepYHIMI OmpenensaeTcs HapeuneM
(quickly).

B nipeutoXeHUH T'epyHIHIA OepeTr Ha ce0st poJii, MPUBBRIYHBIE /IS CYILECTBU -
TeJIbHOro M miarosia. TakuMM Xe CBOMCTBaMM o6JianaeT HHQPUHUTHB.

lfepynamii B ponn Swimming in the lake is forbidden.— Kymarncs (xynanue) B ose-
CYLEeCTBUTENbHOrro pe 3aIpenieHo.
3mech TepyHAWIA BHICTYTIaeT B POJIM MOJIEXAIIETO, a TIEPEBO-
MM ero “HOMHUTHBOM WIH OTIJIarOJIbHBIM CYLIECTBUTEIBHEIM.
I like reading.— JI106/110 YMTATD.
Iepynnuit — npsiMoe pomnonHenue. [lepeBonuM HHGHUHUTHBOM.
Nick denied receiving a letter.— Hux oTpuuian, YTo NOJIYy4YHI IIKCHMO.
Tepynauii — npsiMoe AOITOJIHEHHE, a EPEBOAMM MPUIATOUYHBIM IPEIIOXKE-
HHEM. :
We think of going there.— MBI IOZYMBEIBa€M O TOM, YTOOHI TIOMTH TYIA.
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Tyt repyHouii BHICTYNaeT B PO MPEMIOXHOIO JOIONHEHHS (= HONOIHE-
HUE ¢ peuiorom). [lepeBoaMM IIPHIATOYHBIM TIPEIOKEHUEM.

EcTp y repyHavs U Apyrue 4epThl, COMIKAIOUINE €10 C CYLIECTBUTEILHBIM.
Ilepen repyHaMeM MOXET CTOSITh IIPUTSKATEIbHOE MECTOMMEHHE WIH CyIIe-
CTBHUTEJILHOE B MPHUTsDKaTeNbHOM nanexe (Possessive Case).

He admitted his taking part in the affair.

Nick insisted on Ann’s coming to London.

IlepBoe npennoxeHwe MOXHO TTEPEBECTH MPUAATOYHBIM AOTIOTHUTENbHBIM:
On npusnan, wmo npunuman yuacmue 6 smom oese.

Ho MoxHo u nipoiue: On npusnan ceoe ywacmue 8 smom dene.

BTopoe npemioxeHue nepeBoauM NMpUIATOYHBIM Uein: Huk nacmosn na
mom, umobsl Anna npuexana ¢ JIonooH.

lepyHawii 8 ponn Ilocne repyHIUs MOXET CTOSITh TIPAMOE JOTIOMHEHHE!
rnarona Before leaving the cottage he closed the windows.— ITepen Tem

KaK YATH U3 J0Ma, OH 3aKpbUI OKHA.
Kak u rmaron, repyHamii MOXeT OIIpeneNsaThCsl HapeuneM:
I enjoy reading slowly.— $I mo6a10 YUTaTh MELIEHHO.
IepyHauii MoxeT GBITH COCTABHOM YaCThIO CIOKHOTO CKa3yeMOTIO:
Stop worrying, start living!— Ot6Gpoch neYaiy, HAaYHM XUTh ITO-HACTOALIEMY!

XapaktepHbie & HE MMeeT NpH cebe ApPTUKIICH;
npuMeTsbl % HE UMeeT MHOXECTBEHHOrO YHCJIa;
repyHaus: % MOXET UMETh IpsAMOoe JOIIOTHEHHE,

advise

consider

detest
dread
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# TIeped HUM MOXET CTOATH IIPUTSKATEIIbHOE MECTOUMEHUE;
¥ TEePYHIMHA MOXET ONpeac/IATECA HAPCYUEM.

BHelliHe noxoxee Ha TePYHIUIL 0M21a201bHoe Cyuecmaumensroe, HaTIPOTHB:

“# MOXET UMETb APTUKIIM U MHOXECTBEHHOE YHCJIO;
% MOXET ONpeneNsIThCs NMpUIaraTeIbHbIM;
# HMKOrHa HE MMEET IPH cebe MPSMOro TOMTOTHEHMS,

INo sTM MpU3HaKaM Bbl OTJIMYUTE, KaKasi UMCHHO TIEpel BaMH ing-gopma.

Ha pycckuit s13bIK repyHIuil nepeBoguTCss HHPHUHATUBOM, OTIVIATOIbHBIMU
CYLIECTBUTEIBHBIMUA U NMPUAATOYHBIMM TIPEITOXKEHUAMH.

O repynnuu, roxaiyii, MOXHO ObUIO OBl BOOOIIE TPOMOMYATH (KaK 3TO Ae-
JIAETCSL B HEKOTOPBIX YYEOHEBIX OCOOUSIX), IIPUKPBIB €I'0 TYMaHHBIM TEPMUHOM
ing-gpopma. Ho [esio B TOM, 4TO HMEHHO T€PYHIMIA, a He BHELTHE ITOXOXUit HAa
Hero Participle I u He abcTpaktHas ing-ghopma BCTYIIAET B JETMKATHBIE CBA3H C
pasnuYHbIMH I1arofaMy. C KaKMMH TJIaTOJIaMU, B KaKHE CBI3M — 3TO TpebyeT
HECIELIHOTO Pa3roBopa.

Tharonl, mocie KOTOPBIX B KA4eCTBE MPAMOrO JAONOJHEHHs yNoTpebasierca
TO/IbKO repyHaMii (2 He ”HOUHUTHUB, KaK MOCje GOIBITHHCTBA I71ar0N0B):

admit — TMpPU3HAaBaTh

avoid — u3beratb

appreciate — LIECHHUTD

delay — 3aJepXUBaTb, OTKJIAAbIBATh

deny — OTpHULATh, OTBEPraTh

dislike — He JIIOOUTD, UCTIBITHIBATH HETIPUSI3HD
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’ enjoy — HacJaXAaTbes, MOMY4aTh YAOBOJLCTBHUE
envisQ3e  egcape — y6erarb, coBeplIaTh oder
excuse — M3BHHATH
face — BCTpedyarth YTo-nbo 6e3 crpaxa
finish — 3aKaHYHMBAaTb
forgive — TIpomiaTth
imagine — BoOOpaxarb, IIPEeICTaBISITEL cebe
mention — yNOMHHATH
miss mind — BO3paxaTh, UMETH YTO-JIMOO MPOTHUB
PRPOSe 1o aall postpone  — OTKIAIKIBATH
resent  resist — IPOTUBHUTHCS, COIIPOTUBIATHCS
recommend  Tisk — DPHCKOBAaTh
suggest — IIpearoJiararb
understand — TIOHMMAaTh
Would you mind closing the window? — Bl He MOIJIH 6Bl 3aKpbITh OKHO?
She avoided looking at them.— OHa u36eraja CMOTPETh Ha HUX.
I enjoy collecting stamps.— O6oxaio cobHUpaTs MapKH.
At last we have finished repairing our house.— HakoHeL-TO MBI 3aKOHYWIU
PEMOHT CBOETO AOMA.
Fnaronsl [1aroabt, nocjie KOTOPLIX MOXKET YNOTPEOAATHCA KAK repyH/Imii,
€ UHOMHUTUBOM TAaK H HHOHHHUTHE:
Unu repynavem begin, start — HayMHAaThH
like, love — mobuth
hate, detest — HeHaBuAeThH
continue — IpOOOJLKATh
intend — HaMepeBaThCs
prefer — IIpeano4YuTaTh

Ann began 1o sing her favourite song.

Ann began singing in her early years.

B niepBoM cilydae roBopuTCsS O TIEHUH B KOHKPETHOM C/iy4ae, M TaM YIIOT-
pebisiercss nHGUHUTUB. Bo BTOpoM ciiyuae repyHAMit singing roBOPHUT O TIEHUU
BOOOIIIE, B OTBIIEYEHHOM cMBICe. U 310 MOXHO CUMTATh ITPaBWIOM IPM BbI6O-
pe HHPUHUTHBA WIM TePYHIUA C 3TOM IPYIINON I71arcJos.

ECcTb HECKOJIBKO IJIaTONOB — forget, remember, stop, KOTOPBHIE MEHSIIOT CMBIC]I B
3aBUCHMOCTH OT TOI'O, YIOTPEOWIH TOC/Ie HUX HHOUHUTUB WIHM TEPYHAMIA.

I forgot to answer his letter. I forgot answering his letter.

IlepBoe npennoxenue nepeBeneM: S 3a6bia omeemums Ha €20 NUCLMO.

IlepeBon BToporo: A coscem 3abbi, umo omeemun Ha €20 NUCLMO.

Nick remembered 70 meet Ann at the airport.— HMK MOMHWI, YTO HYXHO

BCTPETUTh AHHY B a3pOIIOpTY.

Nick remembered meeting Ann at the airport.— Huk moMHm1, Kak BCTpedat

AHHY B a3pOITIOPTY.

A BOT KJIaCCHYECKHI TIpUMeED:

He stopped drinking.— Ou 6pocwt NMUTS.

He stopped o drink.— OH ocTaHOBWJICS, YTOOBI HAMUTHLCA.
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Toxbko repynamii yrioTpeGseTcsl IOCIE TAKMX COCTABHEIX IVIAN0JIOB:
g0 on — TMPONOIXKATH keep on — TIpOIOIXKAaTh YTO-TO AENAaTh
give up — mpeKkpaHIaTsh put off — oTkiankIBaTH

We can’t go on living like this.— MBI He MOXEM MPOTO/IKATH TaK XHUTh.
Keep on working and you will win! — Ilpoxomxaiire paGoTaTh, i B OIEpXHTE
mob6eny!

I put off writing the letter many times but I really must write it today.— 5 or-
KJIaJbIBaJI HallMCaHWE ITMChMA MHOTO pa3, HO 51, AeHCTBUTEILHO, JOJDKEH Ha-
MHCaTh €r0 CETOMHS. '

B kauecTBe NpeLIOKHOIO JONOAHEHHS (TO €CTh HENMPAMOIO AOIIOIHEHHUS C
TIpETOrOM) repyH/IMIi MOXKeT CTOATS NocJe moboro rarona, uMelomero npu cebe

npeIor:
depend on — 3aBHCETH OT
object to — BO3PaXaTb IPOTHB
look forward to ~ OXHWIATb YEro-TO ¢ HETEPIIEHHEM
rely on — moJaraTbeCs Ha
insist on — HacTauBaTh Ha
thank for — Osaromapurh 3a
think of — [H&yMaTh O
blame smb. for smth. — 06BHHATE KOro-1u60 3a 4To-IH60
praise smb. for smth. — XxBanHUTBL KOro~MHGO 3a YTO-IH6O

I object to your staying there.— 5l Bo3paxalio IIPOTUB TOTO, YTOBLI BEI OCTAaBa-
JIUCh TaM.

We all looked forward to going to the South.— ME=I Bce ¢ HeTeprieHueM oXxuaa-
JIM TTOE3IKH Ha IOL

FepyHauii nocne ITocne npunaraTeibHbIX ¢ PHKCHPOBAHHBIM MPELIOTOM MOXKET
npunaraTensHbix yIoTpeOAATLCA repyHauii:

to be afraid of — ©0o09ThCs Yero-JImuto

to be fond of — MOGHUTH YTO-THOO0

to feel like — HMETb CKJIOHHOCTD K YeMY-JIN0O

to be busy of — OBITh 3aHATHIM YeM-JIH00

to be worth of — CTOMT, YTOOHI...

to be tired of — YCTaTh OT 4€ro-audo

to be engaged in — OBITb 3aHATHIM YeM-JTH00

to be interested in — MHTEpPECcoBaThCA YeM-JIH00

to be responsible for — GHITh OTBETCTBEHHBIM 32 YTO-JIM60

I am afraid of speaking to him.— $I 6010Ch pasroBapHBaTh C HHM.

It was worth of seeing.— Ha 3To CTOMJIO TOCMOTPETE.

They were not interested in doing it.— OHHU He GbUIH 3aMHTEPECOBAHEL B TOM,

YTOOBI CIeNaTh 3TO.

Ho nocne nono6HBIX KOHCTPYKIMIA C IPWIaraTeIBHEIM MOXET CTOSTD M CY-
HiecTBUTENbHOE: Are you afraid of dogs?
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TepyHan#i Tepynnnii ynorpedaserca ¢ npeanoraMm: after, before, besides,
¢ npeanoramv - on, without, instead of. Taxiie KOHCTPYKIIMHM (MIpejior + repyH-
IWi{) TIPUAAIOT PEYM HAJIET KHIDKHOCTH.
Nick left the room without saying a word. — HUK MOKHUHYJI KOMHATYy, He CKa-
3aB HM CJIOBA.
Besides learning French Ann is very fond of ancient literature.— IoMuMo u3y-
YeHUsT (PPaHIly3CKOTO sI3bIKAa, AHHA YBJIEKAETCS aHTUYHOM JIMTepaTypoil.
On receiving the letter Nick decided to phone Ann.— Ilo monyyeHun mucbMa
Huk pemm mo3BoHHTh AHHE.
Before going abroad Nick visited his mother.— Ilepea TeM Kak yexatb 3a rpa-
Hu1y, HUK HaBeCTWI CBOIO MaTh.
Bbynsre roToBHI BCTPETHTH M TaKHe HEOOBIMHEIE IJIST PYCCKOTO YXa KOHCTPYK-
UMM C TepYHIUEM:
can’t / couldn’t stand doing smth.— He MOTY / HE MOT CTEpPIIETh YETO-TO
can’t / couldn’t help doing smth.— He MOTY / He MOT yIepPXAThCH OT Yero-Iubo
I can’t stand his talking.— He Tepruiio ero GOJITOBHM.
Nick couldn’t help laughing.— Huk He Mor yiepXarbcs OT cMexa.

FepyHaniA npocToi ITomumo 3HaKkoMoi HaM POPMEI repyHIus (MHPUHUTUB + ing)

U nepdeKTHbIH €CTh ellle OMH repyHauil. OH o6pasyeTcs ¢ ITOMOULIbIO YETBEP-
TOM (hOopMEI I1arosia Aave (To ecTb having) v TpeTbeit GopMbl
CMBICJIOBOTO IJ1arojia. 31o nepdextHasa ¢opMa repyHIns.

Ecau BOCITONB30BATHCS [J1ar0JIOM fo sing, GOpMBI TepYHIUS BHIDISAIAT TaK:

Iepynnouii B popMe Indefinite — singing.

Tepyunuit B dopme Perfect — having sung.

I like Ann singing.

I like Ann having sung.

IlepBoe npemoxeHne nepeseneM: MHe HpaBUTCs, KaK AHHa noem (ceidac
w1y BooOiue). Indefinite Gerund yxaspiBacT Ha OZTHOBPEMEHHOCTb AEHCTBUS
WIH Ha €r0 TTOCTOSTHCTBO.

IlepeBon BToporo npemnoxenus ¢ Perfect Gerund: MHe HpaBHTCS, Kak AHHA
nesa (B KOHKPETHOM CJIy4ae, B KAKOI-TO MOMEHT IIPOLLIOTO).

Paccka3 o repyHIuUH MOJTIydHIICH JOJITHM, HO OH TOrO CTOMT. Ecim ¢ repyHau-
€M BO3HHMKHYT IIPOGJIeMBI, MPEON0IeBATh VX CIEAYET B OOBIYHOM mopsake. CHa-
yajia HAyYUTeCh OMO3HABATh NepyHIMiT B TeKCTe. 3aTeM, B3SIB 32 OCHOBY IpHBeE-
JI€HHBIE IIPUMEDDI, TOYIPaXHANUTECh B CO3JAHUU HOBBIX KOHCTPYKUHUMA.

Mpuyactue. The Participle

C ool Heauunoti HopMoii T1arosa Mbl MO3HAKOMIWIHNCH, KOTIa TOBOPIUIH 06 OC-
HOBHBIX ¢opMax rnarona. [Ipuyactuii, KaKk U3BECTHO, JBA.

IIpwaacTie HacTosmero Bpemenn, Present Participle, win Participle I,— 310
uemeepmas gopma enaz0Aa.

ITpuyactue Hacrosiero BpeMeHH o6pa3yeTcss oT HHPHUHUTHBA IpubaBie-
HUEM OKOHYaHUs -ing (to write — writing, to live — living) u y4acTByeT B 06-
pasoBaHuu BpeMeH rpyrm Continuous (He is writing) u Perfect Continuous
(I have been living).
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IIpuyacTre mpomeamero BpeMenu, Past Participle, vy Participle II,— sT0
mpemus gopma enazona.

TlpuyacTiie mpollienero BpeMeHH MPaBWIbHbIX [JIAr0J0B 06pa3yeTcst IpHu-
6apieHneM K HHGUHUTHBY OKOHYaHUs -ed (to live — lived). Ipuuactus ripo-
LIeUIET0 BPEMEHU HEMPaBWILHBIX NIATOJIOB HAIO 3HATh HAM3YCTh, 4 €CIH He
3HaeTe, BOCMONb3YHTECh TAOMULICH IJIAar0IOB HEMPABUIIBHOTO CIIPSDKEHUS.

[Ipruacrue nmpolueaniero BpeMEHHW Y4acTBYeT B 0Opa30BaHUM BCEX BPEMEH
rpynnsl Perfect (He has lived, I had written, we shall have written), a Taxxe nipu
obpasoBanum ctpanatenbHoro 3amora (This letter was written by Nick).

Ecnu Bbl yCBOWJIM Ha3HaYeHHE OOOMX IMPHYACTHH B KA4eCTBE HEU3MEHsIE-
MBIX (OPM CMBICTIOBBIX TIJIarOJIOB TIPU OOPa30BaHHUM CJIOXHBIX BpEMEH
(Continuous, Perfect u Perfect Continuous), To rpo4yue pony MpUYacTHil B
MpeJIOKEHUH, KOTJAa OHU MOAMEHSIOT cOG0M MpuiarareJbHEIE, HAapeYus U
HMMEHHYIO 9aCTh COCTABHOTO CKa3yeMOro, OYIyT MOHSTHBI, HOO B PYCCKOM SI3bI-
K€ MPHUYacTUs BBICTYHAIOT B TOM X€ Ka4yeCTBe.

It is a very embarrasing situation.— ITonoxenue BecbMa mexkormsoe (Present

Participle B posu npwiaratejibHOro).

TToxoxuii npuMep ¢ Past Participle:

She made an excited announcement.— OHa ceJiajia SMOLUMOHAILHOE 3asiB-

JIEHHUE. .

A BOT NPUYACTHSA — COCTABHBIE YaCTH CJOXHOIO CKa3yeMoro:

Her answer was amusing.— OtBer ee ObUI 3a6aBHBIM.

He will be surprised.— OH 6ymeT ynuBjieH.

WHorna npuyactus 3aMeHSIIOT COGOM MPHAATOUYHBIE NIPEAJIOXKEHMS:

The report delivered yesterday...— Joknan, KOTOpbI# ObL1 IPOYMTAH BYEpa... /

Hoknan, npoynTaHHBIA BYepa...

I will not be able to catch the train leaving for Paris.— I He nocreio K noe3ny,

KOTOphI oTnpasisieTcs B [Tapux.

IIpryacTie MOXET BBINIOJHATh QYHKLIMY HapeyHs:

Nick came in smiling.— Huk Boliien, ynpibasch (IIepeBoIUM IeePUYACTHBIM

obopoToM).

IToka Bce 6buT0 NTpocTo. Ho...

®dopMbl Bpemenn Y npuyacTHa ecTh GopMbi BpemenH H 3anora. I1pu 3ToM crienyeT
M 3an0ora NPU4acTUa  YYWTHIBaTh, KAKOM Mepe]] HaMH [JIaroj — NepeXoqHblii Win He-
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NePEXOIHBIN.

(I)oprl npnqac'mﬂ nepexomlux [1aroJioB
Inaron to sing ‘

i

: IIeHCTBnTeﬂbem 3ajior CTpa,uaTeanbm 3aJI0T

f Active Voice Passive Voice

| Present — singing | Present — being sung

| Past —  OTCYTCTBYET Past — sung

i Perfect — having sung Perfect — having been sung

Y HenepexooHBIX IJIATONOB (10 come, to go, to live u Ap.) cTpafaTeIbHOIO
3aJI0Ta HET, eCTh TOJILKO JeHCTBUTEIHHBIM.



DopmMbl NPHIACTHSA HENEPEXOAHBIX [IATOJOB
Iaron to go

JelicTBUTENBbHBIA 3a710T
Active Voice

Present — going
Past — gone

Perfect — having gone

He nomxHO BO3HMKHYTH MPoOGJIEM ¢ MEPEBOIOM M yHoTpedieHueM Present
Participle (singing — norowuii, living — mcueywsuit), xax v Past Participle (done —
cOenannbili, gone — ywedwuii, broken — caomannbiii).

Ho 4ro Takoe — npuuacmus B dopme Perfect — having done, having
written 1 np.?

MpuyacTHble After she had done (Past Perfect) all her shopping, Ann returned
obGopoTbi to the hotel.— IToce Toro xak oHa cieiana Bce TOKYIIKM, AHHa
BEPHYJIach B OTeJIb,

Nick finished (Past Indefinite) his work and went home.— Huk 3axoH4mM pa-

60Ty ¥ OTIpaBUIICH TOMOIA.

To, 4TO B 3THX HpemIOXKEHHAX BRIPAXEHO IarosaMu B Past Perfect u Past
Indefinite, MoxHO TIepenaTh NPHYACTHEIMM OOOPOTAMH:

Having done all her shopping, Ann returned to the hotel.

Having finished his work, Nick went home.

B o6oux ciyyasx npuuacmus é ¢opme Perfect coob1IalOT HaM O 3aBEpLIEH-
HOM JIEHCTBHH, KOTOPOE IIPOU3OLLIO A0 AEHCTBHS ITIABHOTO MPEIIOXKEHHUS.

Takue xXe KOHCTPYKIIMM BO3MOXHHI ¥ ¢ Present Participle.

PaccMoTpuM TipemioxeHue:

Nick took the key out of his pocket and opened the door.

C npuyacTHOM KOHCTPYKIHUEH 3TO MpPeUTOXEHHE BBITVISANT TaK:

Taking the key out of his pocket, Nick opened the door.

O6a me#icTBUS MPOU3OLLTH OJHOBPEMEHHO WJIH TTOYTH ONHOBPEMEHHO, H,
cTano ObITh, MOXHO Oob0OHTUCE 6Ge3 mepdekTHOI dhopMbl nmpuyactus (having
taken), XOTs M OHa JOITyCTHMA.

BuyMarenbHO NPUITIAAEBIINCH K aHITMACKUM IIPUYACTHBIM 060pOTaM, BBl
He OOHapyXUTe CIOPIPHM30B: B PYCCKOM IpaMMAaTHKE BCE MIPOUCXOIUT TOUHO
TaK Xe.

OnHako B aHIIMHCKOM SI3bIKE €CTh MPUYACTHbIE OBOPOTHI, KOTOPHIX HET B
pycckoM. O HUX mnoiineT pedys B pasgene “CHHTaKCUYECKHME KOMIUIEKCHI”,
cTp. 74--75.
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MopanbHbie rnaronsl
Modal Verbs

AT

AnriniicKie MOJaIbHbBIE IJIATOMB MOXHO NEPECYNTATh Ha HaJNblaX OTHON
PYKH.

Ho yTo Takoe modassusie riarons? Yto Takoe MOIANbHOCTL?

& Moodaasrocms — 0coGas rpaMMaTHIECKASI KATErOPHS, BHPAKAIOMASA OTHOMIE-
HHe rOBOPALIETo K TOMY, YTO OH BbICK33bIBAET.

ITocTtapaeMcs 3TO ITOHATh Ha MpUMEPaXx:

S noiimy Tyna. 51 moey moitty Tyna. A moz 6w noiitTH Tyxa. S Henpemenro ro-
oy Tyga. $I doaxwcen oWTH Tyna.

Bo Bcex cirydasix peus uaeT 06 OTHOM U TOM Xe€, HO OTHOILIIEHHE TOBOPSALIEro
K BBICKAa3bIBaHUIO pa3HOe. BOT 3TH pa3IMyus M €CTh MOJAJIbHOCTh. B Hammx
[IpUMeEPAaxX OTHOILUEHHE TOBOPSIILIETO K BHICKA3hIBAHMIO BRIPAXAETCA C TOMOLIBIO
MOJAIbHBIX IJ1aroj10B (MOTY, AO/LKEH), cocIaraTe/IbHBIM HaKJIOHEHHEM (MOT GhI)
M HapeyueM (HEeIpeMEHHO).

B aHrIMIICKOM fA3BIKE YeThipe MOIILHBIX IIAr0Ia — can, may, must, ought,
M BOT YTO UX OOBbeANHSIET:

1. MonanbHbI€ DI1arojisl He Ha3KBaIOT JeHCTBHS, a TOJIBKO BLIPAXAIOT OTHO-
LIIEHUE K HEMY, FOBOPAT O CIIOCOOHOCTH, BOSMOXHOCTH, HEOOXOMMMOCTH WIH
XKeJIaTeJIbBHOCTH €ro coBeplieHus. CaMo Xe NefCTBHE Ha3hIBaeTCs CIICAYIOIMM
3a HUM IJ1arojioM Bcerna B popme HHMUHUTHBA Ge3 YaCTHILHE f0, KPOME I1arona
ought, nocjue ought — UHQWHUTHUB C YaCTHLIEH fo!

2. MogpanbHRBI€ [71aroJbl He H3MEHAIOTCS 10 JIMIAM M YMcaaM. U1 Bcex JIUI
Y YHUCEJI y HUX eIuHasi, Heu3MeHsieMasd popMa.

3. MonajibpHble II1aroibl He MMEIOT CIOXHBIX BPEMEHHKIX (OPM M TTOBEIH-
TEIBHOTO HaKJIOHEHMS.

4. MonanbHele IJ1aroJibl He UMEIOT HETMYHBIX opM (MHGHHUTHBA, MpUYa-
CTHUs, TEPYHAMS), KaK OCTaJIbHbIE Iaroisl. I1o npuyuHe 3TUX He MOOAIbHBIE
IJ1aro/isl Ha3bIBaIOT TaKXe HedocmamoyHemu (defective).

5. BonpocutenbHy10 H OTpULIATENBHYIO (GOPMBI MOTATLHEIE [J1aroabl 06pa-
3YI0T CAMOCTOSTEIBbHO, TO €CTh JUISI 3TOTO UM He HYXeH BCIIOMOTAaTe/IbHbIH r1a-
ron to do. (Can you speak English? You mustn’t do it.)

IMoroBopuM 0 KaXa0M MOJAILHOM IJIarojie OTAETALHO.

MopaansHbiit rnaron TToxanyit, can — camblif XOIOBOM M3 YETBEPKH MOAAIBHEIX

can
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rnarosoB. OGBIYHO TNEPEBOAMTCS PYCCKHM MO4b, BHIPAXaeT
YMEHUE H CIIOCOGHOCTB YTO-TO JeNaTh.
I can give you anything you ask.— 51 naM Te6e BCe, YTO TOJIBKO IONPOCHLLD.
Nick can speak French fluently.— HuUK cBOGOIHO OBOPUT MO-(PaHIy3CKH
(MOXET, yMeeT, CIIoCO0eH FOBOPHTH).
Y mnarona can ectb ¢popMa IpoLIEIIIeEro BpeMeH! — could.
Could MOXeT BHIpaXaTh:
4% PeaibHy10 BO3MOXHOCTD B IPOILJIOM:



I could come earlier.— 51 Mor IpUIATH ¥ paHbIIE.
¢ HeocylecTBIeHHYI0 BO3MOXHOCTb B ITPOUUIOM (C HepMEKTHEIM MHPUHH-

THBOM):

Nick could have come to Paris a week ago.— Huk mor 6b1 ipuexarhb B ITapix

€lle HEAEeIO Ha3al.

# CoMHeHHe:

Could it be true? — Heyxemm 310 nipasaa?
% BexuByio nmpocnOy:

Could you tell me how to get to the museum? — He MoT7M GBI BBI CKa3aTh, KAk

TIPOMTH K My3e10?

Bb1 06paTiiii BHMMaHKeE, YTO [IBa MPEMTIOXEHUS ¢ could HaM MIPUILUTOCH Tie-
PEBECTH HA PYCCKMIA C IIOMOIIbBIO COCJIATaTeIbHOTO HAKJIOHEHKH (IVIaroi B [po-
IIeNIIeM BpEMEeHH + JacTuLa 6u)? 910 He ciayvaiiHo. Could, Hapany ¢ Ipyrummu
MOJJIbHBIMH IJIar0JIaM¥, YYacTBYET B OOpa30BaHHHM COCJIATATENbHOTO HAKJIIO-
HEHMs, O Y€M PaccKka3aHo B pasjene “HaxnoHnenue” (ctp. 77).

ITockoibKy Gymyllero BpeMeHH Y IJIarojia can HeT, TO BCAKMIT pa3, Koraa
HYXHO NIepeIaTh 3HAYCHHUE 7 CMOZY, Mbl CMOXCEM, Ha TIOMOLIb IIPUXOIUT 060POT
to be able, npenBapsieMblii BCIIOMOTATENbHEIMY I1aronamu shall u will,

1 shall be able to help you tomorrow. They will not be able to come.

O6oporT fo be able — CHHOHMM IJIarosa can M cnocoGeH 3aMEHMTD ero He
TOJIBKO B OYAYIIEM BpEMEHU.

The baby can walk already. = The baby is able to walk already.

Pe6eHOK yXe MOXET XOIUTh.

B BonpocutenpHOM dopMe can (Kak U APYTHE MOAAIbHBIE IJIATObI) CTOMT
Ha IePBOM MECTE, 3a HUM ToyIexXalliee:

Can you swim? Could he read before he went to school?

OtpuuarensHas ¢popMa can 06pa3yeTcsi ¢ MOMOILBIO YaCTHLIBL HOt.

I cannot swim (I can’t swim). I couldn’t swim when I was ten.

OOparuTe BHMMaHHe: 110/THasA POpMa cannot TULLETCS CAUTHO!

MogaanbHbiit rnaron Must — cnenyoyii Mo 4acToTe YHOTpe6IeHUS MOJATBHBIM
must IJ1aroj, BCEraa roBOPHT 0 0oaze, 00A3aHHOCMU WU HeobXo0 U -
Mocmu 4TO-TO cAenatb. Ero Tak ¥ Ha3WBaOT — MOJAIbHBII
IJ1aroj1 AOJLKEHCTBOBaHUsA. Ha pycckuit nepeBoauTcst ciioBaMu doadxcHo, Haodo,
Heobxodumo.
Everybody must obey the laws of his country.— Kaxmplii TomkeH co6mionaTh
3aKOHBI CBOCH CTpaHBHI.
Nick tells Ann that she must be ready by ten o’clock to catch the train.— Hux
TOBOPMT, YTO AHHA JOJIKHA GBITH TOTOBA K JECSITH YacaM, YTOObI TIOCIETh K
noe3my.
Y MonanbHoro rarona must Bcero oaHa popMa — Hacrosiuiero BpeMenu. Ho
OHa MOXeT GBITh MCITO/Ib30BaHa U JUIsA GYIyILETO BpEMEHH.
Ann must get up early tomorrow.— 3aBTpa AHHe NPUIETCs BCTATh PaHo.
Korna Bo3HMKaeT HEOGXOAMMOCTD BEIPA3UTh UIEI0 JODKEHCTBOBAHUS B [IPO-
LIEAIIEM BPEMEHH, UCIIONb3YeTC CHHOHMMUYECKUIT 06OpoT fo have fo.
Ann had to get up early yesterday.— Buepa AHHe NIPHLIUIOCH PAHO BCTATh.
O6opor fo have to (Kak u — to have got fo) cioco6eH 3aMeHUTH TJIATOJ Must BO
BCEX TPEX BpeMeHax.
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Ann has to get up early.— AHHE IPUXOAMUTCA PaHO BCTaBaTh.

Ann had got to get up early yesterday.— AHHE NIPULIUIOCH BYEPA PAHO BCTATb.

Ann will have to get up early fomorrow.— AHHe NpUAETCS 3aBTpa PaHO BCTATh.

TakuM 006pa3oM, must = to have 1o = to have got to, N BCe OHU BhIPAXAIOT UAEI0
JNOJDKEHCTBOBAHMS, HEOOXOAUMOCTH YTO-JIMOO CcIenarTh.

Ecth 1Y MexXny HUIMH pa3HULa?

Must oueHb CTPOT TI0 CMBICTTY, YHIOTpeOsAeTCsl, KOraa CYUTAEM, YTO KTO-TO
YTO-TO 00ANCeH CAENATh.

You must do it immediately.— Bbl JOJDKHBI 3TO CclIeNaTh HEMEUIEHHO.

Have to v have got to MeHee KaTerOpUYHE], a IJIaBHOE, MEHee JIMYHOCTHHI.
C HUMM 6bi JoaXCHb, & TOUHEE, 8aM npudemcs YTO-TO ClelaTh B CHWIY TEX WIA
HUHBIX 00CTOSITENBCTB.

Hanpumep, Bbl BeieTe MalU¥HY, BIIEpeAY TOPOXHBIHA 3HAK “IIOBOPOT Halle-
BO”, 3HauuT: Youll have to turn left — BaM npudemcsa NOBEPHYTH HAJIEBO.

VY Bac MCIOPTWIOCH 3peHHe, 3HAUMT: You have fo wear glasses — BaM npuxo-
dumcs HOCUTb OYKH.

EcTb ele oMH 060pOT, BeIpaXalolliii JOJDKCHCTBOBaHKE — fo be to do smth.
DroT 060poT YyroTpebiaseTcs, Koraa Mbl TOBOPHM O TOM, YTO KTO-TO d0.10ceH UTO-
TO cOeaamsb COIJIACHO IUTaHY, JOTOBOPEHHOCTH M IIp.

You are to pay your debts by the end of the month.— J1o KoH1la Mecsilia Thl JOJt-

K€H paciUIaTUThCSt C JOJTaMH.

Ecnu B TOI WM MHOM CHTYallMH BBl HE YBEpPEHBI, UTO JIyYlle YIOTPeOUTD,
ob3yiTeCh 06opoTaMu have to U have got to (a He must), YTOOBI HE IIPOCIIBITH
M3JULIHE CTPOTHMHU.

BonpocurenbHas ¢hopMa ¢ must TpebyeT 06paTHOrO NopsaKa clIoB (must Ha
MEPBOM MecCTe):

Must I go immediately? — 51 JOIXeH WATH HEMEMIEHHO?

OrpuuateabHas ¢hopMa must not, mustn’t HeceT B cede 3apsii 6€3yClIOBHOIO
3amnpellleHuss (HeJib3sl, 3aMpeLleHo).

Ann mustn’t go out tonight.— AHHA He TOJXKHA BBIXOUTh CETONHS BEYEPOM H3

JoMma (eit 3anperiIeHo).

Ta xe ¢pa3a c 000pOTOM f0 have to uMena Obl HHOE 3ByYaHHE!

Ann doesn’t have to go out tonight.— AHHE He3aueM BBLIXOIUTb CETOAHA U3

JOoMa.

BonpocureneHas U otpulatelbHas GopMbl 060poTa fo have to, B KOTOPOM
to have BBICTYTIAET B POJIM MOAAILHOTO IJ1arojia, 00pa3yioTcs ¢ IOMOLILIO BCIIO-
MorareJjibHOro rjaroJja to do.

Does she have to go out? Did she have to go out yesterday?

Jlns o6opora have got to B TIOOOGHEIX CITy4asix IOMOLb 10 do He TpebyeTcs.

Has she got to go out? She hasn’t got to go out tonight.

MoaanbHbIA rnaron IToMHMO HACTOSIIETO BPEMCHH 3TOT MOJAJIbHBIN I/1aroJ1 UMe-

may
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eT popMy NpolleILIero BpeMEHU: might.
Y may n1Ba OCHOBHBIX 3HAYECHUA:
+ PaspelueHue:
You may go out tonight. May I come in?
May 1 ask you a personal question? — MoxHo 3amaTb BaM JU4HbIi Bonipoc?
IMonoxwurenbHblil OTBET: Yes, you may.



Ecny oTBET OTpULIATENBbHBINH, BMECTO may YIOTpebIIsieM can U must:
No, you can’t (Het, Henmb3s1). No, you mustn’t (HeT, 3ampemacrcs).

# BepoATHOCTb U BO3MOXHOCTb, COMHEHHE U HEYBEPEHHOCTB!

If Ann doesn’t hurry, she may miss the train.— Ecnu AHHa He HOTOPOIHTCS,

OHa MOXET OIIo34aTh Ha IOoe3],.

The handwriting may be Nick’s, but the signature certainly is not.— ITouepk,

B0O3MOXHO, HUKa, HO MOAMKCH, OTNpeie/IEHHO, HE ero.

®DopMa NpoILeIIero BpeMeHH — might— UCTIONB3YeTCsi B OCHOBHOM IIPH CO-
[JIaCOBaHUM BpeMeH (cM. cTp. 38).

Nick told me that Ann might arrive any minute.— Huk cka3zai, 4yTo AHHA MO-

XET TIOSIBUTBECS ¢ MUHYTHI HA MUHYTY.

IepBoe 3HaueHune may (paspeuieHne) B OyaylIeEM BpeMEHH NIEPENaeM C 10-
MOIIBIO 060poTa f0 be allowed — umems paspewenue ymo-mo desamo.

She will be allowed to get out next week.-—— Ha cienyioleit Hemene eit pasperar

BBIXOJUTh M3 IOMA.

Bropoe 3HaueHMe may (BepOSATHOCTb, BO3MOXHOCTh, COMHEHHE) B GyayILieM
BpeMeHI/I nepenaeTc;I TaK:

may + I/IH(I)PIHI/ITI/IB + cnosa- yKasaTenn 6y11ymero BpCMCHPI

§
Nick’s frtend may visit him next Sunday Jpyr Huxa, BO3MOXHO, IpUIET B
TOCTH B CjeyIOllee BOCKPECEHBE.

Moaanuhbiii rnaron Ought — TOXe T1aroj AOJDKEHCTBOBAHHS, HO C UHBIM OTTEH-
ought KoM. Eciiu must o3HadaeT dosocen MOTOMY, YTO TOTO TPEOYIOT
NpaBWIa, 3aKOHLI, AaBTOPUTETHI, TO B CIIYYae C 0ught Mbl 00AXCHb
YTO-TO I€NaTh (MM HE IeJIaTh) B CHIIY MOPAJIbHBIX 06g3aTenbcTB. O 4eM MAET

pedb, BhI [IOMMETE U3 CJCHYIOIHUX ITPHMEPOB:

You ought to visit your mother more often.— Tsl JO/KeH moYalle HaBelaTh

CBOIO MaMmy,.

We ought to get up early. We have a lot of work to do.— MBI ZJO/DKHBI BCTaBaTh

paHo. Y Hac MHOTO paboTHI.

He B npuMmep IpyruM MOZanbHBIM IAarojiaM Hocjie ought BCEraa CTOMT UH-
(DUHUTHB ¢ YacTULIEH 10.

Y rnarona ought Bcero ogHa opMa, HO ee UCIOIBL3YIOT KaK ISl HACTOSLIETO,
TaK ¥ JUIS MPOLIEINIETO BPEMEHHU. A B KAKOM BDEMEHH — HACTOAIIEM MJIH TIPO-
HIENIIEM — WICITOJIb30BaH ought, OACKAaXeT CTOSALINIA ITOC)IE HETO MH(MHHUTHB.

Ecnu 310 nipocToit ”HQUHUTUB, 3HAYHT, Mbl KMEEM JIEJIO C HACTOSIIIUM Bpe-
MEHEM:

You ought to do your work carefully.— Bbl JOJDKHEI aKKYPaTHO OTHOCHTBCS K

cBoOel pabore.

Ecnu nmocne ought crout nepdexTHbIN MHOUHUTHB, 3HAYMT, pe4b MAET O IIPO-
LJIOM:

You ought to have done your work more carefully.— Bbi HOIKHBI OBLIH BBIITOJ-

HUTH Baiy paboty 0oJiee aKKypaTHO.
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MoaanbHble CnMcoK MOJANbHBIX IJIaroj0B MOXHO PacIIMpHThb 3a CHET IJ1a-
rnaronsl no roJIoB, KOTOPBIC MBI Ha3BaIHk OBl MOOAAbHBIMU NO CO8MECTU-
COBMECTUTEeNbCTBRY menabecmey.
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TIpexne BCEro, 3T0 BCIOMOTaTeNbHbIe I1aronsl shall / will u
should / would, ocHOBHOe MX TIpU3BaHME CO31aBaTh Oyayluiue BpeMeHa.

Shall v should, xorja OHHM BBICTYIIAIOT B POJIM MONANBHEIX IJ1arojioB,— 3TO
BCEra JOJT, HeOBXOMMMOCTh, MHOTIA NaXe MPpUKa3aHWe WIH yrposa.

Will u would — XenaHue, HAMEPEHHUE YTO-TO CHEaTh ¥ BEXJIMBas MMpochha.

It’s hot here. Shall I open the window? — 3neck aymHo. MHe OTKpBITH (s

JOJDKEH) OKHO?

Will you pass me the salt? — He nonaaure Mue cons?

B sTux dpasax shall u will BHICTYTIAIOT HE TOJBLKO B POJIK BCIIOMOTraTe/IBHBIX
[71aroJIoB, 06pasylolMX Gymyliiee BpeMsi, HO IIOIYTHO — IO COBMECTUTENBCTBY —
MPUAAIOT COOBIIEHUIO HYXHYI0 POpMY MOTATBHOCTH.

Korna shall / will n should / would BEICTYNAIOT B POJIM MOJANBHbIX TJIATONIOB,
U3BecTHOE MpaBuio (shall / should wis 1-ro H1Ia EIMHCTBEHHOTO K MHOXECTBEH -
HOTO YKCa, a will / would IU1s Bcex ocTaNbHEIX) He neiicTyeT. Kak pa3 yrotpe6-
JIEHHEe 3THX IJIaroJIOB C HECBOMCTBEHHBIMHU 11 HUX JIMLIAMH YKa3bIBAeT Ha TO,
9YTO BCITOMOTATEJIbHEIA [71aroJ1 YIIoTpeOeH B CBOEM MOAAJILHOM 3HaYEHUH.

You shall pay for this! — TsI 3a 3T0 3arUIaTHIIB! (Yrpo3a)

I will do it.— 51 0XOTHO 3TO cAenalo.

To xe caMoe B npuMepax ¢ should u would:

You should consult your lawyer.— Bam ciiexyeT 1IoCOBETOBATBCA C a[IBOKATOM.

I would not do it for anything.— Sl Hu 3a 4TO He CH€JAI0 3TOTO.

Inaron to need (hyx#cdambcs), KaK U TJ1aroi dare (cmems), 10 MHOTHM ITOKa-
3aTeNIsM GIM30K K MOJAIBHAIM riaronaM. Ero orpuuarensHas popMa BO3MOX-
Ha ¢ YacTHIeH 7ot 6e3 oMolLH fo do (BIpoYeM, MOXHO U ¢ to do): He needn’t do
that. u He doesn’t need to do that.

ITocne marona need MoxeT CTOATh HHOHMHUTUB 663 YaCTULHI 10, HO MOXET U C
vactuuest: I needn’t get up early because it’s Sunday. I don’t need to get up early...

HHorna need 3aMeHsieT co00ii T1aros1 must — IpHU OTPULIATEIBHOM OTBETE:

Must I invite him for dinner? Yes, you must. Ho: No, you neednt.

U Bce xe need MBI TOXE OTHECEM K MOJANBHBIM [JIarojiaM 1o COBMECTUTEb-
CTBY, #60 OH — B OTJIMYMe OT UCTHHHBIX MOJATBHELIX IJ1aTONOB — UMEET co6-
CTBEHHOE 3HauYeHHe Hyxncdambcs: I need a lot of money, he needs good rest.

DTO TO HEMHOTOE, YTO, 6€3YCA0BHO, Ha0 3HATh O MOJAJIBHBIX IJIaroyiax u
060poTax, HX 3aMEHAIOIMX. B 3aKI0ueHHE HECKOIbKO 0606ILAIOLIMX TTOJI0-
XKEHHUM:

e MoganbHble TIaronkl can / could, must, may / might, TOMUMO CBOMX OCHOB-
HBIX 3HAYEHMIi, BEIPAXAIOT COMHEHHE, NIPEITIONOXKEHHE, YIUBICHHE U Tie-
PEBOIATCS TAKUMU CJIOBAMH, KaK 603MOXNCHO, 6ePOAMHO, 00AXCHO Gbimb, He-
Yyaceau, paszée U ip.

To YTO MOJAIbLHBII I71aT0N YIIOTPe6IeH HE B CBOEM OCHOBHOM, a, €CJTU MOX-
HO TaK BLIPa3UTLCSH, B COMHUMENbHO-NPeOnoAodCUmenbHoM 3HAaYeHUH, BaM 101 -
cKaxeT KOHTeKcT. IIpH nepeBoe MOJAILHOTO IJ1arojia €ro OCHOBHOE 3HaYeHUE
MOXET ITOKA3aThCHA HEYMECTHBIM.

Ann may arrive on Sunday.— Boamoocro, AHHA TIDHEAET B BOCKPECEHBC.



Nick must be at the office by now. He left his flat an hour ago.— Josocro
owms, Huk yxe Ha ciyx06e. OH Belexasl M3 JoMa 4ac Hasal.

@ Ilocne MOmaIBbHEIX IJIAr0JIOB BCera ceayeT MHHQMHUTUB 6e3 yacTHIIH f0 (3a
UCKITIOUeHUEM ought). ITocKoNMbKY y KaXI0i U3 YeThIpeX BpeMEHHBIX TPYTIH
cBou unuHUTHBH (Indefinite Infinitive, Continuous Infinitive, Perfect
Infinitive 1 Perfect Continuous Infinitive), 1060 13 HUX MOXET OKa3aThCs
TMOcJie MOJAIBHBIX TJIAr0JIOB C MPUCYIIUM CBOEH BpeMEHHOI IpymiIe 3Havye-
HUEM.

He crienra mpounTaeM CIEAYIOUINE TPEIOXEHNA U TIOCTapaeMcs TIOHSTh,

KaK MEHSAETCSI MX CMBICIT OT 3aMeHEI MHGOHUHUTHBOB:

Nick must meet Ann at the station.— Huxk doaxcern acmpemume (W doaxcen
6yOem ecmpemumv) AHHY Ha BOK3aJie.

Nick must be meeting Ann at the station.— HuK, doaxcro 6simb, BCTpe4aer
AHHyY Ha BoK3aie (B JAHHBIII MOMEHT).

Nick must have met Ann at the station.— Huk, doaocro 6bime, BCTpeTiI AHHY
Ha BOK3aJIe.

Nick must have been meeting Ann at the station.— Hux, doasxcro 6bims, ceif-
4yac BCTpeyaeT AHHY Ha BOK3aJie (BCTpeda Hayajaach ¥ IPOJOJIKAETCS).
Kaxnast nocnenyioiast ppasa OTJIHYaeTCs OT IIpeablaylieit, HO MONaJIbHbIMN

TJIaroJI TYT HY TIPU YeM — BCE A€I0 B MHQUHUTHBAX (O HUX CM. CTp. 54).

® Hexoroprie MonanbHbIe IIaroikl could, may / might, a takke should / would
Y4acTBYIOT B 00pa30BaHMM COCJIAraTeIbHOTO HAaKJIOHEHUS, K M3YYCHHIO
KOTOPOro MEI BCKOpe TiepeiineM. BcTpedast 060pOTH C STUMH I7IaroIaMH, Io-
IyMaiite, He TPeOYIOT I OHM IIepeBOa B COCIaraTe;IbHOM HaKJIOHEHUH (I71a-
ToJI MPOIIeILIEro BpeMeHH ¢ YacTHULIEeH 6b¢), KaK B HIDKECISOYIOUIUX IIpUMe-
pax:
Nick is afraid that Ann might catch cold.— Hux onacaetcsi, Kak G661 AHHA He
MpOCTYIMIIACK.
They could have done it a month ago.— OHM MorH GBI 3TO CAENATH ele Me-
CAIl Ha3an.
1 would prefer a cup of coffee instead of tea.— S mpenmoyesn Ovl yamky Kode
BMECTO Yas.
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CuHTakcuueckue KoMrnnekchbl

Syntactical complexes

Hasganne moxer ucnyrars, Ha caMoM, JieJTe HUYETO CTPAILHOTO B HUX Her. Jlo
CHX TIOp MBI OCTABAINCH B pa3/iesie rpaMMAaTHKH, KOTOPHIi Ha3bIBaeTcs Mopdo-
sorveii. Mopdonorus u3ydaer YacTH pedH U CITOCOOBI MX U3MEHEHUsI (IpUMe-
HMTEJBHO K IJIarojly 9TO M3MEHEHHUs B JIMIlE, YHUCIie, BpeMEHU M T. 1.) A ceifuac
BCTYITaeM BO BTOPOif paziesl rpaMMAaTHKH — CHHTaKcHC. [IpeqMer ero uzyyeHuss —
CJIOBOCOYETAHUSA H TpemioxXeHne. YacTH peyd CUHTAKCHUC pacCMaTpHBaeT Kak
YWIEHHI TIPeUIOXEHNS — TJIaBHBIE (TIOMIeXaIlee, CKa3yeMoe) ¥ BTOPOCTEIICHHBIE
(IomoJIHEHUE, OnpenesicHHe, O0CTOATEILCTRA).

CHHTaKCHYECKHEe KOMIUIEKCH (OHH X€¢ CHHTAaKCHYECKHE KOHCTPYKIIMH,
0BOpOTHI) — 3TO BCETO-HABCEr0 COYETAHHME NBYX WIH 6ojiee CJIOB, KOTOPHIE B
TIpEeIOXEHNH BHICTYIAIOT KaK e€IMHOE 1ieJioe, KaK OIMH WICH IPeITOXCHM.
CHHTaKCHYeCKME KOMIUIEKCHI ITPH XeJIAHUY MOXHO HaifTH B JII0OOM SI3bIKE, HO
CBOH — caMOOBITHBIE. B pycckoit dpase on nonpocus ee npuiimu nopatvlue TpA
MOCTEAHUX CJIOBA — KaHIHUIATH B CHHTAKCUYECKME KoMIUieKC. BripoueMm, st
PYCCKOTO SI3BIK2 IOJOOHEIE O00POTHI HEXapaKTEPHEI, a OTOMY NepeiacM K aH-
TMTHUCKUM CHHTAKCHYECKHM KOMIUIeKcaM. OHH Ha3bIBAIOTCS TaK:

% CJIOXHOE JONOJMHeHne (Hanbosee yNoTpeOUTENbHO);
CIOXHOE TIoAJIeXalllee;

0B0pOTH! C NIPELIOroM for + NHPUHUTHB;
abCoOTIOTHRIM NPUYACTHRIN 000pOT;
CHHTAKCHYECKHE KOMIUIEKCHI C TEPYHIUEM.

a6 32 &

CnoxHoe pononHexne. Complex Object
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JI1060i CHHTaAKCHMYECKM A KOMILUIEKC COCTOMT U3 ABYX YacTeil — MMEHHOM M Ila-
TONBHOMN. T1a20abHyI0 yacmb CIIOXHOTO IOTIOTHEHUS TipeACTaRIsAeT MHGUHUTUB
WM OHO U3 MPUYACTHIA.

Hmennas wacmo CIOXHOTO NOMOTHEHUS] MOXET OBITh BhIpaXXKeHa CyLIeCTBU -
TEJIBHBIM B OOILIEM IaIeXe WM MECTOUMMEHUEM B 06beKTHOM nanexe. Ho mo-
CKOJIbKY, 3aHHMAsICh IJIaT0JIOM, MBI HE MEJIM TTOBOAA TTIOTOBOPMTH O TiaaexXax,
3TO0 TpeOyeT OOBsICHEHHI.

BaxHoe oTcTynneHue: 06 aurnniickux napexax

VY CyHIeCTBUTENBHBIX B AaHIIMHACKOM SI3BIKE BCETO [IBA MaeXa:

& oObmmit magex, Common Case, 6e3 OKOHYaHUI 1

& TIpUTAXaTedbHEIN Tanex, Possessive Case, ¢ OKOHYaHHEM -S TIOCJIC aItOCT-
poda (mother’s room, Ann’s umbrella), COOTBETCTBYET HAIIEMY POXUTEINb-
HOMY TaJIexy.
YV MecroMMeHHIt ToXe NIBa TMajeXxa, HO MX NIPHUHITO HA3LIBATh UMEHUMeNb~

xoim (Nominative Case) u obsexmuvim nadexcamu (Objéctive Case). O6beKTHBIH



MIPOMCXOOUT OT aHIIuiickoro Object, 4o 3HAYNUT HornonHeHue. Tabnuna mane-
Xei MeCTOMMEHUIA BRITTISLIUT TaK:

1

HWnMmeHuTEeNBHBIN Tamex OOpeKkTHERIN Najgex §
[—s me — MeHs, MHe
you — Tl you — Tebs1, Tede
he — oH him — ero, emy !
she — oHa 1 her — ee, el ]

it — oH, OHa, OHO it — ero, ee, eMy, eit :
We — MBI us — Hac, HaM !
you — BH you — Bac, Bam !
they — oHM them — ux, UM i

OOBeKTHBII MageX MECTOMMEHHUH COOTBETCTBYET OIBYM PYCCKUM ITaieXaM:
BUHUTEABHOMY (KOro? 4yTo?) U AaTeNbHOMY (KOMY? YeMy?), TORTOMY MECTOHMME-
HHE B 00BEKTHOM NAIEXKE MOXKET BBHICTYIIATh B POJIH IIPAMOTO H KOCBEHHOTO JI0-
MOTHEHUS.

H1ak, cioXHOE IOIMOTHEHNE BCErna COCTOUT U3:

& WMEHHOW YaCTH (CyujecmeumensHozo 8 ofuem naoexce Ui MECMOUMEHUA &

obvexmuom nadesxce) N
# TJaroJIbHOM YacTH (UHPuUHUMUEA UAU OOHO20 U3 npuyacmuii).

Ho 210 TonsKo caMo caoxcroe donoanenue. Ellle HyXeH IJIarojl-ckazyemoe,
TOCJIE KOTOPOTO OHO OYIET CTOSITh M KOTOPHIA GYyJeT ZOTIONHSTh.

OnHako He BCIKHUI aHTINHACKHUIA I1aro)l CKIOHEH NMPUHUMATD CIOXHOE 0-
nonHeHue. Bo-TepBhIX, TAKOH! T71arojl HOMXeH OBITh MEPEXOHBIM, YTO HOHST-
HO: TOJIBKO MEPEXOIHBIH [JIaroJl MOXET UMETh IIPSIMOe AOMOJHEHHE (B TaHHOM
ciIy4ae — CJIOXHOE IPSAMOE JOIOTHEHUE).

Bo-BTOpHIX, CIIMCOK ITEPEXOAHBIX IJIar0J0B, CKIOHHBIX ITPUHUMATh M0C/IE
ce0s1 CJIOXKHOE OITOTHEHKE, CTPOTO OIPpaHNYEH.

B-TpeTbux, r1arosibl, MIPUHUMAIOLIME TIOCTE cebst CIOXHOE JOMONHEHHE, lie-
JISITCSL HA T€, KOTOPBIE IIPMHUMAIOT HHGUHHUTHBEI C YaCTHUEH f0, U T€, KOTOPBIE
TIPHHUMAIOT HHOWHUTUB 03 YaCTHIIHI 0.

B cI0XHBIX JONOJHEHHAX HHOQHHATHB 0e3 YacTHIRI fo yHOTpedaserca;

1. Tlocne U3BECTHBLIX CBOMMM KalpyU3aMU IJIarojioB YYBCTBEHHOIO M YMCTBEH-
HOTO BOCTIDUSTHSL: f0 see (BUNETH), to hear (CIBILIATS), fo feel (4yBCTBOBATH),
to notice (3aMedaTs), fo watch (HaGIIOHATH).
31ech TepeyrcieHH He BCE TJIATOJBI M3 3TOM 060iMBbl. O IpyruX 4yTh ITO3Xe.
A [OKa 0 IJIarojiax, IpHHUMAIOHIUX HHOUHUTUBEE 0€3 YaCTHLIBI 70 (CTOXHOE
JIOTIOJIHEHHE B TEKCTE BBUIEICHO).

Nick saw Ann enter the hotel.— Huk Bumesn, 4To AHHA BOIIUIA B TOCTUHHILY.
Ann heard someone call her name.~— AHHa YCJBIIIIaJIa, YTO KTO-TO HA3BaJ €€
MMSL.

She felt her heart beat with joy.— OHa ouyTHia, KaK pagoCTHO 3a0MJIOCh
cepaue.

They didn’t notice the passengers go by.— OHM He 3aMeTWIN, KAK MUMO IIpO-
IUTH TTACCaXUPHI.

We watched the train arrive.— Mul HaOogaIM, Kak IOIOIIET TOE3].
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OGpaTute BHUMaHKe Ha TepeBoZ. CI0XHbIE JOMONTHEHHUS NTEPeNaloTCs PH-
JaTOYHBIMH JOTIOMHUTENbHBIMM TIPEIVIOXEHUAMY, BBOOUMBIMUA COIO3aMU Y/mMo
U Kak. B IpMIaTOYHBIX TOMOJHUTEIBHEIX CTOSAT INIarojbl COBEPLUIEHHOTO BHAA
(eowuna, nasean, 3abunoce, npouau, nodowen). OBBICHIETCS 3TO TEM, YTO B IJia-
TOJIBHOW YaCTH CJIOXHOTO HOMOJIHEHHUS CTOMT UHGHUHUTHB.

Ho nocne 3THx r1aroioB BMeCTO MHGMHHUTHBA B CIIOXHOM JOMOJIHEHHH MO-
XeT CTOATD ITPUYACTHE HACTOSALIETO BpeMEHU — entering, calling, beating, going,
arriving. Ilpu 31oM CMBICT (pa3 HECKOIBKO H3MEHMTCS. Tak, TIepBylo (hpasy Ie-
peBeneM: Huk yBunen, Kak AHHa 6xo0uia B TOCTHHULYY. BMecTo r71arona cosep-
ILIIEHHOTO BHIA (80ui1a) TIOABWICS I71aroj1 HECOBEPIIEHHOTO BUIA — @X00uid.

A 3anommnm: MHDUHUTHB O6palliaeT Hallle BHUMaHUE Ha caM ¢akT geilicTBuA
H €r0 3aBeplIeHHOCT. IIpHyacTie yKa3kiBaeT Ha ero WIHTEIBHOCTD (IeHCTBIE
B Pa3BUTHH), HE3aBEPILIEHHOCTb.

Eme oxna ToHKOCTD: I)1ar071 10 see Hepenko yroTpebiseTcs B 3SHAYCHNM NOHU-
Mamb, a raarof fo hear B 3HaUCHUU y3Haéamp. B 3TUX ClIy4asix OHM BOOOLIE He
NIPUHUMAIOT CJIOXHBIX JOIOHEHHM, ¥ TOTa MBI UMEeM JEJI0 C OGBIYHRIMHU IIPH-~
JaTOYHEIMHU TIpEeIIOXEHUAMU.

Nick saw that Ann had left the hotel. — Huk moHsu1, 4To AHHA Bhlexaja U3

TOCTHHHIIHL.

Ann heard that Nick was looking for her.— Anna y3Hana, yto HuK pa3bic-

KHUBaeT ee.

2. Ewme nBa riarona, 1ociie KOTOPHIX HHOUHUTUBH CIIOXHOTO IOTIOJHEHHS
yIoTpebst0TCs 6€3 YaCTULIHI f0;
® {0 make, HO He B PUBBEIYHOM 3HAYCHUH deamb, a B 3HAYCHUHU 3aCMaesms,

8biHyHdameb U
® 10 let (TTIO3BOJIATE, NABATh).

He made me cry.— OH 3acTaBwi1 MeHs IU1aKaTh.

Make him repeat it.— 3acTaBb €ro OBTOPHTS 3TO.

Let me know when you are ready.— [lait MHe 3HaTh, KoTIa GyIelllb TOTOB.

Shall we let the matter drop?— MoxeT, Ham Jiy4le OCTABUTh 3Ty TeMY?

B CI0OXHBIX JONOTHEHHAX WH(PHHUTHB ¢ YacTHUEH fo ynoTpebasercs:

1. IToce HEKOTOPHIX I1AaT0OJIOB YYBCTBEHHOIO M YMCTBEHHOTO BOCIIPUSTHSL:
fo know, to think, to believe, to understand, to consider, to expect, to suppose, to
find.

IToMUMO OCHOBHBIX 3HAYEHHH ITUX IJIArOJIOB (3Hams, dymame, eéepums, no-
Humams M T. 1.) Hall KAXIBIM U3 HUX, KOIIa OHH BRICTYIIAIOT B POJIM CKa3ye-
MOroO, NMPHHUMAIOINETO CIOXHOE JONOJHEHUE, BUTAET OOHO Oblliee 3Haye-
HME: nosaeams, hpednoaazams, cHUMamo.

Nick expected Ann to come soon.— Huk nonaraj, 9to AHHa CKOPO NPHEIET.
We found the story to be very amusing.— MEI HalLTH paccKa3 BecbMa 3a6aB-
HBIM,

They considerd him to be a very good lawyer.— OHM CYMTAITH €10 O4EHB XOPO-
IIUM agBOKATOM.

We all understood him to meet you after school.— MBI cuHTaNH, YTO OH BCTpe-
TUT TeOs IIOCJIE LIKOJIH.

2. Tlocne HECKOMBKMX ITAroJIoB, O0BEAMHEHHBIX OOLIMM 3HAYCHHEM Xomemb,
xcenamby: to want, to wish, a Takxe should / would like (xpatkas dopma d like).



Ann wanted him to study French.— AHHa xoTelna, 4ToObl OH U3ydaa ¢paH-
Ly3CKUI.

Nick wished her fo go to Paris.— Huxk xotes, 4To65 OHa OTIIpaBWIaCh B
TTapux.

I'd like her to become a singer.— 1 651 XOTeJ, YTOOH OHA CTAIA IIEBULIEH.

3. Tlocne rnaronoB-cKa3yeMbIX 10 order (TIPYKa3hIBATh), 10 force (IIPUHYXIATh),
a TaKoKe 110¢]Ie IVIaroJIoB fo allow (pa3peuiars), fo tell v to ask He CTOJIBKO B
HMX OCHOBHOM 3HaYeHMU PAccKa3biéams U chpauiueams, CKOJIBKO B 3HaYe-
HHMH BEXJIMBOTO TpeOOBaHHUSA.

The doctor ordered her o stay in bed.
The doctor told her fo stay in bed.
The doctor allowed her to go for a walk.

Pa3HOBHAHOCTD CJIOKHOIO JONOJHEHHA C IIAr0J0M have B NPHYACTHEM NpPO-
meamero BpeMeHHu:

have + ¥MeHHas 4acTh + MPUYACTHE MPOILEIIIEro BpeMEH!

I'aronamu-ckasyeMBIMH OGBIYHO BEHICTYIAIOT f0 want, MOJAIBHEIN I1aroin
must, o6opoT fo be going to.

I want fo have my hair cut.— Xo4y OCTPHUYbCS.

I am going fo have my car repaired.— CoGHpalOCh MOYMHUTH MALIUHY.

I am going fo have my cottage painted.— Co6upaloch IOKpPaCUTEL CBOH IOM.

I must have my photo taken.— MHe HyxHO cdororpadUpoBaThCA.

Oco6eHHOCTD ITOJOOHEIX KOHCTPYKLIMI B TOM, YTO BCce 0603HAYEHHBIE e~
CTBHS COBEPILAIOTCS HE TULIaMM, BRICTYTIAIOLIMMH B POJIM IIOUIEXAIIETO, a APY-
TMMH JIIOOBMH (TTAPMKMAaXepoM, MEXaHHKOM, MalsipoM, ¢otorpadom), Mo teM
TN UHBIM IIpMYHHAM HE Ha3BaHHBIMU.

CnoxHoe noanexawee. Complex Subject

W 3TOT cMHTaKCHYECKMI KOMILIEKC COCTOMT M3 HMEHHOM 4acTH (cywecmeu-
menvHo20 6 obuieM nadexce Uiy MECMOUMERUS 8 UMEHUMENbHOM nadece) u ana-
20/bHOU acmu ¢ UHOUHUMUBOM.

B HeXOTOPHIX Y4eOHEIX MOCOOHUAX CIOXHOE MOIeXanlee Ha3blBAIOT TakK:
060pOT HMMEHHTEJBHOTO Malexa ¢ MHOUHHTHBOM, Nominative with the
Infinitive. Ho Mb1 6yZleM Ha3bIBaTh €ro CJIOXKHEIM IMoaiexaluM. JaBaiite mo-
CMOTPHM, KaK OHO BHIIVIAOUT. 1 BHUMATEIBHO CIEIUM 33 TIEPEBOAOM.

Ann was said to be one of the promising singers.— ToBopwin, 410 AHHA OfHA

U3 caMBIX o0elaromux IeBHIL.

She is likely to win the prize.— IToxoxe, YTO PU3 JOCTaHETCA €if.

Nick was expected to arrive in Paris at the week-end.— Oxuganocs, uro Huk

npuegeT B ITapiuX B KOHLIe HEICIH.

He is sure to come.— OH 003aTe/ILHO IIPHEIECT.

KoHCcTpyKiiMs Ha pycCKuil B3IJIfAA, IpsSMO CKaxeM, HeoOwuHas. [Ipunercs
TIPHUBBIKHYTB K TOMY, UTO BELIEJIEHHBIE U pa3ieJieHHbIE B TEKCTE CoBa (Ann — to
be, She — to win, Nick — to arrive, He — to come) — eGMHBHIN YWICH NPEATOXKECHUS:
CIIOXKHOE MOIJIEXALIEE.
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A pa3gensiioT UX CKasyeMble — IJIarojIbl B TMYIHOM (opMe 1 HEPEIKO B CTpa-

JaTeIbHOM 3ayiore (was said, was expected).

Hdpyras nippuMeyaresibHasi 0COOEHHOCTh: HH(HMHHTHB, OCTABAsICh YACTHIO
CJIOXHOTO MOMJIEXALIET0, B TO XK€ BPEMSI ABISCTCH YACTHIO COCTABHOTO IJIAT0Jibh-
HOTO cKa3yeMoro (was said to be, is likely to win, was expected to arrive, is sure to

come).

CIHCOK TJ1arojioB-cKa3yeMbiX, CHOCOOHBIX MPUHSITH CJIOXHOE HoJIexallee,
Kak ObLIO CKa3aHO, OTPaHMYEH, 3aTO HAa POib UHGWHUTHBA INIArOJLHOM YacTH
MOXET IpeTeHI0BaTh 1000 raaroi. bonee Toro, HHPUHUTHUBE MOTYT YIIOT-
pebnsaThCA pa3Hble — OT BCEX YETHIPEX BPEMEHHBIX TPy,

Nick is known to be doing well in French (uuduuutue rpynns Continuo-

us). — HUsBecTHO, uro HHK nenaeT ycrexu B H3ydeHNH GPaHIy3CKOTO.

The letter is understood to have been written (MHGWHUTUB rpyrnH Perfect).—

CuMTaloT, YTO ITUCHMO YK€ HAITCaHoO.

Ann is said to have been living in France since 1990 (MHGUHUTHB TPYTIIHI

Perfect Continuous).— IoBopsT, 4To AHHA XuBeT Bo Opanumu ¢ 1990 roxa.

Tnaronbi-ckasyemsie,
cnoco6Hbie NPUHATL

CNoOXHoe
noanexaiyee

B niepBoii rpymire Mbl 0GHapy>XUM HEMaJIO IJIarojIoB, IPHHH-
MaBIUIUX TTOcTIe ceOs CIOXHOEe NONOMHEHUE. DTO [JIATONb! YyB-

CTBEHHOTO M YMCTBEHHOIO BOCIIpHSTHS, TaKUe, KaK: [0 see, 1o
hear, to know, to believe, to think, to understand, to suppose, to
consider, to announce, to report, to expect U 0COOEHHO 4YacTo BO-
cTpebyeMBlii JUist MOXOOHBIX KOHCTPYKIUI IJIaro fo say.
A 3anoMHMM r1aBHOE: KOT/IA 3TH [TIar0/IbI-CKa3yeMBIE YIIOTPEGIAIOTCS CO CIIOXK-
HBIM TIO[IEXKAIINM, OHM BCETOA CTOST B CTpaaareabHoM 3asiore (Passive Voice).
Nick is said (Passive Voice, Present Indefinite) o be a great admirer of music.—
ToBopsTt, Huk 60Jibl1oi 11061TEh MY3BIKH,
Ann was known (Passive Voice, Past Indefinite) o be fond of ancient literature. —
BbU10 M3BECTHO, UTO AHHA YBJIEKAeTCst aHTHYHOM JIUTEpaTypoii.
Inaronsi-cKasyeMblie, CIIOCOOHEIE MPHUHUMATh CAOXHOE Nojiexallee, B
CBOJHO# TabNMUIlEe BBINISIAST TaK:

72

WMeHHast yacTb I'naron-ckasyemoe WHduHuTHB | Bo3MOXHHIH NepeBOA: HEONpPENEAeHHO-
CJIOXHOTO MOMIeXa- B CTpauaTesibHOM ¢ yacTHLel JIMYHOE TIPEUIOXEHUE C NPUAATOYHBIM
ero (CyLLleCTBP[T., 3ajiore to JOITOJIHUTCIILHBIM
MECTOUMEHHE)
Ann is / was said to... ToBopsiT / rOBOPWIH, YTO...
is / was seen to... Buano / Bumenu, 4To...
Nick is / was heard to... CrplHO / cAbIIANH, YTO...
is / was known to... H3BecTHO / cTa)Io H3BECTHO, YTO...
she, he is / was believed to... TTonararor / nonaranu, 4ro...
is / was thought to... dyMmalor / oymanu, 4To...
they is / was understood to... Cumuraercs / cCYUTAIH, YTO...
(c are / were) is / was supposed to... TIpennonaraior / mpeanonaraiy, 4ro...
is / was considered to... ITonararor / monaraiau, 4To...
is / was announced to... 3aaBnqioT / 3a9BIIH, YTO...
is / was reported to... Coofb11aiot / cooduianock, 4To...
is / was expected to... Oxmuaaercs / OXHIAIOCH, YTO...
— o



Takoro poga 060poTH — M B 0OJBHIOM KOJIMYECTBE — Bbl HaiAeTe HA 1106011

ra3eTHOM I0JIOCe, YCBIIIIWTE B CBOAKAX TeAEHOBOCTeM. 2KypHaNIUCTHI, peropTe-
DEI OXOTHO TOJIB3YIOTCA MMH, KOTJIa HCTOYHHMK HHGOpPMAallMiM HEU3BECTEH, 6e3-
pasIMyeH WIK, HAIIPOTHUB, KOLIA €0 XeJaloT CKPHITh.

BTOpaﬂ TpyIla rjiarojos, CIIOCOOHBIX B POJIU CKA3yeMOro IIpUHUMATD CJIOXK-

HOC NnoJICXKalllee, BKIIOYACT.

B

10 seem W to appear B 3HAUCHUM Kazamucs, npedcmaesamosca. IlpnueM seem
6osee yMecTeH B pa3rOBOPHO# peuH, a appear — B opuumaisHoii. Ho oco-
OBbIX CTPOTOCTEM Ha 3TOT CYET HeT.

Crnenure 32 epeBoAOM U Mpejjiaraiite CBOM BAPHAHTHI:

Ann seems to be very happy in Paris.— KaxeTcs, 4To AHHa o4eHb CYaCTIUBa
B [Tapuxe.

Nick appeared to be a successful businessman.— HuK npeacrapisuica BecbMa
VIAWIMBBIM NpEeATIPUHUMATEIEM.

OTMETHM, YTO IN1aroi fo be B MOJOOHBIX CUTYallUsIX MOXHO GbLIO OBl OIyC-

THUTD.

ITocne rnarosioB fo seem U fo appear MOTYT YIIOTPEONAThCS BCe BUALI HHDU-

HHUTHUBOB:

He seems to be watching us (vHduHaUTHB rpynnb Continuous, mepenaer
HE3aBEpIICHHOCTD M IIUTEIBHOCTD AeUCTBUA). — [ToxoXe, OH 3a HaMH Ha-
6monaer.

Ann appeared fo have forgotten her promise (MHGHHEUTHB rpynnsl Perfect,
nepenaeT 3aBepUICHHOCTb AelicTBHA).— KaXercs, AHHa 3a6bL1a 0 CBOEM
00e1aHNH.

TJ1aroiibl to happen, to turn out (to be) U to prove B 3SHaYEHWU CAYHUMbCA, OKA-
3ambcs.

Ann happened to forget her promise.— Caydmnnocsh Tak, 4To AHHa 3a0bU1a O
CBOEM OOCIaHHUH.

The naughty boy turned out to be a good pupil.— O30pHUK-ManbpYMIIKa OKa-
3aJics IPUMEPHBIM YIEHUKOM.

The computer proved to be in excellent condition.— KoMnslorep okazaics B
OTJINYHOM COCTOSTHHH,

4 3anomunMm: Ilocie rnarosioB fo happen, to turn out, 10 prove MOXET CTOATh
Juib npoctoid MHGUHUTUB — Indefinite Infinitive.

Ilpu oTpuUlIaHUK YacTHUIIA nof OOBIYHO OCTACTCS TIPU IVIArojie-CKa3yeMoM:
Ann doesn’t seem to forget her promise.

Ho wHoraa gactuiia not oTpuiaeT HHQUHUTUB:

Ann seems not to forget her promise.

BonpocurtensHas ¢opma:

Does she seem to forget her promise?

Do you happen to know this fellow?

CnoxHoe Peub MIET O TAKUX CITOBOCOYETAHUSAX:

nognexauee . & to be likely / unlikely — BepoATHO, MAJIOBEPOSTHO;

¢ rnaronom to be + € to be sure, to be bound — 06sg3arensHO, 6e3yC/IOBHO, HETIpe-
npunararesibHoe MEHHO;

# to be certain — TOYHO, ONpeACICHHO.
XoTs B aHIIHILCKMX 000pOoTax 3adeiiCTBOBaHbI IIpUIAraTeabHbie (KCTaTH,
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likely / unlikely ToXe mpuiarareIbHOE, HECMOTPS Ha TO YTO BHEILIIHE ITOXOXH Ha
Hapedue ¢ -Iy), Ha pycCKMiIl OHM NepeBOIATCS HapeuYnsIMH.

Ann is not likely to come.— BeposiTHO, AHHA He TIpHENET.

HamoMHuM, 4TO Ann... fo come — 3TO CIOXHOE IoAJiexallee, a is not likely —
ckasyemoe. To Xe caMoe B ClIeAyIOIuX (ppa3ax.

Nick is sure to come to Paris.— Huk o6s3aTensHo npuenet B [Tapux.

This horse is bound to win.— 3ra Jo1mags HeMPeMEHHO BHIMIPACT.

They are certain to visit you.— OHH 00s13aTeIbHO BaC HaBECTAT.

CuHTaxcuyeckuii komnnekc ¢ npeanorom for + NHGUHUTHB

TTockonbKYy T/1aBHasI IIpUMeTa TAKUX 000pOTOB — MPEMIOT for, HX TaK K Ha3bIBa-
o1 For-Complexes, wiu For-Phrases (o6Gopotrl), mim For-to-Infinitive
Constructions. B npestoXeHHH OHM MOTYT BBICTYTIATh B POJIM CJIOXHOTO IOZ-
JIeXalllero, CJIOXHOTO JOTOTHEHUSA, CIIOXHOTO OTPENEICHHAS YUTH CJIOXKHOTO 00-
CTOSITEIbCTBA.
For Ann to become a singer was a dream of her life (0o6opoT ¢ npegnorom
Jfor — B ponM cioxHoro noanexamero).— CraTthb neBulieit 11 AHHH 66110
MeqToil ee XU3HM.
Nick waited for her to answer (060poT C for — B PO CIOXHOIO AOINOIHE-
HMA).— HUK Xaaj, YTO OHa OTBETUT.
Here is a good example for you to remember (000pOT € for — B pOJIH CIOXHOTO
onpenesieHus).— BoT Xopolunit ipuMep, KOTOPHII CTOUT 3alIOMHUTb.
They made a stop in Paris for Nick to go sightseeing (060pOT ¢ for — cIoXHOe
00CTOSTENBCTBO 1EeNN).— OHM cleaiM ocTaHOBKY B Ilapioke, yto6s1 Huk
CMOT OCMOTPETh JOCTONPHUMEYATEILHOCTH TOpoaa.

AGconioTHbIN NpuyacTHbI o6opoT

somron i
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B nocTpoennr abcoaromnozo npuiacmuozo o6opoma yIacCTBYIOT: CYIIECTBHTE b~
Hoe B 00weM najzexe WIH JIHYHOE MECTOMMEHME B MMEHHTE/IbHOM naznexe. DTo
HMEHHAS YaCTh, 4 B NIATOJBHOM — MPHYACTHSA HACTOSAIIEro H NPoIeaero BpemMe-
HH B JeHCTBHTEILHOM M CTPAAATEIbHOM 3aJI0Te.

ITpucMOTPHTECH K HIDKECIIEAYIOIIUM (ppa3aM M TIoCTapaiTeCh X TIEPEBECTH:

A storm approaching, we fled to shelter (Present Participle).

Weather permitting, we shall go for a swim (Present Participle).

His work being done, Nick left for Paris (Passive Voice — Present Participle).

This done, he went home (Passive Voice, Past Participle).

Ann having come from the theatre, we had dinner (mpu4actue B popme Perfect).

Ilepen HamMu ocobas pUYacTHasA KOHCTpYyKius. He B mpuMep TeM nMpU4acT-
HBIM KOHCTPYKLIMSIM, C KOTOPBIMH MBI ITO3HAKOMILTUCH paHee (CM. cTp. 61), 3T
BIIOJTHE CAMOCTOSITEIBHBI M CHHTAKCUYECKH HE CBSI3aHB! C IVIABHBIMU WieHaMH
NpEeUIOXEHU: ¥ KaXI0M CBOe Momiexaiee (B MPEeXHUX ITOLIEXKAILETO He
6bL10!), a pOJIb CKA3yeMOT0 B HUX BHIIOJIHSIOT npudacTisa. OTTOro OHM U Hasbl-
BAIOTCA a6COAIOMHBMU npUdacmHbimu kKoncmpykyusmu. Taxue 0GOpOTH — ofHa
M3 pa3sHOBHAHOCTE CHMHTAKCHYECKOIro KOMILIEKCa.



IIpu nepeBoae MOTOOHBIX KOHCTPYKIIAM HCIIBITHIBAELIb TPYOHOCTH — IIpH-
XOOWUTCHA 4TO-TO NPUAYMEIBATH, Bellb PYCCKHUI TIPUYACTHBIN 060pPOT HE MMEET
cBoero nomrexamero! O6EYHO MX IIEPEBOIAT MPUIATOYHBIMU OOCTOSTEND-
CTBEHHBIMM MpeLTOXEHHAMU. BOT BO3MOXHBIE, HO Ja/lIeKO HE €IMHCTBEHHBIE
BapHaHTHI MEPeBOIa ITHX ITPeUTOXEHMIA:

C npubmmxeHneM Gypu MBI IT00eXaIu B YKPEITHE.

Ecu nmoBe3er C MOrogoi, Mbl HCKYTIaeMCSL.

3aBepmmB paboty, Hux yexan B [Tapux.

TTOKOHYMB C 3THM, OH OTTIPABIWJICS TOMOM.

ITocne Toro Kak AHHA BEpHY/IAach U3 TeaTpa, MBI CEJIA YXKHATD.

Abconromubie npuyacmmubvie 060poms: peIKO YCIBIIIMIUL B PA3TOBOPHOM peyH.
Jla ¥ B MMCEMEHHOM peYr OHU BCTPEYAIOTCS HE TaK 4acTo.

CuHTaKcHyeckme KOMMNAexcsl ¢ repysamemM

He B npyMep NHOUHUTHBY U MPUIACTHAM, KOTOPHIE B CHHTAKCHYECKUX KOMII-
JIeKcax Bcerga 6pocaloTcd B I1a3a, FepyHIMUN B TaKMX 060pOTaX HENMPUMETEH M
cKpoMeH. [laxe BCTPETHB CHHTaKCUUYECKUI KOMIUIEKC C TepyHANEM, MHOH pa3
He ¢pa3y coo6pasHlilb, YTO MMEEUIb A0 C CHHTAKCHYECKUM KOMILIEKCOM, a
repyHIdi B HEM KaXeTCsA TeHbIO 6e3TUKOM ing-gdopmut.

Mexy TeM ¢ y4acTHEM I'epyHINS BO3MOXHEI TI0ObIE CHHTAKCUYECKHE KOM-
rwiekcsl. CaM repyHauii, Kak IIOMHHMM (@ €CJTH HET, CM. CTP. 55), B IpeioXeH!H
MOXET OBITH MOIJIEXKAIIMM, YaCTHIO COCTABHOIO CKa3yeMOro, JOIIOJIHECHUEM,
omnpeleeHUEM U 00CTOATEILCTBOM. A 3TO O3HAYaeT, YTO repyHIMil criocobeH
€03/1aBaTh CHHTAKCHYECKIE KOMIUIEKCHl TOTO X€ Ha3BaHUs.

I1aronpHyI0 4acTh TAKMX KOMIUIEKCOB IIPEACTAB/IAET caM repyHauit. IMeH-
Hasl YaCTh MOXET OBITh BhIpaXeHa:

% CYIIECTBUTEIBHEIM WIM HEOIPEACIEHHHIM MECTOMMEHHEM B IIPUTSKATE/Ib-
HOM nagexe (Ann’s coming, dog’s barking, somebody’s crying, anyone’s
entering);

@ IPUTSIKATEJIbHBIM MECTOMMEHHEM (my, his, their).

Bor Kak BHINISAAT CHHTAKCHYECKME KOMIUIEKCHI C TEpYHANEM:

His moralizing was so boring (IIpUTSXaTeJIbHOE MECTOMMEHHUE + TepyHINH B

CIOXHOM nojyiexaiineM).— Ero HoTauuu 6bUTH TaKUMH YTOMHUTEIIBHBIMHU.

Nick liked Ann’s singing French songs (CyLUeCTBUTEJIbLHOE B IIPUTSDKATENIb-

HOM IIamexe + repyHAauil B CIOXHOM HomojiHeHnH).— Huk mobwmi, Kak

AHHa nena ¢paHIy3CKue NECHH.

I accept your suggestion of their being involved (TpuTsXaTeIbHOE MECTOMME-

HHE + repyHaMii B ¢popMe CTpaiaTedbHOTO 3aJI0ra B CIIOXHOM Omperese-

HUH).— S MpUHMMAIO Ballle IPEATIONIOXKEHME O TOM, YTO OHM 3aMellaHbl B

9TOM JIEIeE.

~ HeobGsisaTensHoe OTCTyN/IeHNe: CUHTaKCM4eCKHe Komnsiekcsl — 6ercreo ot
" CNIOXHOCTHU, NPOPLIB K NPOCTOTE

V Bac He JOJIXHO CJIOXUTBHCS BITEYAT/ACHHUs, OyATO CUHTAKCUYECKHME KOMIUIEK-
CBl 3TO HEKMeE JIMHIBUCTHYECKIE U3BICKH, KOTOPEIMM aHIITMYaHe WIETOSTIOT A
sadpdextHOocTH. Hiryero momo6Horo! CuHTakcH4YecKue KOMIUIEKCHI — KpaT4aii-
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LUMH IyTh LA MBICTH. JI1060# CMHTaKCUYeCKUH KOMIUIEKC MOXET OBITH pas-
BEPHYT B IIpUIATOYHOE Npemioxenne. He Oyap ux, Ha MeCTe OIHOIO NpeNIo-
XEHUs CTOSUIH OBl [Ba — C COUMHUTEIFHOM I IIOMYUHUTEIBHON CBA3BIO MEX-
Iy HAIMU.

The novel is too long. It can’t be read in a day.— PoMaH CIMIIKOM JUTHHHBINA.

Ero He npounTaciib 3a JEHb.

C NOMOINBIO CUHTAKCHYECKOr0 KOMILIEKCA TY XK€ MBICTL MOXHO BBIDA3UTh
OIHHM NpEeIOXKECHUEM:

The novel is too long to be read in a day. Mnu:

It seems to me that Ann knows all about it.

Ann seems to know all about it.

CHHTaKCHUYEeCKUI KOMILIEKC ITO3BOSAET HHOTJA COKPATUTD BCETO OQHO WIH
IBa cJI0Ba, HO BeIb 3TO TOXe 9KoHOoMHus! [Tpu mepeBoae CHHTAKCHMYECKMX KOM~
IVIEKCOB Ha PYCCKHUi BOjIeM-HEBONEH NMPUXOTUTCS NMpUOEraTh K NMPUAATOYHBIM
MPEUTOXEHUAM, M TYT BEL CPa3y ONIYTUTE MPUCYIIYI0O CHHTaKCHYECKUM 060po-
TaM IPOCTOTY.

CHHTaKCHYECKME KOMIUIEKCHI IJIsi aHTIMHACKOTO SI3bIKAa CTaJIM BaXXHBIM 3a-
BOEBaHHWEM, TTOXAIYH, CPABHUMEBIM ¢ OOpPETEHUEM PYCCKUM SI3BIKOM IJIarojioB
COBEPHIEHHOTIO BHIA, YTO MO3BOJWIO HaM OOXONUTBCA 0€3 CIOXKHBIX BPEMEH.
B ToM 1 ApyroMm ciy4ae 310 ObuUTo OETCTBOM OT CIOXHOCTH, IPOPBIBOM K IIPO-
cTOTE,

JUig aHTIMYaHKHA CHHTAKCHUYECKIIEe KOMIUIEKCHI CTOMB K€ OYEBUIHEI, CKOJIb
HEOILYTHMBI,— KaK BO3IYX, KOTOPBIM AbIIIAT. []a ¥ He BCIKMH aHITMYaHUH 3Ha-
€T, YTO BHIPAXAETC CHHTAKCUYECKMMHU KoMILUIekcamu. [loseprsre, 1 BH 10CIE
TPEHMPOBKHY MepecTaHeTe uX 3aMedarb. Eciiu e BAPYT 3aMeTHTE, He Cpasy Io-
ragaerech, Complex Object ato wiau Complex Subject. M BoT Toraa MoxHo 6y-
JIET CKAa3aTh, YTO ¢ aHIJIMMCKUM ¥ Bac BCe B MOPSLIKE.



HaknoHeHue
The Mood

Haxnonenne — oco6oe coiictso riarona (ITo-HayYHOMY Kamezopus), TI03BO-

JISTIOIIee TOBOPSHIEMY He TOJIBKO HA3hIBATh TO WM HHOE JEHCTBUE, HO U 1aBaTh

€MY OIIEHKY.
JeiicTBHEe MOXET OILICHUBATHCS:

& KaK peanbHo, docmosepHo cyuiecmeyrouiee. B 3ToM citygae MBI UMEEM IEJIO C
U3BA6UMENBHBIM HAKAOHEHUEM,

# Kax Heobxodumoe NN ¥ceaamenbHoe, U TOTAA Pedb HIET O Ho8ealmeabHOM Ha-
KAOHeHuu,

® KAK 6eposimuoe, RPeonosoNCUMENbHO 803MONCHOE I 308€00M0 HEB03MONCHOE.
BoT 3T0 U ecTh cocrazamenvroe HAKAOHEHUe.

U3baBuTenbHoe HaknoHeHue. The Indicative Mood

Bce, 4TO 10 CHX ITOp TOBOPUJIOCH IO IOBOAY FJIAT0JIa, KACAIOCh U3bSBUTEIBHO-
IO HAKJIOHEHHUA U TOJBKO ero. OCTaeTcs AaTh eMy OIpeaeIeHHe.

H3paBHTE/IbHOE HAKIOHEHHE HA3BIBAET ACUCTBUE, YTBEPXIAEMOE WIH OTPH-
LIaeMoe, KOTOpOe I'OBOPAHIMII BOCIIPHHMMAET KaK PeallbHO IIpOMCXojsiiiee,
IIPOMCXOAUBILIEE YUIM MOTYIIIe¢ IIPOM3O0MTH.

MosenurennHoe HaknoHenue. The Imperative Mood

IToBennTenbHOE HAKJIOHEHHE BhIpAXaeT IPOCHOyY WM IpUKa3aHue, MoOyXIaeT K
COBEPLUECHUIO IeHCTBUSI.

Y1066l 06pa30BaTh HOBEIUTEILHOE HAKIIOHEHHE, GepeM TepBy1o (hopMy ria-
rojia — HHGHUHUTUB 6e3 YaCTULIHI f0 — U TIOBEJNTEIBHOE HAKJIOHEHHE IOTOBO:

Come here! Do it again! Drink your tea, please!

Hpyrast popMa MOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHUST — I 1-10 ¥ 3-r0 IM1a eINH-
CTBEHHOr0 M MHOXECTBEHHOTO Yucia — obpasyercs 1o gopmyie:

Inaron let + KocBeHHOE JoNONHEHHe + HHPUHUTHUB (6e3 YaCTHUIIB f0)

Let me help you! Let him try!

Let us sing! Let them pay!

Jis1 OTpMIIAHHS B TOBEIMTEIBHOM HAKJIOHEHUM HCIIONIb3YeM BCIIOMOTATE b~
HBIif T1aron fo do:

Don’t do it again!

Don’t come here!

Don’t be angry!

Don'’t let him go!

Don'’t let us play!
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CocnaratenbHoe HaknoHeHue. The Subjunctive Mood
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CociaraTe/bHOe HaKJIOHEHHE BEIpaXaeT JeHCTBUE, KOTOPOE FOBOPALLEMY MbIC-
JIUTCS KAK X€/1aeMOe, BEpOSITHOE, BO3MOXKHOE WIH 3aB€IOMO HEBO3MOXHOE (He-
peasbHoE).

B pycckoM f3BIKE C COC/IaraTeIbHbIM HAaKJIOHEHHEM BCE MPOCTO (pa3ymeeT-
csI, Ha TOM HadaJbHOM YPOBHE, KOTOPEIM MBI ce0si HAMEPEHHO OTPAHNYIIN).
CocnaraTebHOE HAKIOHEHHE B PYCCKOM S3bIKe, KaK MpaBiio, o0pasyercs ¢ no-
MOIIBIO 71arojia MpoLIEIIIero BpeMEHH U YaCTULIB Obl.

Ona 6bl cnesaa HaM BYEpa, €CIIH Obl ee NONPOCUAU.

Ecay 6 s 6611 TIOMOJIOXE, 1 Obl 3AHAACA CIIOPTOM.

OH nomoe 6bi BaM, TOJILKO 3aBTpa OH Ye3XaeT.

B anruiickoM a3sike Bee cinoxHee. Koncrpyximu Subjunctive Mood MeHsI-
JOTCSI B 3aBUCHMOCTH OT:
€ peaTbHOCTH WIM HepealbHOCTH BBICKa3hIBAHUA,

# BpPEMEHM, K KOTOPOMY OTHOCHTCS BLICKAa3bIBaHME (OZHO [I€NI0, KOIIa peyb

MIET O MPOLIEIIeM BpeMEHH, IPYTOe — O HACTOSIIEM WX OydylleM);
® TUIA IPUAATOYHBIX PELIOXEHHH U COI030B, C IIOMOIIIBIO KOTOPBIX OHU BBO-

JATCS;
® YCTONYMBBIX CIOBOCOUYETAaHUM, TpeGylommx mocie cebs Subjunctive Mood.

HononHuTeapHas TPYIHOCTb COCTOMT B TOM, YTO aHIIIMICKOE cocaraTesib-
HO€ HAKJIOHEHHE MMeeT TPH Pa3sHOBUIHOCTM:

— The Subjunctive Mood (cocnaraTeibHOE HaKJIOHEHUE);

— The Conditional Mood (ycIoBHOE HaKJIOHEHME);

— The Suppositional Mood (mpeamoIoXuUTeIbHOe HAKIOHEHHUE).

BaxHoe oTcrynnexue

Bl BrIpaBe cripocuTs: eciin Subjunctive Mood — 3To cociararesibHOE HAKJIOHE-
Hue, To ABa Apyrux — Conditional u Suppositional, uMelomue co6cTBEHHBIE
¥MeHa, Bpolae Ol U He cocjlaratejibHele HaKJIOHEHHWsA BOBce? JTO He Tak.
Subjunctive Mood — cocnararensHoe HakoHeHHe, HO U Conditional Mood —
TOXE COcCJ1araTe/IbHoe HaKJIOHEHHE C OCOOBIMU YCA08HbIMU KOHCTPYKLIMAMU. Kak
u Suppositional Mood co cBOMMU TUITHYHBIMU KOHCTPYKUUSIMHU.

Ho ecy KaXxmoe U3 TpexX aHIJIMICKHUX COC/IaraTe/IbHbIX HAKIIOHEHUI UMeeT
CBOM TUIIHYHEIE KOHCTPYKUMH, 1 €CJIY MBI BCE PaBHO MX GyleM NepeBOIUTD OlI-
HOTHITHBEIM PYCCKHMM COCJIaraTeJIbHBIM HAKJIOHEHHEM (IJIaroi B NpOUIealeM
BpeMeHHM + YacTula Ob/), He TIpolle J1U, He oOpalliasi BHUMaHMs Ha MyIPEHBIE
aHIMIMICKHe Ha3BaHMS, H3y4aTh THITMYHBIE KOHCTPYKIMH, HE JIOMas T'0JIOBY Hall
TEM, K KAKOMY MOIBMIY HaKJIOHEHHUSI OHU OTHOCATCS?

W MEI He 6yneM TyT OpMIrMHaIbHEL ECiu Ipyrue pasaesibl aHIIAICKONA rpaM-
MAaTHKH aBTOpH YU4eOHUKOB M MOCOOUI M3/1araloT ¢ YAMBUTEIbHBIM €OUHOLY-
LIHEM, TO, ZoOpaBIIMCH 10 Subjunctive Mood, BEI 00HapyXuUTe HEMAJIO pa3HO-
yteHuit. He motoMy, 4To aBTOpEI IMO-pa3HOMY MOHMMAIOT Subjunctive Mood, a
TOTOMY, YTO KaXHIRIi, CTpeMSICh OTPaIUTh YUAIIUXCS OT OYEBHIHBIX CIIOXHOC-
Tei, YTO-TO YIpolajl, HEAOrOBapUBaJl.

Pacckasas 0 CIOXHOCTAX, NMpeaiaraio MOUTH IMPOTOPEHHBIM IIyTeM — H3Yy-
4YaTh TUIIMYHBIE KOHCTPYKIMH, He 00palas BHUMaHMA Ha pa3sHOIIBEThE aHTJIHAI-
CKOT'0 COCJIaraTeJIbHOTO HaKJIOHEHHS.



Subjunctive Mood oGpa3yeTcs ¢ TOMOLUBIO BCIIOMOTaTeJIbHBIX IJ1arojIoB
should, would ¥ MOIANbHEIX TJIaATOJIOB may, might, could + HHOHUHUTHB
(mpocToi win nepdeKTHEIN, 6e3 JacTHLIHI 10).

Should ynorpe6msercs u co 2-M ¥ ¢ 3-M 1uLoM. B aToM ciydae co Bce#t or-
peleIEHHOCTBIO MOXHO CKAa3aTh, YTO PEYb MAET O J0ANCEHCMBOBAHUU. -

Would MoXeT yrioTpe6naTbcs ¥ ¢ 1-M JULIOM ¢ OTTEHKOM X€IaTeIbHOCTH
JEeHACTBUS.

You should have been more careful.— Te6e GBI cietoBasio ObITH 60Jice BHMMA-

TENbHBIM,

I would never do that.— 51 OBl HM 32 UTO HE CAEJIAT TaKOTO.

Cnpsixenue rnaronos B Subjunctive Mood

Cl'[piDKeHPIC IJIaroJIOB B cOClIarareJJbHOM HAaKJIOHCHHH MOXET 03aladuThb. Bort
KaK BBINISAUT IJIaroi1 fo be:

Present Subjunctive Past Subjunctive
Ibe we be I were we were
you be you be you were you were
he, she, it be they be he, she, it were they were

Bce mpyrue raronsl B Present Subjunctive B 3-M Jiniie eIMHCTBEHHOTO YHCIA
TepsIoT IIpUBbIYHOE 115 Present okoHyaHue -s. [ToaToMy, GyasTe roTOBBI BCTpe-
TUTb TAKHE CTPaHHBIE QOPMBI, KaK she have, he ask 1 1p., COBManalouIxe ¢ HH-
(bUHUTHBOM.

TIpu cnpsxenuu B Past Subjunctive ucnonssyem I1 ¢dopmy rnarona (Past
Indefinite!) g1 Bcex ML B €AMHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM YHUCIIE.

Heobs3aTenbHoe OTCTYNNOHUe

B HEKOTOpBIX Y4eGHEIX TTOCOOMAX TOBOPUTCH, YTO B COBPEMEHHOM pPasroBOp-
HOM si3bIKe B Past Subjunctive momycTuMo ynorpeGiaeHue ¢ 1-M U 3-M JIMLOM
was BMecTo were. IHaye roBopsi, B Past Subjunctive rmaron fo be Moxer crps-
raThCH TOYHO TaK Xe, Kak oH criparaercs B Past Indefinite. Ho nasaitre cienaem
BUJI, GYITO MBI HUYETO HE 3HaeM O TAKOM MOCTa0ICHHH.

TunuuHbie KOHCTPyKuun Subjunctive Mood

Subjunctive It’s a pity you haven’t that book with you. I would read it.—
B NPOCTOM XKainp, yTo y TeOs HET ¢ coboit 3TOM KHUTH. 5 Obr €€ nowuman.
npeanoXeHnn I am sorry you won’t have time tomorrow. I would invite you to

the concert.— Kax XaJib, 4To 3aBTpa THI 3aHAT. A TO 6b! 51 npu-
2nacua Te0si Ha KOHUEPT.
B miepBoM Ipe/1I0XEHUH pedb MOET O HACTOSILIEM BPEMEHHM, BO BTOpPOM — 0 Gyay-
meM. Subjunctive o6pa3syercs mo dopmyine: would + TpocToit MHGHHUTHB.
Bmecro would Mormu 661 cTogTh should, could u might ¢ IpUCyILMM UM 3HayYe-
HUEM.
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A tenepb Te Xe ¢passl, HO peYb B HUX TIOHIET O NPpouiom:

It’s a pity you hadn’t that book with you yesterday. I would have read it.

I am sorry you hadn’t time yesterday. I would have invited you to the concert.

Yro uaMeHmwIocs? BMecTo mpocThix MHGUHUTHBOB IOSBUINCEH MephEeKTHBIE
(have read, have invited), OHI-TO ¥ TOBOPST, YTO BCe 3TO B iponuioM. (Eciu mo-
HaIOOUTCS OCBEXHTD B IIaMATH HasHaueHUe nepdekTHoro MHGHUHNTHBA, BEp-
HUTECH Ha CTp. 54.)

Mexny NpemIoXeHUAMH COYMHUTETbHAS CBA3b. To, 4TO 37ech Tpebyercs
cocjlarareJIbHOe HAaKJTOHEHHE, BHITEKAET M3 CMBIC/IA CKa3aHHOrO: OeHCTBHE
BOCIIPHHUMAETCS KaK Jcenaemoe, pedabHoe, HO IO TEM WIM UHBIM IpHYNHAM
He OCYIHECTBJICHHOE.

Subjunctive 8 ycnos-  Coi03 if He SBIsSIeTCS HETIpeMEHHBIM aTpUOYTOM cocCjIaraTeib-

HbIX NPUAATOUYHBIX HOTO HAKJIOHEHHS. BOT YCIOBHOE IIPHAATOYHOE TTPEIIOKECHHE
NpeANoOXeHUsX B U3BAGUMENbHOM HAKIIOHEHUH
C colo3oM if If Nick rings me up, 1 shall tell him something very important.—
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Ecin HuK MHE ITO3BOHMUT, SI COOOIIY €My He4TO BAXHOE.

Ty Her Subjunctive, IpoCcTO YCIOBHOE NMPUIATOYHOE NPELIOKEHUE. A BOT
TO Xe IpeIOKeHHe B coc/larareIJbHOM HAaKJIOHEHUH, PUYEM BHICKA3BIBAHHE
OTHOCHTCS K HACTOSIHIEMY WIM OyayIiemy:

If Nick rang me up, 1 should tell him something very important.— Eciu 65l

Hux nosBoHwn1 Mue (ceifyac, CerogHs WIM 3aBTpa), 51 ObI COOOIIWI eMy He-

YTO BAXHOE.

B npunarounom riaron crout B Past Indefinite, B rmaBHoM nosiBwics should
(BmecTo shall).

Ecau 6u peus 1112 0 TIpolUioM, ¢pasa BHITJIsIEAA OBl TaK:

If Nick had rung me up, 1 should have told him something very important.

IlepeBon Bce ToT Xe: Ecam 661 HUK 1MO3BOHIT MHE (BUEpa), 51 6B COOOLIMII
€My HEeYTO BaXHOE.

Yr1oO6Bl YTOUHHMTB, K KAKOMY BpeMEHM OTHOCHUTCS BbICKA3bIBAHUWE, MBI BCTa-
BIJIH CJIOBO 84€pa, HO aHIVIMIICKUI BADUAHT B TAKOM YTOUHEHUHM HE HYXKIACTCSI:
Past Perfect (had rung up) npunarouHoro u nepdekTHHl UHPUHUTUB NOCe
should (have told) B r1aBHOM oIpeeeHHO YKa3biBalOT HA TO, YTO ITO AEJIO IIPO-
uoe.— Hux TaKk ¥ He MO3BOHWUIL.

IIpocnenure 3a H3MEHEHUSAMM TIAroJILHBIX (GOPM B CICAYIOLINX HPeIIOXe-
HUSAX, 3aTEM TepeBeIuTe uX. ‘

1) If Nick is not busy, he will go to the concert.

2) If Nick were not busy, he would go to the concert.

3) If Nick had not been busy, he would have gone to the concert.

OOparuTte BHUMaHKe, KaK [0 Mepe yXo/ia OT IIpOCToro ycsioBus (tun 1), K yc-
JIOBHIO ManoBepoaTHoMY (T 1), a 3aTeM K HepearsHoMy (Turl 111), B DaBHEIX 1
TIPMAATOYHBIX TIPERJIOKEeHHIX MpoucxomuT capur speMen (Shifting of Tenses).

B npuaarouHoM B rnaBHOM
I. isnot will go
II.  were not (#e was not!) would go
III.  had not been would have gone




Cytb Shifting of Tenses B ciexyiomeM:

@ BMECTO HACTOSUIETO BpeMeHH yroTpebisieM mpoctoe npoiuenmee (Past

Indefinite);

& BMECTO IIPOCTOro NMPOUIECHUIEro YNOTpelisieM Mpollelinee COBEPUIEHHOE

(Past Perfect).

IIpoaHaIM3MPyITE CAMOCTOSITENBHO C/ICAYIOIINE TIPEIUTOXEHNS, OOBICHH~
T€, [IOYEMY YIOTpedIeHEl HMEHHO 3TH IJIarojibHble GOpMBI U K KAKOMY BpeMe-
HY OTHOCSITCSI BHICKAa3bIBAHWS:

If the weather is fine, we shall go to the country.

If the weather were fine, we should go to the country.

If the weather had been fine, we should have gone to the country.

MonansHEIE I1aroisl might v could HepenKo 3aMeHsI0T should / would B TaB-
HOM TIpeATOXEHHNH:

If I weren’t busy, I might go to the party.— He Oyip s Tak 3aHAT, 51 661 MOT

HOUTH Ha BeYepHUHKY (3dempa, celivac).

If T knew her telephone number, I could phone her.— Ecnu Obi s1 3HaJ1 HOMEp €€

teaedona, s Obl TO3BOHII el (3aémpa, celiuac).

Te xe dpasel, HO BHICKA3LIBAHHE OTHOCUTCA K NPOLLIOMY:

If I hadn’t been busy, 1 might have gone to the party.

If I had known her telephone number, I could have phoned her.

l'I03HaK0MnMc;1 CO CTPaHHBIM JUIsi PYCCKOTO yXa oﬁopomm

but Jor + somebody / something (ecnu 6m He KTO-TO WIH YTO- To)

H

DT10T 060POT 3aMEHAET YCIOBHOE TIPHAATOYHOE MpPEIUIOXKEHNE U TpebyeT
nocye cedss Subjunctive:

But for Nick Ann wouldn’t become a singer.— Ecnu 6n1 He Huk, AHHa He cTana

OBl IeBULICH.

But for him Ann wouldn’t go to Paris.— Ecnu 651 He OH, AHHa He noexaja 6bl

B ITapux.

Subjunctive Kitaccumyeckuii mpuMep TaKoil KOHCTPYKIIMU C HepeaJIbHbIM
B NPUAATOUHBIX YCIIOBUEM:

AONONHUTENbHBIX I wish I were young again.— Xoten 6bl s1 CHOBA OBITE MOJIOJABIM.
NpeAnoXeHnsaXx Tiaroi fo be B HeoOBIYHOM Wi 1-10 JIMLIA ETMHCTBEHHOTO YMUC-
nocne rnarona 11a opme (I were). Bro, Kak moMHUM, Past Subjunctive riaro-
to wish na fo be. OrmeTHM Takke cIBUT BpeMeH: | wish — Hacrosimee

BpeMsi B coucTaHuM ¢ Past Subjunctive.
B pycckoii dpase HUKAKMX CABUTOB HEe MPOUCXOAMT — IJIaro MpoLIEIIIero
BpeMEHM C JacTHLIEH Obl.
E1nte HeCKOJBKO TIPUMEPOB COCIIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS! B KOHCTPYKLIMSAX
C IJ1arojioM wish o dopmyse:

wish + Past Subjunctive (copmnamaet ¢ Past Indefinite)

I wish I knew French.— Xotes 6H g 3HaTh (hpaHIy3CKMii A3BIK (HO 51 €ro He
3HAIO).
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He wishes I didn’t have to work so hard.— OH xoTen 651, YTOGHI 5 TOMEHbIIE

paGoran (yBal, paboTaTh IPUXOAUTCS MHOTO).

I wish I knew her address. I wish I had a car. I wish it weren  raining.

B Tex cnyyasx, Xorna BEHICKa3hIBAHHE OTHOCHTCS K HMPOLLIOMY (CYGbeKT
9ero-To XOTes / XeJall, HO 3TO He COBUIOCH), MOMb3yeMcsl (POpMYIIoit:

wish + Past Perfect

Bor 3HakoMeIe ¢passl, 06pallieHHEIE B IIPOLLIIOE:

I wish (wished) I had been young again.

I wish I had known French.

He wished I had not had to work so hard.

I wished it hadn’t been raining.

I wished I had had a car.

[haron fo wish MOXeT CTOATB KaK B HACTOSIIIEM, TaK M B IIPOLIEAIIEM BpeMe-
HH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, K020a CyOheKT XOTesl / Keal 4ero-To.

. HeobazatensHoe orcTynnexue
ITpu nepeBozne 11X ppa3 ybeaurecs, YTO BaM IOHATHHI BCe POIH [VIArona o have.

B niepsom ciyuae (had been) — 1o Past Perfect riarona fo be, tae have Bbi-
CTYIaeT B POJIY BCIIOMOTAaTeIbHOIO IJIaroia.

Bo BropoM ciyuae (had known) — have B TO# Xe BCTIOMOTATEIBHOM POJIH LIst
Past Perfect rnarona fo know.

B tperpem ciyuae (hadn’t had to work) — sto Past Perfect riarona fo have B
€r0 MOAATBHOM 3HaYe€HWH JOJDKEHCTBOBAHWS.

B uerBeproM ciyqae (hadn’t been) — BcriomoraTesbHBIA I1aron fo be B op-
me Past Perfect, 1 B 3T0# posm oH cayxur s obpasoBanust Past Perfect
Continuous (hadn’t been raining).

B natom ciydae (had had) — Past Perfect rmarona fo have B ero 0CHOBHOM
3HaYCHUH umems, obradams.

MBsi paccMOTpeTH BRICKa3hIBAHUSA, OTHOCSIIIMECS K KAKOMY-TO MOMEHTY Ha-
CTOSIIErO WIM MPOILTOTO. A €C/IM peyb rofiner o 6ymymem? Torna Bocmonbay-
eMcs dopmyoir:

should / would + wHUHUTUB (IpOCTOM WIH NEpdEKTHEIIH)

I wish I had more time. I should study French.— Xomen 6vt 51 umems nobosviue
epemenu. Tozda 6t A usywan gpanyysckuii (xody ceiuac, a usyda 651 B Gymy-
eM).

I wish I had had more time. 1 should have studied French then.— 5 xomen 6u1

umems no6oaviue spemenu (B IIpolioM roxay). Toeda 6vi 2 3aHsscA (B IIPOLIIOM

TOLy) u3y4enuem Qpanuysckoeo.

Bs1 o6pariwiin BHMMaHKe, KaK MHOTO OGILIET0 MeXIy KOHCTPYKLMSAMH yc-
JIOBHOT'O IPHIATOYHOTO IPEIIOKEHUS C COIO30M if ¥ IIPEAIOXKEHUSMH C TJIAr0-
noM wish? Hepeko OHM 3aMEHSIOT IPYT Apyra ITo 3HaKOMBIM (opMyiiam. Bor te
Xe NpeqIOKEHUS, HO 6e3 riarosna wish.

If I had more time, I should study French.

If I had had more time, I should have studied French.

DOopMBI I71arojI0B B 060MX TUNAX MPEMTOXEHHM, KaK BUIAM, COBIAAAIOT.



Kaxk pa3 ¢ TaKuM¥H MpeIoXeHHAMH — YCIOBHEIMH NMPHIATOYHBIMU C COI030M if
M JOIOHHUTEIbHBIMM IPUAATOYHEBIMHU C TJIATOJIOM Wish — BaM 4allle BCero IIpu-
JeTcs UMETH 1eJI0, KOIIa BO3HMKHeET HyXaa B Subjunctive Mood. Cocnarareis-
HOe HaKJIOHEHHE B TAKMX IpEeIIOXEHHAX BHOHO HEBOOPYXEeHHEIM ra3oM. Ho
€CTh KOHCTPYKIIMU B Subjunctive Mood, B KOTOPEIX cocIaraTeJIbHOe HaKJIOHE-
HMe He KaXeTcs CTOJIb OYEBUIHBIM.

Subjunctive IIpucMoTpHTECh K CAEAYIOLIUM KOHCTPYKLIMAM:

B NPMAATOMHbIX We demanded that he apologise.— Ml notpe6oBanu, 410651 OH
AONONHUTENbHBIX HM3BHHWICH.

nocne rnaronos I ordered that he write a letter.— 51 motpeGoBas, 9T06B OH Ha-

to demand, to order, 1HiCajJ MUCHMO.
to Insist, to suggest, 1 insist that she study French.— I HactauBalo Ha ToM, YTOGHI
to recommend OHa H3yJyasia PpaHLy3CKMiA.
She suggests that Nick do it himself.— OHa npennaraeTt, 4To65I
Hux caenan 3t1o caM.

B npuaaToyYHBIX TOIOJTHUTEIBHBIX IJ1aroj CTOUT B 3-M JHLE eAMHCTBEHHOTO
yucia. Tereph Bac He TOJDKHEI YIUBISATE TAKWE COYSTAHUSA, KaK he write, she
study, Nick do. D10 Present Subjunctive, GpopMBI cIIpsDKEHNA KOTOPOTO coena-
Oaiom ¢ *HOUHUTHBOM. IT03TOMY B HEKOTOPHIX Y3€OHBIX ITOCOOUSAX 3TY IIar0Nb-
Hy1I0 GOpMy NpPEAIIOUYMTAIOT TaK M HA3hIBaTh — UH(MUHUTUB. B rnmasHOM mpen-
JIOXXEHMH IJIarojI MOXET CTOSITh B IPOLIEAIIeM BpEMEHH, HO MIpaBiUla COIIaco-
BaHMS BpeMEH He ACHUCTBYIOT.

Te ke ¢pa3sl MOXKHO IEPEIaTh C IIOMOLIBIO APYIOil, 3HAKOMOI HaM KOHCT-
PYKILIHH COC/IAraTeIbHOrO HAKIIOHEHMSA:

should + MHOUHUTHB

We demanded that he should apologise.

I ordered that he should write a letter.

I insist that she should study French.

She suggests that Nick should do it himself,

B npyaaToOYHBIX JOTIOIHUTEIBHEIX BCE T€ Xe ITIaronsl apologise, write, study,
do, HO Telleph yX 3TO TOYHO WHGMHUTHBEL, ITOCKOJIBKY Iocie should Hugero
MHOTO CTOSATh HE MOXET.

O6paTvre BHUMaHMe, should (a He would) ynotpebnsiercs ¢ 3-M JIUIIOM, NO-
CKOIBKY should oMHOBpEMEHHO BBHINOJIHAET M MOAATIbHLIC QYHKIMY JOIXKEH-

CTBOBaHHUSA.
Subjunctive nocne It is necessary that he write a letter. It is necessary that he should
o6GopoToB write a letter.
it is important, It is demanded that he apologise. It is demanded that he should
it is demanded, apologise.
it Is required, It is required that she study French. It is required that she should
it is necessary, study French.
it is essential ITpu mepeBoae TaKMX MpEIIOKEHHH Ha PYCCKMIA He cpasy 00-

HapyXHIlb IPHUCYTCTBUE COCIAraTeJIbHOrO HaknoHeHus (Co-
sepuieno Heobxo0uMo, ymobv on Hanucan nucomo). Ho To 4TO ¥ 31€Ch MBI UMEEM
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JIeJIo ¢ coclaraTeJbHBIM HAaKJIOHCHHEM, IoJIaraio, Bac YOEIUT CleAYIOIUi
IpUMED: ’

It is essential that you be there in time. It is essential that you should be there

in time.— O4eHb BaXHO, YTOOHI TH OBLT TAM BOBpEMS.

Bo BTOpoM nipenioxennn tocne should ctout be, u 3ro unduuutus. Ho B
MepBOM MNpeinoxeHuu be — ¢dopMma crnpsxeHus riarona fo be B Present
Subjunctive (cM. ctp. 79), coBnapalomas ¢ MHOUHUTUBOM. Ctano GHITH, MBI
MMEEM JEJIO C CocaaraTeIbHEIM HaKJIOHEHHEM.

Subjunctive U B nogoOHBIX MpeIIoXKEHUSIX CocIaraTeJIbHOe HaKJIOHEHHE
B NPUAATO4HbIX HE KaXeTCsI CTOJIb 04eBUIHBIM. OpHEHTUPAMH B TAKUX CJIy4a-
06CcTOATENBCTBEHHBIX  SIX JOJDKHEI CJIYKHUTD 3TH COI03bI (KOTOPBIE YHOTPE6/IsLoTCA HE
NPeAnoXeHusX Lenm  TOJbKO ¢ Subjunctive).

c coo3amu so that Colo3 so that ynotpebisieTcsi ¢ MOTAIbHBIMM TJIAar0JIaMUA may,
(Tak, 4To6bl) u lest might.

(4robbl He, Kak 6bi He)

. sothat + may/might + wHQuHUTHB |

Write the letter now so that you may post it in the morning.— Hanuiun nucse-
Mo cei4ac, YTOObI THI MOT OTIPABUTD €TI0 YTPOM.
Nick closed the window so that Ann might not catch cold.— Huk 3akpbLi 0KHO,
yro6bl AHHA HE IMPOCTYTWIACD.
& 3anmoMHHM: COIO3 lest 0O3HAYaeT He IPOCTO ¥mobbl, a ¥mobbi He, KaK 6bl He...
YnotpeOnsiercs:

lest + should + WHPUHUTHB i

The boy ran away lest he sould be seen.— Manpuuk yoexait, 4To6bl €ro He
yBunenu (Be seen — MHOMHUTHB TJ1arojia see B CTpagaTe]bHOM 3aJI0Te).
Nick was afraid lest Ann should get there too late.— Huxk Gostics, Kak Obl AHHa
He MpUIILIA TyJa CIULIIKOM TO3IHO.

Subjunctive BTH co103Bl YIIOTpebIsiIoTCsA He TONBKO ¢ Subjunctive. Hanpu-
B NPUAATOMHBIX Mep:
npeanoXeHnsx Where is Nick? It looks as if he isn’t coming.— e xe Huk?

ccoo3amm as ifuas  [loxoxe, OH yXe He TIpHAET.
though (kak ecnu 6bl, Ann sounded as though she was very unhappy.— Ilo romocy
kak 6yaro, cnosHo, AHHBI MOXHO OBLITO KOTaAaThCsl, YTO OHA OYEeHb PacCTpoeHa.
Kak 6bi) B Subjunctive 3TH mperIoru 0OBIMHO YIIOTPEOIAIOTCA B CBA3KE
C TAKMMM DJIarojiaMu, Kak fo look, to sound, to feel, to treat, to
speak, to talk.
Ecnu B npemwioxXeHUH yIoTpeOiieH OMHH M3 Ha3BaHHBIX IJIAT0/IOB BMECTE C
OIHMM U3 3TUX IIPEIJIOrOB, OCTAETCA TONBKO OOHAPYXHUTE cdgue epemer, N Oylb-
Te YBepeHHI — Iepel BaMu Subjunctive.
Nick speaks French as if he were a Frenchman.— Huk rosopur no-¢paH-
Ly3CKH, KaK OyaTo OH HacTosuuii dbpaHirys.
She looked at me as though | had been mad.— OHa B3IJISIHyJIa HA MEHA Tak,
Kak GYATO S COLIeJ C yMa.
They treat her as if she were a child.— Onu oTHOCATCS K HEM, KaK €CJIH Ob
oHa ObUIa peGEeHKOM.
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Heo6a3aTennHoe oTcTymiexne

MBI rOBOPWIM O TOM, YTO aHTJIMIICKOE COCIAraTe/IkHOe HaKJIOHEHHEe UMeET TPU
pasHoBMIHOCTH: Subjunctive, Conditional u Suppositional Mood. [lis xaxznoit
XapaKTepHHl CBOM KOHCTPYKIIMH, B TO X€ BPeMs BCe OHM — KOHCTPYKLIHH CO-
caazamenvroeo Hakaonenus. 1103ToMy MBI pelllUIH U3y4aTh TUIIMYHBIE CIIy4YaH,
He obpamasi BHUMaHHUA Ha TO, K KaKOMY IOJIBHIy COCIArarejIbHOrO HaKJIOHe-
HUs OHH oTHOCsITCSL. CIeaHo 3TO C EAMHCTBEHHOIM LIEbI0 — O0NETYUTh YCBOE-
HHME MaTepuana.

Ho Bp4z v ¥ B YIIPOILIEHHOM BHIE aHIJIMACKOE COC/IATaTeIbHOC HAKJIOHEe-
HUYE MOKA3aJ0Ch BaM JIETKUM. B TakoM ciy4ae, caeiaeM €lle OOUH LIar K IIpo-
croTe.

Ilpencrasbre cebe, UTO BCEe AHMIIMHCKOE COCIAraTebHOE HAKJIOHEHHE CBO-
IIATCS K ABYM THUITMYHBIM KOHCTPYKLUSIM: YCIOBHBIM NIPUAATOYHEIM IIPEIUTOXE-
HUSIM C COIO30M if X HOIOJHUTEILHBIM MPUAATOYHBIM TIOCTIE I1arona fo wish.
OHH KaK 6B BU3UTHAS KapTouKa Beero Subjunctive Mood. Bel MoxeTe rogammu
TOBOPHTH Ha aHIJIMIHCKOM, HY a3y He YMOTPeGHUB (M OT APYTMX HE YCIIBILIAB)
TAKUX HK30TUIECKHX OOOPOTOB C MpemioroM lest unu but for smb. /smth. A BoT
6e3 YCJIOBHBIX TIPMAATOYHBIX C if M JOTIOJHUTEBHBIX IPUAATOYHBIX NIOCHE Wish
BaM He ODOITHCE.

TTo3TOMY BEpHHUTECH K 3THM IBYM KOHCTPYKLMSAM, pa3bepuTech ¢ HUMHU
OKOHYATEIbHO, 3ay4UTe HAU3YCTh IPUMEPEI, IO UX IOKOOHIO IIPUAYMAIATE CBOU
COOCTBEHHBIE, NTOCIIE Yero MepedyUuTaitTe BeCh pas’aeil.

U Bce mokaxeTcs ropas/io Ipoiie, Xots Subjunctive Mood, Kak MBI yoenu-
JINCh, HEMTPOCTOE JEJIO.
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Heo6s3aTenbHoe oTcTynnexHue:
4YTO 3HAYUT
“d 3Hal0 aHrMNCKNA"?

86

Teneps Bol 3HaeTe He TOTBKO TornorpaduIo aHIIMICKOTO IJIarojia, HO Ijlaroyia
BooOiie. Y eciy BOAPYT XOrga-HUOYIb PEIINTECh H3YUUTH €llle OOUH A3LIK, TO
NyTh K HEMY OyaeT HAMHOro Kopoye. BaM M3BeCTHEI OTIOpHEIE TOYKH, KOTOPEIE
HY>XHO NPOUTH, YTOGHI BBIIMTH K 3aJaHHBEIM pyOexxaM. ITepBEIM IeJIOM BHI ysC-
HUTe A1 cebs: Kak 06pa3yloTcsi BpeMeHa, NPOCTHIE M CIOXHEIE; YTO IPOHCXO-
IOUT C IJIaroJIoM B CTPanaTelbHOM 3aJI0Te; KaKMe BCIIOMOTATe IbHbIE IVIAIOJIbI K
HeJn4YHbIe GOPMEBI HAXOASTCS B YCIYKEHHM BpEMEH M, HAKOHEIl, KaK o6pa3yeT-
cA cocyarare/ibHoe HakIoHeHue. ClI0BOM, IOCTapaeTech BITAAHYTh Ha CUCTEMY
rnarosia Kax 06l C ITUYLETO IOJETa, YBUIETD €€ BO BCell TIOTHOTE — U TeM Ca-
MEIM o0neruyure cebe 3amavy.

[1aron — ee He Bca rpaMMaTHKa, HO GOJbIlas ¥ BaXHENIAs ee 4acTh, 0CO-
0eHHO B aHIIIHIICKOM. Bce ocTaimbHOE (B JOCTAaTOYHOM OOGBEME) BBl CMOXETe
OZONETh 32 ABA-TPU THA. A Jajblie — CBOOOXHBIN MMOJIeT: cHavYana C6OpHUK yII-
paXXHeHMH 1S 3aKpeIUIeHUs MaTepuaia, IIOTOM HeaJallTUPOBAHHBIE TEKCTHI,
Tenenepenayn, KUHOMWILMEI Ha aHIIMICKOM M pasrOBOpHAsi peyb.

Ho TyT Bac ¢ nepBoIX MIaroB 0XKUAAIOT CIOPIPHU3EL. O4YeHb CKOPO BB YO€ 1M -
TeCh, YTO IpaBUiIa, MPUWICXKHO BaMH 3aydeHHBIE, CIUIOLIbL U PSIIOM HapYIIIAIOT-
¢s1, OCOOEHHO B pa3roBOPHOM peyl: B KIIaCCHYECKUX CHTYALIUAX YIIOTPEGIAIOT-
Csl COBCEM HE T¢ BPEMEHA, KOTOPhIE CIeIOBAJIO OBI, BOIPOCHI CTpOSATCA 0e3 yue-
T4 UHBEPCHUM, U3 TEKCTa ITONYAC BHIIANAIOT HYXKHEIE CJIOBA, M T. .

Iycth 31O Bac He BonHyetr. Ha aHTmMifickux dakynsreTax mepBhe TpH rona
CTYIEHTOB y4aT CTPOTMM IIpaBWIaM rpaMMAaTUKH, a MOCJIeIHNE NBa — KOTAa U
[oYEMY OHM HApyLIAIOTCA. A HapylIaloTCsi OHM IO HE3HAHMIO (He TyMaiiTe, 4To
KaXOBI aHTTTHYaHUH O IJIarojie 3HaeT CTOJIBKO, CKOJIBKO 3HAETE TEMEPh BEHI).
HapyiuaioTcs B CIIEILKe HJIM U3 YyBCTBA NIPOTECTa IIPOTHB BCAKUX Npaswi. Ha-
PYLIAIOTCS MO HEOPEXHOCTH, O€3YMHOCTH, M3 OPUTMHAIBHOCTH, PALH CTHIN-
CTHYECKHX TIPHYYH.

Ho Temeps-TO BBl 3HaeTe IIpaBIia M MOMMeTe, KOIa OHM HAPYIIAIOTCH.
C HEKOTOpBIMU OTCTYIUIEHHMSIMM B OTIPEAE/IEHHBIX O0CTOSATEILCTBAX, BO3MOX-
HO, CaMH COTJIaCUTECH. SI3BIK — BEYHO3EJIEHOE AePEBO, HO 3TO HE 3HAYMT, YTO
3eJIEHb €0 COBCEM He OOHOBIISETCS.

O raronax cka3aHoO HOCTaTOYHO, XOTS JAJIEKO He BCe:

A Kak y Bac co CIoBapHBIM 3arnacoMm? HaunHalomue 6osiee Bcero 03a604eHE!
HMEHHO 3TUM, U3MEPSS 3HAHMS S3bIKA KOJTMYECTBOM 3ay4eHHBIX c/ioB. Korma st
TrOBOPIO YIYCHMKAM, YTO Mecslia uepe3 TpH OHU GymyTt 3Hath 800—900 cios, TO
3aMeyYalo B MX IIa3aX pa30yapoBaHMe: 3TO XKe TaK Maso!

B naBHUMe BpeMeHa, IPHOOILA’ACH K aHITIMHCKOMY, 1 Be4epaMH CJIyLIal CBO/I-
KUY HOBOCTEH paguocTaHIIMM “Ionoc AMepuKu” Ha TaK HA3LIBAEMOM CIIeIHaNb-
HOM aHITHHCKOM — in Special English. Oxa3siBaeTcs, ¥ IIpH CKYIHOM JIEKCH-
YECKOM PaliMOHE MOXHO paccKa3aTk 000 BCeM, YTO IIPOMCXOAUT B MUPE 3a J€Hb
B 00J1aCTH MTOJINTHKH, KYJIETYpRI, HAyK¥, BKIIIOYasl TAKHE OTPACIIM, KaK sAepHas



duzuka, acTpoHOMUS, MOJIEKY/IsIpHasa 6uonorust. He BHIXOOS U3 JIMMHUTA BOCh-
MH COTEH CJIOB!

Bam 3Toro kaxercs Mao? Uro X, ellle yepe3 TPH MecAlia YIBOUTE CBOI CJIo-
BapHEIi 3arac. A ITOJITOPE THICSYM CJIOB — 3TO yXe Aobpast J10Jif OCHOBHOIO
¢IoBapHOro GoHAA, TO €CTh OCHOBHI I3hIKA, HANOO0JIee YCTOWYHBOTO, CAMOTO Ha-
CYLIIHOTO JIEKCHYeCcKOoro 1utacta. C TaKMM 3a[1acoM CJIOB CMOXETe TIPOrOBOPHTH
¢ IpHATEJIEM BECh IeHb, OOCYIHB IOJ0XEHNe B MUpe, Ha paboTe 1 qoMa. [a uro
TaM — JeHb! BBIIM BpeMeHa (B JOTEIEBU3HOHHYIO 3pYy), KOINa IO, aHIJIO-
S3BIYHBIE M HAIITH TIPEIKU — CJIaBAHE, POXIANNCH, MYXaJTH, CTADWINCh ¥ YMH-
pajiv, BCJIACTh HATOBOPHMBIIKCH C TIOMOIIBIO TOM Xe IMOJYyTOpa TRICAY WIH YYTh
6omee cioB. KoHeuHo, ceronass CMHU # pexiiaMa HUIKOMY HE JaIyT YMEDPETD C
TAKUM CKYIHBIM 3aI1acoOM CJIOB...

DT0 1 Bce K TOMY TOBOPIO, YTOOBI Bac He CIMUIKOM MCKYIIATH Te 450 ThIcAY
CJIOB, YTO 3aJI0XEHBI B ITOJIHBIE OKCGOPACKUE M BEOCTEPOBCKHE TOJIKOBHIE CIIO-
Bap¥ aHIJIMICKOTO si3bIKa. st Hayaia BaM JOCTATOYHO IOJIYTOpa, ABYX THICSY
cinoB. [ltaBHOe, NMpaBHWIEHO HMH pacniopsauThes. CiroBa caMH 1o ceGe Majio YTo
3HAYAT, HAJI0 HAYIHUTHCS COOMPATh MX B YCTONUMBEIE CJIOBOCOYETAHMS, BHICTPA-
MBas MOJDKHEIM 06pa3oM, COeTUHSA OPYKECTBEHHBIMH TIPEMJIOTaMH K COK03a-
MM, IIOZABas IJIaroJIkl B ONpaBe HYXHEIX BpeMeH. Ha nepBBIX ITopax BceMy 3TO-
MYy Bac Hay4uT 000 yyeOHMK aHIIMICKOTO 13bIKa — HE3aBUCHMO OT T0J1a M3-
IaHusA, UMeHH aBropa. Taxoit yueOHMK, OBITh MOXET, MBLIMTCH THE-TO HA BaLlINX
MoaKax.

Teneph TOCMOTPUTE Ha KAPTHHKY C KPYTaMH.
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Te oATOpBI-/BE THICSAYX HYXKHBIX BaM CJIOB HAXOATCA B LIEHTPAJILHOM KpyTe,
Tlie XPaHUTCSI OCHOBHOM CJIOBAPHEIA (POHI A3bIKA — XU3HEHHO HEOOXOAUMBIE
CJIOBa, HY>HbIE 11 BCEX, FTOBOPSIIIMX HA 9TOM SI3BIKE: MMEeHA OKPYXaJOLIUX HaC
[IPEIMETOB U BELLCH, SIBJICHUHA IIPUPOIHI, HA3BaHMS ICHCTBHM M COCTOSIHUIA, Ka-
YeCTB M CBOMCTB. DTH CJI0Ba HA3BIBAIOT Helimpanvrol Aekcukoi. Tloyemy? Toto-
MY YTO OHU HEOOXOIUMEI BCEM JTIOASAM, HE3aBUCHMO OT BO3PacTa, MECTOXUTEIb-
cTBa, npodeccuu, ypiuedeHuil. Mameo, omey, 3emas, 600a, emep, 0oxcob, KOWKA,
Kopoea, cobaka, osec, eopobeil, gudemb, 2060pums, NOHUMAMb, NAXAMb, KOCUMD,
boabuwioll, eecenbili, epycmHulii 1 Ap. DTO BCe CIIOBa MepBoro Kpyra. Hekortopsie
U3 HUX KOMY-TO MOTYT NIOKa3aThCA JMIIHUMHU. 3a4eM BaM, CKaXeM, naxams v
Kopoéa, €CIIA Bbl HE 3aHUMAaeTech CEILCKUM Xo3stiictBoM? Ho 3TH ciioBa Ha-
CTOJIBKO IIPOYHO BPOC/IM B CIOBApHBIN (GOHI, YTO 0€3 HUX HEMBICIMMbI MHOTHE
MOC/JAOBULIBL M peyeBbie 000poTEl. Kopoye roBopst, B 3TOM Kpyre HeT JUILHUX
CJI0B.

A Te cioBa, KOTOpBIE ACHACTBUTENIbHO MOTYT ITOKA3aThCA JMIIHUMM, Haxo-
JasaTcs B BepxHeM Kpyre. CoOpaHHEBIE 34€Ch CJIOBA HA3BIBAIOT AUMEPAMYPHO-
KHUNCHOU AeKCUKOU. DTO OTPOMHBIN 3aIIaCHUK YCTApEBUIUX CJIOB, HAXOAUBLIMX-
¢ KOIZIa-TO B Kpyre II€pBOM, HO YIAJIEHHBIX M3 HEro 3a HeHamaoOHOCThIO. TyT
06e3nHa BCAKOM apxauKu, UICTOPUYECKHWX pealivii. bhrIBaloT, OTHAKO, MOMEHTHI,
KOTAa OHHM CTAHOBSITCSA COBEPIUEHHO HEOOXOOUMBIMH, CKaXeM, I TOTO, YTO-
OBl BOCCO34aTh KOJIOPUT YHIEAIIEH SITOXU, MPUIATH PeYH TOPKECTBEHHOCTH
WU, HA000POT, BBI3BATh KOMHUYECKUH 2(PPEKT OMUCAHMEM CTAPMHHBIM CII0OTOM
KaKoro-HuOyIb COBPEMEHHOIO 3MK304a. bhIBaeT M Tak: cJIoBa BTOPOro Kpyra
BHOBb BO3BpAIIAIOTCA B KPYT IIEPBHIM, KAK 3TO HEAABHO CIYYMIIOCH C PYCCKUM
c/10BOM Jyma (POCCUMCKHIA MaplaMeHT), KOTOPOe CETOMHSA Y BCEX HA YCTAX.

CiioBa BepXHEro Kpyra BHIBEPEHBI BpeMEHEM, IS KaXIOTo B CJIOBapsiX U
CIIPaBOYHHMKAX HaMIETCA YETKOE OIpeleieHHe, a HepeIKo U yKa3aHHUe, Koria,
pagy Yero OHO BO3HMKIIO.

A Ternepb IOCMOTPUTE Ha TPETUIH KPYT, IPUPUCOBAHHbLIA CHU3Y. OH HanoJ-
HEH HeCcTaHIapTHBIMM, HerlepeOpoAMBIIMMU, TO €CTh AUAIEKTAIbHHMY (B LLIM-
POKOM CMBICJIE) CJIOBAMH, KOTOPBIMH IOJIB3YIOTCS TPYIIIEL JIIOAEH, 00 beAMHEH-
HBIX OOLLHOCTBIO TEPPUTOPUM, POAOM 3aHSATHUM, MPUHALIEXHOCTLIO K TOM WU
HWHOI npocnoike. B 3ToM Kpyre XaproHU3Mbl, ByJIbrapU3MH (Tpy0bie coBa) U
pa3IMYHOro Pojia CJIOBECHBIE HOBIIIECTBA.

CnoBa BepXHEro Kpyra, IyCTh AaXe ITONaxuBalollide HadhTaJIMHOM, BCeria
MOATSHYTBI, CTPOTH, 3aCTETHYTRI, YTO HA3bIBAaeTCsl, Ha BCE IYTOBMIIbI, 4 I[JIaB-
HOE, BIIOJIHE OlpeneeHHbl. JIekcuKka Xe TpeTbero Kpyra necrpa, TeMHa, He-
pAILIUIMBA, HeuecaHa. [Jia GOMBIIMHCTBA CMBICT €€ HETIOHSTEH, a KOrja MoHs-
TE€H, 3a4acTyio HenpuemiieM. CeroxHst HOBHIE CIOBEYKM M BRIpAXKEHHUS Y BCEX Ha
CIIyXy, a 3aBTpa cjell uX NMpocThll. COOCTBEHHBIX CJIOB TPEThEMY KPYTY He XBaTa-
€T, 1 OH uX OepeT U3 LEHTPalIbHOIO Kpyra, IepeMHauiBasi 110-CBoeMy. 3amo-
yumo 20pox, 3amouums benbe — BCEM IOHSITHO. A 3aMo4umb 2eHepasbHO20
Oupexmopa? — 3HAYUT youmoe dupekmopa. Ceasums depego... A IpOCTO ceaums
3HAYHUT yexams, yopams.

Kanyiorcst ydeHHKM: M3y4aeM aHIJIMICKHIA, a [TeCeH aHIIIMACKUX He NIOHU-
MaeM! — MMesl B BUIy [I€BLIOB, MOIONIMX nof rurapy. Ho g ux Toxe He Bceria
[IOHUMAl0, XOTS MOYUTHIBAI0 MyIpEHBIE TPaKTaThl Ha aHIIUiickoM. CKaxy
6o0Jbl1IE, A [TO0AYAC HE TOHUMAIO U TOTO, MTO MOIOT HAaIllK pycckue Gapabt. [Toro-



MY 4YTO MX CJIoBa, ppa3eonorus 1mo GonplIei YaCcTH K3 HIDKHETo Kpyra. YecTHo
TIPU3HAIOCH: 10 JIEKCHKE TPETHETO KPYyTa s He CITELHATIHCT.

“Torma B 9eM THI CIICITHAIMCT?” — CIIPOCHUTE BHI.

51 cBOGOAHO ce6s TyBCTBYIO B KpYTe IIEPBOM, a C IIOMOIIBIO CI0Bapeii U cripa-
BOYHUMKOB crIoco0eH pa306pathesi ¢ Mo0oil MICTOPHYECKOM apXauKou JuTepa-
TYPHO-KHMDXHOTO SI3BIKA BTOPOTO KpyTa.

He Manosaro nu?

Xopoo, gaBaifre 1o 60KaM OT LEHTPAJILHOTO KPYTa BIIMIIEM ellle ABa Kpy-
ra. He 3Ha10, 4eM 3arOTHUTD OAHMH M3 HUX, €r0 IIPUPUCYEM ITPOCTO I CUMMET-
puu. Ho ToT, 4TO CciieBa, XpaHUT GECIIEHHBIN KJaie3b TEPMHHOJIOTHM Pas3iny-
HbIX 065iacTeil HAyKW U KYJIBTYpbl, KAKUMH CTIOKOH BEKY 3aHMMAETCS YEJIOBEK.
3nech cobpaHBI CI0Ba, MIOHATHRIE M XH3HEHHO BaXHbIE U OOHUX JIIOACH U
HeBeIOMBIe, GespasTMYHbIe 1JIs APYTUX. DTO OYeHb MHOTOJIMKHIA, IIOCTOSIHHO
OOHOBIHIOLIHICA TEKCUYECKHI COCTaB.

IIpeanonoxum, B paboraere PHHAHCHCTOM. AHTIIMIACKUI BaM HYXeEH,
YTOOBl YUTATh CIIEUATBHYIO JIMTEPATYPY, 00LIATHCA ¢ MHOCTPAHHBIMHI KOJLIE-
ramMu. Hukakux npoGnem. i Bac B 4€TBEPTOM KpYre GOJBLIOI CETMEHT CIie-
HUAIBHOM JIeKCHKU. U yiiMa crioBapeil.

AcIupaHTKa ¢ I0pUIM4eCKOro (PaKyJIbTeTa eIeT Ha CTAXKUPOBKY 34 MPaHuLLy.
FOpunmyeckoii TepMuHOOTHEl BlIaieeT CBOGOIHO (MHOIOE CaM OT HEE Y3HAIO).
Ho eit Hano mooyYWTh TpaMMAaTHKY, TIOIOJIHHTG CJIOBAPh, HAYYMTHLCS IIPABWIb-
HO NMPOU3HOCHUTD 3aMEICTOBAThIE TEPMHUHBHI...

Apyras yueHuIa, 3KCKypCOBOJ, paGoTaeT ¢ MHOCTPAHHBIMU TYPUCTAMH,
3HaeT $paHIry3CKUi, Terepb XoTesa 6K paboTaTh U ¢ aHmoropopsaumMu. Eii
MPEICTOUT OCBOMTH IPOMAJIHBIN JIEKCHUSCKHUIA TUIACT — Cpa3y HECKOJIBKO Cer-
MEHTOB YE€TBEPTOI'O Kpyra: UCTOPHS, apXUTEKTypa, XUBOIUCH, PEJIUTHs (UKO-
HBI, HepKBH, OubiIeiickue cloXeThl) U rpodee. ClIoBa TYT 0COOEHHBIE, MHOTHE
HEAHTTIUICKON YeKaHKM, IPOM3HOIIeHHE CIOXHOoe. JIpUXOAUTCS YacTEHBKO
3arA6IBaTh BO BTOPOM, apXauyecKHii Kpyr.

KoMIbloTepiiiuk, xaxep (CIIOBO M3 TPEThEr0 WM YETBEPTOro Kpyra? SIBHO elle
He BHIOpOAMIIO, HE B KAXIOM CJIOBape HalIelilb, THIIETCS TO Yepe3 g, TO Yepes €)
HaMepeH YCOBEPIIEHCTBOBATH CBOM aHIJIMMCKMI. 3HaeT Maccy CJIOB, HO IPOM3-
HOLLIEHME BAPBapCKOe, O MPaBWIaX YTCHUSA MMEET CMYTHOE TIpeICTARIEHME. ..

Ja, Masio KTo U3y4yaeT aHITIMACKUI ITPOCTO TaK, YTOOHI CAYILATEL IECHU WIH
rOBOPUTH O niorofie. ToJIbKO AeTH TIPH H3YYeHUH aHIVIMICKOIO BCETAA OCTAIOTCS
B Kpyre nepsoM. Bapocnbie, naxe HauUMHas C a30B, 3apaHee IIPUMEPSIOTCS K OJ1-
HOMY M3 CETMEHTOB 4eTBepTOro Kpyra. Ho yThb TyAa IEXXUT yepe3 KpyT NePBLI,
rlle OCHOBHOM CJIOBapHbIi QOHI M rpaMMaTHYeCKie HOPMEI A3BIKA.

Tak 4to Takoe — 3rHamsb aneauiickuii?

DTO 3HAYUT TYBCTBOBaTh €651 CBOGOIHO B KPYTe IIEPBOM € BO3MOXHOCTBIO B
JI000H MOMEHT 6e3 0cob60oro Tpyaa BRIWTHU B M1000i U3 COMPEAEILHBIX KPYTOB.

OTO TO, YTO Kacaercsl JIEKCUKH.

A xax y Bac ¢ nnpousHouieHueM? BriBaet, noaM, TIOAOITY XKUBYLIHE 3a Ipa-
HMLEH, 6erIo roBOpAINUe HA aHTTTUHCKOM, 1aXe KHATH Ha HEM MUILIYIIAE, He
MOTYT W30aBUTECS OT HEIPHATHOIO akueHTa. [IpMyuHa ToMy OHa — OHH HE
TOTPYAWINCH ITOCTaBUTh cebe MPOU3HOLIEHHUE.

JI06y10 rpaMMaTHKy MOXHO M3Yy4aTh CAaMOCTOATEJBHO — HE MTOHpaBUIcA
OIWH Y4eOHUK, BO3bMH Apyroi. CIIOBapHBIi 3amac, pedeBble HABBIKM MOXHO
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TIOIOJIHATh ¥ COBEPIICHCTBOBATh IO GECKOHEYHOCTH. A XOpoLiee IPOU3HOIIe-
Hue o6pecTH 63 IOCTOPOHHEN MOMOLIM BpsAN JiM yaacTcs. He MHOTUM TyT mo-
MOXET METOI ToApaXaHus (CIyIIaTh aHIIUICKYIO pedb, pPacreBarh J00uMbIe
TECHM), ITOKa He TIOHMeTe, YTO MPOUCXOAMT C BAaLIMMHU IyGaMH, A3HIKOM, 3yGa-
MM, TOpJIOM, HOCOM, KOIjla FOBOPUTE Ha 4yXoM si3bike. B mkone, Ha Kypcax
XOpollee MPOU3HOLIEHHe TOCTaBUTh HerpocTo. Pabora aTa TpyroeMKas, IITy4-
Hasl, TpeOyIoLIas TepIeHUs OT YUHUTENI M YYeHHKA.

B aHIJIO-DYCCKOM CJIOBape MOCJIe KaXIOro C/I0Ba CTOAT KBaApaTHbIe CKoG-
KM, a B HUX T€ caMhle 3HaKM TPaHCKDPHMIIIMM, O KOTOPHIX CIBIIINM C MEPBHIX
11aroB o0ydeHus1. MHOrue psiMo Kax GyKBEI, XOTs 3TO He OYKBBI, & 3BYKU. byks
B aHIJIMMCKOM SI3BIKE JBAJLIATh BOCEMb, 3 3BYKOB — COPOK YeThipe. CTano GhITS,
OHAa U Ta Xe GyKBa MM coueTaHue OyKB CITIOCOGHEI MepefaBaTh pa3iMIHbIC
3BykH. U3 Tex copoKa YeThIpeX 3BYKOB CJIaraeTcs My3blka aHITHACKOH peud.
CnoBo “My3bIka” TYT HechaydaitHo. K 3HaKaM TPaHCKPHUIILMH CICAYeT OTHO-
CUTBCS KaK K HoTaM. Eciy 3Haere 3ByYaHMe KaXIOro 3Haka TPaHCKPHIILMY, TO
cymeeTe moboe, faxe He3HaKOMOE CJIOBO IPOMU3HECTH TakK, KaK MPOUIHOCHT €TO
aHrIMYaHuH. TOJIBKO Haao HAYYMTHCS YMTATh HOTHI, TO OMIIb 3HAKH TPaHC-
KPUITLMM TIpsAMO ¢ ucTa. M He myTaTh MX ¢ GyKBaMH.

Bor,  npuMepy, aHruitckas 6yksa “j”. Ee umsa [d3ei], oHa nmepenaer 3By
[d3] B TakMX cOBaxX, Kak jam, jump, just u op. U eCTb TOYHO TaKoM Xe 3HaK
TpaHCKpUIIMy [j], Hudero obutero ¢ [d3] He nMeommit. OH nepenaer 3BYK,
IPUGIN3UTENBHO (O4eHb MPUOIM3UTENBHO!) TOX0XMH Ha Haw [ui]. To xe ca-
Moe ¥ ¢ IpYTMMH 3ByKamu. M moka HaM He IIOCTaBHIM NMPOM3HOIIECHUE, MBI
TOBOPMM Ha npubiusumenvHom aHITIMICKOM si3bIKe. 3afava MperoaBaTes
CHSITb 3Ty NIPHGIM3HTENBHOCTb, HAyIUTh BAaC FOBOPUTh HA XOPOLUEM aHIIHHA-
ckoM. Y coBceM HeoOsI3aTeNIbHO, YTOGH! BAlIMM NpernoaapaTesieM ObLT Hempe-
MeHHO npodeccop doHeTuku. CTyIEHT UHS3a, JaXe CTApLICKIACCHHUK U3 aHr-
JIMICKOM CIIELIIIKO/IL BAM CMOTYT ToMoyb. Ha 370 yiizer Mecsiia onTopa (4Ba
YPOKa B HEJEJIO ¥ eXeTHEBHBIC YIIPAXHEHHUA).

EcTb ellle MeIOINKA SI3bIKA: YCBOSHHEIE 3BYKH IIPEACTOMT HAayYMTHCHA IIPON3-
HOCHTb IUIABHO, CIMTHO. TyT TOXe CBOM TPYAHOCTH — (QPasoBhIe yAapeHHs
(omHM cyioBa ynapHhle, Apyrue 6e3ylapHbie), TOH BOCXOAAIMA WM HUCXOIA-
wmit... Ho yX noBephTe, He Takoe 3T0 MyZApeHoe Jejio!
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Uma cywiecTBUTENIbHOE
The Noun
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“B nauane 6su10 Cnoso” {anocton MoaHH), ¥ TeM CIIOBOM, BHE BCAKHX CO-
MHEHUI, OBLIO CYIIECTBUTEIBHOE, A VX IIOTOM IMTOSIBUJIMCH U JIPYT'He YaCTH PEeUM.
B mo6oM g3bIKe 3TO OTpOMHBIN, MHOronuKuii Mup. ¥ yto6el B HEM He HoTe-
PATHCS, JIIOON U3TABHA MTBITANMCH IEJUTH CJIOBA Ha Kiacchl, Kateropun. Ho cio-
Ba He OYeHb NOANAIOTCH CTPOrOMY JEJIEHUIO — OTHU U TE X€ CYIICCTBUTEILHBIC
HOPOBSAT IONACTh B Pa3sHbIe Paspsi/ibl, BCE 3aBHCHUT OTTOIO, 110 KAKOMY NpHU3Ha-~
KY HX genaT. Cyaute caMu.

Kakue 6biBaloT cyliecTBUTENbHbIC

% Hapuuarensssie (Common Nouns) u cobctBerHbie (Proper Nouns):
dom, pexa, oepeao — Bosea, Jlondon, Caxapa

@ QOpymesieHHble (Animate) H HeonyiieBieHHbBIe (Inanimate):
cmapux, Kouika, cmpexosa — dom, Gepee, necox

# HWcuncasiemsie (Countable) m Heucuncasiemele (Uncountable):
dom, cmapuk, Kypuya — Macao, chee, 600a

w Cobuparensurie (Collective) u equnuansie (Individual):
apmus, cembsl, KOManoa — condam, KpecmuvaHuH, Obik

Pasnuyalor taxke gewecmsenuvte, Material Nouns (Macno, nMieHUIa, KUc-
JIOpON), omeéneuenuvie, Abstract Nouns (711060Bb, GeTHOCTh, MMOPOK), UMEHA CY-
wecTBUTENbHEBIE. U 3TO JajieKo HE TIOJHBIN HepeyeHb BO3MOXHOTO JeIeHUs,
HO JOCTATOYHBIN, YTOOEI MOHATH, HACKOJIBKO TPYAHO TAKYI0 NMECTPOTY OOBATH
e/IMHBIM EMKUM OMpeaesicHYIEM.

TIpumeuanne: He moxymaiite, yTO pa3sroBOp O TOM, KaKue ObIBAIOT CYLIECTBH-
TeJIbHbBIC, MBI 3aTeSIM paay 3aHUMaTeIbHOCTH. OYeHb CKOPO Bbl yOEAMTECD, Ha-
CKOJIBKO BaXXHO B aHIIMMCKOM 3HaTh, C KAKUM CJIOBOM uMeeTe aej1o. OT 31oro
HEpeIKO 3aBHCHT, KAKOHM MOCTaBHUM Iepel HUM apTHKIb WM oboiinemcsa Ge3
Hero.

Y710 ecTb UMS IMoyeMy Ol HEe CKa3aTh KOPOTKO U SICHO: CYHIECTBUTEIHHOE —
cywecrsurensHoe? 3TO Ha3BAHME JIUL WK npeaMeroB. Ho Bo3pbMeM Takue CloBa,
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Kax bez, 6opvoa, umenue. He nuuia, He NIpeIMeETH, a JeHCTBUA.
Hanpammsaercs apyroe onpefie/ieHHe: CyIIECTBUTEIbHbBIE — 3TO CJIOBA, H3-
MEHSIOLIMECS [T TafiexXaM 1 ynciaaM. Ho MecTONMeHMsA B YUCTTUTEIBHBIC TOXE
HM3MEHSAIOTCS F1I0 ITaleXaM ¥ 4HcIaM. A Cpelld CYLIECTBUTENbHBIX HAHIyTCA Ta-
KHE, Y KOTOPBIX TOJIBKO €IUHCTBEHHOE (30410m0, cepefpo) Wil TOIBKO MHOXeE-
CTBEHHOE YMCIIO (XOpOMbL, HONCHULb!, 60pOMa) WIK BCE TIAACKU HA OJHO JIMLO
(naavmo, maxcu, deno).



Bo3MOXHO, KOMY-TO M3 BacC YIaCTCS HAiTH ONpeeIeHNE KPaTKOe M TOYHOE.
IMoka Xe MPUXOANTCS NOBOJILCTBOBATLCS IIPUGIM3UTEBHBIM, CO MHOTHIMH OTO-
BopkaMu: “YacTe peun, cj10BO, 0003HaYAOLIEE NIPEAMET (B IIUPOKOM CMBICIIE:
BellIM, JINIIA, ABJIECHUS, COCTOAHUS) U OOBIYHO M3MEHSIOWIECECS IO MAACXaM U
yucnam” (“Tonxoswiit cioBaps” JI. H. Yimakosa).

Tak MBI HOTOOPATIMCEH K TTafexXaM U 4uciaM.

Heob6s3arenbHoe OTCTyNNeHMe: 0 pyccKux napexax u ynucnax

IMpencraseTe cebe aHNTHICKOTO MATBYMKA, M3YJalOLIEro pycCKui s13bIK. To, uTo
MBI C BAMH YCBOIIM ¢ MATEPUHCKOH pEYbIO, EMY NPUIETCA ITOCTUTATh 110 KHU-
ram. Tuxwii yxac! Majo Toro, yto Hauru CyIeCTBUTEIBHBIE TPEX POIOB, TAK Y
KaXJIoro eie HIeCTh NageXei, ¥ KaxXIblii CO CBOUM OKOHYaHHeM. Peka, pexu,
peke, pexoi, pexy, o peke... [IoToM ellle MHOXECTBEHHOE YUCIO — peKu, pek,
pexam... 1 onsATh — MIECTh HOBEIX ¢10B! MajleHbKUI aHIJIMYaHWH BCE 3TO BbI-
3yGpuJi, HO, OKa3bIBaeTCs, €CTh €Ille TPU CKIOHEHUSI — CJIOBA OJHOTO POAa, a
MaJeXHbIe OKOHYAHUS IpYyTHE.

BsnoxHure ¢ o6erdeHUEM: 6 anaaulickom Hem Hu podoe, nu nadexceii. [1pak-
THYECKHA HET.

Popn. Gender

B anmmiickom s3bIKe ecTh PoA My&KCKo# (masculine), xkenckuii (feminine) n cpen-

Huil (neuter), OXHAKO HET rPpaMMATHYECKHX OKOHYAHMIA, 3aKPEILICHHBIX 32 KaXK-

ABIM M3 POAOB. A TIOTOMY TaKO€ YTBEPXAEHHUE B U3BECTHON MEpE YCIOBHO.
KakoBo nefcTBUTENbHOE TIOJIOXEHHE ) C POAAMU B aHIIMICKOM?

Cnosa 3asenomo Ectb HeboJbIIOE YHCIO CJIOB 3aBEAOMO MYIKCKOro pona: father,
MYXCKOro U brother, son, nephew, boy, fellow, husband, king, etc. IIpo Hux
XEHCKOro poaa BCerza roBopuM he U his (oH, ero).

EcTb CTO/Ib XK€ OrpaHHYeHHOE YHCIO0 CJIOB XKEHCKOIO poIa:
mother, daughter, sister, niece, girl, maid, wife, queen. O HuX Bcera ckaxeM she v
her (oHa, ee).

U ecTh HeconsMepHMO 0oJiblliee KOIMYECTBO CJIOB, CIIOCOGHBIX NpeICTABIATH
KaK MYXKCKOii, TaK H JKEHCKHIi poA. DTo cJioBa Kak Obl o6uezo poda, iepes HUMH
CTaBMM MYXCKHME WIH XEHCKHE IIPUTAXKATEIIBHEIE MECTOMMEHMSI, KOTIA UX POL,
HaM HeGespaznudeH: child, baby, parent, cousin, relative, teenager, a Taxxe or-
POMHBIH OTPAA CJIOB, 0603HAYAIOIIMX PO 3aHATUI WIM IpodecCuIo: worker,
painter, writer, lawyer, driver, student, pupil, judge, neighbour, professor, assistant,
secretary.

Bce Bce BHIIEHa3BaHHBIE CIIOBA OTHOCATCS K CYIIECTBUTEILHBIM
HeofyweBneHHole —  onylIeBIcHHBIM. Heodyweaennsie cymecmeumensvnvie — pemm,
cpefHero poaa OTBJICYEHHBIE NIOHATHA, A TAKIKE JKHUBOTHBIE — CUMTAIOTCH Cpel-

Hero pona (neuter), 0 HIX MbI TOBOPHMM it, its (OHO, ero). Bripo-
YeM, B CKa3Kax 3Beped HEPEIKO BeJIMYaloT he U she.
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Popos apaxneioumx B 3aronoske cierka usMeHeHHasi uutara u3 Ilymkuna. OHa
o6nomm... 3[ech BIOJIHE YMECTHA, KOO COBpEMEHHBIN aHTITMACKII S3BIK,

3a peKMM MCKJIIOUYeHHEM, POIOB He padnudaeT. Ho B Xu3HH
BCE XMBOE HEJUTCA Ha MyXCKoe M XeHckoe. OcTaTKi POJOBHIX IIPU3HAKOB B
COBPEMEHHOM aHTIMHACKOM BCTpeYaeM B CTIOBaxX, 0603HAYAOILMX XHBBIE CYILE-
cTBa (JIoJel ¥ XKMBOTHBIX), BIIPOYEM, HX He TaK MHOTO. ZKeHcKuii pon oHH 06-
pasylor ¢ IIoMolblo cyddukca -ess, nponsHocurcs [18]:

actor — actress, poet — poetess, god — goddess, host — hostess (xo3ailka), heir —

heiress ['earts} (HacneqHuua), duke — duchess (TepLOTUHSA), count — countess

(rpaduns), baron — baroness, waiter — waitress (0bULIMaHTKa), steward —

stewardess, giant — giantess, director — directress, seer — seeress (TIpopo4HlLIa,

nposuauua), shepherd — shepherdess (nacrymika), Negro — Negress, lion —
lioness, tiger — tigress.

OTCyTCTBHE POXOBHIX OKOHYAHMI CBA3aHO ¢ HeynoOcTBaMH. YTOOLI CKa3ars,
K IIpUMEDY, pabomuuya, nodpyxcka, aHTIMIaHUHY TIPUXOIUTCST MCIIOIb30BaTh
neduc: a woman-worker, a girl-friend. Eciiv peub HIET O Kowike WIH 014uye,
3BYYMT 3TO TaK: pussy-cat, she-wolf, a kom — Tom-cat. ECIIM KOMY-TO 3aX04€TCH
OTITYCTUTh ITOMYApHOe HBIHE pyrareibcTBo “Ka3-3ém!” (YBH, rpemaT gaxe
LIKOJBHHIB MIAALIMX KIaCCOB), HUUErO MHOTO He HaiineTcsi, KpoMe he-goat.

B xynoXecTBeHHBIX, IIOSTHYECKUX TEKCTaX co4Hye 10 CTapoiaBHEH Tpagu-
LIMH BHICTYIIAeT B MYXCKOM o6/mnune (he), a 1yHa — B XeHCKOM (she), B OGbLIEH-
HOM peuyH OHM TOXe it.

A BOT kopabasb, ship, boat B TIpeiCTaBIeHUSIX aHITIMYaHMHA XEHCKOIO pofa.
O nepsoMm ruiaBaHuu rosopat: The ship has made her maiden voyage, Kopa6ib
COBEPLIMJ CBOE (TIepBOe) dedcmaeHHoe naasarue. To, 9TO oenHbiil, 60€60il KO-
pabnb MMEHyeTCs man-of-war, TAIb OTTEHAET XEHCTBEHHOCTb Kopabiis, Ju-
HIEHHOTO MYIIeK.

He ynupnsiiitech, €CJIH [[Ie-TO BCTPETHTCS CJIOBO car, aBTOMOGUIL YWIH Ha-
3BaHME CTPaHHI C NMPUMETAaMH XEHCKOTO pona (she, her), XOT4 IIpoO HUX BCeraa
MOXHO CKa3aThb it, ifs.

IoabiToXHM CKa3aHHOE: B aHTTIMIICKOM SI3BIKE PONOBLIE ITOHATUS KpatiHe
c1a6Bl ¥ YCIIOBHEL, YTO KOHEYHO XK€ YIIPONIaeT ero u3ydeHue, Ho oGeHsIeT caM
A3BIK. YUHTE Ha 300POBbE aHITTUHCKUM, HO TOMHUTE O POAOBBIX HOrarcTeax pyc-
CKOTrO si3bIKa!

Yucno. Number

KopHesas rnacHas He6onpIuas rpyrirna cJioB 00pa3yeT MHOXECTBEHHOE YHCIIO He-

U3MEHSIeT YNCNo THITMYHBIM VI COBPEMEHHOrO aHTJIMHCKOro CrocoboM —

(man — men, etc.) u3MeHenuem KopHeeolii eaacroii. BripoueM, TakuX C/IOB Hame-
peuer:
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man — men, woman — women, goose — geese (eycu), mouse — mice,
louse — lice (swu), tooth — teeth, foot — feet.

OT CTapOaHINIMICKOTO COXPAHWIOCH €1lle HECKOJIBKO PapuTeToB: child —
children, ox — oxen (bbiku).



Cnoma ¢ HeuameHHbiM  Sheep, swine 1 deer (0BLia, CBUHbSA, OJIEHD) MHIIYTCA ¥ IIPOM3-

yuonom (sheep, HOCAITCA OMUHAKOBO KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK H BO MHOXe-

sircraft, etc.) CTBEHHOM 4ucJe: one sheep — a dozen of sheep, a swine — many
swine, one deer — ten deer.

K crnoBam atoit kareropuy 106aBUM IBe MOPOIH OJaropomHLIX PHIG: frout
(dopens — dopenn), salmon (rocock — 1ococu). Y HHUX eTHHCTBEHHOE YHCIIO
TOXE COBINAAAaeT ¢ MHOXECTBEHHEIM.

Takue cioBa peIKO BCTPETHINb B TEKCTE M PEUYM, a BOT T€, YTO NOCTOSAHHO
MEBKAIOT B IIpecce, 3By4aT C TeJe3KPaHOB, M Y HUX MHOXECTBEHHOE YHCIIO CO-
BNAJAET C EAMHCTBEHHBIM:

works — 3aBOJ M 3aBOIBI

aircraft — caMoJIeT M CaMOJIEThI

Series — cepus VI CepUH

means — CpeICTBO M CPelCTBa

species — poq (nopona) ¥ polsl (IOPOAkI), IPOU3HOCHTCA ['spiifiz]

MponsHoLwieHne B GonbummuCcTBE XKe CIyYaeB MHOKECTBEHHOE YHCJIO CYIECTBH-
OKOHYaHWiA (-8) TeAbHBIX 00pasyercd npuGaBieHueM K opMe eIHHCTBEHHOIO
CYW@CTBUTENbHBIX YHCJIa OKOHYAHMS -S, KOTOPO€ MPOH3HOCHTCS:

MHOX@CTBOHHOro  ® Kak [s] rrocie mryxux cornacusix (f, k, p, t): flock — flocks (cta-
yucna . Ia, cTau), pipe — pipes (Tpy6ku), valet — valets (cyrd, 1akeu),

roof — roofs (Xpeilm);

#® KaK [z] mocne 3BOHKMX colIacHBIX (b, d, 1, m, n, v) Wi rnacHoit: mob — mobs
(Tonrist), land — lands, bell — bells, stem — stems (CTBOJIBL, CTEPXHM), magician —
magicians (BOMeOHNKH, POKYCHUKH), cave — caves (TIeLLEPH]), oy — toys,
view — views (B3[JISIBI, MHEHMS).
3HauHTe bHAN TPYNNA CYHIECTBHTEAbHLX 06pasyer MHOXKECTBEHHOE YHCIIO0

npubaBieHHEeM OKOHYAHHMA -€s, MPOH3HOCHTCA KAK [1Z]. K HUM oTHocATCA:

® CJI0BA C UIUIAIIUMH WIH CBUCTAIUMMHU COIVIACHBIMHM B KOHIE (-§, =SS, -X,
-z). gas — gases (Ta3nl), kiss — kisses, box — boxes, fizz — fizzes (IUMITeHHUs,
LIMITYYHe HATTUTKH),

@ cioBa ¢ 6ykBocovyetaHusiMu -ch, -tch, -sh B KoH1ie cioBa: bench — benches
(cxaMbu), match — matches, bush — bushes (KycThI);

@ cjoBa c OyKBOCOYECTAHUSIMH -Se, -Ze, -ge, -dge:
nose — noses, prize — prizes, wage — wages (3apaboTHas 1UiaTa), fridge —
Jridges (xonomunsHUKW), badge — badges (3HaYKH, SMGIEMBI).

Heob6s3aTensHoe orcTynneHune: o 6naroasyumm

© HeT HyXnnl 3yOpuTh Bce OykBocoueTaHus. Ho IIpM BcTpeue ¢ HE3HAKOMBIMHU
cJ10BaMu o6paliaitech K 3TOMY CITUCKY. CKOpO BB CTaHETe MX YUTATh IIPABWIb-
HO ¥ 0€3 3arHKH.

AHIIMYaHe He BhUIYMBIBATHM MPaBWI — KOrAa MPOU3HOCHTH [s], [z] wiM [1z].
Tyt neificrByer 3akoH Giaro3Byuusi, ynobonpousHocuMoctH., [lompobyitTe mpo-
M3HECTH BO MHOXECTBEHHOM YHCIIe CJIOBO box, He mMpuberas K CIIaCUTEILHOMY
[1z}. TpyaHo, mouTH HEBO3MOXHO! A TIOTOM TaK JIeTKO — [boksiz].
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Mpasonucanue Hemano CYILIECTBHTEIbHBIX B € JTHHCTBEHHOM YHCJIC OKOHIHBAKOT-

OKOHYaHWiA ¢ Ha cozaaacryo + y. Bo MHOXECTBEHHOM OHHM MEHSIOT y Ha i,
CyLeCTBUTENbHbIX nocjie 4ero NoJaydaercsl MPMBLIYHOE OKOHYAHHE -ies, KOTopoe
MHOXECTBEHHOTO NPON3HOCHTCS KaK [1Z]: country — countries, century — centuries
yucna (cronerust), beauty — beauties (kpacoThl), calamity — calamities

(6enp1, KaTacTpodrl).

Ho ecnu nepel KOHEYHO y CTOUT IVlacHasi, MHOXECTBEHHOE YHCIO TaKMX
CJIOB 06pa3yeTcst MPOCTHIM NPUOaBICHMEM OKOHYAHUS -S, KOTOPOE YMTACTCs
Kak [z]: way — ways, day — days, envoy — envoys (ITOCTTaHHUKH).

CymecTBHTE/IbHbIE HA -0 BO MHOXKECTBEHHOM YHCJie NPHHAMAIOT OKOHYaHHEe
-es, KOTOpOE NPOU3HOCHTCA Kak [z]: fomato — tomatoes, hero — heroes, embargo —
embargoes (3M6apro).

HeKoTopHIe C/I0OBa Ha -0 (JUTS aHIJIMACKOTO A3BIKA BCE OHU MHOCTPaHHbIE)
TIPMHHUMAIOT TOJILKO OKOHYaHHe -S. photo — photos, piano — pianos, kilo — kilos,
zero — zeros.

U ecTh CJIOBa C TAKUM X€ OKOHYAHHEM, 00pa3yol¥e MHOXECTBEHHOE YUC-
JI0 KaK C TTOMOIIBIO OKOHYAHMS -eS, TaK U -§. cargo — cargoes, cargos (Tpy3sl);
volcano — volcanoes, volcanos (ByIKaHEI). '

HeGonbmas rpynna CymecTBHTENbHbIX C OKOHYAHHEM -f WM -fe, BO MHOXe-
CTBEHHOM THCJIE MEHsIeT MX Ha -ves, IPOM3HOCHTCS Kak [vz]: wife — wives, life —
lives, shelf — shelves, knife — knives, leaf — leaves, wolf — wolves, calf — calves
(TensiTa), half — halves (IONOBUHEY), elf — elves (3MbdEI).

HexoTopble CYIIECTBUTENbHbIE HAa -f BO MHOXECTBEHHOM YHCJE MOTYT
MMeTb J11060€ U3 ABYX OKOHYaHMIt: scarf — scarves, scarfs (mapdwi), hoof —
hooves, hoofs (KonbITa).

U ecTb cnoBa, KOTOphIE 06pa3yioT MHOXECTBEHHOE YHC/IO MCKITIOUUTEBEHO
DYTHHHBIM CTIOCO60M (C TOMOLIBIO OKOHYAHHMS -S): belief — beliefs (Bepa, noBe-
pue), proof — proofs (10Ka3aTeNbCTBa), rogf — roofs.

MHOXeCTBeHHOoe TpocaenuM, Kak o6pa3yeTcsi MBOKECTBEHHOE YMCJI0 COCTABHBIX
YHUCNO COCTaBHbIX CYIECTBHTENbHBIX, COEANHAEMBIX C IIOMOIIBIO NPEUIOTOB U
CYLeCTBUTENIbHBIX 6e3 HuX. B cyllecTBUTENBHEIX, 06pa30BaHHBIX C YYACTHEM

MPE/JIOroB, MHOXECTBEHHOE YHMCJIO TPOSIBISIETCS B NEPBOM
CJIOBE: g son-in-law — sons-in-law (391bs1), an editor-in-chief —
editors-in-chief (OTBETCTBEHHEIE PEAKTOPHI).

B IpyTHX Cly4asiX MOKa3aTeJb MHOXECTBEHHOIO YKC/Ia BO BTOPOM CIIOBE:
a week-end — week-ends, a girl-friend — girl-friends, an ink-pot — ink-pots.

B cOCTaBHBIX CYLIECTBUTENBHBIX C man ¥ woman 3TH CJIOBa TOXE CTOAT BO
MHOXECTBEHHOM YHUCIIE: @ woman-worker — women-workers, a man-servant —
men-servants, a night-watchman — night-watchmen.

MuoxecTBeHHOE N Hos3bIYHBIC C/TOBA IIPH HX YCBIHOBJICHUH AHTTTUUCKUM OOBIY-
YUCNO NHORA3bIYHbIX HO 06pCTaIOT MHOXECTBEHHO€ YHCJIO COTJIACHO IpaBUIy —

chnoB
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IPOCTBIM TIpUOaBJeHHWEM OKOHYaHUA -s: café — cafés,
kindergarten — kindergartens (netckue canwl), guerrilla —
guerrillas (mapTi3aHsl), sputnik — sputniks.




fpexo-naTuHckaa CyluecTByeT BHYIUHMTENbHASA [PYIINA JIATUHCKUX U IPEYSCKHX
neKcuKka — TpyAHble  CJIOB, KOTOPble 00pa3syloT MHOXECTBEHHOE YMCIIO IO CBOUM
OKOHYAHUS COGCTBEHHBIM IMOHATHAM. ILIKOJNBHBIE HpPOrpaMMBI JIETKO
o6xoxsTcs 6€3 TaKuX CJIOB, HO KaK TOJIBKO BRI PaCCTAHETECH C
y4eOHBIMM TEKCTAMH, OHM 3aMeJIBKAIOT IIepel, BaMH. 3HaueHHue 60JbLIMHCTBA
pacrio3HaeTe Cpasy, NpuaeTcs TOJNBKO ragaTh — eIUHCTBEHHOE YHUCIIO MJIM MHO-
XecTBeHHOe? OHM BOLWIH B SI3HIK HECKOJIBKO CTOJIETHH Ha3aJ M C TeX Iop He
MEHSUTH CBOEIO HAMMCAHUS ¥ IIPOU3HOLLEHYUS,

HekoTopbie naTUHCKIE C/I0Ba Bbl YCBOWIM C IIEPBHIX LIATOB 06yYeHus. MHo-
XKECTBEHHOE YHCIIO OHHM 00Pa3yIOT C IIOMOIIBIO OKOHYAHUS -5 WITH -es. museum —
museums, album — albums, stadium — stadiums, circus — circuses.

A BOT JIaTHHCKHE CJI0BA, 06pasyIole MHOXECTBEHHOE YHCIIO I10 CBOMM IO-
HATHSM:

curriculum — curricula (Kypc o6y4eHus], pacITHCaHHe)

datum — data (DaHHasA, UCXOOHAs BEJIHYHHA)

stimulus — stimuli (cTuMy)

SJormula — formulae (bopmyna)

radius — radii (pagyyc)

antenna — antennae (AaHTEHHA)

CnoBa rpe4eckoro ImpoHCXOXICHUS:

analysis — analyses (aHaIU3)

basis — bases (ocHoBa, 6a3a)

crisis — crises (KpM3HKC)

codex — codices (KoeKC, CTapuHHasl PyKOITHCh)

ellipsis — ellipses (amnuric)

thesis — theses (Te3uC, TUCCepTaLIUs)

criterion — criteria (KpUTEPHIT)

phenomenon — phenomena (siBneHue, hbeHoMeH)

31ech NpUBENEHBI He BCe BO3MOXHBIE BADHAHThI 00pPa30BaHMsA MHOXECTBEH-
HOTO YMC/1a yYCHBIX CJI0B. Ho IprMepoB 10CTaTOYHO, YTOGKI OCO3HATD: OHH Tpe-
GyI0T K cebe NMPUCTATBHOrO BHUMaHMSA. MBI HAMEPEHHO He MPUBOIMM TPAHC-
KPHIIIIHIO, CBEPETE €€ IO CJIOBApIO. IIycTh 3TO CTaHET BallMM IEPBBIM LIIATOM B
OCBOCHHH BHYIIMTEIBHOIO IUIACTA ITPEKO-JIATHHCKOM JEKCHKU B aHITHIUCKOM
SI3BIKE,

CnoBa c OKOHY8HWEM B aurnuiicKoM S3bIKE BCE CIIOBA C OKOHYaHEM Ha -ics HHOCT-
Ha -lcs (physics, etc.) paporo mporcxoxaeHuUs, 0603HAYAIOT B OCHOBHOM Hay4HBIE
JUCLVIUIMHEI, OTPAc/Iy HAayKu, BUABI CIIOPTa: physics, mathe-
matics, genetics, economics, statistics, politics, gymnastics, athletics n Ip.
HMMmest oOKOHYaHME MHOXECTBEHHOTO YKCIA -5, OHU OGBIYHO TpeOyIOT moc.e
cels mIaro/ia B eIHHCTBEHHOM UMCIe. B 3TOM MX 0CO6EHHOCTD.
Physics is the group of sciences dealing with the material world and energy.—
Du3rKa — 370 IPYIIIa IUCLIIUIMH, U3y4AIONIMX MATEPHATBHBLA MUD 1 SHEPITHIO.
Korza e xe c10Ba ynoTpeGIsioTcs He B BLICOKOM CMBICTIE, 2 IIPHMEHUTE -
HO K JIMITY, TPYIIIIE JIKL, OHU MOTYT COIVIaCOBHIBATBCA U C IJIar0JdaMK BO MHOXE-
CTBEHHOM YHCIIE.
Albert Einstein’s physics were rather poor at school.— YcrieBaeMocTh DitHII-
TeHHa 110 PU3MKE B MIKONE ObUTA TOBOJBHO IOCPENCTBEHHOM.
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CoGupaTennHbie CobupaTenbHbBIE CYLIECTBUTENbHEIE 0003HAYAIOT COBOKYII-

CYWeCTBUTENbHbIE —  HOCTb OJHOPOXHBIX NPEIMETOB, JIMII, XUBOTHBIX. Bort 3HaKO-

ONTOM W B PO3HULLY MBIe BaM clIoBa: family, group, army, party, team, committee, a

Taxxke: crew (KOMaHIa, SKUNax), staff (COTPYAHUKH ydpexne-

HUs), procession (YJaCTHMKM YJIMYHOTO INECTBHS), audience (3putenu B

TeaTpe, KUHO, CyILIATeH B ayquTopuy), board (coBer, MpasjeHHe, KOJUIETHS);
congregation (4epKO6H. TIPUXOXAHE).

CobupaTeIbHble CYIIECTBUTEIbHBIE B MUPE XHUBOTHBIX BaC YeM-TO MOTYT
yIuBUTS: a herd of cows (crano KopoB), a flock of sheep (cTano oBen), a Sflock of
birds (crast rTHLL), a pack of hounds (cBOpa TroHYMX co6ak), a swarm of insects
(poit HaceKOMBIX), a school of whales (CTano KUTOB), a pride of lions (ctast ILBOB).

CrnioBa, 0603HaYaIONIME COBOKYITHOCTb TIPEIMETOB: a pack of cards (konona
Kapr), a bunch of flowers (Gyxet uBeTOB), a bunch of grapes (KuCTb BHHOIpana),
a bunch of keys (cBsizka kmoueit), a set of china (daiiHbIi, KodeHHBIH cepBm3),
a clutch of eggs (THe3mo ¢ AMLAMA).

VY cobupaTebHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX €CTh €XMHCTBEHHOE U MHOXECTBCH-
HoOe 4MCcho: family — families, group — groups, crew — crews.

OTIHUHTEIbHAA 0CO0eHHOCTh COOHPATENbHBIX CYMIECTBATEIbHBIX: HX MOXHO
pacCMATPHBATD KAK €[MHOE Hele;THMOe 1e/10e HIH KAK COOpaHHe OTAe/bHBIX g~
Hocreit, npeameroB. OTTOro — B €IHHCTBEHHOM HJIM MHOXECTBEHHOM YMCJe HX
npeacTaBiseM — 3aBHCHT COIACOBAHHME C IVIATOJIOM.

Our family is not large. By ten o’clock our family are usually asleep.

The audience are taking their seats in the theatre. The audience is now séated in

the theatre.
CywiecTBUTONIbHbIO Cpeau coGUpaTeNbHBIX CYILIIECTBUTEIBHBIX €CTh CJI0Ba, KOMo-
MHOXECTHOHHOCTH Dpbie 8ce20a 60CNPUHUMAIOMCA KAk MHodcecmso. OHM TaK M Ha-

suiBatoTcs: Nouns of Multitude. Bot HexoTOpbie 13 HUX: people,
police, militia, clothes, cattle (CKOT), poultry (ROMaLIHsS IITHLI).
DTH CJIOBA COIIACYIOTCS C @re Win were (He C is M He C was)).

B oTHOLIEHHH cI0Ba people (TIOAM, HAPOX) cleaeM OTOBOPKY. B Tex ciyya-
X, KOTZa peyb MAET O Hapodax, CJI0BO MPUHYMAET IIPUBBIMHOE OKOHYAHHE MHO-
XECTBEHHOTO UKcna: the peoples inhabiting Africa (Haponsl, Hacessiomue Adpu-
KY), the English-speaking peoples.

CyluecTBUTENbHEIE goods (ToBapHl), clothes (onexna), savings (cOepexeHuUA)
B OTJIMYHE OT CBOMX PYCCKMX COOTBETCTBUM TaKXe ynompebARiomcs moabko 60
MHONCECMGERHOM HiicAe, KaK M TIPEIMETHI TIAPHOTO CBOKCTBA: trousers (GpIOKH),
spectacles (04KM), scissors (HOXHMLIEI) U Ip.

CyweCcTBUTENbHLIO 06 aHIUICKUX HEMCUYHUCIAEMBIX CYIIECTBUTE/IbHBIX, KOTOphIE
603 MHOXECTBEHHOTO  ynompelARiomcs moAbKo 8 eOUHCMEEHHOM Hucae, Y Hac Gyaer
uucna (news, BO3MOXHOCTb OGCTOSTE/ILHO ITOIOBOPHTH B pasielie “ApTHKIb”.
money, etc.) IToxa Xe Ha30BEM cCaMbleé OHHMO3HHIEC M3 HMX, KOTOpHIE B

OTJIMYME OT PYCCKMX COOTBETCTBUIA ynompebasiomea auub 6
COURCMEERHOM HUCAE C 21A204bHbIMU (POpMaMu eOUHCMEERKO20 HUCAd, HO npu
IMOM HUKO20a HE RPUHUMAIOM HeonpeOeaeHHO20 GPMUKAA: MOney, hews,
information, weather, knowledge, advice, progress, permission.
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OcoBenHocTH Cnosga hair 4 fruit aHTIMYaHe BOCIIPUHUMAIOT B OCHOBHOM KakK
HAUMOHANBHOrO cobuparenbHEe, M TYT HUKaKMX OTVIMYUI OT PYCCKOTO A3bIKa
BOCNIpMSATUNA CIOB (6os0cv, hpyxkmei). PasHuiia B TOM, YTO 3TH CJIOBA aHIJIMYaHe
(hair, fruit, fish, etc.) ynmoTpeO.AOT NPEeHMYIIECTBEHHO B €IHHCTBEHHOM YnCHe. [Toue-
My? IToTOMy YTO BUIAT B HUX He npocmo cobupamensvubie, HO u
(B OTIMMHE OT HAC) HeucHuciaemble umena cyuecmeumenvhsie. ClIeIOBATENIbLHO,
HeOoNpeAeNeHHbI apTHK/Ib UM MPOTHBOITOKA3aH.
Her hair was blonde.— Y Hee GbUIM CBETIIBIE 8040CHL.
He has lost his hair.— OH noTepsu1 CBOH 8040c¢ht (T. €. OOIBICEN),
Ho taMm, rie aHITM9aHWH PasmIsiIAT 6040C0K, CIOBO hair IUTsl HET'O ITepecTaeT
ORITh BOIUIOIIEHHEM COOMPATETFHOCTH, HEHCYUCIIIEMOCTH, U Mepel HUM I0-
SIBJIACTCS HEOTIPENEICHHBIN apTUKIIL & fo find a hair in one’s soup (OGHAPYXHTH
BOJIOC B CyII€); YWUIM: fo be within a hair of smth. (GBITb Ha BOJIOCKE OT YE€T0-TO).
To xe co ci1oBoM ghpyxmo.
M=t roBopym: CeronHs JIOSH 4T GOJbIIE Gpykmos. AHIIMYAHUH CKaXKET:
People eat more fruit (He fruits). Do you eat much fruit? (1 ONATH He fruits).
Crenble, KOHCEpBUPOBaHHEIE (DPYKTHI, CYXODPYKTEL — 3TO ripe fruit, tinned
Sruit, dried fruit.
Ho: This salad consists of various fraits. C coOMpaTeIbBHOCTHIO, HEHCUMCIISAE-
MOCTBIO @IpyKkma KaK TaKOBOTO IOKOHYEHO, aHTJIMYaHHH pasIyIsiAes B cajare
Da3Hble dpyxmul.
MHOXeCTBeHHOE YHCIIO TTOSBIAETCA M B TAKMX OOpa3HbIX PEYSHHUX, KaK the
Jruits of learning, labour (TUTOOH! YYeHHS, TpYyHA), fruits of the earth (TLTOOBI 3eM-
HbIE).
HTtak, Korga roBopuM o ¢pyKTax Kak IHUIIE, CTAThe pallMOHa, fiuit Bceraa B
€IVMHCTBEHHOM yucne. Kak TOMBKO HauMHaeM pasiNdaTh OTAEIbHEIE TUIOLEI, MX
LIBET, apOMAT, TTOABISIETCS MHOXECTBEHHOE YHCIIO — fruits.
CioBo fish (ppiba) OGBIMHO MMEET OOHY M TY Xe POpMYy B EIMHCTBEHHOM M
MHOXeCTBeHHOM uucne: I caught one fish. He caught a lot of fish.
Korna rosopuMm o prife xak IUine, ipoaykre (fresh-water fish, dried fish —
NpeCHOBOAHAN, BAJICHaA phida) — 3TO ITOHATHE cOOMpaTeIbHOE: B € IMHCTBEH-
HOM YMCJIe, ¥ HUKaKMX apTHKIIEH.
Do you like fish ? (PriGy aoobue mobure?) Fish is cheap here (pri6a Kax TOBap).
Ho: 10 feel like a fish out of water (4yBcTBOBaTh cebs Kak pbiba, BrGpoleHHas
U3 Bonbl). A fish has fins (aBHMKM) instead of legs. Ann drinks like a fish.
OnpeneneHHHI! apTHKIIL IOSBASETCS, KOTIA TOBOPHM O KOHKPETHHRIX BHIAX
prIG, HanpuMep: the fishes of the Caspian Sea. i B TaKMX 00pa3HBIX pEYSHUSIX,
KaK fo feed the fishes (KODMUTE PHIO, B CMBICIIE YMOHYMB).

Cnosa Tepsior K geMy Tak MHOTO TOBOpHM 00 OTIEABHBIX CI0Bax? 3a 3THMH
HeUCHNCANBMOCTb TpEMs], B U3BECTHOM Mepe 3HAKOBBHIMH IS aHTIIMMACKOI rpaM-
MAaTHKH, CJIOBaMH MassIMT MHOXECTBO OPYTHX, 860CHDUHUMAE-
MbIX KaK Heucuucanemble ¥, CTAIO OBITh, TULUICHHBIX HE TOJIBKO MHOXECTBEHHO-

ro Yyucia, Ho ¥ HeonpeaeaeHHOTO apTUKIIs.

Ho mpu HeKOTOpEIX 0GCTONTENBCTBAX TAKWE COBA OOPETAIOT Wmy4HoCMb,
uc4ucasemocms, Nofydas MpaBo Ha MHOXECTBEHHOE YHCJIO, HEOMpeaeae HHbIH
¥ OIIpeleJIeHHBIN apTUKIN (APTHKIIH, apTHKIN! MBI JOJDKHEI IIOCTOSIHHO Aep-
XaTh UX B M€, U3ydasi aHTJTUICKWif).
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IpocaenuM, YTo MPOMCXOAKT CO CIOBaMH, KOTa OHH TEPAIOT HENCUUCTSAE-
MOCTb Y CTAHOBSATCS, 00pa3Ho roBops, LITYYHRIM TOBapoM. Bor nMeHa cymie-
CTBUTENbHEE, 0603HAYAIOIINE BENIECTBO, MATEPHAJI, TIONE3HBIE MCKOIaeMble:
coal, copper, iron, grain — yrojb, MeIb, XeJI€30, 3epHOBbIE (BCE HEUCUUCIISAE-
MBIE).

H BOT Te XKe ciioBa IOCE YTPATEl UMM HEHCUUCISIEMOCTH: @ coal — yToJieK;
a copper — MeIHas MOHETA; gn iron — YTIOT; @ grain — 3€PHBIIIKO.

Yt0 nipou301LI0 co cioBaMu? CTpalHO CYy3WIOCH MX 3HAYEHUE, 3aTO Tenephb
KX MOXHO COCUMTATb.

Heuto noxoxee MPOMCXOOMT M C aGCTPAaKTHHIMH ITOHATUSAMU: Jove — ITIO-
60Bb, a love — MOOGUMEIH, MoOuMast; beauty — Kpacora, a beauty — KpacaBula.

D1a TEMa OYEHb BaXHa, M MBI BEpHEMCS K Heii B pasjene “ApTHKIL”.

Napex. Case

Nanexett aBa: B coBpeMeHHOM AHITIMIHCKOM OCTAICH TOJLKO 06uguii nadexc
obwmii n (Common Case), 3amenuBuIHii co60it Bce OCTanbHbIE, AA elle
NPUTIKATENbHBIN npumsaxcameavnoi nadexc (Possessive Case), COOTBETCTBYIOIIMIA

HalieMy POHTEIbHOMY, HO C OrPAHHYCHHBIM PATMYCOM AeHCTBHS.

Kak o6oiTnCh B pycckoM A3BIKE TOXE eCTh GecrageXHRIe CIOBA — nalbmo,
6e3 nanexen? deno, makcu. MB MX CKJIOHSEM U TOHUMAEM, O YEM MIET peyb.

E20 nasbmo (MMeH. 11.) — npocmo 3azaadenve! Y marvuuxa ne

6110 naavmo (pon. 1.). Mama Kynuaa ceiny naasmo (BUH. 11.). Maavyux 611 pao
naabmo (1at. 11.). On 2opdusca ceoum nassmo (TBOD. 1.). be3 konya 206opus o ceo-
emM naabmo (NpeL. 11.).

Xyno-6eaHo, HO MH IIPOCKJIOHSUTH GecriaieXXHoe CI0BO naasmo. Jjid pyccko-
IO A36IKA TAKKE CJI0Ba peaKoCcTh. YTO eciv GBI BCe CYILeCTBUTENbHBIE (MaMa, ChIH,
MaTbuuK) OBUIM TOTO Xe TTOKPOS. — CMOIIHM OBl TOrJa pa3soOparTbes, O YeM HMOET
pe4s? A Bellb B aHIJIMACKOM BCe CJIOBA CPOXHM HaIlleMy naitsmo!

Yxpadennoe nanomo obnapyxcuau 6 maxcu, Gpouiennom 6ozie deno.

IIpectpanHas ¢pasa, HO CMBICH ee (4TO, I7ie ¥ KakK?) BRI NMOHSUIU, XOTS BCe
uMeHa Oecniaaexubie. Ilagexu BB dombicauau TI0 MECTOIIOJIOXEHHIO CJIOB B
MpeUTOXEHNH, a TAKXKE C ITOXCKA3KH MPEIJIOTOB, NX ONEKaloIuX.

HMeHHO 2TOT IPUHLIMIT ¥ OSACTBYET B aHITIMMCKOM S3BIKE.

OTcyTCcTBUE BT0 3HAYMT, YTO B NPELIOKESHHUH CHaYala CTOUT IoIexaliee
napexei (¢ onpeenTIOIIMMM €r0 CJIOBAMH), IIOTOM CKa3zyeMoe, 3a HUIM
BOCNONHAGTCA KOCBEHHOE JOMOTHEHHE, 3aTeM IIPSMOE AOTIOJTHEHHE U I0NIOA-

TBepALIM NOPAAKOM HEHHKE C IIPEJIOrOM, a YX ITOTOM 00CTOSITEILCTBEHHBIE CIOBA.

chos
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BTOT CTPOTrMil PacIoOpsANOK YCIIELIIHO 3aMEHsEeT NPHBBIYHbIE
1 Hac TaIeXHBIC OKOHYAHMUS.
Mother (nomiexaiiee — MMeH. 11.) bought Aer son (KOCBeHHOE IOI.— [aT. M.)
an overcoat (IpAMoOe OOIL.— BMH. I1.) yesterday.— Byepa Mama Kynwia CHIHY
HAJILTO.



Mpeanorn nomoraioT  BaxHywo poip B nepesave NaJexHbIX 3HAYCHHH B AHIIMIACKOM
AOMBICNUTDL NafexXy  A3bIKe HTPAIOT MPeNJIOoTH.
[Ipemtor of, K IpUMEPY, B COUETAHUH C CYIIECTBITEIBHBI-
MH, ITepeaaeT 3HaYeHUE POAUTENILHOTO M IPELIOXHOTO ITaieXei; Ipeaior fo —
JIaTedbHOTO, NpeUIoTU by 1 with — TBOPUTENILHOTO, about — NpPeaIOXHOTrO:
the car — MalnuHa (Hail UMEH. I1.)
of the car — MaluyHH (poOX. 11.)
fo the car — MauIuHe (Oat. 11.)
the car — MamtyHy (BHH. I1.)
by the car, with the car — MalIMHOM, C MalIMHOMN (TBOP. Ii.)
about the car, of the car — o MaumHe (npeni. 11.)

NpuraxarensHbii nagex. Possessive Case

Anoctpod ¢ OykBoit -’s B XOHIIe CYIIECTBHTEJLHOrO MOACKAKET, YTO Hepel BaAMH
NpUTAKATEbHbIN TAneK: mother’s room, children’s toys, president’s guard (oxpaH-
HUK TIpe3uneHTa), cock’s tail.

B xuurax u pasroBOPHOM pedH IOPOiIl BCTPEYAIOTCA CTONb 3aMBICTIOBATHIE
KOHCTPYKUHH IIPUTIKATEILHOIO Maliexa, YTo He cpa3y pasbepelis, C 4eM uMe-
elllb JeJIO:

the-daughter-of- Pharaoh’s — nodb apaoHa, 3TO Kyla HY IO, HO the woman

next door’s cat — KOIIKa XEHIINHEI U3 COCETHETO AOMa.

MpursxarensHbii IIpuTsxaTe/bHbINH NAEX HMeeT OrpaHHYCeHHOE NPUMEHEHHE, N0~
napex — CKOJIbKY HMCIOJIb3YeTCH, KOria roBOpUM:

orpaHu4eHHbIi ® 00 OIyUIEBIEHHBIX CYLIECTBUTENbHBIX (JTIOOM, XMBOTHHIE);
paauyc peicTeus brother’s bride (HeBecta Gpara), general’s oder (npykKa3s reHepa-

na), queen’s palace (IBOpeLl KOPOJEBH), Ann’s friend, cat’s eyes,
elephant’s trunk (xo60T ciioHa);

# O IUIAHETaX U 3Be3/ax: the earth’s population, the moon’s craters (JIyHHbIE Kpa-
TEpH), the sun’s light,

® 0 HEKOTOPBIX CYLIECTBUTEIBHBIX, CBA3aHHBIX C IIOHSATHUEM DPAaCCTOSHHS,
UeHbL a mile’s distance, ten kilometre’s ride (11oe3nxa, IporyiKa), one dollar’s
worth (CTOUMOCTBIO B OIIMH J0OJUIAp), the rouble’s value (Kypc py6:s);

& O CYNIeCTBUTEJIbHBIX, 0003HAYAIOIIMX BpeMs rojia, Mecslla, CYyTOK: a year’s
leave (romuyHLIK OTIYCK), the last autumn’s crisis (KpU3UC OpoleaiIei oce-
HH), a month’s rest (MeCSTIHBIN OTIBIX), a week s wage (HelleJIbHAs 3apIuiaTa),
an hour’s work (pabota Ha 4yac), the morning’s rush (YTpeHHsIA cymMaToxa), the
night’s rain.

IIpuTscKaTebHBIN ITagexX yIoTpeO/sieTcss ¢ TAKUMH CJIOBaMH, Kak: river,
lake, sea, ocean: river’s banks, ocean’s surf (okeaHCKHI npuGoit); a TAKXe C Ha-
3BaHUSIMM CTpaH, POpPONOB, Kopabineit: Russia’s territory, Moscow’s churches,
London’s parks, the Titanic’s maiden voyage.

B 3acTHIBIIMX CJIOBOCOYETAaHHSIX OTHENBHEIE CYHIECTBHTEJIbHBIE TaKXe
MOIB3YIOTCA IIpaBoM Ha Possessive Case:

life’s little day — GBICTPOTEUHBIN AEHDb XU3HA

Jor goodness’ sake — panu Bcero cBSTOTo (goodness — 1oOpoTa, BEIUKOLY-

1ve)
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at an arm’s length — Ha pacCTOSIHUY BRITSHYTON PYKH
a hair’s breadth — Ha BOJIOCOK OT 4ero-aubo
the pin’s head — GynaBo4YHas rOJIOBKa

B ocranpHBIX, Kyla 6osiee MHOTOYUCIICHHBIX CIIy4asaX, OTHOIIEHUS POIH-
TEJILHOT'O IaZicXXa BRIPAXKAKOTCA C MOMOIIBIO 060p0Ta C IpeajIoroMm ojf

O6opor

¢ npepnorom of
3aMeHsieT
NPUTAXATENbHbIA
napex

IpuTsKATe LB NAZEX BCEIIa MOXKHO 3aMEHHTh 060POTOM €
npexnioroM of. OGopoT 6€30TKa3HO UCTIOMHSIET CBOM O0513aHHO-
CTH C MIOGBIMM CYIIECTBHTEILHEIMY — OYLIEBICHHBIMH, HE-
ONYIIERTEHHEIMH M a0CTPAaKTHHIMM B €IMHCTBEHHOM M MHO-
XECTBEHHOM uucie (the room of the mother, the rush of the
morning, the tails of the cocks).

ThaMMaTHYeCKHX TPaBWJI ITOKO06HAs 3aMeHa HE HapyIIaeT, XOTs IMoaYac CTpa-
JaeT CTWIMCTHKA — (ppa3a JIMIIAETCA MPOCTOTH U JIETKOCTH, OCOOEHHO B TeX
CHIy4asiX, KOrjaa IpOMCXOAUT HaHW3BIBaHHE O0GOpOTOB C Ipemnorom of (the
supervisor of the Clock Tower of the Houses of Parliament — cMoTpuTeNb baixu
KYPAHTOB 3IaHUs MapJIaMeHTa).

O CTWIMCTHKE HaM I10Ka CYIUTh TPYIHO, a IIOTOMY, Il BO3MOXHO, YIOTpe6-
nsiiire Possessive Case. Y1 He yOuBIstiTeCh, €CNIU MPUTSDKATEIBHEIN NMANeX BaM
BCTPETUTCS C HE Ha3BAHHBIMM BILIE cylecTBUTENbHEIMU. He 060 Beex cydasx
€ro NMpUMEHEHHMST MBI CYMEJTH PaccKa3aTh; He BCE JIIOIM, TOBOPAIIME HA aHIIUM-
CKOM, 3HAIOT WIM NpHUIEPXUBAIOTCS cTporux npaBwl. IToctapafiTech OHATS,
yeM 0OBACHAETCS OTCTYIUIEHHE OT HUX.

MNpasonucanue n
NPOM3HOLWEHNe -'S

1G4y IIpaBWJIa TOKAXYTCHd BaM 3HAKOMBIMHU, OHU BO MHOT'OM IT10-
BTOPAIOT TO, YTO FTOBOPHUJIOCH O HAITMCAHWH U NPOU3HOMIEHNH
OKOHYAHMHA MHOXECTBEHHOIO YHCIA.

OKOHYaHHe NPUTKATEALHOTO NaJexka -’s YATaercs:

® KaK [s] moclie [lyXuX COIIaCHBIX: the beast’s smell (3anax 3Bepd), the night’s
watch (HOUHOM 1030D);

@ Kak [z] rocie 3BOHKMX COTJIACHBIX U ITIaCHBIX: the man’s courage (MyXecTBO
yenoseka), the world’s natural resources (MAPOBEIE 3aIlachl TIOJIE3HBIX HCKO-
naeMeix), the king’s palace (KoponeBcKuii ABOpeN), the officer’s orders (Tipu-
Ka3ul oduiiepa);

® Kax [1z] nocie CBUCTAIUMX M ITUTISILIX COITTACHbIX (B CJI0OBaX C OKOHYaHUEM
Ha -5, -S5, -se, -ce, -X, -dge, ~ch, -sh, -tch): fox’s hole (1ucbsi HOpa), prince’s
promise (o6ellaHne NMPUHLA), judge’s decision (pemieHue cynpH) James’s
property, George’s car.

MpursxaTenbHbiit
napex CoCTaBHbIX
CYLLeCTBUTONbHbIX

NpuraxaTenbHbii
nagex AN MHoOXe-
CTBOHHOrO YMcna
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3adBIsAET O cebe B IIOC/IeIHeM CIOBE: his girl-friend’s family; my
son-in-law’s study (KaGMHeT Moero 341s); the man-of-war’s
cannons (opynus 6oesoro kopa6is); the Commander-in-Chief’s
Headquarters (cTaBKa IIaBHOKOMaHIYIOLIETO).

o cHX mop MBI TOBOPHJIM O €IMHCTBEHHOM UHCIE. A eClIH
MPUTSXATEBHEIN Manex norpedyercs LIS MHOXECTBEHHOIO
yucna?



C HEMHOTVMIMH CJIOBaMH, 06pa3yIoNHMH MHOXECTBEHHOE YUCIIO U3MEHEHH-
€M KOpHEBOH INIaCHOM, BCe MPOCTO — MpHUGaBIsAeM OKOHYAHUE -’s. women’s
rights, children’s joys.

Bce rpoune ¢10Ba BO MHOXECTBEHHOM YHCIIE YK€ UMEIOT THIIOBOE OKOHYA~
HHE -s, IIOTOMY yKa3aTe/Ib MPUTKATEIBHOIO Nagexa (~’s) OIlyCKaeM, CTABHM
TOJLKO anocTpod, TeM CaMbIM KaK Gbl TOBOpsA: “ BHUMaHMe ~— MIPUTAXATEIbHbIN
nagex!” TIpou3HOLIEHHE II0 TeM Xe NpaBwiaM — [s], [z] wiu [1z]:
cats’ lover (moburens Koiek), the girls’ hats, fathers’ obligations (06513aHHOCTH
OTLOB), the Ivanovs’ house, foxes’ holes.

MpuraxaTesnbHbli OOBIYHO TIPUTSIXKATEABHEBIN MageX CIYXUT ONpelcIeHHEM K
napex cam no ce6e IPYTOMY CYILLECTBUTEILHOMY, HO MHOIAa OH obpeTaeT caMo-
CTOSITE/ILHOCTD, KOTOpad, MpaBIa, OKa3kIBaeTCA MHUMOM: 33
HYM BCET/Ia YTaIBbIBAeTCS CIOBO, KOTOPOE NPUTSKATETbHBIN IMATeX JO/DKEH OhLT
GBI OTIpeseNsATh, HO KOTOPOE HAMEPEHHO ONYLIEHO.
Mother sent me to the baker’s. I1ocne baker’s (baker — nexapb) TOIDKHO GbLIO
OBl CTOSIT CNIOBO shop, HO /ISl KPATKOCTH OHO OmylueHo. M 63 Hero moHsATHO,
YTO MaTh NMOCIajIa CHIHa B OY/IOUHYIO.
Fiure HeCKONBKO TaKMX X€ MHMMO CAMOCTOSITENILHHIX oGpa3oBaHUY: the
butcher’s (MsicHasi 1aBKa), the florist’s (UBETOYHBIN MarasuH), the doctor’s.
Ispent a week at my uncle’s. 31ech IpUTSXATEIbHbIN IaIeX TOXE caM 1o cebe,
HO 3a HUM CKBO3HUT IIPOITYILEHHOE CJI0BO: at my uncle’s place v house.

Boccnasum cydpdpukcsl

3HaeTe, KaK C JIATBIHM TTEpeBOAUTCS CIoBO cyghdurc? Ipuxosouennoiii! ITpuko-
JIo4eHHHIH K cinoBy. Cyddukc — 310 npuxos. U HaM 1M He 3HaTh, KAK BaXEH B
KU3HHU XOPOUINH IIPUKOIL.

Ectb npocmbie cyuecmeumenshbie, y HUX TOJILKO KOpPeHb, OCHOBA: dog, shirt, sky.

EcTb npoussodnvie cyuwjecmaumenvhvie. ¥ HIX IOMHUMO OCHOBBI €CTh IIPUCTAB-
Ka Wik cybdHKC, B pe3ybraTe poXIaeTcss HoBoe c1oBo. IIpocTeIMM U IPoOu3-
BOIHBIMU GBIBAIOT TaKXKe ITpHUJIaraTebHble, IJIarojbl, HO y TEX CBOM ITPUCTaBKH
H cypPUKCEHI.

Paccka3 o cymecTBUTEABHAIX B Y4eOHMKAX OOBIYHO HaUMHaeTcs ¢ CyhPuk-
coB. OIHaKO TOBOPUTCSA O HUX HacIeX, MUMoxofoM. A 3pa! C cybdukcamu Hago
OLITh Ha APYXeCKOH Hore, OHH HHOM pa3 U 6e3 c1oBaps IIOACKAXYT BaM 3Haye-
HHeE He3HAKOMBIX ¢10B. K ToMy Xe B BallIMX CJIOBapsAX T€X CJIOB MOXET M He OKa-
3aTbcsl. B Mazmle ¢JI0BapH MX He BKIIOYAlOT. Pacder TYT IPOCT. 3HasA MEpPEBON
OCHOBEI 1 3Has IIPUBBIYHYIO POJb cybduKca, HETPYIHO HOrafaThCs O 3HAYCHUH
HOBOTO CJIOBA.

Cydoduxcnbl — Ceiiuac nepen BaMH IIpOiAeT BEpeHHUIIA CJIOB, 06pa30BaHHBIX
BalU OTNOXEHHbIA CUSHUEM OCHOBHI U cybdukca. O6paTute BHUMaHue: cyd-
cnoBapHblii 3anac (UKCHI YeKaHAT pa3HEIe B CBOEM 3HAYCHHH CJI0Ba, HO BCe OHH

4yeM-TO pOICTBEHHH, 160 B GOJBIIYIO CEMBIO CJIOB TONAAAOT
TIO OTIpeIe/ICHHOMY IIPH3HAKY. DTY podcmaerHoCcmb CIIOB ¢ OOLIMM CyhdurcoM
CJledyeT IIPOYYBCTBOBATh, YCBOUTH.

103



3y6puth Huuero He Hano. [Ipocro HabmoganTe, KaK M3 CJIOB MPOCTHIX TBO-
pATCA MpoU3BoAHbe. HO eciii TOMBKO MpOGEeXUTe IJIa3aMH CIMCOK, Gonburon
1onb3bl He 6yzeT. [Toobmaiitech ¢ HUM. [{OTIOTHHTE CBOMMM NIPUMEPaMU. YTOU-
HUTE TI0 CI0BapIO 3HauYeHHe M MIPOM3HOLIeHWEe HE3HAKOMBIX CJIOB. Sl CKaxy, 3a-
YeM 3TO HYXHO.

Jropeit, HAYMHAIOLUIMX M3YYaTh MHOCTPAHHBIN A3BIK, OOBIYHO BOJHYET BOII-
poC: cKoAbKko 108 8 yxce 3xato ? Kak fyMaeTe, CKOJIBKO aHIVIMMCKYX CJIOB 3HaeTe
BeI? 600, 800, 1000? Eciu noapyxurecs ¢ cyhdbukcamu, eaw cAoeapHwiii 3anac
yseauuumes, no kpaiineii mepe, na wvemeepmy! He cpasy. Dro Gyner Baul omio-
MceHnbiil CIOBapHEIN 3aIac, ¥ BOT IIOYEMY.

V4eGHHIE IIPOrPaMME], INKOJIBHEIE, UHCTUTYTCKUE, IO IIOPHI 10 BPEMEHH Or-
paxIaioT Bac oT OyiHOTO ITOTOKa JIEKCHKU, BBOAS HOBEIE CJIOBa MPOAYMaHHO,
KaK MOXHO 4allle ¥X IMPOKpy4YMBas IS ckopeiiero ycsoeHusl. Ho Kak To/nbKo
BO3bMETE B PYKM aHINIMHCKYIO KHUTY WIH ra3eTy, HaYHeTcs CBOOOAHOE IUiaBa-
HHE, TJie Balll CJIOBApHBIi 3amac yXxe HUKOTo He BolHyeT. M Torna, GBITE MOXET,
Bbl ¢ 6/1aTOJapHOCTHIO BCIIOMHUTE Yac-APYroif, NPOBEACHHBIA HAl 3THM CKYY-
HBIM CHHCKOM.

Cydodukchbi CyLLecTBUTEIbHbIX
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-age [1dg] OT OCHOB CYILECTBUTEIBHBIX U I1aT0JIOB 06pa3yeT HOBhIE CJI0Ba, 060-
3HAayas COCTOSIHUE, Pe3YJIBTAT JeHCTBUS U KOHKPETHHIE IIPEIMETHI:

bondage — pabctBo, Kabana, ot bond — nonr, bonds — 1enu, HEBOJIA

orphanage — CUPOTCTBO, OT orphan — CHpPOTa

leakage — yTeuka, ot fto leak — Tedb

wreckage — 0GIOMKH, OT wreck — KpyIIeHHe, KaTacTpoda

storage — CKJIaJl, XpaHEHUE, OT Store — 3allac, pe3epB

carriage — 3KWIIaX, KapeTa, OT f0 carry — HECTH

bandage — GUHT, niepeBs3Ka, oT band — neHTa, TECEMa

-ance, -ence [ans] oOpa3yioT Yallie OTBICYCHHBIE CYLIECTBUTEABHBIC ¢ TIPH3HA-
KaMHM COCTOSIHUS, Ka4eCcTBa, JCHCTBHIA:
ignorance — HEBEXECTBO, OT ignorant — HEBEXECTBCHHbIN
resistance — COTIPOTUBJIEHHE, MPOTUBOAEHCTBUE, OT 0 resist — MPOTUBUTHCSA
assistance — 1IOMOIb, COICHUCTBUE, OT 0 assist — NOMOraTh
forbearance — BHIIEPXKa, TEPIIEHHUE, OT f0 forbear — BO3AEPXMBATHCSA
entrance — BXOI, IBEPb, OT f0 enter — BXOIHTD
dependence — 3aBUCHUMOCTb, OT 0 depend (on, upon) — 3aBHUCETh
absence — OTCYTCTBHE, OT absent — OTCYTCTBYIOLIUAHA
prudence — pacCyIUTEIbHOCTb, OT prudent — pacCyIATENbHEIA

-dom [dom] o6pa3yeT B OCHOBHOM OTBJICYEHHBIE CYLIECTBUTENBHBIC, YKa3hiBa-
101IIMIE Ha COCTOSIHME WM TTOJIOXEHHME, IIPEAEBl pacIIpOCTpaHeHU Yero-ambo
(BIacTH, YICHUs):

freedom — cBoGona, ot free — cBOOOTHBIN

boredom — cxyka, oT to bore — HagoenaTb

martyrdom — My4eHU4eCTBO, OT martyr — My4€HUK

kingdom — KOpONEBCTBO, OT king — KOpPOJIb,

christendom — XpUCTHaHCKHI MUD, OT fo christen — KpeCTUTD

officialdom — YUHOBHWYECTBO, OT official — ciyXaluii, YNHOBHUK



-er, -or [3] 06pa3yIoT IPOM3BOAHKIE CJIOBA CO 3HAYEHHEM ITPOGMECCHOHATBHOM,
HAITHOHAIBHOM, TEPPUTOPHATBHON NPUHAUIEXHOCTH, a TAKXe PA3HOIO pola
TEXHULU3MBI:

actor — aKTep, OT fo act — ACHCTBOBaTh, HCITOIHATDL POJIb -

baker — nexkapsn, oT to bake — me4n

gardener — CaJlOBHHK, OT garden — cal

villager — xutenb NepeBHH, OT village — nepeBHs

islander — ocTpoBHMTAHMH, OT island — OCTpPOB

Londoner — xurens Jlonnona

elevator — niogbeMHUK, JIU(}T, OT 10 elevate — NOAHMMATD, OBBILIATE

boiler — mapoBoii KoTen, ot 10 boil — KAIIATUTE

Jfighter — ucrpeburens, ot to fight — 60poTHCH

receiver — TIpUHUMAIOLIEE YCTPOHUCTBO, OT {0 receive — TIPUHAMATD

-ery, -ry [(9)r1] o6pa3yioT HOBBIE CJIOBA OT MMEHHEIX M IVIArOJBHBEIX OCHOB CO
3HaYCHHEM XapaKTEPHEIX CBONCTB, POMia 3aHATHIA, O0ILECTBEHHOTO NOJIOKEHMS,
a TaKKe MeCTa IIPOU3BOJCTBA, XPAHECHHA MIH TIPOXUBAHMS:

bravery — cMeJiocTh, OTBara, or brave — OTBAXHBIN

Joolery — tmyniocts, ot fool — rinynern

slavery — pabcTBO, OT slave — pab

Jorestry — necoBOACTBO, OT forest — JieC

peasantry — KpeCTbSIHCTBO, OT peasant — KpPeCTbIHUH

refinery — He(TEOUUCTUTENLHBIM 3aBOJ, OT !0 refine — OYUILATD

nursery — JeTCKasi KOMHATa, IETCKUI cajl, OT nurse — HIHS

-hood [hud] oT nMeHHBIX OCHOB 06pasyeT ¢J10Ba CO 3HAYEHUEM COCTOSIHUSI, TO-
JIOXKEHUS, OOIIHOCTH, KaYyeCTBa!

childhood — nerctBO

motherhood — MaTepUHCTBO

priesthood — CBAIIEHHWYECTBO, XPEYECTBO, OT priest — CBAIUECHHHUK, Xpell

brotherhood — GparcTBoO

manhood — MyXeCTBO, 3peJIOCTh

womanhood — XeHCTBEHHOCTH

Jalsehood — ;xuBOCTD, OT false — JDKMBBII

-ment [moant]. CioBa ¢ 3TUM cyhHHUKCOM (B OCHOBHOM OT IJIarojI0B) 0603Haya-
10T IeHCTBHE WIH €r0 Pe3yJIbTaT, a TAKKE COCTOSTHHE:

improvement — yiy4llleHUE, OT {0 improve — ynyJinaTh

amazement — W3YMJICHUE, OT f0 amaze — U3yMIATh

management — ynpapJieHHe, OT {0 manage — YIpaBiiTh

pavement — TpOTyap, aHeJNb, OT 10 pave — MOCTHUTb, YCTHIATh

Statement — 3asABJICHME, OT 0 state — 3asiBASATH '

enjoyment — yOOBOJBCTBHUE, OT 0 enjoy — HACIAXIATHCS

-ess [as]. O6 sToM cydduxce, peoGpasyoineM CIOBa MYyXKCKOTO POIa B XKeH-
CKUMii, TompoBHO roBOPWIOCH B pasaene “Pon”.

-ness [nos] obpasyeT UMeHA CyLIECTBUTEIBHBIE OT OCHOB NPWIATATEIbHBIX CO
3HAYCHHUEM Ka49ECTBa WM COCTOSIHHS:

goodness — 100poTa, BEIUKOLYIINE

blackness — uepHoOTa
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carefulness — OCTOPOXHOCTH
happiness — c4acTbe
calmness — CIIOKOHCTBUE

-ship [fip] o6pa3yeT OTBIEYEHHBIE C/IOBA (OGBIMHO OT MMEHHBIX OCHOB) CO 3Ha-
YeHHEM CBOIMCTBA, COCTOSHHS, a TAKXKe JODKHOCTH, IIPODECCHH, TTOI0XKEHMS,
OOLIHOCTH NIOHEN:

friendship — npyx6a

hardship — TPpyIHOCTH, HEIPUATHOCTH, OTOPYCHHUS

ownership — cOGCTBEHHOCTb, OT owner — COOCTBEHHHK, BlIalesel]

clerkship — HOMXHOCTb cexpeTaps, OT clerk — ITNCbMOBOIMTENb, KJIEPK

apprenticeship — y4eHU4IeCTBO, OT apprentice — Y4€HUK

ambassadorship — cTaTyc ¥ NOIHOMOYMS TIOCTA, OT ambassador — 110CO

partnership — TapTHEPCTBO

membership — 4IEHCTBO

craftsmanship —— MacTepcTBO, OT crafisman — peMeCIeHHUK, MacTep

-ation [e1fon], -tion, -sion [fon] oGpa3syloT cylmecTBHTENbHEIE, 0603HAYAIONIME
IeHCTBUE WIM €ro pe3yJIbTaT, COCTOSHUE WIH Ka4eCTBO:
separation — pa3ieyicHUe, OT 10 separate — pa3lesiTh
translation — 1niepeBOL
preparation — TIOATOTOBKA, OT {0 prepare — TONrOTaBIUBAT
fascination — o4apoBaHuUe, OT fo fascinate — O4apOBBIBATh
action — neiicrsue
opposition — COIPOTHBJIEHHE, OT fo oppose — TPOTUBUTECS
addition — npubasiieHue, OT fo add — TIpUOABIATL
exhaustion — UCTOLUEHHE, OT 10 exhaust — UCTOWIATh, UCUEPITHIBATE
expansion — pOCT, paclpOCTpaHeHHUE, OT fo expand — PaCHIUPATH
admission — TIpU3HAHUE, OT t0 admit — TIPU3HABATD

-tude [tju:d] o6pa3yeT (B OCHOBHOM OT NpWIAraTeJbHbIX) OTBI€YCHHbIE CYILe-
CTBUTE/IbHBIE CO 3HAY€HUEM CBOMCTBA WM KayecTBa.

gratitude — 61aroIapHOCTb, OT grateful — GnarogapHLIA

promptitude — GBICTPOTa, OT prompt — GRICTPHIN, IPOBOPHALIIA

plentitude — w3o6wunue, ot plenty — OOWILHBIN

exactitude — TOYHOCTD, OT exact — TOUHBIN

multitude — MHOX€ECTBO, OT IIPUCTABKU multi- (= MyJBTH-, MHOTO-).

-ty [1t1], -ety, -ity [1ti] 0Gpa3yioT OTBI€YEHHEIE CYNIECTBUTENbHBIE (B OCHOBHOM
OT IIPMJIATaTeIbHBIX), OTPAXAIOLIE COCTOSTHHE, MOIOXEHHE, KAYECTBO WIH CBOH-
CTBO:
penalty — HakasaHue, B3BICKaHMe, OT penal — HaKa3yeMBIH, YTONOBHBIH
variety — pa3HooGpasue, OT various — pa3sHOOGPa3HEIA
priority — IEpBEHCTBO, CTAPIIMHCTBO, CPOYHOCTS, OT prior — NPEALIECTBYIO-
187058
certainty — YBEPEHHOCTS, OT certain — ONPeACICHHBIA, TOCTOSTHHBIA
capacity — BMECTUMOCTb, CITIOCOGHOCTb, OT capacious — BMECTHTEIbHBIA
audacity — CMEIOCTb, AeP30CTh, OT audacious — CMEJBIA, OTYasHHBIH



MpucTaeku Ans CyLLEeCTBUTENbHBIX

[TpeTBOpEeHME TPOCTHIX CYLIECTBUTEILHEIX B IPOM3BOIHEIE TIPOMCXOIUT M C I10-
MOIIBIO TIPUCTaBOK (Prefixes). OcobbIX TPYAHOCTEHN TYT He MpPEXBUINTCS, IPH-
CTaBKH IO OOMbIIEH YaCTH MHTepHALIMOHATEHEI, a TIOTOMY JIETKO Y3HaBaeMEI U
TIOHSTHEI.
arch- [a:tf] co 3HaueHMeM erasnbiil, bicuiuli — archbishop (apxuenyckoIl), arch-
liar (OTBABIEHHEIN JOKelD).
demi- [demi1] cooTBeTCTBYET Hauleil NpUCTaBKe noay-: demi-circle (TIOJIYKpyr),
demi-bath (cunsuas BaHHa). Y moxoxas Ha Hee IIPUCTaBKa semi-: semi-tone (11o-
JIYTOH).

EcTb U IpyTye IpUCTAaBKMY: super-, ultra-, vice- . Ho oHH Tak 6IM3KH K CBOMM
PYCCKHMM COOTBETCTBHUSM, YTO BPSII I CTOMT TPaTHTH HA HHUX BpeMs.

TunNuyHO aHrnuiickme NPoM3BoOAHbLIE cyuecrasuTesibHbie

Hexn’rpmﬁ crocob YeKaHKM TUITHYHO aHTIMHCKUX IIPOUI3BOOHEIX CYIICCTBH-
TCIbHBIX BHITJIAOUT TaK:

Ilpednoe + enazon wiu 2aazon + npedaoe

BHOBB 06pa30BaHHOE CJIOBO ITHILIETCH uepe3 peduc (Aypfen), nHorna 6e3 Hero:

downfall — nageHue, Kpax, THOeIs, pasopeHue

take-off — noapaxaHue, HENOCTATOK, B3JIET, CTAPT

offshoot — OTBETBIEHME, OTPOCTOK

onset — aTtaka, HaTHCK, HA4ajxo 4ero-juto

outcry — TpOMKMI KpHK, TIPOTECT

output — TIPORYKIIVA, HPONU3BOLXUTENEHAA MOITHOCTh, €EMKOCTh

intake — BTATUBaHMeE, MOIJIOIIEHNE, TOTPebIEHME ‘

overflow — pa3nuB, HABOIHEHHE, H3OBITOK

turn-over — nepeBopoT (cnopm.), TeKydecThb (paboyeif CHIbI)

hold-up — Hanert, orpabnexue, 3aTOp

B 1kospHBIE IEKCHKOHBI TAKHE CJIOBA ITOMATAIOT PeIKO, ¥ IIOHATHO TIOYEMY.
Haxe w1st aHTIHIICKUX HIKOIBHUKOB OHM TIPEACTABIAIOT HEMAIYIO TPYIHOCTD B
pa3HOTo poAa TecTax, Iae TpeOyeTcss BOCCOeTHHMTD TIIAroj ¢ IPeTOroM, 1abbt
MOJYYMJIOCH HYyXXHOE II0 CMBICJIY CYIIIECTBUTEIbHOE. YUEHHMK MPaBUILHO pac-
MOPSIANTCA TIpeIoraMy (OIHH Tieped, APYTHe MOcJIe IIarojia), HO MOXET CIIOT-
KHYTBCS Ha Aeprcax — CTaBUTh Wi HeT? KcTaTH, ¥ B pasHBIX CJIOBapsiX HaIlM-
caHMe IOnOOHBIX CJIOB HE BCETa COBIANAET.

JIio60it cTapOaHIIHIACKUMIA IJIarojl TaUT B ceGe OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTH IS
cj1oBoTBOpUecTBa. M3 KaXaoro MOXHO ITOJIYIMTE ITOYTH CTOJIBKO X€ HOBBIX
CJIOB, CKOJIBKO CYIIECTBYET Ipeaoros. [axe Gosblie, 160 OMUH U TOT Xe IIpes-
JIOT TIoAYac Crnoco0eH 3aHATh MECTO B KOHIIE HJIM B Hadajie CJIoBa:

set-up — BBHITIpaBKa, CTPYKTypa, 00CTaHOBKA

upset — mnageHue, 6ecropsaIoK, KpyIIeHHe

nopowenwe  Sethack — 3amepXKa, NPENATCTBHE, HEyAadya, MOHIKEHHE (LIEHEI)
back-set — rroMexa, TIpeNATCTBHE
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layout — 10Xxa3, BBICTABKa, TUIaH, Ye€pPTEX
outlay — W3NEPXKKHU, 3aTPaTHl

break-up — pa3Bajl, pa3pylLlIeHNAE, pacian

break-out — IpOpLIB, BHIXOI K IeMy-1100

outbreak — B3pHIB, BCIIHILKA, HAYAJIO Yero-aubo, MITeX
breakdown — TIoOMKa, aBapusl

breakthrough — 1ipoceka, IIPOPHIB

come down — MafieHUE, KpaxX, YHIDKEHHUE
outcome — PE3YJIBTAT, HCXOIl, BEIXOTHOE OTBEPCTHE
income — poxon, IIpUXon

TaseTsl, XypHaJIBl, cepbe3Hast JIMTepaTypa U pasroBOpHasd pedb NEeCTpAT HO-
NOGHBIMU CJIOBAMU. 3a4aCTYIO CMBICIT COODIIIEHUS YCKOIb3aeT OT HAC IO NPpHIH-
He HelIOHHMaHMUsI CJIOB TAKOTO xapakTepa. Uro xe nenars? BryduTs ¢ X0y — He
BCe, XOTsI 6B HEKOE CaMOJOCTATOYHOE KOJIMYeCTBO — 3aTesi becruionHas. Mx
Ty4al ’

Morm 6B TOMOYb COCTABHBIE, OHM XXe (Ppa3oBEIe, Iaroisl (phrasal verbs:
[J1aroJ + MpeUIor WK Hapedue), ITo HalTMCaHHWIO U IPOU3HOLIEHUIO OHU TTOPOH
He OTIMYAIOTCS OT MIPOM3BOIHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX 3TOr0 YekaHa. Ho cocras-
Hble [JIaroJbl TOXE HE JBIKOM IIUTHL — 6e3 CIoBapsl He BCerna B HMX pa3be-
peiuscsi. Diaroi fo set up, K IpUMepY, MUMEET CBBILLE IBA/ILATH 3HAYE€HHUIA, I1aroj
to hold up — Gonee AecaTd, N3 KOTOPHIX OIHO MJIM HECKOJIBKO COOTBETCTBYET
3HAYEHMIO CYLIECTBUTEILHEIX Set-up U hold-up. Ho B KaxXnoM ciay4ae npHUILIoCh
6Bl UMETH JIJI0 C MOT00HEM KpOCcCBOpIa.

MexIy TeM TUIMYHO aHIIMHACKUE TTPOU3BOJHBIE CYIIECTBUTEIBHEIE (KaK U
(dpa30BBIe IJIar0JIB) CaMH IOICKa3bIBAlOT IMyTH cOmmkenus. Te u apyrue, o
cyTH Aena, hppa3eolorM3Mbl, MUHUATIODHBIE MAMOMBL. M KOJIb CKOPO OHH CIO-
XEHBI U3 IByX PaBHOBEJIMKHUX eAMHKIL — IJIarosa U Ipeiora (Hapeyus), To 3Ha-
YeHHe HOBOOOPA30BaHUs BEIBOTUTCS M3 CYMMBI 3HAYEHHH, €r0 COCTAB/ISAIOIIMX.

TonbKo He MMOAyMaiiTe; YTO Tereps Ao 3a MankuM. IIpunercsa nobamxe no-
3HAKOMUTBCS C KODEHHBIMH aHITIMHACKUMHU T71arojiaMy (TaKMMH, KaK fo set, get,
put, cut, take, give — BCe He IEPEYNCTNLIL), IIPUYEM HE TOJIIBKO B MX [IEPBOM-
BTOPOM 3HaueHud. M y KaXIoro U3 npeUioroB HECKOIBKO NeXYPHBIX 3Ha4e-
HMii, UHOTIa COBIIANAIONIIX C KPYTOM 00513aHHOCTEH PYCCKMX MIPEUIOTOB, HHOT-
Ia HeT.

Ho a10 ocobas Tema.

CywecTBuUTENbHbIE, NOXO0XWEe Ha rnaronbl
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MHorue aHrIHiicKKe CYIECTBUTENbHbBIE IO HANIMCAHUIO H IPOM3HOILIICHHIO HE
OTJIMYAIOTCS OT DJIATOJIOB: smile — to smile, help — to help, smell — to smell, risk —
to risk.

Ho uHorna, coxpaHss OIMHAKOBOE ¢ IJIAT0JIaMU HallMCaHHE, CYyUIeCTBUTENb-
HEIE MEHSIOT VIapeHHe, a CTaJIo OBITh, M IIPOM3HOLICHHME!

a ‘present — 1o pre’sent, II0OIapOK — JapUTh, MPEICTABIATD

an “insult — to in’sult, ockopGieHne — OCKOPOIATE

a “conduct — to con’duct, osefieHNe — BECTH, COIPOBOXIATH



a “convict — to con’vict [kon'vikt], oCyXIeHHBIH — OCyXIaTh
an “addict — to a’ddict [9'dikt], HapKOMaH — IIpeIaABaThCS YEMY-THO0
a ‘record — to re’cord [r1'ko:d], 3aMCh — 3aIUCHIBATH

INoggac MeHsETCA HE TONBKO YRapeHHe, HO U CMBICT:

a “subject — to sub’ject, ipenMeT, Belllb — IOTYNHSITD

an “object — to ob’ject, oOBEKT, TIpEIMET — BO3paXaTb

a “digest — to di’gest [dar'dzest], xpaTKoe HITOXEHHE — IIepeBapUBaTh

B MHEIX Cay4asx CYIIeCTBHTENbHBIC H INIATOJBI OTIMYAIOTCS HATMCAHUEM
WIH POU3HOLICHHEM:

advice — to advise [ad'varis]—[ad'vaiz], coBeT — COBETOBATb

use [ju:s] — fo use [ju:z}, monb3a — yroTpedIATH

CywecTButensHble TpebyloT npegnora

CywecTBUTeNEHEIM NPUCYIIA OXHA 0COOEHHOCTD (I71arojiaM U MprlaraTeIbHbIM
TOXE) — OKPYXaTh ceOs IPYyXKeCTBEHHBIMHU IIPEIIOTaMH. DTO CBOMCTBEHHO JIIO-
GOMY SI3HIKY, HE TOJIBKO aHTIMiicKoMy. Hac HHTepecyIoT COBNIaJIeHUA M PacXOX-
IeHUs TIpH BHIOOpE IPEIIOroB PYCCKUMU M aHIIMACKHAMM CYLIIECTBHTEIbHbI-
MHU. U3BACHSSCh Ha aHTJIMIICKOM, MBI HEPEIKO 110 HHEPIUU TIEPEHOCHUM B 4y-
XYI0 pedb CBOM TIPEUIOTH WIN CTABUM UX TaM, Ilie OHU He TPeOYIOTCA.

K npumepy, BeIpaxXeHNe cudems na dueme B BHIOOpe Mpemiora MOJHOCTBIO
COBITATAET C aHIIMUCKHM fo be on a diet. B ApyroM cityyae — s casiiias smo no
paduo, I heard it on the radio — 06HapyXUM pacxoXIcHHUe (€CIIY NEPBbIM U IJIaB-
HBIM 3HAYEHHEM on CIMTATh PYCCKMIA NPEIOT Ka).

There are some differences between British English and American English.— Cy-

uiecmeylom Hexomopwvie pasiuvus Mexcdy Opumanckum aHeAUlCKuM u

amepuranckum anzauiickum (between 1 medxcdy — TIOTHOE COOTBETCTBHE).

Tom got an invitation to the wedding.— Tom noayuun npuznauerue Ha c6advoy

(fo ¥ na — pa3HbIe B CBOEM IIEPBOM 3HAYECHHY MPEIOTH).

There is no solution to this problem.— He cyuiecmeyem pewenus 3moii hpobae-

Mbl (B aHDIMIACKOM — f0, 2 HaM BOOOIiIe MpeIor He ITOHATo0mICH).

He crpammBaiite, moyeMy cJioBa APYXaT ¢ 3THMH, a He C IPYTHMH MPeaIo-
raMu, IToYeMy aHIJIMYaHe CTABSAT IMPEAJIOTH TaM, IIe Y Hac X HeT (M Hao6opoT).
Tak MOBEJIOCH, TaK CJIOXWIOCH. TYT Hallo MOJIaraThCsl TOBKO Ha NaMATh.

cause of smth.— IpU4MHA YETO-TO

doubt of (about) smth.— cOMHeHHE B YEM-TO
hatred of smth.— HEHaBHCTh K YEMY-TO
hatred of (for) smb.— HeHaBHUCTBb K KOMY-TO

answer, reply to smb. or smth.— OTBET KOMY-TO WIH Ha YTO-TO

attitude to (towards) smb. or smth.— OTHOIIIEHHAE K KOMY-TO, K 4EMY-TO
damage to smth.— NoBpeXIeHHE YEro-TO, yImepod yeMy-To

dislike to smb.— HeIpUA3HEL K KOMY-TO

gratitude to smb.— 61aroIapHOCTb KOMY-TO

likeness to smb. or smth.— CXONCTBO C KEM-TO, YEM-TO

reaction to smth.— peaxilysi Ha 9YTO-TO

key to smth. (a door) — K104 ot 4ero-T1o (OT ABEPH), K YEMY-TO
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To, 9TO 3mu CylIeCTBUTEIBLHBIE yHOTpC6J'IHIOTC$I C 3mumu 1pejioraM, He

03HayaeT, YTO OHU HE MOTYT COYETATHCS ¢ dpyeumu NIPEIOTaMHU 6 dpyeom (MHOT-
IIa B TOM X€) 3HaYeHMH.

C10BO reason 03HA4aeT: APUYUHA, OCHOBAHUE, MOMUS, coofpadicenue.

reason for smth., for reason of smth.— IpuduHa UeMy-To, I10 COOOPaKEHUAM
Yero-To

She gave me her reason for refusing it.— OHa npuBeia CBOM OG0CHOBaHHA OT-
Kasa.

It was done for reasons of State.— 310 6BUIO CEIaHO IO TOCYIAPCTBEHHBIM
Cco00paKeHUSIM.

with (without) reason — c oCHOBaHHUeM, 6e3 OCHOBaHUS

He complains with good reason.— Y HETO €CTb BCE OCHOBAHHUSA XaJlOBAaThCS.
by reason of smth.— no nipu4vHe

The plan failed by reason of bad organisation.— ILiaH npoBaIHICS ITO IIPUYH-
He IUIOXOH OpraHu3aluy.

IMpaBunsHOe yIOTpeGAeHHE MIPEUIONOB — 3TO NOCIEIHUH pyGex B oBiane-

HHHU MHOCTPaHHEIM s13bIKOM. IT0o3TOMY IocTeneHHO GyAeM MPHBLIKATH K aHT-
JMICKNM IIpeIjioraM.



Ums npunararensHoe
The Adjective

Hpunara’re.rlbnoe - 9aCTh peuH, 0003HAYAIOMAA KaYeCTBO, CBOHCTBO, NPHHAJ-
JICXKHOCTb JIMI H IPEIMETOB, A1 KOTOPBIX OHO CJIYIKMT OlpeaeieHHeM, OTBeYas Ha
BONPOC: Kaxou? ueii?

CaMo CIT0BO 3asIBIISIET O CBOEM NPU3BAHUH — NpUAG2ambcs, CIIYXUTh IPUIO-
XEHHEM K CYLIECTBUTENBLHOMY (TI0-aHTTUUCKHU fo adject — n06aBIISTh, IIpHCOe-
IWHSTD).

IToMuMo cBoelt IPUBLIYHOM POJIM OMpeneeHNUs, IPIWIaraTeJIbHbie MOTYT
OBITh YaCTBHIO COCTAaBHOT'O CKa3yeMOTo (IIaroi-CBs3Ka + IpuiIaraTesibHoe):

Mope 6biro cnokoiinoe.— The sea was calm.

06 aHrnuiCKMX NpunarartenbHulX — NPeaenbHO KParko

OHu OBIBAIOT MPOCTHIE (TOJNILKO KOpEHb, OCHOBA — good, bad), IpON3BOIHBIE
(xopeHb + npucraska niu cybduxkc — untrue, useful) n cocraBHbIe (olive-green,
sky-blue). :

Y HUX HET pona, Yuciia, TaJexei.

OHHU MMEIOT TPH CTENeHH CPAaBHEHUA: TIOJIOXKHTEIbHYIO, CPABHUTEILHYIO U
MIPEBOCXOAHYIO.

CpaBHUTeNbHAS CTETICHh OMHOCIOXHEIX TIpHIaraTeJIbHbIX 00pasyercs TpH-
6asneHueM cyddukca -er, a Iepes MHOTOCJIOXHBIMHU CTABUM CJIOBO more, 6oaee
(hard — harder, expensive — more expensive).

IIpeBocxomHas cTeneHb OXHOCAOXHBIX TIPHJIaraTeJIbHbIX 06pa3yercs ¢ Imo-
MouIbio cydbduKkca -est, a rmepey MHOTOCTOXHEIMH CTABUM CJIOBO Most, Hauboaee
(the hardest, the most expensive). IIpeBocxoqHast cTemeHb BCEraa ¢ OIpeeaeH-
HBIM apTHUKIEM.

Hecxkombko npunararenbHEX 06pa3yloT CBOM CTEINEHH CpaBHEHHUS OT pas-
HEIX OCHOB (good — better — the best).

A Teniepb 060 BceM B MOAPOOHOM H3TOXESHUH.

MpunararenbHbie B pONN CYLIeCTBUTENbHbBIX

AHrmutickue pwiaraTeJibHble (KaK 1 pyccKue) HepeIKo BHCTYIIAIOT B POJIH CY-
LIECTBUTENbHEIX, IIEPEHUMAsI IIPUCYILINE UM HPU3HAKH. Toraa OHM CTaHOBATCH
MOAIEXKALINMY, JOTIOJIHEHUSAMHU U B 3TOM Ka4eCTBE MOTYT IIpH cebe UMeTh ap-
THKJIM ¥ CBOY COGCTBEHHBIE OIIpeeaeHUA. B pyCCKOM sI3hIKe€ MHOT'O TaKHX IIPH-
JIaraTeNbHBIX; GeoHbii 1 6oeambtii, GoabHOT N 300p08bili, Hcuebie U Mepmebie, npo-
wnoe I Hacmosiuee, CAy¥cueblii, pomHbuiti, 10pooueblil...

He meHee BHyIHTeNeH ObUT 6B CIMCOK MPHIATaTeIbHEIX, CITOCOGHBIX 3aMe-
ATk cob6010 CyLIECTBUTEIbHBIE, U B aHIIMUCKOM: American, German, Roman,
European, present, past, future, native, savage, male, female, relative...

CrtaB CyHIeCTBUTEIBHBIMH, OHH HEPEAKO IMONAYYAI0T OKOHYAHUS MHOXeE-
CTBEHHOI'O YMCJIa M NPUTSXATEIbHEIM nanex: the Americans, the natives, my
relative’s son, female’s clothes...
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Crenenu cpasHeHnua npunararenshbix. Degrees of Comparison of Adjectives

B oTimiuMe oT pyccKUX HpHUiIaraTelIbHbIX ¢ BX CIOXHOM CHCTEMOM polia, YHcIa U
nafexed y aHIIMACKMX MpUIaraTeIbHBIX HUYETo 3T0ro Het. Kak HeT ¥ KpaTKuX
TIpUaraTeNIbHbIX (XOpOoul, 8biCOK, menen).

Ho noao6HO pycCKMM aHIIMHCKHE NpHIaraTe/ibHbie HMEIOT CTENCHH CpaBHe-
musa. Yx tpu: nonoxurenvHana (Positive), cpasaurensnan (Comparative) v npe-
BocxonHas (‘Superlative).

Crenenu cpaBHeHus OauocyioxHbIe Hpujarare/bubie B CPABHUTEILHOM CTENICHH NPH-

OLHOCAOKHBIX DaBmoOT K ocHOBe Cy(pdUKC -er; a B npeBocxoauoii — cyddukc
npunararenbHbix -est, npon3nocurcs [1st]. IIpunarare/ibHbie B IPeBOCXOAHOI CTE-
IIEHH BCera ¢ onpeaeNeHHbIM APTHKIIEM.
small — smaller — the smallest Jfat — fatter — the fattest
hard — harder — the hardest narrow — narrower — the narrowest

big — bigger — the biggest

B npuiarateabHBIX ¢ KPaTKOH KOPHEBOM TJIACHOM TTpH 00pa30BaHUH CTelle-
Hel IPOUCXOIUT YIABOECHHUE KOHEUHOW corylacHoi (big — bigger — biggest). V-
BOCHMSA COIJIaCHON He TIPOMCXONMT, €CIAH 3BYK Honruit (hard — harder —
hardest).

Ecnu npuiararensHOEe OKAHYMBAETCS Ha -€, 3Ta OyKBa BBITIANAET, a KOHEY-
Has -y 3aMeHsieTcsl Ha OyKBY i

large — larger — the largest gentle — gentler — the gentlest

lazy — lazier — the laziest happy — happier — the happiest

B pa3roBopHOM peyd TaKHX 3aMeH He 3aMedyaeM, HO O HHX BAXHO MOMHHTE
npu nuceMe. IMomo6GHble MpaBWia MPAaBOIUCAHMA KAcAlOTCA M APYTHX YacTei
peyHn, 0 YeM I'OBOPWIIOCH B pazaeiie “MMd cyliecTBUTEIbHOE” .

Crenenn cpaBHenns  MHOroCnI0XKHbIE NPUIArATEIbHbIE 00PA3YIOT CTENCHH CPABHEHMA
MHOTOCJ/IOXMBIX ¢ noMoIIpIo more (6onee) d the most (camblii... Hanboaee):
npunararesbHbix expensive — more expensive — the most expensive
beautiful — more beautiful — the most beautiful
courageous — more courageous — the most courageous (OTBaXHBbIi1)

Crenenn cpasvenna  HeGoubioe 4HCI0 IPUIATATEIbHBIX 00PA3YIOT CTENEHH CpaBHe-
C U3MeHeHnem HHA H3MEHEHHEM CaMOli OCHOBBI:
KOPHEBOW# OCHOBbI good — better — the best
(good — better, etc.) bad — worse — the worst
little — less — the least
much (many) — more — the most

NapannenbHbie Hecko/bKo npuiaratTejibHbIX HMEIOT He O/IHY, a dée napoi cmene-
cTeneHn CpaBHeHUA  Hell CPAGHeHUA, KAXKAAA CO CBOMM 3HATCHHEM:
(oilder — elder, etc.) old — older — the oldest (6osiee cTapblif — caMblii cTaphiid,
0 8ospacme)
old — elder — the eldest (crapunit — cTapeHIuiit, 0 cmapuuncmee 6 cembe)
late — later — the latest (bonee MO3MHMN — caMBlif MO3MHMIA)
late — latter — the last (mocnegHUI M3 IBYX — caMblil TTOCTETHUIN)
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CreneHu cpaBHeHUs
COBNajalT ¢ Hape-

YNaMmn

far — farther — the farthest (Gonee OTHATCHHEBIA — CaMBbIif OTHAJIECHHEI)
Jfar — further — the furthest (anbHeWIIMIL — CaMBIf TIO3AHUIN)

the older generation (cTapiiiee TIOKOJIeHUE) M the elder brother (cTapiumii 6pat),
elder times (CTapOJaBHUE BpEMEHA)

the later Middle Ages (Tio3nHee cpellHeBeKOBbe) H the latter half of the year
(BTOpAas / TMOCJeXHISA TOJIOBUHA rona)

far journey (naibHee MyTelleCTBME), far future (oTHajieHHOE Oymyuiee) H
further improvement (nanbHeiiiiee yayqinesue) until further notice (Bripens 1o
JaJbHEHNIero yBeIOMIICHHUS ).

HeobsasarenbHoe oTcrynnenue: o farther w further
Bouiblile Bcero XJI0IIOT U3 3TOTO CIIHCKA MOTYT JOCTaBUTh AyOJIETI CTEIICHEH
CpaBHEHWUS OT far.

ITpuHATO CYKTATh, UTO farther (farthest) ynorpeGnsiercs, Koraa pedb UueT oo
OMOANeHHOCMU 8 NPOCMPaHCMee:

the farther side of the hill — faIbHMH CKJIOH XOJiIMa

at the farther shore — Ha TOM, Ha Ipyrom oepery

Further (furthest) ualiie BCTpeTHM B CUTYalMSIX, FI€ TOBOPUTCS 00 omdaseHHo-
cmu 60 épemeru (HEPEIKO C NPU3BYKOM 3HAYCHUS 000a604Hbill, JONOAHUMENbHbIL).

further education — nanbHelinee (Tocienyioiiee) o6pa3zoBaHUe

to obtain further information — NOMYYUTH JOTIOMHUTENbHYIO HH(POPMALINIO

OHAaKO pa3BOJ 3TO¥ IapHl CTENeHEeH CPaBHEHUSI 110 TPOCTPaHCTBEHHO-BpeE-
MEHHOMY IPH3HAKY OCTAETCH JIMIIB OIaruM moxenanuemM. CrnoBapu 4eTko Ppuk-
CHPpYIOT ClTy4aH yroTpeOnenus farther u further, paCXOAAIIUECS C STHM HECTPO-
MM IPaBHJIOM.

Bort farther B 3HaYeHUH Heumno 60Jiee OTHAIEHHOE BO BPEMEHH:

at a farther stage of development — Ha Gonee NO3NHENA cTanNU Pa3BUTUS

to make no farther objection — Gonblile He BO3paXaTh (HE BBIIBMIaTh Jalb-

HEHMIINX BO3pakeHMH)

BuiBoA: MapHBIE CTENEHH CPaBHEHMS OT far clenayeT MpU3HaTh CHHOHUMMWY-
HBIMHM, H0OO OHM CIIOCOOHEI IlepeNaBaTh KaK BpeMEHHBIE, TaK IPOCTPAHCTBEH-
HEIE 3HAYEHWS.

CreneHy cpaBHEHMS NpWiaraTelbHbIX little, many (much), far
COBIIANAIOT CO CTEIICHSIMM CPAaBHEHMUS] ONHOMMEHHEIX HApSYUHA.

The Positive Degree

The Comparative Degree

The Superlative Degree

little — MayleHBKMIA
H MaJo

less — MeHBIIHNI
H MEHBIIIE

the least — HaMMEHBIIHH
H MEHbIIIE BCEro

many, much —
MHOTHE H MHOTO

more — GOJIbIIMIA
u OoJibiie

the most — HanGoOIBIIUNI
H OoJIBlIIE BCETO

Jfar — manexuii
H JAJIEKO

Jfarther — Gonee
OTHAJICHHEBIN M JaJIbIHE;
Sarther — nanpHeHIIMA
(To3pHeHIINi) M
Janblile, Jajuee

the farthest — camblit
JanbHUM H Jaibllie BCEro;
the furthest — caMblit
MaTbHUI (ITO3THMIA)

M JaJibllie BCEro

(rmo3xe BCEro)
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Hoxoxue no dbopMe npriaraTelbHble U HapeYHs padidgaloT CJICHYIONIMM
006pa3oM: €M OHM ONPEIENAIOT CYIIECTBUTEILHOE, 3TO IIPHIATATE/IEHOE, €CTTH
OTIPEelleNISIOT IJIAr0JI, TOTA 3TO Hapeyme:

He is a little man with a little mind.— Manenokuii yenoeeuex ¢ MaseHoKUM yMoM

(ripuiaraTeyibHoOe).

I can say very little about this man, I hardly know him.— Maso 4ro Mory cka-

3aTh 06 3TOM YeNIOBEKE, 5 €IIBa €r0 3HAIO (Hapeyue).

She showed less patience than her sister.— OQHa posBUIIA MeHbuiee TEPIIEHHE,

YeM ee cecTpa (IIpuiaraTejibHOe).

He was less hurt than frightened.— OH He CTONBKO (MeHbute) yuubes, CKOMb-

KO (Goavuwe) Ncryrajics (Hapeuue).

The weather was fine, not the least wind.— Tloroaa crosuia OTINYHAs!, HU Ma-

Aetiwe2o BeTepka (TIpUjlaraTejabHOe).

Nobody can complain, you leas? of all. — HUKTO He MOXET XaIOBaThCS, 4 Thi

MeHee, 4eM KTO-JINOO (Hapedue).

It was the farthest point they could reach in Antarctica.— 9to 6bUIa camas

yoanennas mouka, KOTOPYIO OHM CMOIJIM JOCTHYb B AHTApKTHKe (IIpuiara-

TEJIbHOE). '

Go as far as that but no firther.— Jloitnu 1o TOro MecTa, HO He daabiue (Hapeuue).

MpunararenbHbie, EcTb 1 ipyTye mpuiaraTesibHEIE, IT0 HAITMCAHMIO, IIPOM3HOLIIE-

Noxoxwe Ha HUIO HE OTJIMYUMBIE OT Hapeuuit: loud, late, fast, long, wide,

Hapeuusn (lfoud, slow, etc.

lovely, etc.) loud voice (rpoMxkuii rosioc) H fo talk loud (TOBOPUTE 'POMKO)
in late summer (MO3XHMM JIETOM) H to come late (npuUMTH ITO-
3IHO)

long hair (wivHHEIE Bonock) B How long do you mean to stay here ? (Kak momro

coOMpaelIbes 31eCh OCTaBaThes?)

wide road (1uvipokast nopora) m The door was wide open. (IBepb GbUTa LIHPOKO

OTKpHITA.)

Jast sleep (xpenixuit con) u The car stuck fast. (MalnHa Kpenko yBsiana.)

slow speed (Manast ckopocTb) i Go slow. (Unu He criema, 6y OCMOTPHUTE/IEH. )

Cnoso ¢ cypdukcoM -ly MBI IPUBLIKIIM CYMTATH HapeuueM (quickly, strongly,
strangely). Ho ecTb IpwiaraTebHble C TaKUM Xe cybdukcoM: a friendly smile,
a lovely face.

CneunpunaratenbHbie B MpeUIOXEHNM NTpWiaraTelbHOe OOBIMHO BBICTYTIACT B POJIH

ANS COCTaBHOro OIpeaeIeHUsI K CYLIECTBHTEIBHOMY I y4acTByeT B o6paso-
ckasyemoro (afraid, BaHUHU COCTaBHOTO CKa3yeMoro (Iiaroji-cBsizka -+ Ipuiara-
asleep, etc.) TEJIbHOE).

Ho ects He6onpLI0E YHUCIIO TPHIAraTeIbHEIX, KOTOPHIE CIIyXKaT
HCKJTIOYUTETLHO I 06pa3oBaHUA COCTABHOTO CKa3yeMOro, M Kak oIlpeelie-
HHSA He YIOTpeOIIoTCH:

to be afraid, 1o be ill, 1o be asleep, to be awake, to be alive, to be aware
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CocraBHbie npunaratensHble

CocTaBHBIE IIpHIAraTeIbHbIE OGBIYHO COCTOAT U3 ABYX CJIOB: OQHO NpHJIaraTesib-
HO€E, BTOPBIM MOXeET GBITh CYIIECTBUTEIBHOE, Hapeuue, NPeUIorT WIN Opyroe
npwiarareiasHoe. [JTaBHBIM B TAKOM 00pa3oBaHMHM — IPIJIAraTelbHoOe, OHO BCe-
ria mmoj yaapeHHeM, a CJioBa COeIHHSAIOTCS neducoM.

IIpucMOTpHUTECH K TAKNM IIPHJIAraTe/IbHBIM, B MAJIEIE CIOBApY OHU OOLIYHO
He TIOIaJaloT, HO B HUX JIETKO pa306parhCes M0 3HAYEHHUIO UX COCTaBIAIONINX:

olive-green (KOpUUHEBO-3€JIEHBIIA), om olive — OJNIMBKOBBII M MaC/IMHA OIHOBpE-

MEHHO

red-hot (pacKajieHHBII JOKpacHa)

black-and-white (depro-6eniit); black-and-white artist (XynoXHUK-TpaduK)

red-brick (coenaHHBIN M3 KpacHoro kuprnuya) (Ppaszeonorusm: Red-brick

university 0O3Ha4aeT MexHu4ecKuii 8y3)

ink-black (4epHBII, KaK CMOJIb)

sky-blue (1HeGecHO-romy060I)

MHOXeCTBO COCTaBHBIX IPHIAraTeIbHBIX YYacTBYIOT B pa3HOIO poja IopT-
PETHBIX OITHCaHUSAX:

red-headed (pbLXeBOJIOCHI)

light-headed (1€eTKOMEICTIEHHBI)

cool-headed (CTIOKOMHBIM, XJTATHOKPOBHBIH)

blue-eyed (roybornasplit)

long-haired (AMHHOBOJOCKIN)

light-heeled (GRICTPOHOTHMIA, TIPOBOPHBIIL) OT heel — 1sATa, MATKA

Teneppb MO3HAKOMHUMCH C NpHcTaBKamu ¥ cybdHKcaMu, IpeBpalaloIIUMH
MIPOCTRIE TIPHJIaraTeJbHEle B IPOM3BOAHEIE. BHOBE nepen BaMu MpoHIeT Bepe-
HHIIA CJIOB, HEKOTOPEIE MOTYT OKa3aThCsl He3HaKOMBIMU. Hayuurech npaBumib-
HO MX NMPOMU3HOCHUTS. [Ipy MaeHIIMX COMHEHUAX CBEPSITE CBOIO TPaHCKPHII-
LHIo co ciaopapeM. Y nocrapaiitecs HOMOJHUTS CIIMCOK HOBHIMH ITPUMEPAaMHU.

NpucTtasku npunaraTenbHbIX

in-, im-, il-, ir-. Bce ¢ oTpHIIaTEILHEIM 3HAYECHUEM IIPOM3BOAHLIE CJIOBA ITPHO6-
PeTaloT CMBIC], IIPOTHBOIIONOXHEI TOMY, YTO 3aJI0XEH B OCHOBE!

inaudible — HecCHBINIHBIN immature — He3peablit
incapable — HecrIocOGHBIN illiterate — HerpaMOTHBII
impossible — HeBO3MOXHEBII irregular — HeTrpaBUABHBIH

un- [An]. OTa mpUcTaBKa TaKXKe C OTPULATEAbHBIM 3HaYeHHEM:
unsure — HeyBepEeHHBIA
untrue — HEBEPHBIN
unacceptable — HenpueMIeMBIA
unacountable — HeOOBACHUMBIHA, CTpaHHBIA

anti- ['eent1]. C moMoI1BIO 3TOM IPHUCTAaBKH CO3IAIOTCA CIOBA C IPOTHUBOIOIOXK-
HBIM OCHOBE 3HAYEHUEM:

antiwar — aHTUBOCHHBIH

anti-American — aHTHaMEPUKaHCKUIl

antidotal — TIPOTUBOSIHBIA
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He nyraiite ee ¢ npucTaBKoit ante- (pa3In4aoTCs ONHOM GYKBOIA, IIPOH3HO-
csITCS OIMHAKO0BO). [IpuaraTebHbIE, 06pa30BaHHbIE ¢ IIOMOLIBIO MOCETHEA,
O3HAYaIOT HEYTO npeduiecmeyioujee BO BpeMEHH WM TIpocTpaHcTse. CooTBeT-
CTBYET Hallleil IPUCTABKE AO-:

antediluvian — nOTIOTOIHBINK, CTAPOMOTHBII

antecedent — TIpeNIIECTBYIOITNMA, NMPEIBITYIIHNIL

ante-bellum — NOBOEHHHIA

sub- [sab]. B aToit nprcTaBKe 3a0KeHO 3HaYeHHE Huxce. COOTBETCTBYET HaIIEH
TIPUCTABKe MOJ-:

subordinate — NomYMHEHHBIA

subsoil — TIOOTIOYBEHHBII

subterraneous — NoO3eMHBII

Cyddukchl npunararenbHbix
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-able [obl] o6pasyeT mpuaratenbHEIE CO 3HAYEHMEM XapPaKTEPHOTO IPU3HAKa
OCHOBBI:

eatable — cbenOOHBII

conceivable — TTOCTYXUMBIH, TTOHSATHBIH

Justifiable — TTO3BOJIUTENEHBIA, U3BUHUTCIBHBIN

suitable — nmomxonmstmmix

peaceable — MUDHBIH

comfortable — ynoGHbIi

objectionable — HerpyueMIIeMBIii, BHI3BLIBAIOILHH BO3PAXKEHUS

OGparnTe BHAMaHHe: TaKKe NIPUIAraTeJIbHEIE HEPEIKO IPUXOIUTCS IIEPEBO-

AUTH IIPUMACTUSIMH, ITIOCKOJIbKY OHM 4alle 06pa3YIOTC$I OT IVIaroJIbHBIX OCHOB,
PEXE — OT CYIICCTBUTECIILHBIX.

K stomy cybdukcy no 3sHaveHUIO GIU30K IPYroi:

-ible [obl] oT MIaroNBPHEIX OCHOB M MPUIATATENLHEIX CO3IAET CIOBA CO 3HAYECHM-
€M KaJyecTBa:

visible — BUAVMEIH

destructible — paspyluTeIsHBII

comprehensible — TIOHATHRIMH, BPa3yMHTEIbHAI
-al [5]] oT MIMEHHBIX OCHOB 00pa3yeT NpuIaraTebHEIE CO 3HAYCHUEM Ka4ecTBa,
CBOWCTBa, COCTOSTHHSI:

monumental — MOHYMEHTANBHEI, BeJIMYECTBEHHBIH

national — HallMOHAIBHBIMN, BCEHAPOIHBIH

racial — pacoBHIA

intellectual — WHTEIUIEKTYaIbHBIA, YMCTBEHHEBIH
-en [on] B npuwiaraTeibHbIX, OOPAa30BaHHBIX OT UMEHHBIX OCHOB, 0603HaYaeT
MaTepuar.

golden — 30510101

wooden — RepeBIHHBIN

woolen — 1mIepcTAHOM

leaden — cBUHLIOBBII, Tpou3HocUTcs [ledn]

-an [an] o6pa3yeT rpuiaraTenabHbIe OT reorpadUYeCKMX Ha3BaHUM, MMEH cob-
CTBEHHBIX, HAYYHHIX TEPMUHOB:



European — eBponeiickuit

African — adpukaHCKui

Mephistophelean — Meductodenesckuit

reptilian — OTHOCSAIIHICA K PENTHINSAM (IIPECMBIKAIOIIUMCS)

-ant, -ent [ont]. DTH MOXoXKe MO 3HaYeHHIO CydhdUKCH 00pa3yloT mpuiara-
TeJIbHBIE (Yale OT IIaroJbHEIX OCHOB) C YKa3aHUEM Ha KayeCTBO WJIM COCTOSI-
HHE:

triumphant — 11066 AOHOCHBIN, TOPXECTBYIOLLUN

observant — HabMIOATEIbHBIN, BHUMATEIbHbIH

excellent — 1IpeBOCXOAHBIN

persistent — HaCTOWYUBBIA

evident — 0YeBHIHBIN

dependent — 3aBUCHUMBII

-ary, -ory [ar1] ciryXaT I o6pa3oBaHUs IIPWIAraTeIbHbIX IHTEPATYPHO-KHIDK-
HOU JIEKCUKU:

Jragmentary — OTPBIBOYHEIN, bparMeHTapHBIA

complimentary — TIpUBETCTBEHHBIM, KOMIUTUMEHTAPHBIH

obligatory — o6si3aTeNnbHBIN

contradictory — TIpOTUBOPEYMBHIA

-ese [i:z] oT MMEHHBIX OCHOB O0Opa3yeT mprJiaraTeJIbHbIe ¢ IIPU3HAKOM HallHO-
HaJIBHOCTH, MeCTa oOuTaHMSA. MoryT yroTpeOasaTbCA M KaK CYIIECTBUTEIILHbIE!
Chinese — XWTaMCKHIA Milanese — MunaHcKui
Japanese — SATMOHCKHI Viennese — BeHCKMi

-ful [fol] oT UMEHHEIX M TTIATONBHBIX OCHOB 0Gpa3yeT MpUIaraTesIbHhIE C IIPHU-
3HAKOM IIPUCYIIEr0 OCHOBE Ka4eCTBa!

cheerful — Gonpwiii, Beceblit

Jforgetful — 3aObIBUMBLIIA

respectful — TOYTUTENIbHBINA, BEXINBBIA

-ic [1k] oT cymecTBUTENbHBIX 00pa3yeT IMPWIAraTeJIbHBIE PEUMYIIECTBEHHO
KHIDKHOMN JICKCHUKH:

atomic — aTOMHBINA dramatic — npaMaTH4eCKuil

volcanic. — ByJIKaHMYECKHMH Arabic — apabckuit

domestic — HOMAaLIHUH

-ish [1f] oT *MeHHBIX OCHOB 00pa3yeT IpHIaraTejibHbIE Yalle C HeoA0OpUTe/Ib-
HBIM OTTEHKOM:

childish — neTckuii, peOTWINBBIH

bookish — XHUXHBIA (OTOPBAHHBIM OT XHU3HH)

Sfoolish — rymibIii, TIyIIOBaTHIA

greenish — 3eleHOBATHII
-less [1os] oT UMEHHBIX M TJIATOJBHBIX OCHOB O0pa3yeT NpuiaraTeabHble C OTPH-
IaHWEM XapaKTepHOTO I OCHOBHI MPHU3HAKa!

childless — Ge3neTHBIIA

homeless — Ge3MO0MHBIN

harmless — 6e3006UIHbBIK

countless — HEMCINCIMMBIA

tireless — HEyTOMUMBIHA
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-(i)ous [as]. ITpunaraTensHble ¢ 3TUM CydbdUKCOM MOTUEepKIUBAIOT KAYeCTBO, 3a-
JIOXEHHOe B MMEHHOI OCHOBE:

dangerous — OTIACHRIH

mountainous — TOPHEINA, TOPUCTBIA

religious — peTMTHO3HBIN

zealous — peBHOCTHBIN, YCEPIOHBIH, MPOU3HOCHUTCA ['Zelss]

-y [1] yka3sIBaeT Ha Ka4eCTBO, NIpUCYylliee UMEHHOMN WM IJ1ar0JbHON OCHOBE, OT
KOTOpOit 06pa30BaHO IIpWiIaraTejabHoe (MHOIIa OT IpYToro ImpHiIaraTeIbHOro):

greeny — 3eJICHOBaTHIA

paly — GyieTHOBaTHIA

chatty — pa3sroBOpYMBHIN, GOTTAMBEIN

smoky — IDRIMHBIM, TRIMYATRIN

icy — NenstHOM

shaky — maTkuit

touchy — oOMIYMBEIN

-ward [wad] xapakrepu3yeT HaripaBJeHHE IBUXEHHSA WIM MECTOIOJIOXEHHE:

backward — oBpaTHRI, OTCTAIKII

Sforward — niepenHuii, nepenoBoi

homeward — Beoywuii K oMy

eastward — BeIyIIHt Ha BOCTOK

CrnoBa ¢ aTuM cydbdukcom yrorpebnsioTes U Kak Hapeuunsi. Eciin roxesnaere
y0enuThes, YTO Mepel BaMH, IIOCMOTPUTE, KAKYIO YacTb PeY OHHU OINPeIeIisIIOT.
Ecnu onpenensioT cyuiecTBUTENbHOE (forward pupil — niepBuIf, JTy4IIHit yde-
HUK, forward spring — paHHsisi BECHA), 3HAYUT — MpHiIararejabHsie. Ecau yrou-
HSIOT IJ1arojisl — 3T0 Hapeuus (fo bring forward an opinion — BRLIBUHYTB KaKoe-
TO MHEHME, fo come forward with a plan — BBHICTYIIUTb ¢ KAKMM-TO IUIAHOM).

MpunaratensHbie TpebyloT npepnora
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MEI roBOpWwIH O HPUCTPACTHH AHTJIMHCKMX CYINECTBUTENBHBIX K OIpeaeseH~
HBIM IIpe1JIoraM, KOTOpBIE B CBOEM 3HAYEHWH MOTYT COBIIAIAThL WIH He COBIA-
JIaTh CO CBOMMM PYCCKHMMHM COOTBETCTBHAMHU. O caMoii IpoGieMe yIipasjieHHs
MpeijIoraM CKa3aHo JOCTaToOuYHO (CM. pasnen “HUms cymecrsurensHoe”). Bee
B PaBHOI# CTETIEHH OTHOCHUTCS M K IpHUIaraTe/IbHbIM, MOXHO HE TIOBTOPATHCS.

IIpwiaratenbHble ¢ MPeLIOTaMH NPUBEIYHO COYETAIOTCS C IJIATOJIOM f0 be,
XOTH MOTYT Y4acTBOBaTh M B APYTHX KOHCTPYKUMAX. BpeMs OT BpeMeHH mepe-
YUTHIBasA 3TOT [UIMHHBIA CIHCOK, OyIeM IPUBHIKATH K PACXOXHMM IIpeioraM
TIpMJIAraTeIbHBIX:

to be sorry about smth.— coxaners 0 4eM-TO (a TaKxe fo be sorry for doing

smth.)

to be carefull about smth.— OBITH aKKYpPaTHBIM, OCTOPOXHBIM B YeM-TO

to be angry about smth.— cepauTbCcs Ha ITO-TO (& TaKXe 1 be angry with smb.—

CEepAUTECS Ha KOTO-TO; f0 be angry for doing smth.— cepIUTBCS U3-3a YeT0-TO)

to be angry at smth.— cepaMTBCS Ha 4TO-TO (a Takxke to be angry with smb.—

CepOUTHCH HAa KOTo-TO)

to be mad about smth.— GHTb 6e3 yMa OT 4ero-1udo



to be good (bad) at (doing) smth.— OBITH CITOCOGHBIM K YEMY-TO

to be delighted at (with) smth.— BOCXHIIATLECA YEM-TO

to be glad (happy) at smth. (at a result) — panoBarbcs 4eMy-TO (pe3y/IbTaTy U
np.)

to be sorry for (doing) smth.— coxaneTb 0 4eM-TO

to be responsible for smth.— ObITb OTBETCTBEHHBIM 3a YTO-TO

to be convenient for smb., smth.— OBITb YIOOHBIM I KOI'0-TO, JJIS Y€r0-TO
to be famous for smth.— GBITb 3HAMEHUTHIM 4EM-TO, B YEM-TO

to be absent from smth. (a lesson) — OTCYTCTBOBATh (HalIpUMeEp, Ha YPOKE)
to be different from smth. or smb,.— OTIM4YATECS OT YErO-TO WIH KOTO-TO

to be far from smth. (some place, town, etc.) — HaXOOUTHCSA NAJIEKO OT YETO-TO
(MecTa, ropoa U Iip.)

to be free from (of) smth.— GBITb CBOGOIHEIM OT YETO-TO

to be busy in smth.— OBITb 3aHATHM YEM-TO

to be fortunate (unfortunate) in smth.— GHITb YIAWIMBLIM (HEYIaWINBLIM)
B YeM-TO

to be rich in smth.— M306MN0BaTh YEM-TO

to be afraid of smth.— GOSITbCA 4YETO-TO

to be tired of smth.— ycTaBaTh OT 4ero-To (a Takxe to be tired with smth.)
to be fond of smth.— moOUTH ITO-TO

to be worthy of smth.— ObITb JOCTOIHBIM 4€TO-TO

to be capable (incapable) of smth.— ymeTb (He yMeTBb) 4TO-TO AENATH

to be proud of smth. or smb.— rOpANTHCA YEM-TO WIU KEM-TO

to be jealous (suspicious) of smb. or smth.— peBHOBaTh KOI'0-TO, K KOMY-TO,
K 4eMY-TO (OTHOCHUTBCS K KOMY-TO, K Y€MY-TO C HEOBEPHUEM)

to be certain of smth.— OBITh YBEPEHHBIM B YEM-TO

to be conscious (aware) of smth.— 0CO3HaBaTh YTO-TO

to be shy of smth.— CTBEIAMTBECS Y€ro-TO

to be sick of smth. (waiting) — ycTaTh OT 4€ro-To (OT OXHMIAHHUA M IP.)

to be attentive to smb. or smth.— GbITh BHUMATEIBHBIM K KOMY-TO, 4EMY-TO
to be similar to smth. — GHITH IOXOXUM HA YTO-TO

to be friendly to (with) smb.— OBITb B APYXECKUX OTHOLIEHMSX C KEM-TO

to be loyal to smth. or smb.— OBEITH BEpDHBIM YEMY-TO, KOMY-TO

to be familiar (unfamiliar) with (to) smb. or smth.— XOpOILIO 3HATb (He 3HATb)
KOI'0-TO WJIHM YTO-TO

to be angry with smb.— cepIuTbcad Ha KOTO-TO

to be tired with smth.— ycTaBaTh OT 4€ro-TO

to be crowded with smth.— GHITH IEPENOJIHEHHBIM YEM-TO

to be bored with smth.— ycTaTh OT 4€TO-TO

to be content with smth.— OBITb YAOBJICTBOPSHHBIM YE€M-TO

Ilplmeqaﬂue: Brl, KOHeUHO, TIOHUMAETe, YTO 31eCh TOJNBKO HeKomopbuie TIpuia-
TaTCJIbHBIC ¢ HeKOMOopbiMu U3 BOSMOXHBIX ITPEIIOTOB.

A Teriepb OCTaBMM IIPUJIATATEIIbHBIE U obpaTuMcs K apTUKIISIM,
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ApTUKIb

The

Article

Cnosa E)KCJIHGBHO, €Xe4YaCHO MBI YIIOTpeOiIaeM ¢10Ba (CyLIECTBH-
B onpefeneHHoM TeJIbHEIE) TO B ONPEIEIEHHOM, TO HEOTIPENCIeHHOM 3HaYEHHH.
1 HeonpeaeneHHOM B onpeodenennom 3navernuu Mbl TOBOPUM O 3HAKOMEIX HaM ITpea-
3HAYEHUH MeTax, O KOHKPETHBIX JIMIAaX, Y4eM-TO OTIMYHBIX OT NIPEIMETOB

M JIVIIL TOTO XK€ KJ1acca, TOM Xe KATeTOPHH (UMEHHO SMOom, UMeH-
HOo me).

B neonpedenennom 3navernuu Mbl TOBOPUM O TIpEIMETAX M JULAX, YIIOMUHaE-
MBIX BIIEPBBIE, XeJIas JIMIIL GO03HAYUTh KIacC M KaTeropuio, K KOTOPEIM Te
TIpeIMETHI, TMLA OTHOCSTCS (00UH U3 Imux, KaKoi-Hubyos u3 mex).

Bozbmu, cbiHok, A640KO U3 KOP3UHDbL.

Hevem 3anucams, dail MHe PY4KY uau Kapanoau.

Dmom uenrosex — xcypraaucm.

CyLIeCTBUTE/IbHBIE 2610K0, py4Ka, KApaHoaui, Jcypraaucm YIOTpeOIeHbl B
MX HeolpeneleHHoM 3HaueHuy. [IpeacTapias Kiace NIpeaMeToB, UL, OHH JIM-
IIeHbl UHAMBHUAYAIbHBIX 0COGeHHOCTEN (BO3BMHU Ar060e 16710K0; Nai KaKyio
y200HO PYUKY; Y€JIOBEK, KOTOPOTO BUIVTE, 00UH U3 meX, Ubs TIpodeccHs KypHa-
JIMCTHUKA).

A Terephb Te Xe CJIOBa B UX OIpeleIeHHOM 3HAYCHHH:

H6r0Kx0 makoe sxycroe! Pyuxa omauuno nuwem. Xypraasucm npouseen cexca-

LUK CEOUMU CMAMBAMU.

H6aoxo, pyura, ayprasucm — yxe He 6€3JIMKHE IIPEACTABUTEIHA CBOETO Kilac-
ca CJIOB. DTO KOHKPETHBIE TIPEAMETH, HHIMBUIYaTbHOE TULO. CounbiM OKa3a-
JI0ch SI6]I0KO M3 KOP3HHBI, X0powio nuwiem pydKa, KOTOPYIO BaM AIH, a XypHa-
JIUCT — TOT CaMBIi, UTO npuénex K cebe HuUMarue CEPHEN CTaTei.

CaMu Cc/10Ba He M3MEHWINCh. O TOM, 9TO OHM YIIOTPEOICHEI 6 onpedeseHHOM
3HAYeHuu, HaM TIOACKA3aJIa CUTyalus. MbI Mo 6b1, KOHEYHO, BOCITONIb30BATh-
sl ¥ TIOSCHSIOIINMMU CIIOBaMU: 3mo sI67I0KO, 8awa pydka, mom XypHamuct. Ho
pekpacHo oboluich 6e3 HuX. TakoBa 0COGEHHOCTh PYCCKOTO Si3BIKA.

JIpyroe 1eJ10 — B aHIJIMIACKOM SI3BIKE, TaM B IIOJOOHEBIX CITy4asX OJb3YIOTCS
apTUKJISIMH, KOTOPBIE YTOYHSIOT, B KAKOM CMBICJIE YIIOTPEOJIEHO CYILIECTBUTEb-
HOE — HeonpeoeseHHOM UAU OnpeodeseHHOM.

AHrnuinckue apTuKnu
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AHTIMIiCKHe apTHKIIM — 3TO JABe CTyxKeOHbie YaCTHIb, KOTOPbIE CTABMM IiepeJ Cy-
HECTBHTEIGHBIM HIH ONpeNeAiomMMH €ro C/I0BaMH, YTOUHSANA, B KAKOM CMbIC/e
OHM ynoTpedJieHb — onpenejJeHHOM HIH HeonpeaeIeHHOM.

Ecnu ynotpe6iisieM CI0BO B HEOIIPEICICHHOM 3HAYeHHM, CTABUM HeOIpe-
JICJICHHBIN apTUKIh 4 (an). Eciv B ompeicICHHOM — HCIIONb3YeM OIpeNecH-
HBIN apTHKIIb the.



Heonpedenennwiii apmur.as ACIONb3yeM, Ha3bIBas NPEIMET WU XKUBOE Cylile-
cTBO BrepBhie. HeonpeneneHHBIN apTHKIb 000C0051€T, OTTPAHWYMBAET UX OT
MpeAMETOB M CYLIECTB APYroro Kjaacca.

This man is a scientist. HeonipeejeHHBIN apTUKIIb YKa3biBaeT Ha POJ 3aHsI-

THI YetoBeKa (He paboumii, HE aKTep, HE XYXOXHHMK, OH — 0OUH U3 YYCHBIX).

This is an eagle. He mpocro nTHlia, a NTULIA U3 MOPOALI OPJAUHBIX (APYron

KJIACC, OTJIMYHBINA OT BOPOOBUHBIX WU KypOOOpa3HBIX).

Onpedenennwiii apmuras yioTpebisieM, Ha3biBasi 3HAKOMBIN PEAMET, 3HAKO-
MoOe JIMIIO, TEM CaMBIM BBIIEJSIA MX M3 pa3psia, kjiacca, K KOTOPBIM OHHM OTHO-
CSATCA.

The scientist has made many inventions. The eagle is making its nest.— IMeHHO

3mom y4eHBIH cAeiall OTKPBITHA, HUMEHHO mom OpeJl 3aHAT MOCTPOUKOM

THe3Ja.

B pyccKoM A3bIKe apTHKIIEH HET, OTCIOAa M TPYAHOCTH. MBI Xe He IyMaeM, B
KaKOM 3HaYeHHH — OIpeNeSICHHOM WM HEOTIpEAEIECHHOM — yroTpebisieM Cy-
imecTBUTENbHEIE. HO, IepeKnovasch Ha aHIJIMICKMIL, HAaM, CTPOTO rOBOPS,
NpUJIETCA OTAABaTh ceGe OTYET, B KAKOM CMBICIE YIIOTpeOsAeM CJIOBa, U B 3aBU-
CHUMOCTH OT 5TOr0O CTaBHUTh TOT HJIM MHOM apTHKIIb WIH 06x0onuThes 6e3 Hero. Ot
3TOr0 HepeOKO 3aBUCHT CMEIC] CKa3aHHOTO BaMHM WIM BalllUM COGECEIHUKOM.
IMonait, BO3EMHM éce pasro Kakoil, 00uK u3 Ha3BaHHBIX IPEIMETOB (a, an). Unu
nonai, BO3bMM HMEHHO mom TIpeaMeT (the).

MNomuuTe 0 GbitIoM 3agaya 3HAYMTEJIBHO YIIPOCTUTCSI, €CJIM BCeraa OyaeM NOMHHTD
3HAYEHUU apTUKNIeH 0 OBLUTOM 3HAaYeHHMH aHNIMACKMX apTUKIei. Bo MHOrux ciyya-
{one, that) sIX OHO TIOICKAXeT, KaKOi M3 apTUKJIEH yMecTeH B TOI WU

MHOH CUTyalluH.

Heonpenenennbiit apTHKIb HPOHCXOIUT OT YHCJIMTEILHOTO one (oauH). JTO
HBEIHE cTepineecs 3HaYeHHe MPOCTYIAET B TAKUX CIOBOCOYETAHUSX, KakK in an
hour, in a year (4epe3 odun 4ac, yepe3 o0uH ron).

Onpeneennbiii apTHKIb NPOHCXOAUT OT YKA3ATEIbHOIO MeCTOMMEHHS that
(ToT1).

ApTnnmn Kax Teniepsb, 3HaA 00 UICKOHHOM 3HAYCHHUU APTUKIICH, MOXEM I10-
orpaHuuMTeny TOYHEE ONPENEIUTb UX CyThb. B caMOM Jene, 4To Takoe aHITU-

CKME apTHKJIM, €CJIM UX CKPBITOE 3HAYEHUE 00uH U mom?

Apmuxau — 3mo ozpanunumeau! Tam, e niepes CylIECTBUTECABHBIM CTOUT
a (an), peys Bceraa (Hy ITOYTH Beernal) MIeT 06 00HoM WIH KAKomM-Hubyods pen-
METe, a TaM, Iie the — 0 mom, 0 KOHKpemHOM npeomeme.

3amaya He CTOJIb TPYAHA, KaK KaXeTcs ¢ nepBoro B3rsiaa. Hayuumcs nmpu-
HHMATh HECJIOXHBIE pellIeHHs: KaKOi U3 apTUKJIEH yrmoTpeOMTbh WU BOBCE
o6oiiTHCh 6e3 HETo. A MHOTIA HUKAKHUX pellleHUii oT Bac He noTpebyeTrcst — Oy-
JYT NeficTBOBATh CTPOTHE NMpaBUia FPAMMATHUKHM WIH HeNMMCaHble 3aKOHHI Tpa-
JVLHHA.

121



HeonpeaeneHHbl apTUKIb

Heonpee/ieHHbIN APTHKIb CTABHM NEpel HAPHIATEbHAIM CYLIleCTBHTE/ILHBIM, HA~
3bIBASA €r0 BIEpBbie MM NPEACTABINA KaK OAHH H3 NPEJAMETOR, OXHO H3 CYIIECTB
TOr0 WJHM HHOTO KJ4CCa, He BAABAACH B €r0 HHAHBHIYAJIbHbIE XAPAKTEPHCTHKH.

Cricket is a typically British game.

Her father was a doctor.

Y HeormpeaeIeHHOTro apTUKIS ABe GOPMEL: a U an [3, an}.

EcnM cJI0BO HAaYMHAETCA C COIIACHOTO 3BYKa, CTaBUM @, €CIIH C IVIaCHOTO —
an. Bce neno B 61aro3BydHH, YI0OONPON3IHOCUMOCTH, U TOJIBKO.

Mepen cyiecTBUTENBHBIM MOXET CTOSITh IIPWIAraTejIbHOE, HO IIPaBIIIO OC-
Taercs B cwie: a beautiful house, an old house.

ITocKobKY HeonmpeaeeHHbiH APTHK/IbL MPOHCXOIUT OT YHC/IHTEJNBHOIO one
(00un), TO ¥ CTOSTL OH MOXKET JIMIIb Heped CYUECMBUMEAbHOLMIU 8 €OUNCMBEHHOM
Hucae, K TOMY Je He BCEMH, A TOJIbKO NePell KCHUCAAEMBbIMU CYUECMEUMEAbHbLMU.

Heonpenenenusiii apTHKIL He YNOTPEOIACTCA C HEUCHUCAREMBIMU CYulecmeu-
meabHbIMu, TAKVIMH, KaK snow, ice, water, grass, bread, butter, sugar, tea, coffee, oil
U JaXe money, XOTA NEHbIU, KaK H3BECTHO, CYET JIIOOAT.

C HEMCUYUC/IIEMBIMH CYLIECTBUTEILHEIMU MOXET YIIOTPEOIATECS Heompe-
IeIEHHOE MECTOMMEHHE some B 3HAUCHUHN HEMHO020, CKOAbKO-MO.

MEI FOBOPWIHM, YTO HEOTIPENEIeHHBIH apTHKIIb CTABUTCSA TIEPel CJIOBOM, Ha-
3BIBAEMOM BIIepBHIe. [laBaiiTe yTOYHUM.

This is a glass. This is a Venetian glass. This is an old Venetian glass.

TprXaB! HA3BIBAETCS OOMH U TOT XK€ IIPEAMET, U BCAKUI pa3 OH NPEACTAcT B
HOBOM KauecTBe, a TIOTOMY C Heollpee/ieHHHIM apTukieM. CHadana Mel 060-
3HAYWIN KJacc (3To 60Ka, a He YaHika, He Tapesika). Bo BTOpoM cirydae Karero-
pus cy3mnach (He IpocTo 60Kal, a GOKal geHeyuancKoeo cmekaa). 3aTeM Cleny-
€T ellle OMHO BAXXHOE YTOYHEHHE: He NEIIEBbIi TYPUCTHIECKHI CYBEHUD, a npeo-
Mem cmapuHol.

Temnepb, HaKOHEL, MOXEM TOCTABUTb ONpPENEIEHHBIA apTUKIID: -

The glass is very rare and valuable. (9mom) 6okan ovenv pedxuii U YeHHbI.

Korpa GbiBaeT HyxeH EcTbh 060poTHI, CIOBOCOYETAHUSA, JaX€e OTIE/IbHBIE CI0BA, ITOC-
HeonpPeAneNeHHbI Jle KOTOPBIX HeoTIpeaeJIeHHBIN apTUKIIb 00s3aTe/IcH WAW yMeC-
apTuKnb teH. [Ipexie Bcero, 3T0 OTHOCHTCS K 000poTy there is.
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Bot mxonsHeI puMep: There is a book on the table.

Cxasounniit 3auuH: There was a king...— ZKWi-6sU1 KOPOJb...

WUnn: There is a possibility of...— CylliecTByeT BO3MOXHOCTH TOI'O, YTO...

DTOT 060pOT BBOAUT HOBHIH IpeaMeT, HOBOE TOHSATHE, JHLO (B TOM €OG-
CTBEHHO ero NpeJHa3HAYEHHUE), a TIOTOMY HEeOTIpeeIEHHBI! apTUKIIb TYT Heo6-
XOINM.

CyliecTByeT HEMAJIO IVIaroJIoB, I KOTOPHIX IIPHBRIYHO NIPEICTaB/IATE HO-
BbI€ TIPEAMETHI ¥ TIOHSTHSA, IIpeIBapsieMble HEONPEAETeHHBM apTHKIIEM.

I have got a car, a house, a dog...

We saw a man, a light, a bird...

She bought a dress, a hat, an umbrella...

CHIMcOoK TaKHX [J1aroioB (Bce OHM NMepeXoAHble) BHYLIUTEIEH, HEYEero faxe
MBITATBCA UX TMEPEYHCINTh, H YX COBCEM HEMBICIMMO Ha3BaTh YMCIO UMEH



CYLIECTBUTEIBHBIX, CTIOCOGHBIX COYETATHCH C HUMU — JIMIIB OB Te GBUIM HC-
YYCAAEMEIMH M CTOSUIM B €IMHCTBEHHOM 4YHCJIE.

U ects Kyna 6oree CKPOMHBIN CITUCOK Pa3HOMACTHBIX CI0B, KOTOPEIE B M3-
BECTHBIX CUTyalMsIX TPeGYIOT nocie cebs HeorpeneeHHOro apTukiis. Hasosem
U3 HUX TOJILKO TPH, OYeHb PasHbIX: such, quite, what.

IpunaratensHoe such (Tako, Takasi, TaKoe) TAHET 3a COGOM HeolpeneseH-
HBIIl apTHKJIb B TAKOTO POAA COYETAHUSAX:

It is such a pity that you can’t come. He speaks in such a way that I don’t

understand him. It was such a long time ago.

HeomnpeneneHHbI apTHKIIB, IOHATHO, OITYCKAETCS, €CJIM CYIIECTBUTENILHOE
OKAXKEeTCSI BO MHOXECTBEHHOM 4MCIIe (such things, in such cases) WIH €CIIH 3TO
a6CTpaKTHEIE CYIIECTBUTEJIbHBIE, C KOTOPHIMH HEOIPEIENEHHBIN apTUKIIb
OGHIYHO He ynoTpebisieTcs (such happiness, such beauty, such good music).

ITpuMeuanue: Apyrue BO3MOXHBIE ONpPENETCHUs, YIIOTPEOIAEMEIE C 3TUM CJI0-
BOM (another, some, any, every, many, all), cTaBsTcs neped, a He nocae such:

Another such disaster as this and the war will be lost.— Eie onHo Takoe 6en-

CTBHE, ¥ BOifHa GyneT IIpourpaHa.

Hapeuue quite B CBOEM NepPBOM 3HAYEHUU NEPEBOAMTCH KaK CO8epuieHHo,
noaxnocmboio, énosre. OMHAKO B MHTEPECYIOLIMX HAC COYETaHMUAX OHO BBICTYIIAET
B MTHOM 3HA4YEHUH — 00801bHO, 6oaee ulu MeHee, 00 HeKOMOpPOi CMenenu.

Quite a deal — HeIoOXasl CAENKA, quite a success — HEMAJIBIN YCIieX, quite a

scene — JOBOJILHO BIIeUAT/IAIOLIEE 3peJIiLie, quite a long time ago — NOBOJb-

HO JaBHO.

CnoBo what B aHITTHICKOM $3bIKE XHBET Pa3HOCTOPOHHEH XU3HBIO, BBI-
CTyIasi TO B POJIM MECTOMMEHHSI, TO HapeYusi WK MexaoMeTys. B o6nuybe mpu-
JIaraTeJIBHOTO (kakoii, kakas, kakoe) OHO TOSIBASIETCSL B BOCKIMIATEIbHBIX
MpeIOXEHNAX TAKOTO TUIIA!

What a big cat! What a pity! What a strange idea! What a fool he is!

KoHe4yHO Xe, B TON0GHAIX BOCKITHIIAHMIX HEOIIpeACACHHBIN apTHKIb OIyC-
KaeM, ecJIM UMeeM JIENO0 ¢ aGCTPaKTHHIMY CYLIECTBUTEIbHEIMU — HEOIIPEAEICH-
HBI¥ apTHKIIh UM MPOTHUBOIIOKA3aH.

What nonsense! What impudence! — Y9to 3a uyms! Kakas Harnocrs!

U BoT IpyTHe CI0Ba, Nepe] HUMH HeOIIpedeICHHEIH apTUKIb HU TIPH KaKuX
00CTOATENBCTBAX CTOATh HE JOJIKEH.

What good advice! What great progress! What news! What awful weather!

TMoveMy 3TH CIOBA HE MIPUHUMAIOT HEOIpPeAeJeHHOTO apTHKIIA?

TToToMy 4TO CyIleCTBHTENbHEIE advice, progress, news, weather ¥ IIp., 110 aH-
IIMBCKUM MOHATHSM, He TIPOCTO HEMCUYUCISIEMbIE, HO TaKUe HEUCUMCIIIeMBie
CYIIECTBUTEIbHBIE, Y KOTOPHIX HET HalleX Ikl KOIa-I1u00 CTaTh HCUMC/IAEMEIMU.

TosBuics NOBOZ MPOXOJDKUTH HaYaTHI paHee pa3roBop 06 UCUMUCIAEMBIX K
HEHUCUYMCIISIEMBIX CYLIECTBHTEAbHBIX.

Heucuucnaemsie B aHTIMIICKOM S3BIKE €CTh HEMAJIO HeUCHUCAAEeMbX CYILIECTBH -
CTaAHOBATCAH TCJIBHBIX (BCIIICCTBCHHOI"O, KOHKpPETHOI'o, OTBJICUCHHOIO 3Ha-
ucHnucnaeMbimm ‘ICHPIH), KOHM YyXJa KOJINYSCTBeHHAasA XapaKTCpPUCTHKA B HI/I(D-

POBOM BHIPAXCHHH. MoxHO0 cKa3aTh, UX MJIO, MHOTO, HEMHO-
ro, HO HeJIb35I CKa3aTh, YTO UX TPH, ACCATh WIH CTO. ITosroMy ¢ HeorpeaeneH-
HBIM apPTHKIJIEM OHHU HE yn0'rpe611morc;1 .
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OOHaKO HEKOTOPHIE M3 TaKHMX CJIOB, HI3MECHUB 3HaYC€HHUE, OOpETalOT eINH-
CTBEHHOE YUCJIO, 4 BMECTE C HUM M HEOIpEIEICHHBIA apTUKITh.

HenaBHo MbI paccyXaaiu 0 GOKale U3 BeHELIMaHCKOro crekia. Glass — 31o
CTEKJIO, B 3HAYeHHH Mamepuas. IlocTaBUM Hepel HUM HeonpeleJeHHBbIH ap-
THMKJIb: a glass — 3T0 yXe 6oxan, cmakat, piomka. [loMH#TE, MBI C BAMH TIpOCIIE-
JWH (B pasaene “HMs1 CyHIECTBUTENbHOE ), KaK Heucyucasemvie CTaHOBATCH
ucqucasemMobiMu, MEHsISL (Cyxas!) cBoe 3HaAUEHME:

iron — Xene3o; an iron — yTIOT, IPOU3HOCUTCH ['aron]

coal — yroJs, TOIUINBO; a coal — Yrojiexk

paper — OyMara Kak MaTepual; a paper — rasera

hair — BOJOCHL;, a hair — BOJIOCOK

beauty — Kpacorta; a beauty — xpacaBuua

light — cBeT; a light — oroHex

KacTa oco6o CpCIlH AHTTIHIACKUX HEUCYHUCIIIEMBIX €CTh TaKHE, Y KOTOPBIX
HencuMcngaembix IIpakTHYECKH HET LIAHCOB CTAThb UCHUCIISIEMBIMH, TIO3TOMY
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OHHU HMKOTAA He YIOTPeOSIOTCS ¢ HEOIpeAeIeHHBIM apTHK-

JIEM, Y y HUX (33 PEIKHMM HCKIIOYEHHEM) HET MHOXeCTBeHHOTo uncia. C Taku-
MM CJIOBaMH OyAbTE HAYEKY, [TOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE OHU IOUUTAIOTCS
HUCYMCSIEMBIMH, YIIOTPeGIIAIOTCH KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK ¥ BO MHOXECTBEH-
HOM YHCJIE:

work — pabora

advice — COBeT

news — HOBOCTb (News — e€IMHCTBEHHOE YUCIIO: No news is good news.)

knowledge — 3HaHue

permission — pa3pelleHue

JIOTIOTHUM CITMCOK CJIOBAMH, HEUCHUCAAEMOCMb KOTOPBIX B PYCCKOM A3BIKE
He CTOJIb OYEBUIHA:

weather — miorona

infomation — uHbOpMaLUs

progress — Tporpecc

money — IeHbIH

CenyIolyIo TPYIIITY HeUuCYUcaseMbix Jierye 3allOMHUTh, MBICIEHHO CBS3aB
HX C TYPHOE3IKO:

travel — TyTeliecTBUE

accomodation — BO BCeX CMBICIAX HEYHOOHOE CJIOBO, O3HAYAET Npurom, npu-
cmanuwe, cmoa U Houaez, a B codeTaHuu hotel accomodation — nomep 6 2ocmunu-
ye. AMepMKaHIIH (B HAPYIIEHUE TPABWI) YIOTPEOISIIOT 3T0 HEUCUHCIAEMOE U
BO MHOXECTBEHHOM YUCJIE B 3HAUEHUH Mecma 8 noe3de, Ha napoxode.

baggage v luggage — cloBa-CHHOHMMBI, 03HavaloT 6aeaxc (IIposepsTe Mo
CJIOBApIO, MIPABWIBHO JIM BBl HX [IPOM3HOCHTE.)

traffic — ABUXEHHE, COODLIEHHE, TPAHCIIOPT (BCE B ONHOM “(IakoHe™)

scenery — Teiisax, naHauadT, o6ctaHOBKa (a change of scenery — cMeHa
006CTaHOBKH)

Elile HECKOJIBKO 3HAKOMEIX CJIOB — MOJce Heucuucasembie.

bread — xne6; behaviour — nosenenue; furniture — mebenb, 06CTAaHOBKA;
trouble — HEIPUATHOCTH



A 3anomMHMM: ece amu c106a He ynompebasIomcs ¢ HeonpedereHHuM apmuKieM,
Uy HUX Hem MHOXCecmeernno20 yucaa. Ecnu Bel, K TIpUMEDY, 3aXOTUTE CKAa3aTh:
“Kakas otnnyHas pa6orta!”, 3170 MoXeT 3By4arts Tak: “What a beautiful piece
of work you have done!” Wmn: “Xody BaM 1ats omuH coBet”.— “Let me give you
a piece (a bit, a word) of advice.”

Heobs3arennHoe oTcTynnenue: o cnose trouble

TMocneqHUM B CIMCKe HEMCUMCISIEMBIX CTOSUTO CIIOBO frouble. Y B onpoBepxe-
HHE TOJLKO YTO CKa3aHHOIO KTO-TO, BO3MOXHO, IPUIIOMHHT MENIOIUYHYIO (pa-
3y M3 3HaMeHHUTOH niecHn butnos “Yesterday

All my troubles seemed so far away...

Trouble Bo MHOXecTBeHHOM uncie! Ho npasui rpamMMaruku Butiel He Ha-
pywanu. Okcdopackuit ciopapb MPUBOAUT U Apyrue npuMepsl: Life is full of
troubles.— Xw3Hb onHa HenpusiTHocted. Wnu: children’s troubles, B 3HaueHUM
Aerckue 6onesnn. M naxe — o, yxac! — HEUCUHCIIIEMOE C HEOIIPEIEICHHBIM
APTUKIIEM:

I don’t want to be a trouble to you.— He xody nocTaBasTh Tebe GeCrIOKOMCTBO.

MHoroMynpsiii cioBaps MOHHMAET, YTO TYT BOMHUIOLIEE HapyLIEHHE, HO
OOBACHSET 3TO TEM, YTO Mbl HIMEEM €10 C HIEPEOCMBICTEHHRIM 3HAYCHUEM CJIO-
Ba, C ICPCBOILTOLICHHEM HEMCYMCIIIEMOTO B HcuucsieMoe. Korna Mei roBopum
children’s troubles, 5To yxe He Henpuamnocmu, a 6oaesnu, paccmpoticmea. Touso
TaK Xe U B I don’t want to be a trouble to you — 3T0 He CTOILKO HenpusmHocm,
CKOJIBKO UCMOUHUK, npu4uHa Henpusmuocmeii (= nuisance).

He Ham pa36Guparnbcs B 971011 anxumum. [{aBaiiTe yYUTb IPaBIIIA TAK Xe CTa-
paTeNbHO, KaK UCKITIOUEHHST H3 HHX.

OnpepeneHlHbiA apTUKNb

OnpeneneHHbIi apTHKIIb IPOM3HOCKUTCS Kak [09) Iepen COrTacHbIM 3BYKOM H
Kak [01] nepen rmacHeiM: the dog [0 dog], the eagle [d1 i:gl].

OrnpenesieHHBIH apTHKIIb YIIOTPEGIAETCA ¢ MMECHAMU HAapULIATEIbHBIMHU KaK
B €AUHCTBEHHOM, TaK 4 BO MHOXECTBEHHOM YHUCJIE.

OrnpeneseHHBIN apTHKIb YIIOTPEOAETCS ¢ UCYMCISEMBIMUA M HEMCYUCIAE-
MBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMH.

Han onpeznesneHHBIM apTHKIIEM BCETa HE3PUMO peeT ero UCKOHHOE 3Haue-
HUE, mom WIK 3mom.

OrmpeneneHHBIN apTUKIb MOSBIAETCA TaM, Tlie HYXHO BBLIEJIUTH CJIOBO B
IIPOTHBOBEC APYTHM CJIOBaM TOTO XKe KJIacca, TOM Xe KaTerOpHH.

Ci10BO ¢ onpeeIeHHBIM apTHKJIEM — 3TO BCEra HEYTO MHAMBHAYAIBHOE,
CBOe0Opa3Hoe, MoaYac EAMHCTBEHHOE B CBOEM POIIE.

Korpa Guisaer Onpenesiennpiii apTHKIL ynoTpednsem, Ha3pIBAS:

¢ YyXe 3HAKOMBIA HaM HpeaMeT:
onpepeneHHbIi What a beautiful garden! — roBopute BH NpH BHIIE PEKPACHO-
apTMKAb ro cana. Ho B nmocienyioneM pasropope 06 3TOM cazie, BaM IMo-

TpebyeTcst ONpene/IeHHEIA apTHKIIb:
The garden that we saw... in the garden u T. 1.
® CIMHCTBEHHO BO3MOXHBIW B JaHHOM cuTyauuu ripeameT: Close the window,
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please! Put the bottle on the table. Give me the key. IIOHITHO, 0 KAKOM OKHE, KJIIO-

4e, CTOJIE M O KaKOM OYTBUIKE MIET pedb, IO3TOMY BCE OHM C ONMPEOCICHHEIM

apTHKIIEM;

® HEYTO eJMHCTBEHHOE B CBOeM pole. BoT feXypHbie ¢10Ba U3 3TOIO CIIMCKA!
the sun, the moon, the earth, the world, the universe, the cosmos, the atmosphere,
the sky, the ground, the sea, the ocean.

Kaxk BuauTe, BCE CIOBa BBICOKOTO TOJIETA, K HUM M3pEeRie IPHUKOBaHEI I10-
MBICJIBL desioBeKa. [To3xe U3 AesioBOil, KYIBTYPHOI XHW3HM NpUbaBIINCE HO-
Bble TTOHATHSI, CETONHA OHU CUMTAIOTCS HE MEHee BaXHBIMH, a IIOTOMY YIIOT-
pebIISIOTCs C ONpencAcHHBIM apTHKIIEM: the post, the telephone, the radio, the
press, the theatre, the cinema.

Let’s go to the theatre or to the cinema He 0653aTeNIbHO O3HAYAET “NOHIEM B
mom TeaTp WIN mom KHHOTearp”, 3TO BCETO JIMILD MPUTTIALICHHUE IIPUSITHO Mpo-
BECTH Beyep.

VHUKAJIbHBIMU ¥ €THHCTBEHHBIMU B CBOEM POJIe ABJISIIOTCS HE TOJIBKO TaKue
TIOHATHSA, KaK the Stone Age, KaMeHHBIN Bek, the Middle Ages, CpenHue BeKa, HO
d the year 1945, a TOTOMY TIDH HEM CTOMT OIPEEICHHBIN apTHKIIb;

#® OTIENBHRIE CJIOBA U CIOBOCOYETAHUS: one of, some of, each of, many of, both,
all Tpe6y1oT mocine cebs CYLIeCTBUTENBHEIX C ONpeae/IeHHBIM apTHKIIEM.
Korma rosopum “Kaxnblii M3 cTyneHTOB daxkynasrera”, “OOUH M3 Y4aCTHHU-

KOB KoHbepeHIMH”, “GONBIIMHCTBO XUTENEH AEPEBHU”, Ml UIMEEM B BHIY

KOHKpEmHbiX CTYIEHTOB, YYACTHUKOB U XHUTEIEH, a 3HAYUT, TYT He OOOHTHCE 6e3

OITpeNeIEHHOTO apTHKIIS: each of the students, some of the participants, most of the

villagers.

© HEKOTOphle NMPWIAraTe/bHble (Very — HAaCTOSILUM, TOT CaMbIf; same — TOT
camsiil; only — e IMHCTBEHHRIN; right — NpaBWIBHEIHA, IIpaBblii) B CBOEM JIeK-
CHYECKOM 3HaYeHHH HECYT OrpaHHYEHHE, a [IOTOMY ITPU HUX HEOOXO0AUM OI1-
peldeIeHHBIN apTUKIIb:

This is the very spot where I found a golden coin.— D10 mo camoe MeCTO, TI€ S

HallIes 30/I0TYI0O MOHETY.

Tom is of the same age as myself.— ToM mozo xce Bo3pacTa, 4TO M 4.

He is the only man for the position.— OH eduncmeennbiii (CaMbIii TOAXONSIIAH)

Ye/IOBeK Ha 3Ty JOJDKHOCTB.

She did the right thing in those circumstances.— OHa caenana eduHCMeeHHo éep-

HY!0 BELIb B TEX OOCTOATENBCTBAX.

Ilpumeuanune: He ciieayeT ITyTaTh 3TH NpHIaraTebHbie C ONMHAKOBLEIMM IO Ha-

MUCAHUIO HAPCUUSIMU:

It serves him right.— TlonenoM eMy (Tak eMy U Halo).

I did it only for him.— $I 310 cmenan TONBKO (MCKIIOYUTENBHO) VIS HETO.
® HEIOBTOPHMMOCTH CYILIECTBHTEJILHBIM NPUAAIOT ONpeleTuTeIbHEIE Tpuia-

TOYHBIE MpeIOXEHHS, BRIISISIS HX U3 pa3psala pIIOBLIX IIPEAMETOB M JIMIIL,

TEM CaMBIM TpeOys OIpele/IEHHOTO apTUKIIA:

the man who lives next door...; the girl whose cat was lost...; the garden that

Isaw...; the book you borrowed...; the day we met...

@ OIIpelesICHHBIN apTHKIIb YIOTPEGIIETCS C CYLIECTBUTEIbHBIMH (HEIIPEMEH -
HO B €IWHCTBEHHOM 4#cJie!), BRICTYMAIOIUMMHA KaK CMMBOJI T€X WIM HMHBIX
MpeIMETOB, XXUBbIX CYIIIECTB:




The gold was always highly valued.— 3010TO BCerna LeHHIIOCH BEICOKO.

The horse is one of the oldest domestic animals.— Jlomans — oTHO M3 OpeBHEM-

IIHX JOMAINHUX XHBOTHAIX.

This region is inhabited by the lion.— B 3TOM pernoHe O6UTAIOT JILBEL

The computer is a great invention.— KOMITbIOTED — BeJIMKOE n3o6peTeHueE.

He xakoe-To onpeneneHHOe 3071010, He KOHKPETHAS JIOMIamb WIX Mapka
KOMITBIOTEPA, & 30JI0TO, JIOWIA/lb, JIEB U KOMITBIOTED 8006l4e KaK cCUMB0A, KaK Yu-
cmas abcmpakyus — BOT YTO TpeGyeT 3eCh ONpeneeHHOTO apTHKIIS.

CrnoBa B MX OTBJICY¢HHOM 3HaYEHUHM (C ONPENETICHHBIM apPTUKIIEM 1 B IHH-
CTBEHHOM 4YMCJIe!) YYacTBYIOT BO MHOTHX YCTOWYMBEIX CJIOBOCOYETAHMSIX (from
the cradle to the grave — OT KONBIGENH 1O MOTHIIBI).

BMeCTO CyliecTBUTENTBHBIX B TOM K€ POJM MOTYT BBLICTYIIATh IIPHJIATATE b~
HEIC ¥ MIPUYAcTHsl. 3aMeliast CyLIeCTBUTENbHbIC, OHH NIEPEHUMAIOT X IIPH3HAa-
KU ¥ QyHK1mH. TIpuMepHI NepeBOIUIOLIEHHUS IIPHUIIATaTeIbHBIX B CYILECTBHTETh-
HBbIe (Ha HAYYHOM SI3bIKE: cybcmanmueayus OT Nat. substantivum — cyuecTsu-
TEJIbHOE) YK€ IPHBOIMIINCH B paszeste “Ms npuiaratesbHoe”: 6ozambie v bednbie,
0onbHble U 300pogbie. ..
® [punaraTelbHble M IPUYACTUS B POJH CYLUECTBUTEIBHEIX YIIOTPEOIISIOTCS C

OIPEAEICHHRIM apTUKIIEM ¥ B €AMHCTBEHHOM YMCJIE, 4 HA PYCCKMIA S3BIK ITe-

PEBOIATCS MHOXECTBEHHEIM:

the dying and the wounded — ymupaiomue u paueHsie; the rich and the poor —

Gorarsie ¥ GenHbie; the happy and the miserable — caacTiMBBIe ¥ 06€310JI€H-

HEle; the learned and the illiterate — yueHbie v HerpaMoTHEIe, “The Naked and

the Dead” — “Harue u mepTBHIe” (Ha3BaHME pOMaHa).
® TIpuiaraTelbHble C ONpeAeIeHHBIM apTUKIIEM MOTYT BBIPaXaTh aGCTPaKTHbIE

NIOHATHSL: the good — dobpo; the sublime — Bo3BbILIeHHOE; the ridiculous —

CMeIlIHOoe.

Kprinatas ¢pasa “Ot BeIMKOro 10 CMELIHOTO BCETO OIMH Iuar” 1mo-aHIuii-
CKM 3BY4HT TaK: From the sublime to the ridiculous there is but one step.

Onpenenennbiii apTHKIL ynorpebasercs TaKKe:
® C ITOPSAIKOBLEIMHM YHCIHTEILHBIMM: the first, the seventh, the tenth.

OzHako TyT HeMano HCKMOYeHHH. B TaKux BRIpaOXEHMSX, KaK first name
(1Ms1, B oTiume ot damimn), fo play first fiddle (urpathb nepByIo CKPHIIKY)
W 10 stand first (GHIT TIEPBBIM B pAliax, B CIUCKE), you go first (aure mep-
BBIM), who plays first? (4eit nepBhIit X0?), apTUKIL BOOGIIE He HyXeH.

B npyrux ciryyasix BMECTO ONpeneseHHOTO apTHKIIS MOSAB/ISIETCS Heolmpene-
TIEHHRIN: a second pair of shoes (npyrasi napa oGyBH), fo stay in a form for a second
year (OCTaTbCsl B KJIACCE Ha BTOPOi TOX), 1o do something for a second time (uro-
TO HeJIaTh CHOBA). .

BoiBox: 3ayunBast paBiIa, 6yIbTe BCETIa TOTOBBI K HCKIIOUEHMSAM.
® C npuiarateJbHBIMU B NIPEBOCXOOHOM CTEeNeEHM: the greatest, the most

expensive.,

Ho: B BeIpaXeHMsIX in most cases (B GONMBUIMHCTBE CIIY4aeB), most of us, most
Ppeople (GONBIIMHCTBO U3 HAC, GOJBIIMHCTBO JIOAeH), most of the work (Gonbluas
9acTb paGoTel) — o6xomuMcs 6e3 apTHKISA (U 3TO Kacaercs He TOJIBbKO CJIOBA
most).
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@ C HEKOTODhIMH HADEYMSMH B CPaBHHUTENHLHOMN CTETIEHH:

The more he has the more he wanis.— Yem Gonblile OH UMeeT, mem Bonble

XOYeT.

The sooner we start the sooner we shall get there.— Yem paHbIli€ BBICTYIIUM,

mem cKopee nobepeMcs.

IIprcMOTPHTECH K 3THM COYETAHUAM, Ha PYCCKHMH SI3bIK OHH OOBIYHO Iepe-
BOISITCSL MeM... yeM, meM Boavuue, mem Mervule, mem Oonee.

The further you get away the better.— YeM Janblile Tl OTORACIIDL, TEM JIYYILIE.

The less said about it the better.— YeM MeHbIIle OyAET CKa3aHO, TEM JIyYLIE.

That will make it all the worse.— DT10, TeM 00JIe€, OCIIOXKHUT ITOJIOXECHHUE.

It will be the easier for me.— TeM nerde i MEHA 3TO OyHET.

We like him the more for it.— Tem GoJiee, OH HaM K3-3a 3TOI'O HPaBHTCS.
IIpumevanne: Bac 3T0 MOXeT YAMBHUTB, HO CTPOTHE IPAMMATHCThI YTBEPXAAIOT,
YTO B OJIOGHEIX CJIYYasiX MBI IMEEM JEJIO HE C apTUKIIEM, a C Hapeuuem the (vem...
mem). Ho MBEI-TO ¢ BaMH HM IPH KaKO# ITOroJie He MepecTaHeM Ha3klBaTh €r0
apTHKJIEM.

Korpa apTukamn Ha ceif cuer cyllecTByeT MHOXECTBO MpaBu, a elne Gonblie
He HYXHbI HCKITIOUeHHE. BH MoXeTe He OecroKONThCSE 00 apTHKINAX,

€CJIHM TiEpel UMEHEM CYIIECTBUTENbHBIM CTOMT:

® IPUTSIKATENbHOE MECTOMMeHUEe — my friend, your letter;

@® KOJIMUECTBEHHOE YMCIMTENbHOEe — one boy, five birds;

@ OoTpuLUaHue no — there will be no difficulty (TpynHocTeil He IPENBUAUTCS), it’s
no distance to the village (10 NepeBHU PyKOI Ionats), he is no fool (oH BoBce
He Iypak).
Ho: rniociie OTpHILIaHUSA not ApTHKIIb BIIOJHE YMeCTeH — he’s not a fool.

ApTUKNN ¢ UMeHaMU COBCTBEHHbIMKN
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BesynpeuHoe yrorpebieHre apTMKIIE ¢ UMeHaMH COOCTBEHHRIMHM HE CaMBIi
BAXHBIN ITOKa3aTeslb NO3HAHMI B s13bIKe. [laxe cTporue 9K3aMeHaTOpH! B 3TOM
OTHOLIIEHHHU CKOpPEE BCEro MPOSBAT K BaM CHUCXOAMTeNbHOCTh. Ho paHo win
TO3IHO HACTAHET MOMEHT (JIEJIOBOE TIHCEMO, MYOIMYHOE BHICTYIUICHHE, Hepe-
BOJ), KOIda MPUIAETCA TOKa3aTh, YTO BHI B JIalaX C apTHKIIMMU.

TMepBoe MpaBWJIO IVIACHT: HMEHA cOOCTBeHHbIe YnoTpebimoTcsa 6e3 apTukia:
France, Russia, London, Moscow, Sodom and Gomorrah (6ubaeiickue 2opooda),
Trafalgar Square, Red Square, Tverskaya Street, Sicily, Tahiti, Mont Blanc,
Kilimanjaro, Gleb Ivanov, George Smith...

Y TONBKO B TOM CiIydae, KOTJa ToXeiaeTe MPeICTaBUTh WICHOB CEMbU KaK
envHOE 1iesioe, haMWINs TOJIydYaeT OIpeaeeHHbII apTHKITh BMECTE C OKOHYa-
HHEM MHOXECTBEHHOTO Yucia (-S): the Ivanovs, the Smiths — ceMbst UBaHOBBIX,
ceMbsi CMHUTOB. ‘

CaMu Xe UMeHa ¥ paMITHH yHoTpeOasiioTcs: 0e3 apTUKIIEH, naxe Korga ux
NpenBapsIoT CJIOBAa ¢ YKa3aHWeM POACTBA, 3BaHHs, JOJDKHOCTH, TUTYyJIA: aunt
Ann, Father Christmas (Jen Mopo3), director Brown, general McArthur, professor
Nilsen, count Bernadotte.

OmHAaKO 3TO MPaBWIO HCIPABHO NCHCTBYET JIMIIb B OTHOLIEHUM MMEH U
dammmii. YTo Xe KacaeTcs APYTMX MUMEH COOCTBEHHBIX, TYT MBI PUCKYEM



3a0yAuThCA B TaGMPMHTE MPaBIWI U UCKIIOYEHHMH U3 HuX. ISt yipoueHus
3aJia4yM CHavaIa paCCMOTPHM CJTydYaH ynoTpe6eH!st COGCTBEHHBIX UMEH (C ap-
TUKJIEM U Ge3) B Ipelenax ropoACKoi YepThl, a yX 3aTeM MOHaGIIonaeM, KaKk
BelieT ce0s1 apTMKIIb B 6osibluoii reorpadun. [IOHATHO, TaKoe IeJIeHHE YCIOBHO,
HO OHO MOXET IIOMOYb.

ApTuie B yepTe % OrnpeneaeHHHI apTHKIIb He YOoTpedasercsa nepel Ha3BaHUS -

ropoaa

MU YIHLL, TUIoIaze#, napkoB: Wall Street, Pennsylvania Avenue,
Broadway, Oxford Street, Tverskaya Street, Red Square, Trafalgar
Square, Central Park, Alexandrovsky Park.

@ Ha3ssaHus roponckux paitoOHOB 06BIMHO YIIOTPEOSIOTCS Ge3 APTHKIIA:
Harlem (Tapnem), Chainatown (Kutaiickwit kaptan), Westminster (Becrt-
MMHCTep, paiioH JIoHOOHA). ‘

Ho: the City, the East End, the West End (paiionsl JIounoHa), the Bronx
(8 Heio-Hopke).

@ [opoznckue nocTonpumeyaTeIbHOCTH (COBOPEI, ABOPLbI, TAMSITHHKH, MEMO-
pHUaBl) yIOTPEGASIOTCS ¢ apTHKIEM H Ge3 Hero. [Tonpo6yeM yioBuTb ob1ryio
TCHICHIIUIO Ha IPHMEPaX BCEMMPHO M3BECTHHIX JOCTOIPUMEYATETBHOCTE M
GOJIBIINX TOPOIOB.

Jloxnon: St Paul’s Cathedral, Nelson’s Column, Big Ben, Wesminster Abbey,
Buckingham Palace.

Ho: the Tower of London, the Clock Tower of the Houses of Parliament.
Heio-Mopk u Bauuurron: the Statue of Liberty, the Washington Monument,
the Lincoln Memorial.

IlerepOypr: the Winter Palace, the Hermitage, the Peter-and-Paul Fortress,
the Admiralty.

Ho: St Isaac’s Cathedral (6e3 apTuxuisi, 06BIYHO IS LIEPKBH, cobopa).
Mocksa: the Kremlin, the Tzar-Cannon, the Bell Tower of Ivan the Great,
the Tomb of the Unknown Soldier.

Ho: St Basil’s Cathedral.

& Myseu, ranepeu, TeaTphbl, KHHOTEATphl — ¢ apTHIUIeM. CTaMOHbI, 3o0mnap-
ki — Oe3 aprukan: The Metropolitan Museum of Art, the Guggenheim Museum,
the Tate Gallery, the State Tretyakov Gallery.

The Bolshoi Opera House, the Globe Theatre, the Carnegie Hall.
Wembley Stadium, London Zoo.

# JOpoICKue 31aHKA, HayYHBIE, KY/IbTYPHbIE U TOPrOBHIE LICHTPbI, KAK HOpaBH-
J0, yniotpebiistiiorcs ¢ apruxiem: The Capitol (Kanutonuii, 3nauue KOHTpecC-
ca CHIA), the Empire State Building, the United Nations Building (8 Heio-Hop-
Ke), the Pompidou Centre (8 Tlapuxe).

Ho: Rockefeller Centre, Lincoln Centre.

& YHUBEPCUTETHI, KOJUIEIXH, HHCTUTYTH — 00bI9HO Ge3 apTHKIA, a OUOIHO-

TeKM — c aprukiem: Cornell Medical School, Oxford University, Moscow
University, New York University.
Ho: 1Ba npyrux Hpio-HOPKCKHX YHMBEpCUTETa — ¢ apTukiem: The State
University of New York, the City University of New York. A taxxe: the University
of California, the London School of Economics, the School of Media at the
London Institute.
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Bubnuoteku; the Russian State Library, the Library of Congress (B Balimurro-
He), the British National Library, the Vatican Library.

IMonuTyecKue MapTUHU, OPTAHU3AILUN — ¢ aprukieM: the Conservative party,
the Labour (party), the Democratic party, the Communist party.

The United Nations Organization, the National Aeronautics and Space
Administration (NASA) — HaumoHanbHOe yIIpaBJIIeHHE TI0 a9pOHABTHKE U
HCCNIEAOBAHMIO KOCMHYECKOTO MPOCTPAHCTBA.

Ha3BaHus KOMMEpYECKMX KOMITAHMIA M KOPIOpaluii — ¢ apTHKIeM H Oe3
nero: The National Telephone Company, the East India Company, American
Express, General Electric, General Motors, IBM, Moscow City Telephone.
TazeTl — OGBLIYHO C APTHKIAEM, a XYPHAIHI — 6e3 apTHKIA: the Washington
Post, the New York Times, the Times (aHrnuiickas rasera “Taiimc”) u Time
(amepukaHckuit xypHan “Taitm”), Reader’s Digest, National Geogaphic.

Ho: the National Geographic Magazine.

IMopa cxenaTh BEIBOI U3 HALIMX HAGMIONEHWIA: 31€Ch, KaK U B IPYTHX 0106~

HBIX CJTy4asX, apTHKIIb NOABJIsAETCSA (BOMPEKH NpaBilaM) [IPH MOJTHOM, “Tiapa-
JHOM” Ha3BaHMM XypHaJla, YHHBEPCHTETA M MHOTO KYJBETYPHOTO LIEHTpA.

Ilepen poCCHACKMMM ra3eTaMy apTHK]Ib CTABHTH He NPHHATO: newspaper
Izvestia, newspaper Novosty.

Ha3zpaHus otenelf, pecTopaHoB, MaGoB (ITMBHbIX) — OOBMHO C APTHKIEM:
the Commodore Hotel, the Hilton (Hotel), the Ritz, the Aragvy Restaurant,
the Red Lion (pub).

Ho: eciy B Ha3BaHHH pecTOpaHa, yHUBepMara Wiy 6aHKa NPpUCYTCTBYET UMSA
OCHOBaTeJIsl, BIafeablia, apTHKIb He ynorpebaserca: Maxim's (M3BECTHBIIMA
pectopaH B Ilapuxe), Macdonalds, Lloyds Bank.

HasBaHus a3ponopToB, BOK3aI0B — 6e3 apTukisa: Vnukovo Airport, Kennedy
International Airport, Victoria Station (Bok3an Buxtopun B JloHnoHe).
HasBaHus aBTOCTpal, XeJE3HBIX OPOT, MOCTOB — OOBLIMHO C APTHKJIEM:

the Northern Pacific Railroads, the Trans-Siberian Railroad, the Golden Gate
Bridge (San Francisco).

Haapanus Kopabielt, cyaoB, TapoxoaoB, CAMOJIETOB, 2 HEPEIKO U MapOK aB-
ToMOGWIEit — ¢ aprukiem: the Titanic, the Argo (kopabnb S130Ha), the Queen
Mary stbt (= steamboat, mapoxon), the aircraft carrier John F. Kennedy (aBua-
Hocell), the Concorde, the Ford Taurus, the Honda.

Ha3zpaHus KOCMMYECKHMX Kopabiieit — 6e3 apruxisa: Vostok-2, Apollo-7.
TpasnHVKHM U MaMATHbIE AHU — Ge3 apTukiA: Christmas, New Year’s Day,
Easter, Halloween, Day of the Defender of Motherland, Victory Day,
Independence Day.

A 3anommuM: m060€ CIIOBO, ITOHATHE, NPEeABApAEMOE OIPENCICHHBIM apTHK-
JIEM CTAaHOBUTCSA CaMOOBITHEIM, €IHHCTBEHHLIM B CBOEM DOJE, YTO HEPEIKO
NoIYepKHUBAeTCA U HaGOPOM 3ariaBHBIX 6yKB. DTO KacaeTcsi OrPOMHOIO Yucia
HCTOPHYECKHMX U COBPEMEHHBIX peayinii. BOT JUILB KpYHIIH TOTO, YTO MOIJIO
6Bl CTOSATh B TaKOM crivcke: The Olympic Games, the Great Wall of China, the
Great Fire of London, the New World (HoBsiit CBeT), the Western Hemisphere (3a-
najgHoe noayuapue), the North star (IlonspHas 3Be3na), the Declaration of
Independence, the Academy of Sciences, the Salvation Army (ApMus criaceHus),



the First World War, the October Revolution, the European Community, the Derby
(mepbu, exeromHble CKAaYK¥l B AHITIMM), the Oval Office (OBanbHEIN KaGHHET B
benom nome, CHIA).

ApTiKnb & APTHKIM He ynotrpeOasioTcs ¢ Ha3BaHHIMM TOpONOB, CTpaH,
B 60nbLUO#H KOHTHHEHTOB:
reorpadpmm Paris, Cairo, Irkutsk, Germany, Switzerland, Norway, Europe,

Africa, North America, Australia, Antarctica.

Hanee cienyloT MHOTOYHC/IEHHbIE MCKIIIOYeHUsA U3 npaBwia. Ho cHavana
cIieaeM OrOBOPKY: Ha reorpadMyeCKMX KapTax apTHKIH IIPHHATO OIYCKaTh —
IUT KPATKOCTH. APTHKJIM HEPEIKO OTCYTCTBYIOT M B ra3eTHBIX 3arojIOBKax.

# B cury naBHUX TpagWLMH ¢ apTHKIEM YIIOTpeOISioTCS Ha3BaHUs CJIeXyIo-
IIMX CTPaH U obnacreit: the Argentine, the Brasil, the Congo, the Netherlands (a
330HO U CTOJIMLIA TOW CTpaHbl — the Hague, Taara), the Philippines, the
Ukraine, the Crimea, the Caucasus, the Ruhr (Pypckuit 6acceiin), the Transvaal
(npoBuHLMs IOAP).

» OnpeneneHHblii ApPTHKIL CTOMT Nepel Ha3sBaHUSMH CTPaH M roCyiapCTB, HMe-
IOLIUX B CBOEH HOMEHKIAType yTOuYHsAlomue caoBa (republic, federation,
empire, etc.): the Russian Federation, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, the United States of America (the USA), the Republic of Ireland,
the German Federal Republic, the Republic of South Aftica, the United Arab
Emirates; the Roman Empire, the Byzantine Empire, the British Empire.

® OnpenelieHnbiii APTHK/IL COMMPOBOXIAET HA3BAHMS PEK, MOPEit, OKEaHOB (HO HeE
o3ep!): the Thames, the Volga, the Black Sea, the Arctic Ocean, the Atlantic Ocean,
Lake Baikal, Lake Michigan, Loch Ness (o3epo Jlox-Hecc B Illotnanoun).
Ho u Tyt uckmodeHus: the Lake of Geneva, XeHeBcKoe 03epo. B Tex ciayua-
SIX, KOTa CJIOBO /ake omyckaercs, Iepell Ha3BaHHEM O3epa BO3MOXEH ap-
TUKJIb: the Ontario.

# C onpeneneHHbIM APTHKIEM YIIOTPEO/AIOTCA HA3BaHUS apXMIIEIAroB (HO He
OTHOeNbHEIX ocTpoBoB!). Ha3BaHus apxumnenaroB oGbIYHO CTOAT BO MHOXE-
CTBEHHOM YHCJIC C OKOHYAHHEM -5. the British Isles, the West Indies, the Hawaii
(the Hawaiian Islands).

O060co61eHHbBIE OCTPOBAa — B €IMHCTBEHHOM 4YMCIie U Ge3 aptukns: Easter

Island (octpoB Ilacxu), Madagascar, Sicily.

# [lomyocTpoBa — 0e3 apTHKJIA M € APTHKJEM, [TOAYAC 3TO 3aBHCHT OTTOTO,
BKJIIOYEHO JIM B Ha3BaHUE CIIOBO peninsula: Asia Minor (mmonyoctpoB Manast
Asus), Yuctan (momyoctpoB IOxaraH).

Ho: the Iberian peninsula (M6epHiicKuii MOJYOCTPOB, MBI €TO HAa3HIBaEM

Iupeneickum).
® MpEichl — ¢ apTHKAeM H 0e3 apTukas: the Cape of Good Hope.

Ho: Cape Kennedy, Cape Cod.
® 3anuBH — C apTHKIEM H 0e3 aprukis: the Gulf of Mexico, the Gulf of California.

Ho: Hudson Bay, Chesapeake Bay.

o C onpene/leHHbIM APTHKJIEM YITOTPe6IAIOTCA Ha3BaHMA NPOJIMBOB M KaHAIOB!
The Magellan Strait, the Straits of Gibraltar, the Straits of Dover (yBpckuii
nponus, wiu Ila-ne-xane), the English Channel (AHIHtCKMIl KaHan, WiId
Jla-MaHiu), the Suez Canal, the Panama Canal,
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& TlycThiHU — ¢ apTHKieM: the Sahara Desert, the desert of Kara-Kum.
@ C apTHKIeM ynoTpeG/IsIOTCs Ha3BaHUs TOPHBIX Liened U MacCHUBOB (HO HE

OTHEJBHBIX TOP!): '

ropHble MaccuBbl — the Alps, the Urals, the Himalayas, the Pamirs

ropsl ¥ ByNKaHel — (Mount) Everest, Kilimanjaro, Etna
@ Ha3BaHHUA MOPCKMX TeYEHMIi, BOIONANOB, JOMWH, KAHBOHOB U JIENHUKOB —

06bruno ¢ apTuKkiem: the Gulf Stream, the Niagara Falls, the Clinton Valley, the

Big Canyon, the Jervois Glacier.

# C onpeae/ieHHbIM APTHKJIEM YIIOTPEOIAIOTCS Ha3BaHUSI CTPaH CBETA! the North,
the South, the East, the West.

Hassanusi reorpauuecKuX perHOHOB C TUMH CJIOBaMH YNOTPEOSIOTCS
c aprakuem: the Far East, the Middle East, the Near East, the North West, the Mid-
West, the West Coast.

ApTHKIb 06A3aTeNleH B TAKUX reorpaUyeckux MOHATHSAX, Kak the north of
Russia, the south of England, the west of Poland (Ha3BaHMsl CTPaH CBETa B 3THUX
CIIy4asix IMUUIYTCS CO CTPOYHOM GYKBBI).

Ho ecyi¥ BHayajle CTOUT NpWiaratejibHoe, MPOM3BOIHOE OT TeX Ha3BaHHUU,
apTHKIb He ynorpeGusiercs: southern Italy, northern France, eastern China.

Hapywaem npasuna  Msl yOenWIHCh, YTO €1Ba JIM HE KaXnoe MpaBUIO MMEET UC-
BO MMS WHbLIX NpaBun  KIodeHus. Jaxe Takoe Bpone Obl HE3bI01EMOE, TIO KOTOPOMY
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MMeHa ¥ PaMUIMH HAIIEXHUT YIIOTpeGIsTh 6€3 apTukiei. Bor
KJIACCUYECKHIA TPUMEP, KOUYIOLLMIA 10 CJIOBAapsIM M Y4€OHBIM I10COOUSM B CIIET-
Ka MU3MEHEHHOM Buie: a certain Charles Dickens — not the Charles Dickens.—
Hexmo Yapinb3 JIukkeHc, a BoBce He mom Yapibs JINKKeHC.

O6a apTUKJIsi epel UMEHeM U GaMWINEH, M KaXIbli UTPAeT OTBEACHHYIO
eMy pOJib: @ — Hekmo, HeKuii, IPOCTO ofHobaMunell; the — mom 3HAMEHUTHIA
nmyMcareb.

A Mrs Brand has called you up.— TebGe 3BoHMNA Kakas-mo MUCCHC Bpang

(kpoMe (aMWIKH, O Heil HUYErO HEM3BECTHO).

Ho nipu BcTpeye ¢ rocnoxoit bpana (mpexe BbI e HUKOTIA HE BUJEJIHN) BO3-
MoXHa Takast dpasa: You must be the Mrs Brand.— J10/XHO OBITB, BBl ma camas
rocrioxa bpana (koTopasi 3BOHMIIA).

You are a Buckingham, the descendant of an ancient family, aren’t you? — Bbl,

BakuHreM, MOTOMOK CTADMHHOIO pola, He TakK Ju?

He thinks he is a Napoleon.— On MHuT ce6s1 HaroneoHnom.

He is a real Einstein.— HacTosiuuit DHIITERH (TOBOPST O TAJIAHTAMBOM U~

3UKE).

Jpyroi MHTEPECHBII MpuMep YIOoTpebIeHNsE apTUKJIS, HO NOC/IE HMEH co0-
CTBEHHBIX:

Dr Smith is a specialist in kidney trouble.— JJoxrop CMAT — CHeLMaJIUCT MO
3a60JeBaHMsAM novek. HeonpeneneHHbIN apTUKIb @ TOBOPUT: CMUT — 00uUH u3
CMELIMAIUCTOB, pR006oll CTIELIUATHCT.

Dr Smith is the specialist in kidney trouble. OnpeieleHHBIH apTUK/b MEHSAET
nesio: 10KTop CMMT — KpynHeiuuii, 06ujenpu3HanHblii CIEIMATHCT B 9TOH 006-
JIACTH.

MpuBoas 3toT mpumep, OKCHOPACKMIA CIOBapb [ejaeT NpUMEYaHHe:
apTHKIb the B OTOGHBIX CIy4Yasix CTOUT MO YIApEHUEM M, CTAIO OBITH, JaXe



Tepe IIacHoi MPOU3HOCHUTCS Kak [di], a KpoMe TOro, apTUKIIb MOXET ObITh Ha-
OpaH KypcHUBOM.

Eme 651, Takoe HapyieHUe IOMAraeTcsi 0cob6o 06CTABUTS.

4 3anoMHMM: repesi IIOObIM MMEeHeM COGCTBEHHBIM MBI BIIPaBe YIIOTPeGUTS ap-
THKJIb, €CJIM NIPU HEM CTOMUT O2PAHUMUMEAbHOE ONpedeneHue:

The John I see now is not the John I used to know.— JIXOH, KOTOPOTO s BUXY,

COBCEM HE TOT [IKOH, KOTOPOTO si 3HABaJI paHbllIe.

The Russia of the past — 6vnast Poccust; the Moscow of my youth — Mocksa

MoeH 10HocTH; the London of the 1850s — JlonnoH 1850-x rozxos.

TouHo TaK Xe 1060€ CI0BO U3 CIIUCKA EAMHCTBEHHBIX B CBOEM pozie (the sun,
the moon, the sky, etc.), ynoTpeGasieMbIX OOBIYHO C ONpeNeIeHHbIM apTHKIIEM,
MOXeT ITOMEHSATh €r0 Ha apTHKJIb HEOTIpeIe/IEHHBII, KaK TOJIBKO MBI CYy3UM 3Ha-
YEeHHUE MOHSTHSA.

1t was a totally different moon than I have ever seen before.— Dto 6bl1a coBEp-
LIICHHO MHAs1 JIyHa I10 CPABHEHUIO C TEM, YTO s BUJEJT paHblie (BCIIOMUHAET aMe-
PHUKAHCKUIl aCTPOHABT).

HeobssatenbHoe oTCTynNeHue: NoYemMy HapywaloTcs npasuna?

...bepy B pyKM aHITIMICKYIO KHUTY U HaXOXY B HEH OTCTYIUIEHHS OT NpaBWI.
Knura usnana gaBHo. Moxert, B 3ToMm aeo? Ho M B COBpeMEHHBIX M3IaHUSAX
(maxe B HEKOTOPBIX YYEOHBIX TOCOOUsIX!) OGHAPYXHUM Pa3HOYTEHUA B yIIOTpe6-
JIEHHUM apTUKIIEN ¢ UMEHaMH COOCTBEHHBIMH.

OrHeceMces K 3ToMy ¢utocodceku. Benb He cBbIlIE HaM AaHBl 3TH MPaBUIA.
OHM BO3HMKAaNM B CWIYy TPAAMLUH, YTBEPXKIATUCH PEIIEHUEM aBTOPUTETHBIX
TPaMMAaTUCTOB. MbI MOYTUTENBHO CIIyLLIaeM, YTo roBopat “Okcdopa” U “Kem-
6puax”. Ho koe w1 koro oHH He yka3. Kak Hoswlif CBer, 110 3aBepeHMsIM reo-
JIOTOB, €XErofHO OTIAISETCA Ha JI0MM OT KOHTUHEeHTa EBporibl, Tak U aMepu-
KaHCKMH aHITIMACKHUI 3a TOT XK€ CPOK Ha TOT Xe JIOMM OTAAJIAETCS OT aHIIMii-
CKOTO SI3BIKA.

IepeuncneHHble NMpaBiIa, Kak ceiyac MPUHATO T'OBOPUTH, HOCAT PaMoy-
HBII XapakTep — B OYEpUEHHBIX Mpejesiax BO3MOXHEI BapUaHThl. Y 6osbinoii
Genni He OyleT, €C/U Nepe] KAKUM-TO HMEHEM COGCTBEHHBIM BBl 3a0yeTe o-
CTaBUTb apPTHKJIb, [I€ EMY ITOJIOXKEHO CTOATH (M Hao6opoT). Ho npu ciayyae mo-
HHTEPECYNTECH, KaK pacCTaBISIOT apTUKIIK B TOM T'OPOJIE, B TOH 06J1acTH 3Ha-
HUH, Kyza Bac 3aHeceT cynwba. When in Rome do as the Romans do. Vnu Ha pyc-
CKMH JaZ: B 4yXKOi MOHACTHIPb CO CBOMM YCTABOM HE XOMSAT.

Ewe oaHO oTcTynneHue: o “Hynesom” apTukie

Bo MHOruX y4eOHBIX TOCOOUSIX BBl OGHAPYXHUTE XOTA Obl ab3all, a TO U LIETYI0
IJIaBY O Hyregom apmukae. YTo 310 Takoe? OTCYTCTBME apTHKJIA NEPE] UMEHEM
CYLIECTBUTEIBHBIM — TOJBKO M BCETO.

I have a friend in Paris n I have friends in Paris. Bo BropoM ciy4ae mnepen
CJIOBOM friends CTONT HyJI€BOU apTUKIIb, XOTSI OH TaM HE CTOMT, [TOTOMY YTO HEO-
NpeAeeHHBI apTUKIIb HE YIIOTPEONSIETCA ¢ CYIUECTBUTEIbHBIMA BO MHOXE-
CTBEHHOM YHCJIE.

CymecTsyert, 1o KpaifHeil Mepe, MIOXHHA NIPUYMH, [T0YEMY Tepe] MMEHeM
CYHIECTBUTEIBHBIM OTCYTCTBYET apTUKIIb. Y 3Ty MyCTOTY IMHTBUCTHI HAa3bIBAIOT
Hynesbim apmukaem. OHM YTBEPXIAIOT, YTO OTCYTCTBHE apTHKJIEH CTOMDb Xe 3Ha-
YUMO, KaK M IMPHCYTCTBHE HX, U60O OT 3TOTO HEPEAKO 3aBHCHUT CMBICI NMpeLTO-
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xeHust. Ho To, 4TO BaXHO IJ1s1 [paMMAaTHCTOB, HaM, B3BICKYIOIIUM YUCTO IIpaK-
TUYECKUX 3HAHHIA, K TOMY XX€ B CXaThle CPOKH, BCE 3TO MOXET ITOKA3aThCH UT-
pOIO B KPECTHKH ¥ HOJIMKH, FalaHMEM Ha “HyJIeBON™ ryie.

ApTUKNM B 3aCThIBLUMX CNOBOCOYETaHNAX

Bpemsa
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CnoBocoueTaHue (phrase) — 310 1Ba WiK 60JbLIC CJIOB, CBA3aHHBIX MEXIY CO-
60t Mo CMHIC/Ty M 3aKOHaM rpaMMaTHKK. BocIIpMHHMMalOTCS OHM KaK €IWHOE
1eJIoe ¥ B 060 MOMEHT MOT'YT IPYXKHO BOUTH B NIPELJIOKEHHE,

EcTb ceoboounbie cro8ocouemanus — B HAX OXHO CJIOBO JIETKO 3aMEHUTH ApY-
I'MM, ¥ MTOJY4YMM HECKOJIBKO HHOE cloBocodeTaHHe. Haumpocreiunit npumep:
KOHMPOAbHAA NO 2e0MeMPUYU Y KOHMPOAbHAA NO PYCCKOMY A3BIKY...

EcTb Hepaznoxcumbie cro6ocouemanus — TYT 3HaYEHUE LIEJIOTO HEBO3MOXHO
BEIBECTH M3 3HAYE€HMS CJIOB, €0 COCTaBASIOLLUX.

Ocmamucs ¢ HocoM... [laxe 3Has 3HA4€HHUE C10B, aHIJIMYaHWH, TI0Ka He 3a-
ITISIHET B CJIOBAph, He MOMMET CKa3aHHOTrO: 6bimb odypaventbiM. TouHO Tak Xe U
BHI, yensiiaB Don’t pull my leg! v 3Hast, 4to pull — 310 TAHYTH, leg — HOTa, HE
cpasy coo6pa3ute, o yeM pedb. “He mopoub mue 2on08y!” — BOT UTO XOTEIU BaM
CKa3aTb.

Takue cI0BOCOYETaHUA Ha3hIBAIOTCA uduomamu. Ax usydaer ocoOriii pazaen
JIMHIBUCTHKH — (Ppa3eonorus.

“$I3BIK HEUCTOIIUM B coequHeHUH coB” (IlylKuH), a CJIoBa, COEANHSAACS,
06pa3yloT 1oa4ac HacTOJBKO TeCHBIE CILUIETEHUS (CIOBOCIUIETeHU!), 4To cTa-
HOBSATCS HelleTMMBIM iesbiM. CIIoBa CIIMIIAIOTCS, KaK KapaMeJIbKH, 3aCThIBAIOT,
OTTOTO ¥ HA3HIBAIOT UX 3acmbieuiumu (WIH YCmouvussimMu) Ci060CO4EMAanUAMU.

Mup 3acTHBIIHX (M Z00aBUM — IMPOCTEHINUX) CIOBOCOYETAHMIA HHTEPECYET
Hac C OJHOM CTOPOHBI: KaK B HEM 0GCTOSAT fesia ¢ apTUKIIIMU? Boiast B TOT MUp
M OTJIAAEBLINCEH, BEI MTOMMeETE, YTO MPOBO3IVIAILIEHHEIE NpaBIlia YIIOTPEOACHUS
apTUKIEH co6MI0NalOTCS TaM M3 PYK BOH IUIoxo. U Oecnione3Ho cnpalnsaTh —
nouemy? CroBoM3BepXeHUE IIPOU3OLLUIO B He3allaMITHEIC BpeMEHA, CJIIOBECHAs
JIaBa pacTeKJIach,3aCThUIa. XOTHUTE MPABWIBHO TOBOPUTH I0-aHIVIMIICKU — y4H-
Te HaM3ycTh. BripoueM, 3aech COOpaHEI CYILNE KPOXH, OCTAIBHOE NPUIETCS 10~
6upaTh B MyTH.

MHorouseThe YCTOMYHBRIX CIOBOCIYETAHMIA g yoo6CTBa pa3sBeNeHO 10
TpeM IOTOKaM C YCIOBHRIMM Ha3BaHUAMU: Bpems, IIpocmpancmeo, buimue. I1o-
TOKOB MOTJIO GBITh 3HAYMTENBHO 6OMbIIIe, a HX Ha3BaHUA MOIJIA ObI ORITH ¥ Me-
Hee MOMIIE3HBL.

at one time — OAHO BpeMs, KOTAa-TO

at the time — Toraa, B TO Bpems

Jrom time to time — BpeMsi OT BpEMEHU

at times — BpeMeHaMH

all the time — Bce (3T0) BpeMs

at the same time — B TO Xe BpeMs

the whole time — Bce BpeMs

Jor the time being — noka, 10 HMOPH 0 BpeMEHH

for a (short, long) time — Ha (KOpoTKOe, JOJIT0e) Bpems



in time — BOBpeM4, B CPOK

in due time — B cBoO€ (IOJDXHOE) BpeMs

in no time — o4eHb GBICTPO

it’s high time — camoe Bpems

after a while — 4epe3 HEKOTOpOE BpeMA

not once nor twice — He pa3 M He IBa

in the morning, in the evening — yTpoM, Be4epoM

in the afternoon, in the daytime — mnocje OXyIHS, AHEM

at sunrise, at dawn, at noon — Ha BOCXolle, Ha pacCBeTe, B ITOJIAEHb
at sunset, in the dusk, till dusk — Ha 3akare, B CyMepKax, 10 HaCTYIUTIEHUS
cyMepeK

tonight, at night, late in the night — ceroHs Be4epoM, O3THUM BEUEPOM (HO-
YBI0)

at midnight, in the middle of the night — B IIOJIHOYb, CPeIU HOYHU

Jfrom morning till night — c yTpa oo Beyepa

this morning, this evening — CerOIHS YTPOM, CETOIHS Be4epOM

last evening, last night — B4epa Be4epoM, BUepa HOYBIO

tomorrow morning, tomorrow afternoon — 3aBTpa YTPOM, 3aBTpa JHEM
till tomorrow, by tomorrow — [0 3aBTpa, K 3aBTPALIHEMY JHIO
tomorrow week — 4depe3 Halemo (CYMTasA ¢ 3aBTPALIHETO JHA)

Jfor tomorrow, for today — Ha 3aBTpa, Ha CETOIHA

all day (week, night) long — Bech AeHb (BCIO HEIENIO, HOYb) HATIPOJIET
Jfrom day to day, day after day; day in, day out — V30 1Hs B I€Hb

at present, for the present — B HacCTosilliee BpeMsi
until (up to) the present — 10 HaCTOSIIETO BPEMEHH
in the past, in (the) future — B IIpOLWIOM, B 6ynynieM
Jor the future — Ha Oynyiiee

on Sunday, on Monday, on Friday...— B BOCKpeCEeHbe, NMOHEICIbHUK, ISATHU-
in January, in May, in June, in October...— B iHBape, Mae, OKTAOpe...

in spring, in winter — BeCHOU, 3UMOH...

in late summer, in late autumn...— NO3THUM JIETOM, NIO3THENH OCEHBIO...

in early spring, in early winter...— paHHelt BeCHOI, paHHE# 3UMOH...

in 1812, in 1917, in 1945...— B 1812, B 1917, B 1945...

in the sixties (the eighties)...— B 1IecTUOECAThIE (BOCBMUAECATHIE) TOAHL...

in the 1850s (in the eighteen fifties)...— B 1850-¢ rofpl...

this year, this month, this week — B 3TOM rony, MecsiLle, Ha 3TOM Heaee

last year, last month, last week — B IpOIIJIOM Ioxy, Mecslie, Ha NPOLUION He-
neie

at the end of May, at the end of the week — B KOH1Ie Masl, B KOHLIE HEAETH
next year, next month, next week — B OymyleM roxy, Mecdue, Ha Gyxymieit
Helee

in a year, in a month — depes rog, 4epe3 Mecsu

in a week, in a day, in a minute — Jepe3 HeleNo, Yyepe3 IeHb, Yepe3 MUHYTY
since last year, since last week — ¢ MpOILLIOTO roja, ¢ IpOLLIOH Heaenu
since Monday, since Saturday — c nIoHeIeJIbHUKA, ¢ CyO60TH
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at six o’clock, at ten o’clock — B IECTh YaCOB, B JECATH YaCOB
since 3 o’clock, by 3 o’clock — c Tpex 4acoB, X TPEM 4acaM
between two and three o’clock — Mexay IByMA U TpEMS 4acaMU

fMpocTpaHcTBO 3mech MyTeBOAHOW HUTHIO [UISL HAaC CTAaHYT IPELIOTH — TOY-
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Hee, HEKOTOPBIE NTPEAJIOTH IMTPHU UCITOJTHECHHUH CBOUX IIPOCTPaH -

CTBEHHBIX 00s13aHHOCTEH (YKa3aHHWe MECTOMOJOXEHUA, HANIPABICHUS JIBHXE-
Hu). He yniyckas U3 BUa apTHKIIY, CIEAUTE 3a COBITAJIEHUEM U PACXOXIACHUEM
3HaAYC€HHI aHTIMHCKUX U PYCCKUX IIPEIUIOTOB:

above the clouds — Han obnakamMu
above water — HaJ BOIO
above zero, above 15°C — Briiiie Hyns, 15° Boie HynA no Lienbcuio

across the sky (the sea) — no HeOy (no Mopo)

across the river (to swim across the river) — 4epe3 peKy (IIepeIUIbIBaTb PEKY)
across the street (to walk across the street, the road, the border) — 4epes yiuiy
(1IepexoauTh YIMILY, ZOPOTY, TDAHULLY)

against the wind (the current, the light) — NpOTUB BETpa (TE€YEHHUS, CBETA)
against the clock — IpOTUB YaCOBO CTPEJIKH

against the sun — B CTOPOHY, TPOTHUBOIIOJIOXHYIO IBHXEHUIO COTHLIA
the rain was beating against the window — N0XIb CTy4al IO CTEKNY

along the walls — BIONb CTEH
along the street (the coast, the river) — Bro/b yauubl (Gepera, peku)
to walk along the street (the road) — WATH TI0 yauLe (Zopore)

among the trees (the hills, the ruins) — cpely 1epeBbeB (XOJIMOB, Pa3BAIUH)
to be among friends — ObITb cpeau Apy3ei

at the window (the door, the sea) — y okHa (1BepH, MODA)

at a distance — Ha HEKOTOPOM PacCTOSIHUU

at school, at work — B 11KoJie, Ha pabote

at the college (the concert, the station) — B KOJUIE[LKE, Ha KOHIIEPTE, HA BOK3ajle
at the top of the page — B BepXHeil 4aCTU CTPaHHULIbI

at the foot of the mountain — y NOAOLUBLI TOPbI

at the Pole — Ha nontoce

behind the trees (the bushes) — 3a IepeBbsIMH (KYCTaMH)
behind the clouds — 3a obnakaMu
the train was behind schedule — noesn onosgan

below the horizon — 3a TOPU3OHT

the sun sets below the horizon — cOMHUE CaAUTCA 32 TOPU3OHT

below the town — HMXe ropoaa (110 TeYeHHIO PeKH)

below zero — Hyxe HynA

the temperature is below 32 °F — temniepatypa 32° Hixe Hysisi o PapeHreiry

between the door and the window — MeXIty JBEPBIO 1 OKHOM

between two fires — MeXAy IBYX OTHEH

the river flows between wooded banks — pexa Te4eT MeX JIECUCTBIX GeperoB
a road runs between the two cities — Iopora cOeAMHSAET 3TU ABa TOpoaa



in the sky — B HeGe

in the house — B foMe

in front, in the middle — Briepey, MOCpeaHE

in the trees — Ha JepeBbsIX

in the street, in the middle of the street — Ha yauIe, TIOCPENH YIHLIbI
in town, in the country — B TOpoz€, B I€PEBHE

in the distance — Ha TOM PacCTOSTHUH

in the North, in the South — Ha ceBepe, Ha lore

to go into the room (the garden) — BOWTH B KOMHATY (B caj)
to walk into a square — BBIWTH Ha IUTOIIANb

to pour some tea into the cup — HAJIWTD YAl B YAIIKY

the river flows into a lake — pexa Bnajgaer B 03epo

a journey into (to) France — mnyrteuiecrsue Bo PpaHuUUIO

on the Continent — Ha KOHTMHEHTE (FOBOPAT aHIJIMYAHE O APYTHX CTpaHaXx)
on the Volga — Ha Bonre

on the horizon — Ha TOPH30HTE

on the border (the street) — Ha rpaHulie (Ha YIHle)

the window opens on (to) the street — OKHO BBIXOJWUT Ha YIHLY
a city on a hill — ropox Ha xojMe

a picture on the wall — xapTHa Ha CTeHe

on the surface of the water — Ha ITOBEpXHOCTH BOIbI

logs floating on the water — GpeBHa IUIBIBYT 110 BOAE

a ring on the finger — KOJIbLIO Ha TIAJIblIC

on page five — Ha CTpaHHLE TSITh

on land and sea — Ha cyllle ¥ Ha Mope

to knock on the door — nocTty4aTtb B IBEpb

over the river (the sea) — 3a pekoi (3a MOpeM)

a bridge over the river — MOCT 4epe3 peKy

over the border (the wall) — 110 Ty CTOpOHY I'paHMLIH (32 CTEHOI)
a sign over the entrance — BbIBECKA Hall BXOIOM

a flight over the ocean — ToNeT HA OKEAHOM

all over the world (the country) — Bo BceM Mupe (I10 BCeil CTpaHe)

the Thames flows through London — Tem3a npotekaeT 4yepe3 JIoHIOH
to fly through the air — neTeTh MO BO3HYXY

to walk through the door, the gate — TIipoiiTH Yepe3 ABEpb, BOPOTA

a path through the woods — TponiMHKa 4epe3 Jiec

to walk through the wood — WATH JeCOM

to push through the crowd — nipoGUpPAaTLCS CKBO3b TOJIY

to the left, to the right — HaneBo, HaNpaBo

a flight to the moon — ToNIET HA JYHY

to go to town — TOeXaTh B TOpOX

10 go 1o the country — T0€xaTb B IEPEBHIO

the road to Moscow — nopora Ha MockBy

it’s far to Moscow — nanexo 10 MOCKBHI

to lie to the south (to the north) of... — HaxoOUTbCS K 10Ty (K ceBepy) OT...
to the East, to the West — Ha BOCTOK, Ha 3anaj
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BbiTne
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VYeToiuMBEIE CJI0BOCOYETAHUS 00 BEMHO-TIPOCTPAHCTBEHHOTO U
BpEMEHHOTO BEKTOpa ObUTH TNPEACTARICHEI JOCTATOYHO TMOJIHO.

A 31ech MBI OKa3bIBaeMcs Y 6eckpaitHero Mops. K TOMy e B TAKMX Covemarusax
noeceonesH020 cnpoca ApTUKJIIN BEAYT ce0sl OUeHb CBOEHPABHO, MOABJISACH, KOT-
Ia ¥X HE Xeillb, ¥ GIMCTAIOT OTCYTCTBHEM TaM, TAE UM Bpole Obl MOJIO0XEHO
CTOATE. Jleanuch NONBITKH OOBICHUTD TAKOE NOBEACHUE apTHUKJIIeH, UCKaHU 3a-
KOHOMEPHOCTH M JIaXe HaXOMWIN UX, HO BCe KOHYAIOCh HOBBIM CITUCKOM MC-
KJII0YEHU K3 AKOOH YCTaHOBJIEHHBIX NpaBui. [ToceMy, He 3a1aBasiCh BOIIpOCa-
MH, OyIeM YyMUTDb TO, YTO €CTh.

BripoueM, 3xech TOJBKO caMoe HacyliHoe. OcTajibHOe — T10 BalllUM 1oTpe6-
HOCTSM, BO3MOXHOCTAM. CaMOCTOSITETIBHO TIPOAOJIKUTE CITUCOK.

Bonbiast yacTe IPUMEPOB HMEPEBOAA He TPeOyeT.

first of all, in the first place, at first — nipexne Bcero, CHaYaIa

at first sight — Ha TepBBI B3IJIAR

Jfrom head to foot — c TONIOBHI 10 HOT

Jfrom top to bottom — cBepXy JOHU3Y

arm in arm — pyka o0 pyKy

at hand, by hand — nox pyxoii, BpydHyIo (pyKOIt)

by chance, by mistake — cimydafiHoO, 1o olu6Ke

all in all — B 061IEM U LIEJIOM

in fact — Ha caMoM zese, pakTHIECKU

in the open air — TIOX OTKPHITHIM HEGOM

to be on the air — ByICTYIIATh I10 PagUo

to go to school — to be at school

to go to hospital — to be in hospital

IIpumeuanne: 3a 3TUMHU CO IUKOJBHOM CKaMbU 3HaKOMBIMH (ppa3aMu Mmasyar
QpYTHe, IOX0XHUeE clioBocoyeTaHust. OTCyTCTBHE apTUKIIS IIepel cioBaMu school
Y hospital OGBACHAIOT TEM, YTO PeYb UIET O 3aHAMUAX, NeHeHUl, 3 HE O KaKOM-TO
KOHKpETHO# 1iKose U 6onbHuue. llkoaa n 6oabHuya 306Ch YIOTpeOICHEI B 3HA-
YeHUH yuumbcsa ¥ aevumsca. Ho nepen sTUMH ClIOBaMH NMOSBUTCA ONpeneeH-
HBIH apTUKIIb, KaK TOJBKO OHH OOpETYT OOIMK KOHKPETHBIX 3AAHUMA, Iie Ipo-
HMCXOOUT O0yUueHHEe MU JIEYEHHE.

Tom missed school, and his mother was invited to the school to meet the teacher.

Tom had to go to hospital. His mother went to the hospital to visit him.

B onHoM ciayyae ToM mpoxoauT Kypc oOydeHHUsi, BO BTODOM — KypC Jiede-
HUS, WKoaa U 60abHuya TYT YUCTas abcTpakums, U oHu Ge3 aptukiieir. Mama
MpHIJIAlIeHa B KOHKPETHYIO WIKOMY U1 6ecebl, OHa MAET B KOHKPETHYIO 60/1b-
HHIIY — M Iepel, HUIMH ONpeleeHHbIA apTUKIIb.

ITo ToMy xe npuHIMITY (03 apTHUKIISA, KOTAa KJIIO4YeBhIe c1oBa — abcTpak-
LIMM; C apPTHKIEM, KOTIa OHH KOHKDETHHIE 3AaHMsA) YIIOTpeOIsIoTca U Ipyrue
THITOBBIE BBIPAXEHHS:

to go to college, university — to be at college, university

to go to church — to be at (in) church

to go to prison — to be at prison



[IponomxuM CIHCOK:

to attend school, to leave school

to leave home for school (for work)

to go to work — to be at work

to start work, to finish work

to go home, to be at home, to stay at home
to go to bed — 1o be in bed

to go to the cinema — to be at the cinema
to go to the theatre — to be at the theatre
to go to the country — to be in the country
to go to town — to be in town

to go for a walk (a swim)

to go on strike, to be on strike — 6acToOBaTh

to go by bus (train, car, airplane)
to go by land, by sea, by air

to go by foot

to go on horseback

to be on holiday, on business
to be on trip, to be on a tour
to be on an excursion, to be on an expedition

to have breakfast, lunch, dinner, supper
Jfor breakfast, lunch, dinner, supper
before (after) breakfast, lunch, dinner, supper

to have a lesson

to have a shave

to have a smoke

to have a drink

to have a swim

to have a good time

to play the piano, the violin, the guitar, the flute
to play football, tennis, badminton, chess

to enter the room
to enter Moscow University
to graduate from Moscow University

to work far into the night — paboTaTh 10 MO3IHEH HOYH
to sleep the whole night through — TipocnaTh BCIO HOYb
to look for a job — uckate paboty

to look for work — uckathb paborty

to look for trouble — HapHIBaTLCA Ha HEIIPUATHOCTH
What's the trouble? — 9to cyywiocs?

to turn the corner — TOBEPHYTD 3a YTOJ

to find (to give) shelter — McKaTh (IIpeNOCTABIIATh) yOeXuIe
to be in sight — HaxOIMTLCS B NOJIe 3peHUA

to be in demand — NONB30BATHCA CIIPOCOM

to be in debt to smb.— ORITH B BONTY Mepelx KEM-TO
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Hapeuusa
Adverbs

"

Weil (xopowio), far (nanexo), very (odeHb), yesterday (Buepa), by heart (Hau-
3YCTb), together (BMecTe), in the morning (YTpoM), hardly (enBa), absent-mindedly
(paccestHHO), quickly (OBICTDPO), from time to time (BpeMsi OT BpEMEHH). ..

Bce 310 pasHoliBeThe HapeYuii HaM IPEeICTONT U3y4YUTh.

AHIIMICKOE Ha3BaHME Hapeuus adverb (oT 1aTHHCKOro ad + verbium, k cao-
8y, K 21a204y) OOBSICHAET CYTh U CMBICJI CYHIECTBOBaHUS 3TOH YaCTH peyH — CIIy-
KHTB OTIpeneieHHEM K IJIarojly, puiaraTejibHOMY, a UHOTAA U K IpYyroMy Ha-
peduIo.

He speaks German well (Hapeune well oripenesisieT T1aron speaks).

She is very kind (Hapeuue very onpeneisieT pwiarateJbHoe kind).

Don’t run too quickly (Hapeuue foo onpenensieT Hapeuue quickly).

Hapeuus npou3BoaHble, NPOCTbie, CNOXHble

Bu3uTHasa KapToYKa aHIIMiicKkoro Hapeuns — cyddukc -ly. C ero momoIuso 06-
pa3syeTcs IbBHHasl I0Jis1 HapeUuuii, B OCHOBHOM OT MMPUIAraTesIbHbIX:

warm — warmly, quick — quickly, usual — usually.

IMpunaratenbHble ¢ OKOHYAaHUEM Ha -y, IpUHUMas cypdHKC, MEHAIOT -y
Ha -i: easy — easily, happy — happily, greedy — greedily (XanHo).

To Xe caMoe IIPOMCXOIUT C HAPEUYUSIMHU OT CYILECTBUTEIbHBIX: day — daily.

IMpwiaratenbHbie Ha -e OOBIYHO COXPAHAIOT 3TO OKOHUYaHue: large — largely,
strange — strangely.

Ho 6BIBAIOT MCKITIOUEHHS, -¢ BhINaJacT; frue — truly (BEpHBIA — BEPHO).

Hapeuwus, oGpa3oBaHHbIe ITyTeM MpubGapiaeHus X ocHoBe cydbduxca, Ha3bI-
BalOTCA npou3zeoduvimu. ECTh M npocmuie napewus: already, just, often, seldom,
ever, never, always, yet, once, quite, enough, well, now, then, today, here, there,
too, very, etc.

Hapeuus croxcnbie COCTOAT U3 HECKOJIBKUX COB:

at last — HaKOHe1|

at least — no KpaliHei Mepe

many times — MHOTO pa3

Jfrom time to time — BpeMsl OT BpEMECHH

up to now — 10 CUX 1op

sooner or later — paHbllle WIH T103Xe

Hapeuusi, noxoxuve Ha npunararensHble
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EcTb HeMaJio HapeuMii, KOTOpBIe BHEIITHE HUIYEM HE OTIMYalOTCs OT pularareiib-
HbIX. B npeioXeHUH paciio3HaeM MX 110 TOMY, KaKyl0 4acTb PE4H OHM OITpeNeIsi-
OT: €CJIM CYIIECTBUTEIbHOE, 3HAYMT, 3TO MPUIIAaraTesIbHOE; €CIv OIPEIESIIOT I71a-
rojl — Hapeuue: a loud voice, a loud noise — rpoMKHii ron0C, CUIBHBIN LIYM.



Ho: don’t talk so Joud — He TOBOpM TaK TPOMKO
a wide road — mmpokasi [opora, wide interests — OOUIMPHBIE MHTEPECH
Ho: His eyes were wide open.— Ero mia3a ObUIM IIHPOXO OTKPHITHI.
a hard blow — cwibHBIN yaap, hard water — XecTkas Boaa, hard cash — Ha-
JIMYHBIE JEHbIH
Ho: to work hard, to study hard — ynmopHo paboTaTh, YYUTHCS
at an early hour, in an early spring — B paHHHii Yac, paHHeil BeCHOH
Ho: Children should go to bed early.— JleTu 0OXXHBI TOXUTHCS PaHO.

We got up early to catch the train.— Mpl BcTanM paHO, YTOOEI IOCHETh Ha MOE31.
late dinner — no3nEui o6en, the /ate king — NMokolHBIN KOPOJb
Ho: to arrive late — npuOBITH O3THO, better late than never — aydine mo-
31HO, YeM HHKOTIA

HekoTopeie B3 Takux Hapeuuii mIpuHUMaAIOT cypduxc -ly:

loud — rpomxuii; loud v loudly — rpoMko

bright — cBeTnblit; bright u brightly — cBeTNiO

slow — MemeHHbIid; slow u slowly — MeJUIeHHO

close — onm3kuit; close n closely — 6nu3ko

wide — mIMpoKHit; wide n widely — IIKPOKO, TIOBCIOAY, JaJIEKO

high — BEICOKUIA; high U highly — BBICOKO

Jfree — cBOOONHEIH; free H freely — cBOGOIHO, BOJBHO, OGIIBHO

pretty — MIBIIA, TIpeJICCTHHIIN; pretty U prettily — HOBOJIbHO, IOCTAaTOYHO, Kpa-
CHBO

clean — wucThIiA; clean n cleanly — NONMHOCTHIO, COBEPILIEHHO, YHUCTO, LIEO-
MYApPEHHO

dear — Joporoii, 1o6uMbIit; dear u dearly — 1Oporo, HEXHO, TOPSYO

clear — sicHblit; clear u clearly — sicHO, COBCEM, 3BOHKO, OTYETIIMBO

Wwrong — HEBEpHBIN, OIIUOOYHEIN; wrong v wrongly — HENPaBIIBHO, OIIM-
604HO

ITapHbie Hapeunsa TpeOyIoT K cebe MOBBILIEHHOTO BHUMaHUs. XOTA 3TO CH-
HOHHMMEI ¥ Ha PYCCKH TIEPEBOAATCS HOMYAC OAMHAKOBO, HO B aHDIMIICKHX dpa-
3aX OHM PEIKO CIOCOOHBI 3aMEHMTH APYT Apyra. B sK3aMeHALIMOHHBIX TECTaX
BaM MOTYT IPeIIOXUTH BHIOpaTh €TMHCTBEHHO BEpHOE IS JAHHOTO CITydast Ha-
peunie. BOoT HECKOJIBKO TaKMX IPUMEPOB:

his eyes were wide open — they differed widely in opinions

to climb high, to aim high — a highly amusing film, a highly paid official

all members are admitted free, to run free — to breathe freely, to speak freely

to feel pretty well, they are prefty much alike — to dress prettily, to behave prettily

I clean forgot about it, he is clean mad — to live cleanly

to cost dear, to pay dear for one’s error — to love dearly, to sell one’s life dearly

to keep clear off, to keep clear of the traffic — to speak clearly, to sing clearly

to answer wrong, to guess wrong — to be wrongly informed

B uHBIX cilydasx mapHoe Hape4yue nojiyyaeT HOBOE 3HaY€HMe, oJ4ac mpo-
THBOIIOJIOXHOE:

hard — TBepHbIi, YIIOPHBIH, YIIOPHO; hardly — enBa, ene-ele

late — mo3nHMI, TTO3HO; lately — HegaBHO, B MOCJEAHEE BPEMS

short — KOpOTKHiA, pe3K0, IIPEXICBPEMEHHO; shortly — CKOpo

near — 6JIM3KUIL, GNU3KO; nearly — MoYTH
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He can hardly speak English.— OH eqBa roBOpUT NO-aHIJIMICKH.

We haven’t seen him lately.— Mpbl He BUAEIH €r0 B ITOCTETHES BpeMs.
She will come shortly.— OHa cKopo NpUIeT.

It’s nearly time to go.— IloyTy BpeMs BEIXOOHTH.

Berpevarorest npunararensHeie (lovely, friendly, manly) ¢ TIPUBBIMHBIM VIS
Hapeumii cybduxkcoM -ly:

I am on friendly terms with him.— I ¢ HUM B dpyxcecKux OTHOIIEHMAX.

He greeted us friendly.— OH no-dpyscecku IpUBETCTBOBAI HAC.

HeynuBHUTENBLHO, YTO Y HAPEUMI M MPWIATaTeIbHBIX MHOTO 061Iero. Y Hux
OIHO NpH3BaHKe — ONpeaensTh caoBa. Ecth u npyras obimast IpyMeTa — CTerne-
HHY cpaBHeHHsa. Ho cHavana BRISCHMM, KaKVMMH OBIBAIOT Hapedns.

Heo6s3aTensHoe oTcTynneHue: xakue GbIBalOT Hapeuus?
OKa3aBILI¥CH B IIPeUIOXEHNH, Hapeure CTAHOBUTCS Y1eHOM Npedaoxcerus, U TOT -
JIa OHO HA3LIBACTCS 00CMOAMENbCMEOM.
Hapeuus GHIBaIOT TAKMMH, KAKMMH OBIBAaIOT OOCTOATE/ILCTBA.
OO6CcTOSTENLCTBA AEIAT Ha IPYIIILI B 3aBHCUMOCTH OTTOTO, Ha KaKHe BOIPO-
Chl OHHM OTKJIUKAIOTCA.
Hapeuns oGpasa neiicteusa. Adverbs of Manner: well, loud, brightly, easily,
quickly. OTBe4alOT Ha BOTIPOCHI Kak ? kakum obpaszom? how?

Hapeuus mecta. Adverbs of Place: near, there, here, outside, below. OTBe4aioT
Ha BOIIPOCHI 2de ? kyda ? omkyda ? where ? where from?

Hapeuns BpeMenH, onpeIeicHHOro 1 HeonpeenenHoro. Adverbs of Definite and
Indefinite Time:

yesterday, today, tomorrow, now, then, tonight — Hape4ust onpez[eJieHHoro Bpe-
MeHH. OTBeYaloT Ha BoNpoc koeda? when?

always, never, seldom, often — Hape4Hs HEOIIPEIEICHHOIO BpEMEHH, OTBEYa-
JOT Ha BOIIPOC KaK 4acmo ? DTH Hapedus Ha3hIBAIOT Takxke Adverbs of Frequency,
YTO MOXHO TIEPEBECTH KaK HAPEYUR 4acmomHoCmu.

Hapeuus crenenn. Adverbs of Degree: very, quite, too, enough, almost, rather.
OTBeyaloT Ha BOTIPOCHI Kak ? kakum obpasom? how?

Ho u camM¥ BONpOCHUTEIBLHEIE CII0BA — TOXE Hape4yus.

Hapeuus Bonpocurennubie. Interrogative Adverbs: where, when, which, why,
how. C Ux noMOIIbIO CTPOMM Bompoch. ( Where are you from? Why are you
laughing?)

Hapeans otHocuTesmunie. Relative Adverbs — Bce Te Xxe when, where, which.
OmuocumensHboiMu OHU CTAHOBSITCSE, KOTIa BBOIAT NMPUAATOYHBIE IIPEIUIOKEHYS:

That was the point where we stopped.— Bot To MecTO, I'ie MBI OCTAHOBHIIHCB.

There are occasions when joking is not permissible.— BrIBaioT cxydau, Korna

LIYTKH HEYMECTHEL.

M=l He ucueprianu TeMHl. EcTh elie Hapeyusi-o6CTOATENRCTBA MIPUYMHH
(omuez0? nouemy?), eCTh Hapedusi-0OCTOSATENBCTBA LieNN (3auem? 0an 4ezo?),
HaKOHell, Hapeuusl YCIOBUA (npu kakom ycaosuu?). OHHU JIerKo OINO3HAIOTCA,
€CJIM MPAaBUILHO MOCTaBJleH BOMPOC.
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Crenenn cpasHenms Hapeumii. Degrees of Comparison of Adverbs

Y HEKOTOPHIX npocmbix Hapeuuli eCTh CTeTIeH! cpaBHeHHsT. B OCHOBHOM 3TO Ka-
caercsi Hapeuuit oOpa3a aeiictBus (Adverbs of Manner), B MeHbllIe# CTETIEHN —
Hapeuyuii HeolpeaeJIeHHOTO BpeMeHU (Adverbs of Indefinite Time).

Crenens cpaBHeHHS ONHOCJOXHBIX Hapeuwil o0pa3yloTca (Kak ¥ CTeNeHH
CpaBHEHMA NpWiaraTeJbHHX) npubabienueM cypPHKca -er B CpaBHUTENbHOI
CTeneHH, a B IPEeBOCXOIHOI — cy(puxca -est:

hard — harder — hardest

soon — sooner — soonest

loud — louder — loudest

Ilepen MEOTOCIOXHBIME HADEYHAMH B CPABHHTEJILHOMK CTENCHH CTABHM more, a
B NPEBOCXOHOI — most (Bce, KaK y MPWIAraTe/bHbBIX): |

seldom — more seldom — most seldom

carefully — more carefully — most carefully

quickly — more quickly — most quickly

You must do it carefully — more carefully — most carefully.— Bbl BOIXHBI 9TO
ZIenaTh OCTOPOXHO — 6oJiee OCTOPOXHO — MpeaeJbHO OCTOPOXHO.
~ He uaMeHsI0TCA 110 CTENEHAM CPaBHEHUs MHOTHME HapeyHus Mmecta (Adverbs
of Place) v onipeniesieHHOTO BpeMeHH (Adverbs of Definite Time): there, here, now,
then, today, etc.

HamoMHMM, 9YTO HECKOJIbKO MPUJIATaTeIbHEIX CBOM CTEIIEHU CPaBHEHUA 06-
pa3yloT U3MeHEHHEM OCHOBHL. To Xe caMoe TIPOMCXOIUT IpH 06pa3oBaHUHU CTe-
NeHe#t y poICTBEHHBIX MM HapeuMii:

well (xopo1o) — better (yquie) — best (Jiydie Bcero, Bcex)

badly (inoxo) — worse (Xyxe) — worst (XyXe BCEro, Bcex)

little (Mmasio) — less (MéHbIe) — least (MeHbIlIEe BCErO, BCEX)

much (MHOTO) — more (60iblIe) — most (6oJIbllIe BCETo, BCEX)

I played badly, you did it worse and he played (the) worst.— S urpai 1Iwioxo, Tl

WUTpaJI XyXXe, OH UTpal XyXe Bcex.

He was more frightened than hurt.— OH Gosbllie HCyrajics, 4YeM ymuocs.

K 3ToMy cricKy m0GaBMM HapeuMe far (naneko). ¥ Hero, Kak ¥ y npuiara-
TENIBHOTO far, B CPAaBHHUTEJIBHOM M IPEeBOCXOIHOM CTEeNeHM 1o aABe GOpMHI:
Sfarther, further (nansiue) U farthest, furthest (Ianblile BCETo).

It is not safe to go any further.— Jlanbliie uaTH HEGE30MACHO.

The village is about two miles farther on.— JlepeBHSI HAXOIUTCS TBYMS MHJISI~

MH JaJIblIIe.

MecTo Hapeuuii B NpeanoXeHun

Bornpoc 0 MecTe HapedHrsi B MPeUIOXEHHH BO MHOTOM 3aBHCHT OTTOrO, Kakoe
Tepe HaMH Hapeyue.

Hapeuns o6pa3sa npeiictBus (Adverbs of Manner) oGBIYHO CTOAT MOCIE
riarosja:

The car rides easily.

Did you sleep well?

Our patient feels worse.
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Hapeuus crenienu (Adverbs of Degree) crosiT Tiepenl OIIPeEIISIEMBIM CIIOBOM:
He is oo clever to do that.
You are quite right.

Hapeuue enough (nocTaTouHO) 4allie BCTpedyaeM ITOCIIE ONpeae/IsieMOro HM
CJI0Ba:

I’ve had enough, thank you.

1 don’t know him well enough.

They aren’t rich enough to go abroad every year.

Hapeuus onpeneaeHHOTO BpeMEHH CTOSIT B HaYaJle IWIH B KOHIIE MpeIIoXe-
HMS:

Yesterday I met him in the street. I met him in the street yesterday.

Now we learn French. We learn French now.

Ocoboro BHUMaHUA TPeOYIOT K cebe Hapeyus HEOoIpeleJIeHHOIO BpeMEHH
(Adverbs of Indefinite Time, ouu xe Adverbs of Frequency). O HIX OGBIMHO BCIIO-
MMHAIOT, KOTAA pedb 3aXoauT o BpeMeHax Present Indefinite u Present Perfect,
JUJISL KOTOPBIX 3T HapeuyMsi HepeaKO CIyXaT ITO3bIBHBIML.

Hapeuns HeomnpeaeieHHOro BpEMEHH 3aCIyXHBAIOT TOTO, YTOOH JIMIIHHI
Pa3 K HUM NPUIISAETHCA:

always (Bcerna), usually, normally (06b14HO), already (yxe), sometimes,
occasionally (MHorna), just (TONBLKO 4TO), often, frequently (d4acto), seldom, rarely
(pezko), ever (korga-nmubo), never (HUKOTAa), yet (eile, enie Het), lately (HenaB-
HO, Ha JHSX), recently (HelaBHO), once (ODHAXIHI, OMUH pa3).

Hapeuus always, often, seldom, just, already, ever, never crosat nepe CMBICJIO-
BEIM IJIarOJIOM:

The sun always rises in the east.

The train has already left.

Ho eciu CMBICITOBBIM TJIar0JIOM OKA3bIBAETCSI 10 be, HapeUus CTaBAT HOCIE
HEro;
He is always late for dinner. He is never back in time.

Hapeuue already (yXe) MOXET CTOATh M B KOHLIE NIPEIJIOXKEHUsI, HO TOTJa
OHO O3HAYaeT euwje He (C TIPU3BYKOM YIAUBJIEHHS):
Have you posted the letter already? — Thl ewe He OTIIPABIII IMCBEMO?

Hapeuus sometimes, occasionally, usually cTosT B Hauajie ¥ B KOHIIE IIpejio-
XKeHHS:

We go there sometimes.

Usually we have dinner at seven.

IIpuBBEIYHOE MecTO Hapeuuii lately, recently, yet, once — B KOHIIE TIpeJIOXE-
HUS:

I have been there once. 1 was very fond of him once.

We haven’t seen him lately.

We haven’t done it yet.

Ecnu Hapeuue yet yrioTpe6isieTcs B 3HAUCHUH K MOMY 6peMeHU, moz0d, OHO
MOXET CTOSITh TTEpel CMBICTOBEIM riaroyioM: He had not yer got up when I called.
Hapeuust lately u yet 9alie BCTPETUM B OTPMUATENBHBIX MPEITIOXEHHUSX.

Hapeuus crenieHu very u very much (04eHb) 0OCITYXKHUBAIOT IIpHJIaraTeJIbHEIE,
3aMEHSIONINE UX TIPUYACTHS MPOUIEHIIETO BpEMEHH, a TAKXKE IJIaroJIbl:



The soup was very tasty. We met a very fat man (tasty U fat — nipuaraTesib-
HBEIE).

I saw a very surprised look on his face (surprised — npu4acTye IPOMICAIIETO
BpEMEHH B POJIH OIIPEACICHUS).

Eci TeM Xe CIOBOM O4eHb XeJlaéM YCWINTh IJIarojl WK IPHYAcTHE IIPOo-
LIEALIETO BPEMEHH (B €T0 MCTHHHO-NPUYACTHOM 3HAYCHUH), YIIOTPEOIIeM very
much WK IPOCTO much.

He doesn’t read (very) much.

He was (very) much surprised (surprised — 4acTb COCTaBHOTO CKa3yeMOT0).

HenpenoxHsIx npasui He cymectsyer. [loutu moboe HapeuHe MOXET OKa-
3aTbCSA HE TaM, TIe MBI OXHIAIH €ro YBUAETh. B Takux cirydadx rocrapairech
IOHSTh, MOYEMY 3TO IIPOU3OILIO.
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MecTomMmeHus
Pronouns

Cawmo c10Bo Mecmoumenue pacKphiBaeT HaM CBOe MpefHA3HAYEHHE — 3aMeILaTh
HMMEHAa, CTOATb éMecmo UMeHU. AHTIIMIACKas MIPMCTABKa pro- TOro Xe CBOMCTBa
(proconsul — npokoncys, 3aMemIaloMIMii KOHCYNA).

H ecTb cTapMHHOE PYCCKOE CIOBO “MECTOOMIOCTUTENL” — JIMIIO, BPEMEHHO
HCIIpaBIAIOLIEe YbIO-TO JOJDKHOCTD.

Mecmoumenus — mecmobarocmumenu cywiecmeumenbHoix B MOMEHTBI, KOTIa
MOCNEAHUE IO TEM WJIM HHBIM IPUWYMHAM BBHITAAAIOT U3 TEKCTA.

MecToMeHHS COIIacyIOTCS C 3aMeIacMBIM HMEHEM B JIMIIE, YHCIIE U POIE
(HaCKOJIBKO 3TO BO3MOXHO B aHIJIMIACKOM SI3BIKE).

B 3aBHCHMOCTH OT TOTO KaK, NPM KaKMX OOCTOATEIBCTBAX MOAMEHAIOTCS
¥MMeHa, MECTOMMEHHS AeJIATCS Ha IPYImbI, MX IO KpaitHeit Mepe ceMb. Ho eciu
K ey NOJOMTH CO BCell CTpPOrocThio, To HaGepeTcs U Gosbliie, no necat. Hau-
HEM ¢ HaMBaXHEHIINX.

Jinunble mecToumenusn. Personal Pronouns
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V THYHBIX MECTOMMEHHMIA €CTh YHCIIO, IHHCTBEHHOE H MHOXeCTBeHHoe. Mec-
TOMMEHMS 3-r0 JIMLia eAMHCTBEHHOTO YHMCIIa Pa3IMJaIOTCs IO poaaM (C pycCKoM
rpaMMaTHKOM TYT PaCXOXIECHHH HeT).

Tab6auua 1. JInuHbie MECTOUMEHHS

JInuo EnuHcTBEHHOE YHMCIO MHoxecTBeHHOE YUCIIO
1-¢ I—a we — MBI
2-e you — THl you — BHI
3-¢ he — on they — oHu
she — oHa
it — oHo

MecrouMenue I (s1), rae 661 OHO HHM CTOSUIO, BCErna MUIIETCS ¢ OOIbLION
6yksrl. (He was crossing the street when I saw him.)

MecTonMeHHe you TIEpeBOIUTCS KaK mbl U 6bi. B IpeBHEaHTTTHIICKOM A3BIKE
cyliecTBoBaia Gopma thou, TOUHOE COOTBETCTBUE mbl. CeronHs thou BCTPETUM
TONBKO B CTAPMHHBIX KHUTaX, B II0O23MM. '

He (oH) U she (OHa) 3aMEIIAIOT OAYLIEBJICHHBIC CYILICCTBUTEIBLHBIE MYXCKO-
TO K X€eHCKOr0 poja.

Korzaa peys MAET O CYIIECTBUTEILHBIX HEOQYINEBICHHBIX (BEIU, IPEIMETHI,
OTBJIEYECHHBIC TIOHSATHSA), NTOJIb3yeMcA if. OHO IIPUMEHHUMO M K XUBOTHBIM, XOTSI
B CKa3Kax ¥ B OHITY HX HEpEAKO BeM4YaloT he u she. O pebeHKe, 0 MIadeHLe
JOITyCTUMO CKa3aTh it.



06nexTHLI nagex Y aHrIHHCKHUX CYIIECTBHTEIBHHIX ABa Najexa — OOIIMif
NIMMHBIX (Common Case) 1 ipuTsIDXaTeNbHEIA (Possessive Case).
MEeCTOMMEeHMUIA YV JIMYHBIX MECTOMMEHHI TOXE IBa I1aJexXa, TOJbKO
Ha3bIBAIOTCSI OHU HHa4de. B Tabmuie 1 MecToMMeHHUs CTOSAT
B UMCHUTEJIBHOM majiexe (Nominative Case). Ho y KaXaoro JHIHOro MECTO-
VIMEHMSI €CThb KOoceeHHblll, unu obvexmuuiii, nadexc (Objective Case).
HamoMHUM, 9TO KocéeHHbiM B PYCCKOM IpaMMaTHKE Ha3HIBAIOT 00O ma-
IeX, KpOME UMEHHUTEJNbHOro. AHIIINMCKOE MPO3BaHHE KOCBEHHOIO Iajexa
IPOUCXOOUT OT cjioBa Object, 9T0 O3HAYAET JONOAHEHUE.

Tabnuna 2. KocBeHHBIE NTageXH JHYHBIX MECTOMMEHMIA

Yucno JIngHble MECTOMMEHUS KocpeHHBIH manex
(Nominative Case) (Objective Case)
Enuncts. -1 me — MHe, MEHS
you — Tbl you — tebe, Tebs
he — o him — emy, ero
she — oHa her — eif, ee
it — oHO it — emy, ero, eif, ee
MHoxecTB. we — MBI us — HaM, Hac
you — BB you — BaM, Bac
they — oHu ‘ them — uM, Ux

Kaxk BugmM, o0beKTHEIIM TTAaieXX COOTBETCTBYET ABYM PYCCKHUM IMafexam: aa-
TEIBHOMY (KoMmy ? wemy?) U BAHMTEIILHOMY (K020? ymo?).

MpuraxarensHoie MecToumenus. Possessive Pronouns

Y Kaxnoro aHIMIMICKOTO IMYHOTO MECTOMMEHHS UMEETCS ABA KOMIUIEKTA TIpH-
TSDKATEJIbHBIX MECTOMMEHMIA.

IlepBbIit KOMIUTEKT MTOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET PYCCKHMM IPHTSIKATEIBHBIM
MECTOMMEHUSIM: My — MOM, your — TBOM, his — €ro U T. I. DTH MPUTXKATETbHbIE
MECTOMMEHUSA YROmpebaAomcs ¢ UMEeHAMU CYuyecmeumenbHoiMu, BEISIBIISAS HX
MPUHAIUIEXHOCTb TOMY WIM HHOMY JuLly. OHu Hanbonee yIoTpeOHTENBHEBI, UX
Ha3bIBAalOT MPOCTO NMPUTSXKATEAbHEIMA MecTouMeHMAMM (Possessive Pronouns)
WIH IIPUTSDKATENBHBIMHA MECTOUMEHMSIMM TIEPBOM TPYTIINHL.

Bropoit KOMIUIEKT HA3BIBAIOT abcoaomuol opmoii (absolute form) npums-
HCAMENbHBIX MECMOUMEHUI TTIO TOI TIDUIHUHE, YTO B IPEAI0XEHUH OHU MOTYT BHI-
CTYTIaTh CaMOCTOSATEIBHO, 063 CYIIECTBUTEIPHOTO, XOTS OHO BCerla rae-To He-
TOJAJIEKY.

His hair is dark, your hair is blond (your — nmpocroe npuTsKaTeIbHOE MECTO-
MMEHHE).

A MoxHO cka3aTb: His hair is dark, yours is blond (yours — aGcomotHOe npu-
TAXKATENbHOE MECTOMMEHHE).

AbcomoTHast popMa MPUTIKATENLHBIX MECTOMMEHHI ITOMOraeT u36eraTh
HaBA3YMUBHIX MOBTOPOB CyLIECTBUTEABHEIX (B HalleM npuMepe — hair). Hedro
noaoGHOe BCTPEYaeTCss U B PYCCKOM SI3BIKE, XOTSA He CTOJIb 4acTo. ITocKonbpKy
abcomoTHOI (hOPMEI Y HAC HET, IPUXOIUTCS TTOJIH30BATHCS OOBIIHBIMH IIPHTS-
XaTeIbBHBIMM MECTOMMEHHUSIMM:
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KaxeTtcsi, Hallli CBIHOBbsI TY/ISUIM HA BeUePHHKE., Moii BEpHYJICA 3all0IHOYb.
Teneps TabJM1Ia THIHBIX MECTOMMEHHHM C MX TIPOM3BOIHBIMYU BHITTISIAT TaK:

Tabmaua 3. ITpuTsEXaTeIbHbIE MECTOMMEHHS

Yucno Jluanbre OO6BbeKTHBIH IIpuTsxarensHble MECTOMMEHUA
MecToH- nafex IlepBas ¢opMa Bropas dopma
MEHUS
(Absolute form)
EnuHcTB. I my — Mo mine — Moii
'you | _your — TBO# _yours — TBO#
he (his — ero Lhis — ero
she Lher| — ee hers — ee
it its — ero 'its - ero
MHoXeCTB. we our — Hari ours — Haul
_you | your — Bain yours — Baiu
they their — ux theirs — mux

Oﬁpa’mre BHHMAaHHE: pAMKAMHM OTMCUYCHBI CIIy4Yan COBIIANCHUA.

BoasparHo-ycunurensHbie mectommenusi. Reflexive-Emphasizing Pronouns

Y TMYHBIX MECTOMMEHUIA €CTh el1e OAHMH HaGop IIPOU3BOMHBIX: 8038PAMHO-YCU-
aumenvhbie mecmoumernus. OHA HECYT B ce0e 3HaYEHHSI, KOTOPHIE B DYCCKOM SI3bI-
K€ BBEIpAXAIOTCS BO3BPaTHRIMH IJIArOJIaMH Ha -CA, 4 TAKXKE OINpPeIeIUTENBHBIMA
MECTOUMEHMSIMH CaM, CAMA, CAMO, CaMU.

Bot kak 06pa3yloTcsa BO3BpaTHO-YCWIHTEIbHBE MECTOMMEHNS.

Tabmuua 4. CoaHast TaGIMIA JTMYHBIX MECTOMMEHMM M MX IIPOU3BOAHBIX

Yucno Jluukbie | OOBEKTHHIM IIpuTrsxarenbHbie BosspatHo-
MECTOU- | (KOCBEHHBIIt) MECTOMMEHHS YCHJIUTEIbHBIC
MEHHS | Iajex MecTo- MECTOUMEHHS
AMeHMit ITepBas Bropas
dopma | (abcomoTHasn)
dopma
EmuHcTB. I me my mine myself
“you| | you your yours yourself
he him  his " his himself
she Lher | her hers herself
it it | Lits | its | itself
MHuoxecTs. we us our ours ourselves
. you| _you, your yours yourselves
they them their theirs themselves

BosspaTHO-yCHINTENBHBIE MECTOMMEHHS 00Pa3ylOTCS JOBOJILHO CBOSHPAB-
Ho. Kaxznoe cocrouT U3 AByx ciaraeMeix. CHayaia IIpUCMOTPUTECE KO BTOPO-
MY: B €IMHCTBEHHOM YHUCAe 3TO -self (caM), BO MHOXECTBEHHOM -selves (caMu).

TeM Xxe HeCTAaHIAPTHHIM CIIOCOOOM, €CIIH IIOMHMTE, OOpa3yeTCss MHOXE -
CTBEHHOE YHCJIO HEKOTOPBIX CYIICCTBUTEILHBIX: shelf — shelves, elf — elves.

HepBhIM cllaraeMbIM BO3BPAaTHO-YCHJIMTEIBHBIX MECTOMMEHHH I 1-ro M
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2-TO JMUA CIYXAT npumsaxcamensibie mecmoumenus. myself, yourself, ourselves,
yourselves. A U1 3-T0 Jivlia — COOTBETCTBYIOLIUI KocgenHbili (0bsexmubiii) na-
dexc: himself, herself, itself, themselves.

B cBomHOi# Tabnuie 4 3TH coBNaleHUS M POICTBEHHEIC IIPU3HAKK 0CO00 OT-
MEYeHR (paMKaMH).

@ Heob6s3aTtensHoe OTCTYNNEHME: 3a4€M HY)XHbI BO3BPATHO-YCUAUTENbHbIE
MecTouMeHua?
B pycckoM SI3BIKE OTPOMHOE KOJMUECTBO 8036DAMHbIX 21A201068 HA -CA. NPOCHI-
namocs, ymbieamocs, npamamucs, 6ecumscs. IMEHHO 3TO KOPOTEHBKOE -¢f (CO-
KpalleHHas dopMa cebs) IiepeanpecyeT NEICTBUE, BBIPAXEHHOE CKa3yeMBIM, Ha
TO WIHM MHOE JUI0. B aHIIMIICKOM Si3bIKE BO3BPATHBIX IJIAr0JIOB HET, UX 3aJa4u
BBITIOJTHSIOT 6038PAMHO-YCUAUMENAbHbIE MECMOUMEHUA.
Every morning 1 wash myself with cold water.
Tom hurt himself while working in the garden.
A ymwearocs, ToM noparnusca — myself u himself B poiy HalllMX BO3BPAaTHBIX
IJIAarOJIOB.
Ho y 3T0ii rpynnnsl MECTOMMEHU €CTh ¥ APYTo€ HasHaYECHHUE:
Did you see them yourself? — Yes, I saw them myself.— Tol cam ux Bugen? —
Ja, a1 Bugen ux cam.
We ourselves have often done this kind of work.— M&I camu He pa3 BBIIIONHSI-
JIA TaKkyio pabory.
Ha Bo3BpaTHOCTB AEHMCTBHSA TYT HET H HaMeKa, JINIIb ycuieHue (emphasizing)
CKa3aHHOTO.

Yka3atenbHbie MectouMmenuns. Demonstrative Pronouns

Hx Bcero IBa, M ¢ HUMH Bce TpocTo. OHM pa3iuyaloTcs M0 YMC/IaM:

this — 3107, these — 3T

that — T1OT, those — T¢

Ilenp v HUX OoOHA — yKa3bIBaTh Ha JIMIa WIK IpeaMeThl. PasHULa MeXay
HHMH B HEKOEM YCJIOBHOM PACCTOSIHHH: this yKa3BIBaeT Ha TO, YTO HAXOOUTCS
onmxe; that — Ha TO, YTO IIOAAJIBIIEC,— TOJIBKO M BCETO.

B npennroxeHUH BHICTYIIAIOT B POJIM MOMJIEXKAILIETO, TOMOTHEHUS.

This is the man I want to see. Those are my sons (Tomiexaliee).

Do you like this? We saw that yesterday (JOIOJTHEHUE).

VkasaTeJIbHbIE MECTOMMEHHUST HEPEIKO OKa3bIBAIOTCA TEpel CYIECTBATEND-
HBIMM, MIpasi pOJib ONipelie/IeHi, a 9TO CBOMCTBO NpUIaraTe/JbHbIX.

At that moment the door opened. Look at these men. Just hear those boys laugh!

B mocnenHMX IpUMepax yKa3aTelIbHBIE MECTOMMEHUSI BBICTYTIAIOT B POJTH
MpHIAraTeJIbHBIX, IOTOMY MX HHOTAA Ha3bIBAIOT MECMOUMEHHbMU NPULA2aMmenb-
HbIMU.

EcTb elle 0HO yKa3aTeaIbHOE MECTOUMEHHE — such (makoii, maxas, maxoe).
Such ynotpe6nsercs ¢ CyuleCTBUTEIbHBIMYM B ¢IMHCTBEHHOM M MHOXECTBEH-
HOM YHCJIE.

Such happiness was all he wished.— O TakOM c4yacTbe OH TOJIBKO MEYTaJI.

I never say such things.— 1 HUKOrIa He TOBOPIO TaKKX BEIIEH.

Such was the agreement.— TakoBo GbUIO YCJIOBME (such — ToIIEXallee).
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Did you meet a blond girl? No, we didn’t meet such (nononHenue).
His words were such (4aCTh COCTABHOTO CKa3yeMOTo).

Byarte roToBs! ynoTpeGUThL HeoIpeaeCHHEIN apTHKIIb (@, an) Hociae such
1epell CyIECTBHTENIBHLIM, €CJIH TOJIBKO OHO CITOCOOHO NIPHHATH HEOIIpedelieH-
HBIH apTHKIIB (ZO/DKHO OHTD HCYHCIISIEMBIM H CTOSTh B €IMHCTBEHHOM YMCIIE).

Don’t be in such a hurry! It is such an honour for me. Such a lie! He was such

a good man.

BonpocurensHnie mectoumenus. Interrogative Pronouns
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Crporo roBops, HX BCero Tpu: who — xmo; what — umo; which — xomopwuii (13
TAaKOro-TO 4YHCJIa).

Ho Mecroumenune who uMeeT TIpOHU3BOAHEIE. CUHUTAETCA, YTO WHO — 3TO UMe-
Humenbvrutii nadexc (Nominative Case), a y HEro eCThb elI¢ ABa ManeXa, 06seKxm-
Huili, OH Xe Koceennbiti (whom) M npumaxcamenshwiii (whose). Eciin 3abyaere, kak
Ha3hIBAIOTCA MAaJeXH, IOMHHUTE O 3HAYCHUH CJIOB:

who — KX10?

whom — xoMy? Koro?

whose — ueir?

TakuM o6pa3oM, BOIIPOCUTEIBHRIX MECTOMMEHUI HaGUpaeTcs IATh: who,
whom, whose, what, which. OHJ TIOMOTalOT CTPOMTD BOIPOCHI.

HeoGssaTensHoe OTCTynNGHHE: BONPOCH! GbIBAIOT pasHbie

Ectb obwue ¢onpocw (General Questions), Npx KOTOPHIX MOXHO OTPAaHUIMTHCS
obmum orBeToM (“na”, “Her”). EcTb cneyuanvnme eonpocw (Special Questions),
OHH TpebyIoT 6oJee oﬁcrox’renmoro OTBeTa.

Does he live in Moscow? Yes, he does. Has he got a son? No, he hasn’t.

What country are you from? I am from Russia. Which of the girls is your sister?

The blonde one is my sister.

Jng aHITHIECKMX BOIIPOCHUTENBHEBIX ITPeUIOXKEHMI XapaKTepeH 00pamHbiii no-
PAOOK cna06 (uneepcus), Ha TIEPBOE MECTO TOLAA BEICTYIIAET CKa3yeMoe (qame
BCIIOMOTATENbHBIN IJ1aro), U JIKIIb 3aTeM — TIOMJIEXalee.

OnHako M NIpH BOIIpOCax NpsMOt MOPANOK CJIOB COXPAaHSETCsH, €CM CaMo
BOIIPOCHTEIBHOE CJIOBO — MomJIexaiee (¢ who — Bceraa, a ¢ what — MHOTA).

Who is that man? Who is there? Who is speaking?

Bo Bcex ciydasx mopsitok CJI0B MPSAMOI, IIOCKONBKY Who — ToAJIeXaniee.

Whom did you see? Whom do you mean? Whom do you want?

Whose house is that? Whose son are you? Whose flowers are these?

Tlopsinok cy1oB OOpaTHBIM, ITOCKOIBKY BOIIPOCHTEIBHOE CIOBO HE SABIAETCH
MOAJIEXAIIHM.

BonpocutesbHOe MECTOMMEHHE WHO U ero IPOU3BOJIHEIE YIOTpe6IsieM, ro-
Bops o ymoAsx. Korna peds 3aX0AMT O HEONYIIEBIEHHRIX CYLECTBHUTEIbHBIX
(BelIy, IMpeaMeTHl, TOHSATHA), MOJMb3yeMCsl MECTOMMEHHEM what. B Borpocu-
TEJIbHBIX NPEAJIOXEHHUAX OHO MOXET OhITh NMOAIeXAIHM (TOTa NOPAIOK CJIOB
MpAMOI) WX BTOPOCTEIICHHBIM WICHOM NMpPENIOXeHUs (ITOPANOK CIOB GymeT
00paTHEIM).

What has happened? What comes next? What is hanging on the wall?

What — noanexainee, NopsgoK CJIOB IPSIMOM.



What did you say? What did you do it for? What books have you read on this

subject?

3neck what — BTOPOCTENIEHHBIN WIEH MPEIIOXEHUS: TIOPSAIOK CJIOB 06par-
HBIA.

Which — kakoii, komopbiii u3... DTO MECTOMMEHHE BCETOA ITOAPa3yMeBaeT
BBIOOP M3 HEKOTOPOTO YMCJIA JIHI] WIH TIPEAMETOB. YoTpebisiercs ¢ OnyLIes-
JIECHHBIMH Y HEOIYUIEBICHHBIMH CYLIECTBUTENbHBIMU. [10psmoK 0B B BOIpo-
CHUTEJIBHOM IIPEVIOXEHHUH C Which MOXeT OHITh IPSIMBIM 1 OOPaTHEIM.

Which boy won the prize? Which of you did that? Which of you will go with me?

3mech which — Tomrexainee, MOPSIOK C/IOB MPSIMOIA.

Which way shall we go?

Tlopsinok cnoB 00paTHHI, B POJIM MOMIEXKALIETO BEICTYIIAET we.

OTHocuTenbHbie MecToumeHun. Relative Pronouns

TyT BrIOPY BOCKIMKHYTB: “ba, 3HaKoMBie Bce nuua!” Te xe who, whom, whose,
which. lo6aBUTCS K HUM JIHILIb MECTOMMEHHE that, BIIpOYeM, H OHO TIPOXOIWIO
1O KJIaccy yKas3aTeNbHBIX MeCTOMMEHHI. Bpozie GBI Te Xe U Bce Xe Ipyrue: Te-
TIepb 3TO OMHOCUMENbHbIE MECIMOUMERUA, C NX TIOMOILIIBIO BBOIHUM Npudamoutbvie
onpedeaumenvrbie RPeONONCEHUS.

This is the man who wanted to see you. This is the girl whom we saw. This is the

woman whose house we have just passed.

Ho, ecmu aTo npunarodHbie onpedeaumenthvie TIPELIOXEHHS, IIOYEMY MEC-
TOMMEHUS HA3BIBAIOTCS OMHOCUMEAbHBIMU?

Jeno BoT B 4eM: ntepe] TAKUM MECTOMMEHHEM BCETAa MATYHUT CJIOBO, K KOTO-
poMy oHO omHocumcs. Io-aHrIMIACKY 3TO CJIOBO HAa3RIBaeTCsA antecedent, TO €CTh
npeduiecmeyrouiee. [paMMaTHCTHI B CBOEM KPYTY €r0 TaK M Ha3BIBAIOT: aHmeye-
denm (3aTIOMMHATE COBCEM HeOOs3aTeILHO).

Koraa peus uaer o moasx, ynorpeoisem who, whom, whose.

Which ipubeperaeM Ui HEOMYIUEBJIEHHBIX CYIIECTBUTEIbHAIX, XXUBOTHBIX.

The places of which I was speaking... The country fo which we are going... The
hotels at which we stayed...

MecTtoumMenue which 0OBIYHO IIepeBOIMTCSA Kakoi, komopuii. Ho uHorma
BO3HHKAET XeJIaHUE TIEPEBECTH €r0 YCTapeBalOIINM, K TOMY X€ KaHLIEIIPCKH
OKpAaIIEHHBIM CIOBOM KaKO080i:

He looked like a retired general, which indeed he was.— OH GbLT [TOXOX Ha

OTCTaBHOTO IeHEpaia, KaKogbiM 1 ObLT Ha CaMOM JIeJIE.

Jnst MectouMeHuA that Ge3pa3iIMIHO Nepe] KaKUM CYIIECTBUTEIBHEIM CTO-
SITh, OOYIICBIEHHBIM WIH HEOMYIIIEBICHHEIM.

The man that (= who) came yesterday...

The letter that (= which) came yesterday...

The dog that (= which) barked at me...

This is the house that (= which) Jack built...

@ HeoGssaTenbHoe OTCTYN/IGHME: MECTOMMEHUA MEHAIOT BHELWHOCTb

¢ 3ampenenamu y4eOHBIX TEKCTOB BAM MOTYT BCTPETHTLCS M TAKME MOHCTPHI, KaK
whoever, whomever, whichever u naxe whosoever, whomsoever, whichsoever. He
XBaTaifTech 3a C/i0Baph, 3TO BCE T€ Xe MECTOMMEHMs, HO Hojiee IMOLMOHATb-
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Ho#t (aMaTuuyecKoii) okpacku. IlepeBoasiTcss OMHOTHIIHO: KMo bl HU, K020 Obi
Hu, wmo 6bl Hu, KAKOU Obl Hu.
Whoever says that is wrong. Whatever you hear say nothing. Take whichever
book you please.

CoepuHutensHbie mectoumenus. Conjunctive Pronouns

X Ha3BIBAIOT TaAKXE Co3HbIMU Mecmoumenusmu. COI03bI — CIIyXeOHbIE CIIOBa,
COSAUHAIONINE MEXIY COOOM MpeIOXCHNS M WIeHH IpemioxeHusa. Coio30B
MHOTO B pYCCKOM M aHITIMIICKOM s3biKax. Ho, roBops o coedunumenvrvix mecro-
HMEHHAX (OHM X€ M COK3HBIE), Mbl OKa3bIBAEMCS B TOM XK€ 3HAKOMOM KpYTY:
who, whom, whose, which n eiie XK HuMm xo6aBurcs what (umo, uezo).

I wonder who that man is.— M HTepecHO, KTO 3TOT Ye/IOBEK.

Tell me whom you saw there.— Ckax#H, KOro Bbl TaM BHIEIH.

I don’t know whose house that is.— S He 3Hal0, 9eii 3TO TOM.

Will you advise me which of the hats to take? — ITocoeryiiTe, KaKyio HLIANKY

MHE KYIHTb.

He doesn’t know what he wants.— OH caM He 3Ha€T, YET0 XOUET.

Heobsa3aTenbHoe OTCTYnNEHME: Pa3HOro Poaa TOHKOCTHU... 3HaTb UAKN He 3HaTbL?
KT0-TO, BO3MOXHO, cKaxeT: “TouHo Takue IIpUMEPH MPHUBOTWINACE U C OTHO-
CUTEIBHBIMM MecToMMeHUsMH! B yeM pasuuia?”

HeiicTBUTENBHO, MpUMEpPHI IToxoxue. Ho o6patuTe BHUMaHKE: OTHOCHTETb-
HOMY MECTOMMEHHUIO éce2da MPEAILIECTBYET UM CYIIIECTBHTENBHOE (antecedent),
U K HEMY B3bIBa€T OTHOCUTEJIEHOE MECTOMMEHHE. A coeduHumenbHoe Mecmoume-
Hue 8cea0a opuenmupoearo Ha 2aazoa-ckazyemoe. Tam MBI MMeIH IEJIO C MIpHaa-
TOYHBIMH OTNPEACUTENbHBIMY NPEMIOXCHUAMH, a 30eCh — C npudamovHsimu
00OnoAHUMENbHbIMU.

Ecnu xto-TO, NOTEpsAB Tepnenue, ckaxer: “K yeMy stv ToHKocTH!”, 51 CO-
[JIAIHYCh, HO TOJILKO OTYACTH. st cyryGo IMpakTHUeCKHX 1ieaell He CTONb BaxX-
HO 3HaTh, B KAKOM OOJIMIbE BEICTYNAIOT CJoBa. YTOGH NMPaBIIBHO UMH paciio-
PSLIUTHCS, BEPHO MX NEpeBECTH (MHOTIA 10 HAMTHIO), JOCTATOYHO ITOYYBCTBO-
BaTh 3AJI0KEHHBIA B HUX CMBICIL.

OnHako, He 3Hasi 3TUX TOHKOCTEH, BBl MOXETE MONACTh BIIPOCAK, €CJTH OlI-
HaXJBl Bac IOIPOCAT OOBACHUTD Pa3HULYY MEeXOY which B OMHOM M B IPYTOM
cy4asix. A Ha CTPOTOM 3K3aMeHe (IISThb-CEMb YEJIOBEK HAa MECTO) TAKOE BITOJIHE
BO3MOXHO. »

HeonpeneneHHble MecToumenuns. Indefinite Pronouns

152

HeomnpeneneHHble MECTOMMEHHS YKa3bIBalOT HA HEONpeIeAeHHBIE JIMIIa, HEU3-
BECTHBIE TIPEAMETHI, HEBEIOMBIE TIPU3HAKH.

JocTaTtouHO OKMHYTB B3TJISIOM CITMCOK PYCCKHMX HeoNpeAeJeHHBIX MECTO-
MMEHMU (Hexkmo, Heumo, HeKull, HeKOMopblli, HeCKOAbKO, KMo-mo, Koe-4mo, Kmo-
Hubyob, ¥mo-au60), ITOObI TIOHATH, NIOYEMY MX HA3BIBAIOT HeONpeneIeHHBIMHU.

AHTIHIICKYE HEONpeAeICHHbIE MECTOMMEHMS NEIATCA Ha TPYIIIKH, HO U
BHYTPM HUX KaX0€ MECTOMMEHHE BEAET ceOs CaMOCTOSITEILHO.

OnHH M3MEHSIOTCS N0 TMIAaM M YHC/IaM, MMEIOT NPUTSIKATETEHBIA Magex.
Y apyrux Hudero 3toro HeT. OOHUX BUOUM B IIPEIJIOXCHNUH HA IIPHUBLIYHEBIX LIS



CYILECTBUTCIIBHOTO POJISIX, HHBIC MAJIO Y€M OTJIMYAKOTCA OT IPpWIaraT€abHbIX,
TPETBH, COBCEM KaK COIO3bl, BBOJAAT NPUAATOYHBIC IIPCAJIOXKCHUA.

Ho nnist Bcex 06s13aTenbHO MpaBHUIo. MECTOUMEHHE BCETA COINTACyeTCs € OIl-
peoeaaeMbIM UM CJIIOBOM (HaCKOJIbKO Takoe BO3MOXHO B aHIJIMHCKOM SI3BIKE).

MecToMMeHKus B pa3sHBIX CUTYaIlMsIX OHM MOTYT O3HA4aTh: KOe-Kmo, Koe-4mo,
some, any oanu, apyeue, HeKomopoe Koau4ecmeo, HeCKOAbKO UnU HEMHOZ0.
ITpaBuio nepBoe: some yOTPEOIAEM 8 ymaepoumensHuix nped-
AOHCEHUSX.
He has got some English books.

There are some new buildings in our town.

TIpaBHIIO BTOPOE: 8 OMPULAMENbHHIX U GONPOCUMENBHBIX NPEONONCEHUAX BME-
CTO some ynioTpebnsieM any.

He hasn’t got any English books.

There aren’t any new buildings in our town.

Have you got any English books?

Are there any new buildings in your town?

Some ¥ any, CIIOBHO IBa IapTHepa: OOMH OOCIYXUBAET yTBEPIANUTENbHEIE
NpeTOXeHUsA, IPYTOi — OTPUHLATENBHEIE U BOITPOCHTEILHEIE.

I found some mistakes in your composition.

Did you find any mistakes in my composition?

He didn’t find any mistakes in my composition.

Heo6s3aTenbHoe OTCTYNNEHHME: UCKIIOYEHUS ANA SOmMe U any

B mHBIX cIy4yasix some DOIYCTAMO MCITONB30BATh U B BOPOCUTENBHEIX IIPEUIO-
XKEeHHAX:

# KOTJa yTBEPAMTEIbHEIN OTBET OXHMIAEM WITH XKEJIaeM:

Will you have some tea? Will you buy some stamps for me?

# KOIJa BOIPOC MO CBOEi CYTH He 3aTparMBaeT OCHOBHOIO 3HAYCHMS some

(Hexomopuiil, HeCKOAbKO):

Can you give me some idea of what he said? — Moxelllb pacckasaTs ¢ o0uux

yepmax, 4TO OH cKazan?

Did you meet some friends there? — Tbl TaM BCTPETIUT K020-HUOYOb U3 Apy-

3eit?

B cBoI0 oyepeab MECTOUMEHHE any MOXET TIOSIBUTHCS B YTBEPAUTEIbHBIX
MIpeUIOXEHUSIX B 3HAYCHNH 410001

You can buy stamps at any post-office.— MapKku MoXeTe KYITUTb B 11000M

TIOYTOBOM OTHEJICHHUH.

What colour do you want? — Oh, any colour.— Kakoro uBera xoTure? —

Jo6oz0 11BeTA.

B 3HaueHUH 2060ii MECTOMMEHHE any YIIOTPEOIISIETCS BO MHOTHX YCTONYM-
BBIX CJIOBOCOYETAHUSAX: at any case, at any rate (B 1o60oM, BO BCSIKOM clly4yae), af
any time (B 11060€ BpeMs), in any event (IIpH JMIOOHIX OGCTOATENBCTBAX) U AP.

Ecau KTO-T0 CKaXeT, YTO B MOJOOHEBIX CIy4asX MBI MIMEEM IEJI0 CKopee C
TIpWIAraTeIGHEIM any, 4eM ¢ MECTOMMEHHEM any, sl He Oyoy CIIOpHTS.

Ewe opHo HeobGasarensHoe OTCTYyINeHue: 4TO TaKkoe onpepensiouime cnoea?
Heonpenene}mme MECTOMMECHUA TMPECACTABIAIOT U3BCCTHBIC TPYAHOCTH JaXe
IJIs TPAaMMATUCTOB. prlIHOCTI/I OOBACHSIOTCS IIPEaPACIIONIOKEHHOCTHIO MECTO-
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HMEHMI nepemexams U3 OJHOM YaCTH PEYM B APYTYIO. TyT OHU MECTOMMEHHM,
TaM, IJISLOMING, YXe NpuaaratenbHbie. Tonbko 4To 6BUIM HapedMs, a BOT yXe
co0103H. JIeTyHBI, XaMeneoHbl! HernoHATHO, 32 KAKOH YacThIO PEYH UX 3aKPETIUTD,
Benb 171 r(paMMAaTHCTa 3TO A€JI0 YeCTH — BCe CI0Ba pa3HeCTH 110 paspsanam. Ho
ec/y MpodeCCHOHANHI TYTAIOTCSA, YTO TOBOPUTE 00 ocTaIbHAIX. TloToMy 1 ObLT
IPUAYMaH TEPMHH, TSKENBIH, KaK APeIHOYT,— determinative (061€T4eHHEIA
BapMaHT — determiner). IcnbITEIBaIO 60JBbIIOE UCKYLIIEHHE MEPEBECTH 3TO KaK
demepmunamop, ecii 6 He GbUTO Goee CIIOKOMHOTO BapUAHTA: onpedeisiouyee
€1060.

Onpedenstousumu Ha3BIBAIOT CI0BA, KOTOPHIE, OKA3LIBAsACH MEPEN CYLIECTBU-
TeJIbHBIM, OTIPEIEIAIOT €70 ¥ B TO Xe BpeMs HUKAK He XapaKTepH3yloT. B paspsin
TAKMX CJIOB NOMAafaioT (LeJIRMH KOJOAaMHU!) — MPUTSKATeIbHbIE, YKasaTe/ib-
HBle MECTOMMEHHS, MHOI'ME HEOIpeieJIeHHRIE (some, any, no, none, many, much,
next, last, etc.). K HUM Xe IPUYMCIIAIOT apTUKIIH, TTOPANKOBBIE YHCIHTEIBHEIE.
Cpa3sy Bce yIIpolIlaeTcss — He Halo rafath, K KaKO| 4aCcTH pe4M OTHECTH, K IIPH-
MEDY, Heckoabko Apy3eit, mom denoBeK, nocaednuii peiic, nepeuii npus. Onpene-
JISIIOLIME CJIOBa, M TOYKa!

M3 H3y4aeM MPaKTHYECKYIO IPaMMATHKY, U HAC HE CIUIIKOM JO/DKHO BOJ-
HOBaTh, K KaKOW 9aCTH peyd OTHECTH TO WIM MHOE CIIOpHOe c1oBo. Pasrosop
xe 06 3ToM OBUI 3aTesIH ¢ eIMHCTBEHHOM Iiesibio. Eciii B COMMIHOM aHIINA-
CKOM cIIoBape 0GHapyXuTe Iocje CJI0Ba MOMETY det., 3HalTe, YTO TIepel BaMH
onpedensrouiee cao6o. ToHsiTHE determiner MOXET BCIUIBITh ¥ B 3apy6eXHOM
y4eOHMKe (Iaxe OIS HAYMHAIOIIMX).

MpoussoaHuie Y 3THX HeompeaeleHHBIX MECTOMMEHMIA €CTh CTOJIb X€ HEO-
OoT some U any NpEeOcICHHBIC MPOU3BOAHBIC:
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somebody, someone (XT0-TO, HEKTO) U something (4TO-TO, HE-
yt0), anybody, anyone v anything (niepeBon NPEXHUI)

TpaBuia OCTaloTCs B CIJIE: CJIOXHBIE MECTOUMEHMS C Some- yNoTpe6iisieM B
YTBEPAUTEIBHBIX NPEATOXEHUSAX, a T, YTO HAYUHAIOTCA C any-, UCTIO/IL3YeM B
OTPHIIATEIBHEIX ¥ BOTIPOCHTEBHABIX NPELIOXKECHUAX.

CNOXHBIE MECTOMMEHHS C -body ¥ -one IPUMEHUMHI K JIIOISIM, a T€, YTO KOH-
4aloTCs Ha -thing, K HEOMYIIEBICHHEIM IIpeAMETaM.

Somebody is missing.— KT0-T0 OTCYTCTBYET.

There’s somebody at the door.— KT0-TO Yy ABepH (CTy4UTCS).

Someone has to lock the house.— KT0-T0 XOJIKEH 3aKPHITh AOM.

There is something wrong with this machine.— Yro-T10 HeanHo ¢ 3TOM Ma-

IIWHOM.

Ask me something easier.— CripocH uero rnonerye.

He doesn’t do anything at all.— OH coBceM HMYETO HE [Iej1acT.

She doesn’t care for anyone.— OHa B rpolI HUKOTO HE CTaBUT.

Anything 1 can do for you? — Mory s 4T0-TO caesnarh 11 Bac?

HeormnpeneneHHbe MECTOMMEHHS Some U any B IPEJIOXEHNH BHINOTHAIOT
065I3aHHOCTH CYILECTBHTEIbHBIX, HEPEAKO BHLICTYTAs B POTH MOATEXALIEr0 U
JornosHeHuA. X MpoM3BOAHEIE MOYT €llie AajbLIe.

MecroumMeHus somebody, someone, anybody, anyone MOTYT UMETb IIDHTSIKA-
TeNILHRI nanex (somebody’s umbrella, someone’s voice, anyone’s duty, anybody’s

Jriend).



B oTmeNbHBIX, JOCTATOYHO 9K30THYECKHUX, CIyYasaX ITH MECTOMMEHMA o6pe-
TAIOT MHOXECTBEHHOE YHMCJIO, Mepes HUMH NTOABIAETCA apTHKIID:

They were somebodies in their own town.— OHHM KOe-YT0 3HaYWIH B CBOEM

ropoze.

He thinks he’s a somebody, but really he’s a nobody.— OH MHUT ce6s1 HEBECTh

KeM, Ha CaMOM JieJie OH HHYTOXECTBO.

MecTOMMOHMS DTH MeCTONMEHHS GITM3KH IO 3HAYCHHIO (KaxcOuili, 8cAKul,
every, each, either A1060ii).
MecTronMeHuMe every (XaXablif) 10 CMBICITY IPHO/IDKaeTcs K all
(Bce).

He has read every book from our library.— OH mpoduTan KaXxayio KHHUTY

(= Bce XHUTH) U3 Hallell OMOIHOTEKH.

With every wish for a Merry Christmas and a Happy New Year! — C roxena-

HHMEM BceX BO3MOXHBEIX pamocTteif Ha PoxuecrBo u cuactesi B HoBoM roxy!

(TpaIULMOHHOE ITO3NpaBIeHHUE)

Such things do not happen every day.— Taxue BelmM CIy4aloTCs He KaXIbIi

IIeHb.

I enjoyed every hour of my holiday.— Sl Hacnaxmancsa KaXAbIM 4aCOM CBOETO

OTITyCKa.

Y MeCTOMMEHH every eCTh IIPOU3BOAHLIE: everybody, everyone, kaxcowiii, aca-
Kuii (KorJa TOBOPHM O JIONAX) U everything (6cé).

Everybody who comes here admires the scenery.— Bcsaxuii, KTo nmpuesxaeT

CIOfIa, BOCXMINAETCS 3NCITHUMM Teif3akamu.

He thinks he knows everything.— OH mymaert, 4YTO 3HaeT BCE.

Everyone u everybody MoryT uMmetrb (GOpMy NPHUTSIXATEIBHOIO Iazexa: .
everybody’s presence, everyone’s obligations (IpUCYTCTBHE KaXA0Oro, 063aHHOC-
TH KAXJIOTO0).

V MecrouMeHus each (xaxncowili, 6caKuii) HET TONO IEKCHYECKOrO pasMaxa,
YyTO NIpUCyIL every. Each — 3T0 kaxcowii ¥ écakuii 13 HEKOETO Kpyra JIULI, Ipex-
METOB, Belleil.

The mother gave an apple to each boy.— KaxnoMy MaJIbYMKy MaMa Jajia I10

s10JI0KY.

There was a baker’s shop on each side of the square.— Ha Kaxmoii cTopoHe

IUToINaay GhUIO 1o OyIOoYHOM.

FEach of us was happy to meet her.— Kaxnsiif u3 Hac 6bUI pa BCTPETUTBCS C

Hel.

We shall examine each pupil.— MHI 1Tpo3K3aMeHyeM KaXIOTo y4eHHKa.

Either — Toxe xaxcouiil, a1060ii, TOIEKO BRIOOP 38eCh NIPEAETEHO OTpaHUYCH:
Kaxcduii uz 08yx auy, Aoboii uz 0gyx npedmemos.

LEither of the two boys may go.— JI1060if M3 3THX IBYX MaIBYMKOB MOXeT IToMH-

TH Tyza.

There are shops on either side of the street.— I10 06eIM CTOPOHAM YJIHLIH €CTh

MarasuHEI.

There are two roads there. You may go by either one.— Tyna BeayT xBe JOpo-

i, Moxere moitti 1o mo6oit N3 HUX.
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Heobs3aTensHoe oTcTynseHue: colo3 either... or

Ec/IM TYT IOCTABUTD TOYKY, KTO-TO B HEJJOYMEHMH CIBUHET GPOBH: A IIe Xe Mpo
either... or? leicTBUTENBHO, B 3TOM CBSI3KE CIOBA BCTPEYAIOTCSI JOCTATOYHO Ya-
CTO, O3HAYAS MOM UAU IMOMm, MO UAU IMO, UAU... UAU.

Either come in or go out.— Boligu win BEIAAN.

The dress must be either black or white.— ItaTbe TOJDKHO OBITh YEPHBLIM TN

OEIIBIM.

OHAaKo B 3THX CJTy4asiX MBI HMEEM JIENI0 HE C MECTOUMEHUEM either, a C couu-
HUmMenbHbIM COI030M either... oF, COETMHSIOIIMM OXHOPOAHBIE WICHBI IIPENIOXe-
uws1. Ionpo6Hee 06 31roM norosopum B r1ase “Colo3bl. Conjunctions”. A BoT 00
OTPHLATETBHOM (hopME MECTOMMEHUA either BIIONIHE YMECTHO CKa3aTh M 3/1ECh.

Mecroumenue OTpuMuaTeIbHOE MECTOMMEHUE neither TIEPEBOTUTCH HU mom,

neither

&
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HU Opyeoil; Hu 00UH u3 08yX npedmemos, HU OOHO U3 08YX AUY,
nouamuii:
Neither of the books is of any use to me.— Hu onHa U3 (#ByX) KHHI MHE HE
MOHaRoOHUTCH.
Neither of the opponents was right.— Hu onvH 13 (IBYX) ONIIOHEHTOB HE ObUI
TpaB.
Will you have coffee or tea? — Neither, thank you.— Xoture xode wm yaw? —
Hwu Toro, uu Apyroro, cracu6o.

Heoba3aTensHoe oTcTynnexue: o coae neither... nor

ToT Xe ciy4ait, 4To U C either... or. MecTouMeHUe neither, COUETABILKCE C NOY,
TIPEBPaTWIOCH B COIO3, TOUHEE, NApHbili COl03, O3HAYAIOWINIA HU Mo, Hu dpyeoe,
HuU... HU.

He could neither stand up nor lie down.— OH He MOT HM BCTaTbh, HH JIeYb.

He was neither for nor against the proposal.— OH He OBUI HH 3a, HY IIDOTHB

TOTO TPEMTIOXECHMS.

Neither he nor I am likely to be present at the performance.— Ckopee Bcero

HM OH, HH 51 HE CMOXeM OBITh Ha MPEICTABICHUH.

Either, neither, 1a ¥ [pyrue HeoNpeJcTIeHHEIE MECTOMMCHHS CPOIHU XHUMHU-
YeCKHMM JIEMEHTAM, CBOGOIHO I€PETEKAIOMUM U3 OAHOIO COCTOSHHS B IPYTOE.
IMpocneaum 3a MoIOGHBIME NPEBPAILEHUSIMI Ha IPUMeEpax C neither:

Neither statement is true.— Hu ofHO 13 3asBI€HHIH HE COOTBETCTBYET HEH-

CTBUTEJILHOCTH (neither — TIpWIaraTeybHoE).

Neither of you knows the truth.— HukTo u3 Bac He 3HaeT npasabl (neither —

HEOoIpeIeIcHHOE MECTOMMEHHE).

He doesn’t like it. Neither do I.— OH 3T0ro He moGuT. S ToXe (neither —

HapeJHue).

He neither knows nor cares for them.— OH 3HaTh MX He 3HaeT ¥ He 3a00TUTCA

o HMX (neither... nor — TIApHBIA CO03).

Tlomo6Hsle NpeBpallleHUs XapaKTePHBI IJIs1 MHOTHUX HEONPEAEICHHBIX MeC-
TOMMEHUH.



OTpuyarencHbie IToMumo neither (0 HeM cka3aHO AOCTaTOYHO), 3TO NO, none, nO

MecTOMMeHus. one, nobody v nothing.

Negative Pronouns TyT 4TO HH CNIOBO, TO CBOM HpPaB, CBOM aMILIya B IpeIJIOXe-
HUH.

MecToumMeHne Kak nepesectu no? Bbl ckaxeTe #em u Gyaere IIpaBhl, UMeS B

no ) BHAY OTPHULIATEIBHYIO YaCTULY, TPOTHBOIIOJIOXHOCTHIO

KoTOpoii aABsieTcs da. KcTaTtu, OOHH IrpaMMAaTHCTHI OTHOCST
3Ty Hapy K Hape4usaM, Apyrie Ha3biBaloT UX TIPOCTO YacTHLIAMHM (particles) unn
OTBETYMKAMH (responsives, OT response — OTBET).

Korza xe peds 3axoquT 06 OTpULATENEHOM MECTOMMEHHH 10, TIEPEBOI G-
OeT UHBIM: HUKAKOU, HUKAKAasA, HUKaKoe, HuUKaKue.

There will be no difficulty, — Huxaxux TpynHocTeit He IpeIBUINTCS.

He has no reason to be offended.— V Hero HeT HUKaKMX IPUYHH OGHKATHCS.

WHorna npy nepeBozie MPpUAETCs: IPUGEraTh K Hem W He WIKA NIPOCTO IePXATh
HX B yMe.

No two ways about it.— Ha 3T0T cueT He MOXET GBITh IBYX MHEHMIA.

It’s no distance to the lake.— Orciona 1o o3epa pykoit noaarts.

Mectoumenue None — nukmo, nuumo, nuckonvko. CITyXUT 3aMEHOM [UIS1 Oy~
none LIEBJICHHBIX ¥ HEOAYLUEBJICHHBIX CYIHEeCTBUTEIBHBIX B €IMH-
' CTBEHHOM U MHOXECTBEHHOM YMCIIE.
B mpennoxeHnu MECTOUMEHME none BHICTYIAET B POJIM TIOLIEXALIETO, IO~
IOTHEHHSA, MOXET OBITh YAaCTBIO COCTABHOIO CKa3yeMOTO.
None of you can help me.— HukTo u3 Bac He MOXET MHE ITOMOYb.
He has three daughters, and none of them is married.— Y Hero Tpu nouepH, U
HM OTHA HE 3aMYXeM.
Have you got any money? — No, I have none.— Y 1e64 ectb nensru? — Her,
HHCKOJBKO.
Is there any wine in the bottle? — No, there is none.— B 6yThLIKe ecTh ele
BUHO? — Hert, Hu Karmu.

HeoGssaTensHoe OTCTyn/IeHNne: MECTOMMEHUA B YCTOWYMBBIX C/IOBOCOYETAHUSX
Ioyru ¢ MOGBIM HEOTIPENETIEHHBIM MECTOMMEHHMEM CBA3aHO HEMAJIO KOJIOPUT-
HBIX aHTTTMICKUX BhIpaxXeHUit. BoT HEKOTOpEIe ¢ MECTOMMEHHEM Hone;

None of your business! — He TBOE meno!

None of your impudence! — He notepIuno Bauiei RarnocTu!

None of that! — IlepectaHb (4TO-TO I€NaTh)!

They chose none but best.— OHM OTOGPATH NI CAMBIX JTYYLIHX.

CocTtaBHble No one (mmercs pasnenbHo), nobody o3HavaloT Hukmo. Ux
oTpMuaTenbHbie MOXHO CYHUTAaTh CHHOHMMaMHU.

MEeCTOMMEHUA Nobody (no one) came to meet me.— HukTo He npuinen BcTpe-
no one, nobody, TUTH MEHA.

nothing There was nobody there.— Tam HMKOIo He 6bUIO.

Korna peds uzieT o Belax ¥ HOHATHSIX (HEOMYLIEBIEHHbIX CYILECTBHTEIb-
HBIX), MTOJIE3yEMCSl OTPHLIATEILHBIM MECTOUMEHHEM nothing — Huuezo, Heye-
20, HUYMO.

157



Nothing was heard of him.— O HeM HKYero He 6bUIO CIIBILIHO.

He had nothing to say.— EMy Heuero 6bLU10 CKa3aTb.

That’s nothing to what followed.— Bce 370 HUYTO 10 CPaBHEHUIO C TEM, YTO
TIPOM30LLIO JaJIbIIE.

MbI HaYMHAIM Pa3roBop ¢ HeompeeIeHHBIX Hapeduii some U any, 3aTEM Ie-
pelLIM K MX Mpon3BoAHbIM. HacTano BpeMst TOABECTH UTOTH: '

Some, somebody, someone, something ynoTpe6asI0TCS B YTBEPAUTEIBHBIX
NpeIIOXEHHAX. B OTpULIaTeTbHBIX M BOIIPOCHUTENBHBIX NPEATOXEHUSAX TOSB-
JITIOTCS X HATTAPHUKM — MECTOMMeRMs1 any, anybody, anyone, anything.

B oTpHMIIaTeIbHBIX PETOXEHUSX B TOH Xe POJIM MOTYT BBICTYNATh OTPULIA-
TeNIbHBIE MECTOMMEHHA No, no one, nobody, nothing.

BaxHO IIOMHHUTD O JOITYCTUMBIX MCKTIOYEHHSIX M3 IIPaBUI (some B BOTIPOCH-
TeJIBHBIX TIPEVIOXEHHSX, any — B YTBEpIUTENbHELIX). Ho ecTh emme OMHO 3aBeT-
HOE MpaBWIo:

A B annmiicKoM NpeIoKeHHH BO3MOXKHO JHIb OJHO OTpHUAHKE!

OH HuKo20a MHE HU O YE€M He PacCKa3bIBacT.

DTy pyccKyo ¢hpasy ¢ TpeMs OTPHLAHHMAMM Ha aHTJTMACKIH MOXHO IepeBe-
CTH I10-Pa3HOMY, HO TOJIbKO C OOHUM OTPHILIAHUEM:

He doesnt ever tell me anything.

He ever tells me nothing.

He never tells me anything.
MecToumeHnun Much v many 3HaYNT MHOZ0.
much v many, Little v few 3Ha4uuT Mano.
little v few ‘ Much (mHOTO) U little (MaJ10) ynompebasem ¢ HEUCHUCAAEMbIMU

cywecmeumenvhvimu (much work, little time).

Much water has flown under the bridge since that time.— MHoOro Boxst yTeKkiio

¢ TexX nop. (MOCIOBHLIA)

The little of his work that 1 have seen is excellent.— To Maoe, 4T0 JOBENIOCH

MHE YBHIETh U3 €ro paboT, IPEBOCXOIHO.

Many u few ynompebasem co caoéamu, Komopbie noddaiomes cemy (many
books, few friends).

Are there many participants coming to the conference? — Ha xoH¢epeH1mo

MIPUENET MHOTO Y4aCTHHUKOB?

Very few people live to the age of one hundred.— O4eHb HEMHOTHE JIIOIH 10-

XMBAIOT JO CTa JIET.

He’s the man of few words.— OH 4eJI0BeK HEMHOTOCIIOBHBII.

MecTOMMEeHUS Korna XoTHM cKa3aTh, Y HAaC YEro-TO MaJo, HaCTOJIBLKO Majlo,
little - a little, YTO OLIYIIAEM 3TO KaK HeJOCTaToK, TOBOpHM liftle, ecit pedb
few - a few UIET 0 Heucuucasemvix cyusecmeumensrvix. B Tex xe ciaydasax
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CKaXEM few, €CITH JEJI0 KacaeTCsl UCHUCAREMBIX Cyuiecmaument-
HbIX:
He had little rest last summer.— OH MaJio OTIOBIXaJ POIUILIM JIETOM (rest,
omobix — HENCUMCSIEMOE CYLIIECTBUTEIBHOE). .
I have lirtle time, and I can’t go there.— Y MeHSI MaJIo BpEMEHH, U 5 HE MOTIY
TOKTU Tyaa.



Few of my friends were at the party.— Ha To¥t BedepHHKe GBUIO MaJIO MOMX

Apy3ei.

Many people read the book but few understood it.— Mﬂome YWTAIHU 3Ty KHH-

Ty, MaJIO KTO €€ ITOHSLI.

Eciu nepen 3TMMM c10BaMH IOCTaBUTh HEOTIPEAEICHHEIH APTHKIIb, CMBICI
u3MeHUTCA: 4 litfle (0ns neucuucanemvix), a few (s ucuucasemvix) GyIyT O3Ha-
YaTh HEMHOZ20, Mano, HO, B ODLIEM, I'PEX XKAIOBATLCS, 8nOAHE JOCMAMOYHO.

Can you spare me a little time? — MoXeTe yIelUTh MHE HEMHOTO BpEMeHH?

I have q little money, so I can buy you this hat.— Y MeHs ecTh HeMHOTO JeHer,

TaK 9TO A MOTY KYIIUTH Te0e 3Ty IIULAIIKY.

I have a few good friends there.— V MeHs TaM HECKOJILKO XOPOIIMX Apy3eil.

Only a few people could understand that book.— JIumm, HEeMHOTHE CMOIIH

TIOHATD TY KHMTY.

MecTonmenns O6a MECTOMMEHHUS O3HAYAIOT dpy20il.
other n another Another — TO Xe, 4TO other, HO ¢ MIPUPOCIIMM apTHKIEM an,
TO3TOMY MECTOMMEHUE another ONpeAENAsET UL UCYUCIIAE-
MEI€ CYLIECTBUTCABHBIE H TOJIBKO B €IMHCTBEHHOM YHCIIE.
Another — dpyeoii, ewe 00un, nodobrwili npedwdyuemy.
I don’t like this dress. Show me another one.— MHe He HPaBUTCS 3T0 I1aThe,
NOKaXWTe ApYToe.
Will you have another cup of coffee? — Brurbere ele yamky qan"
HHorna another o3Havaer dpyeoii, npomueonoaoxcHwiil,
Science is one thing, and art is another.— Hayka 310 0OQHO, HCKYCCTBO —
Apyroe.
s MecTouMeHuUs other (Ipyroi, Apyrue) MoAOGHEIX OrpaHUYEHUN HeT.
Other ynioTpe6isieTcs ¢ MCINCIAEMBIMU M HEMCUHCIAEMBIMH CYIIECTBUTE b~
HBIMH:
I am very busy now. Let us meet some other time.— Ceftuac 1 OUeHb 3aHAT.
Berperumcs B apyroit pas.
It is difficult to tell twins one from the other.— TpyIHO OTIMYUTH GAU3HELIOB
(omHOTO OT IPYroro).
MecTonmeHue other HMEET MHOXECTBEHHOE THCIIO;
You ought to think of others too.— Thl Z0JIX€H MOXYMATh ¥ O APYTHX.
Some people will like it, others won’t.— HekOTOpbIM 3TO IOHpaBUTCH, OPY-
THM HET.
OcHoBHoe 3HaueHHe other — dpyzoii, dpyeue (nono6GHbie, moxoxue). MHorxa
MECTOMMEHME YIOTPEOIIAeTCS B 3HAYEHHH He Mmont cambiil, UHOIL:

It must be decided by quite other considerations.— Heo6xomumo pykoBoz-
CTBOBATBCS COBEPUIEHHO UHBIMU COOBPAXEHUSIMH.
Change into other clothes.— IlepeoneHsrecs (HaleHETe APYTYIO OEXAY).

MecToumeHus Each other vi one another Ha3hIBaIOT 63GUMHBIMU MECMOUMEHUS -
each other Mmu (Reciprocal Pronouns), XaXmoe COCTOMT U3 JByX HEpa3Ielb-
u one another HEIX CJIOB.

Each other o3Havaet dpye dpyea.
Nick and Tom do not call on each other. — Hux 1 ToM He 6bipa-
10T Opyr y Apyra.
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They are afraid of each other.— OHu 60sITCA ApYT ApYyTa.

They fight each other.— OHH AepyTCs OPYT C IPYTOM.

Yaie pedpb UAET O JBOMX, HO MHOTIA MOAPA3yMEBaeTCA U GoJblliee YMCIO
JIMLIL;

They all know each other.— Bce oHM 3HAIOT Opyr Apyra.

One another — Taxxe o3Havaer dpye dpyaa (0 IByX H GOJbile) C PA3IHIHBIMU
BapHallMsAMU: dpye y dpyea, dpye ¢ 0pyeom, dpye 3a Opyzom.

They love one another.

The delegates of the conference spoke to one another in the hall.— Jlenerarst

KOH(epeHLIHH GeceoBaIH IPYT ¢ APYIOM B XOJUIE.

B3ayMHBIE MECTOUMEHMS MOTYT CTOSITh B IIPUTSDKATEILHOM TIafiexe (each
other’s, one another’s).

The two businessmen used to buy one another’s goods.— JIBoe npeAnIpuHUMA-

Tene UMeI OOBIKHOBEHHE MOKYIATh APYT Y APYra TOBaphl.

MecTouMeHuns Both o3HauaetT o6a, o6e; mom u dpyeoii (M3 1ByX). B npento-
both, all, whole XEHUU MOXET OBITH IMOJJIEXKANIUM, IOIOJIHEHUEM, ONpee-
JICHUEM.
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They both are actors. Both of them are actors.— OHH 06a aKTepsI.

We invited them both.— MBI IpUITaCHIH MX OOOUX.

Do you know these two books? — Yes, I've read both.— Te6Ge u3BeCTHbI 3TH
nee xauru? — Jla, 1 nx obe mpoyural.

All — secw, acs, ace, 6cé.

All ynotpebsieTcsi ¢ HCUUCIAEMBIMUA CYHIECTBUTEIBHBIMH BO MHOXECTBEH-
HOM YHCIE (BCE), a TAKKE C HEMCYMCIISIEMBIMU CYLIECTBUTEILHBIMU (Y HUX MHO-
KECTBEHHOTO YMCJIa HET) B 3HAYEHHH 6ecb, 8cd, 6cé. B mpemioxenun wis all
TIPUBBIYHEI POJIH CYHMIECTBUTEIBHOTO ¥ MPWIIAraTeIbHOTO.

All of us wanted to help him.— MuI Bce Xeanu MOMOYb eMy.

All is over. All is lost.— Bce xkoHueHO. Bce nmorepsiHo.

He bought the house and al/l.— OH KyIIWI AOM H BC€, YTO B HEM HaXOAWIOCH.

They were seven in all.— Bcero ux 6su10 ceMepo.

IMocne all Bo3MOXeH onpeacIeHHbI apTHKIIE: all (the) participants, all (the)
night.

C 3TUM HEOIpPeAeJEHHEIM MECTOMMEHHUEM MHOIO YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYE-
tauuit: all the time, all day long, beyond all doubt u np.

Whole (8ecb, 6cs) MOXHO CYMTAaTh CHHOHMMOM Mectoumenus all. Ho, B oT-
JIMIHE OT MOCJieAHEro, whole codeTaeTcsl € CyLIECTBUTEABHBIMU B €IHHCTBCH-
HOM uMciie. MOXeT UMeTh ONpeACIEHHBIA WM HeolpeleIeHHbIA apTHKIb. B
TIPEIIOXEHNH Yallle CIYXUT onpenencHreM. [ToMUMO 3HaUYeHMsI 6ecb B 3TOM
CJIOBE HEPENKO CIIBLILIMTCS MPU3BYK 3HAYCHUA — Ueablil, YEAUKOM:

Easterners often cook a whole sheep for a meal.— XKurenn BocToka HMEIOT

OGBLIKHOBEHHE 3aXapHBaTh LIENyI0 (LEJTMKOM) OBILLY.

The whole country was anxious for peace.— Bcs cTpaHa Xxaxnaia Mupa.

I want to know the whole truth.— 51 X041y 3HaTh BCIO IIDABAY.

B penxux ciydasx whole CIIyXUT ONpeleJICHHEM K CyHIECTBUTEIBHOMY BO
MHOXECTBEHHOM YHCIIE:

It rained for three whole days.— JoXap 11 TpU IHS HAIIPOJIET.



MecTonMmenune One 3aMeHsIET HCYMCIIIEMBIE CYLLICCTBHTCIIbHEIC B C,HﬁHCTBCH—

one

HOM ¥ MHOXECTBEHHOM 4YHCIIC.

I don’t want this dress. Can you show me a better one? — Mue He HpaBHTCA

3T0 Iathe. Moxerte nmokasats apyroe?

Will you have this one or that one? — Bl Bo3bMeTe 3TO HIH TO?

Which kitten will you have? — The black one.— Kakoro xoTeHka Gepere? —

Toro gepHoro.

I'want large ones, not small ones.— Mue HyXHH 6onbiIHe, a He ManEHBKHE.

M3 Bcex HeonmpeneneHHBIX MECTOMMEHHH, MOXAIyH, TONBKO one HE BBICTY-
[1aeT B POMIM ONpeAesieH!sl (CBOMCTBO NMPHIATATENLHOIO), a CIYXKHT IIOMIEXa-
UM, JOTIOIHEHHEM (CBOKCTBO CymIECTBHTeNbHOTO). HeymusurenbHo, uto y
HETO €CTh ()OpMa MHOXECTBEHHOTO YMcna (ones), €CTh IPUTSKATEBHEL Ma-
Aex. (One has to do one’s best.— Kaxaelit JOIDKEH chenarh BCE, 4TO OT HEro
33BHCHT.)

One npunuMaeT apTHKiH (a small one). Hepenxo nepen one crout onpene-
NeHue (Yalle NpIaraTeJabHbie: the old one; yKa3aTeNbHEE MECTOUMEHUS: this
one). .

Mecroumenue one yaacTByer B HOCTPOSHHH HEOIPE 1€ EHHO-TNIHbIX npen-
JIOXEHMIA,

HeoGasatensHoe oTCTyn/IeHMe: HeonpeReneHHo-nuYHoe one
IToMuwuTE, YTO TaKOE HEONPENEICHHO-THYHOE npennoxenue? Jeiicteue cka-
3yeMOTO B TaKUX MPEIOXEHUAX OTHOCHTCS K HEONPEAEIEHHOMY MHOXECTBY
JIMII.
B pycckux HeonpeneneHHO-THYHBIX TIPEIIOXEHHAX NoAJIeXanee OTCyT-
CTBYET, & CKa3yeMoe Jalle CTOUT B popMe 3-To JIMlia MHOXECTBEHHOIO YHCa:
3a éamu cxopo npudym. 3a nepezopodkoii nowenmanuce u 3amuwy.
B anruiickix Heorpe/ie/Ie HHO-TMYHbIX MPENIOXEHHIX (He B puMep pyc-
CKMM) BCETZIa €CTh NOUTEXAMIEE M JOCTATOYHO 9aCTO MM OKA3LIBAETCH one:
One never knows what may happen.— Huxorzaa e 3Haellb, YTO MOXET CIIy-
JUTBCA.
One must observe the rules.— Heo6xomumo cobmonats npaBuia.

Co B3n0X0OM O6MErYeHNs TEMEPh MOXEM TTepeiTH K APYToif 9acTy peuu, CBO-
GonHoM OT BCAKHMX HeonpeaeneHHocTel. Peab moneT o urcnax.
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YucnurenbHbie
Numerals

YucnurensHble GHBAIOT KosuyecmeenHbie (ooUH, ceMb, MATHANLATEL) U Nopad-
Koéwie (TIepBbIii, CeMbMOI, TIATHALATHIN).

KonuyectBeHHbie uucnutenbHbie. Cardinal Numerals
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Cunraem or 1 no 12

Be3 3anmuMHKM ¥ pa3ayMMii Bbl JOJDKHBI IIPOM3HECTH M HAITUCATh 3TH YMCIIA-
tenbHele. Kakmoe caMOOHTHO, He TOXOXe Ha Apyroe. OT HMX IIPH ITOMOLIH
Pa3THYHBIX YJIOBOK 00pa3yloTcd BCe MPOYHE YMCIIA O CTa U Jajiee: one, two,
three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve.

Cunraem ot 13 no 19

DTH YHCIHUTEIBHBIE 00pa3yloTcs mpudapieHueM cyddukca -feen (Hawu cyd-
tHKC -Hadyams) K YUCIIMTENBHEIM NepBO# rpynnbl. OTKIOHEHHUA OT HOPMBI IO
YacTH IIPaBOMMCAHHA OTMEYEHBl KYpCHBOM: thirteen, fourteen, fifteen,
seventeen, eighteen, nineteen.

OO6paTuTe BHHMAHRHE: Y 3THX YUCIUTEIbLHEIX IBa yOapeHHUsA, 00a IJIaBHEIE,
TO €CTh OMMHAKOBOM CHJIRL: thir’teen. Ho eciy YMCINTENHHOE OKA3BIBAETCA IT€-
pell CyILECTBUTEIbHEIM, COXPaHSETCS JIMIIb IIEPBOE yaapeHue: thirteen soldiers.

Cuuraem ot 20 10 99

Haspanus necsTKOB 00pasyloTcs ¢ HOMOWBIO cyddukca -fy (Hau cydhdpukc
-0yams). IIpou3HoCATCS ¢ yIapeHHeM Ha NepBhiii cior. [Tpurnsaurech K MX Ha-
TIUCaHUIO (OTKIIOHEHUS OT HOPMHE — KypcUBOM). He BCE TyT IMpOMCXOOUT CTPO-
IO 10 IpaBWwiIaM (YMcaMTenabHOe + cybdukc): wenty, thirty, forty, fifty, sixty,
seventy, eighty, ninety.

Teneps cuuTaeM 10 cTa, NpUOABIIASA K JecATKaM Jobyio nugpy or 1 10 9, He
3a6BpIBasd (IIpH MMHCBME) COEIUHATH UX AehHUCOoM:

twenty-one, thirty-four, sixty-eight, seventy-six, ninety-three, etc.

Ot 100 1 nanee
Kpyriaeie THPR ¢ HYJIAMHU BHITJSIAT TaK:
hundred — cto .
thousand — THICSTYA
million — MWUTHOH
milliard (aurn.), billion (aM.) — MWIIHAPA

Heobsa3aTenbHoe OTCTYN/IBHMO: CKONbLKO Hyneii y Gunnuowna?

ITudpy ¢ AeBATHIO HyAAMH (ThIcsTYa MIWLTHOHOB) B CIIIA, Bo ®paHiy Ha3kb-
paiot billion. B Anrimum, Iepmanum u y Hac B Poccum mon cinoBoM billion (6unau-
0H) TIOHKMAIOT PPy ¢ ABEHAALATHIO HY/SIMH (ThICSTMa MIWLUTHAPIOB).



HeorpeneneHHRI apTHUKIIb @ Tiepel KPYITIbIM YHCIOM paBHO3HAYEH YHCIIH-
TEJILHOMY One, 00uH:

a hundred — cTo, 0oMHa COTHSA

a thousand — ofHa TEICS4a

a million — OmUH MWUIKOH

Korna rosopuM mpu comnu (Tpucta), name muicay, 06a Mustuona, BTOpas
YacTh COCTABHBIX YHCIIMTENBHEIX (B OTJIMYME OT PYCCKOr0) CTOMT B € IMHCTBEH-
HOM YHCJI€:

three hundred — Tpu coTHH

five thousand — mATH THICSTY

two million — nBa MHUIMOHA

Ho: hundreds of books, thousands of soldiers, millions of dollars.

MpaBuna yTeHus B mpex3nauynoix nndpax cHavyana Ha3hIBAIOTCS COTHHM, 3aT€M
Gonbiunx undp IecsSITKU, MEXIy co00M OHM COSTUHAIOTCS COI030M and.
346 — three hundred and forty-six
854 — eight hundred and fifty-four
B uemwvipex3naunvix undpax cHavana Ha3LIBaEM THICIYM M COTHH, TIPHCOEIH-
HSI1 K HUM JIECATKH C TTOMOIIEIO COI03a and:
1349 — a (one) thousand three hundred and forty-nine
4757 — four thousand seven hundred and fifty-seven
Te Xxe MG MOXHO IIPOYNTATDH, HA3BIBAS CHAYAIA KPYIJIBIE COTHH, a 3aTeM
IECSTKH:
1349 — thirteen hundred and forty-nine
4757 — forty seven hundred and fifty-seven
KoMyecTBeHHBIE YHMCITUTENBHEIE B MIPEIVIOXEHHH BRICTYIAIOT B POJIH IO~
JieXalero, NOMOMHEHHUSI, MMCHHOM 9acTH ckasyeMoro. Ho qaiie ciyxar ompe-
JleJIeHHEeM K CYIeCTBUTENIbHOMY. ECi ecTh npyrie omnpeneneHus, TO YACIH-
TeJIbHOE, KaK NpaBHIo, CTOMT epBHIM. (We have seen five new fighter planes in

the sky.)

Nopsakosbie yucnuTenoHbie. Ordinal Numerals

Tpu nepBHX MOPANKOBBIX YMCIHUTENBHEIX MMEIOT CBOM COOCTBEHHEIM KODEHB:
the first, the second, the third.

Hanee Bce MIET IO TIPaBIIIAM: 10PAOK0Ebie YUCAUmenbRbie 06pasyiomca om Ko-
AunecmeeHHbx nymem npubaesenus cydguxca -th.

Kax 06bI4HO, B HAITUCAHWHM TIPH 3TOM MPOMCXOISAT HEKOTOPhIE HEOXUIaH-
HOCTH (OTMEeYEHEI XMPHBIM pudTOM): fourth, fifth, sixth, seventh, eighth, ninth,
tenth, eleventh, twelfth, thirteenth, fourteenth, fifteenth, sixteenth, seventeenth,
eighteenth, nineteenth.

Hecatku (ot 20 xo 90), 4ToObI CTATh IOPAAKOBHIMH YHACTMTENBHEIMM, MEHSI-
10T cybduKe -ty Ha -ieth: twenty — twentieth, thirty — thirtieth, eighty — eightieth,
ninety — ninetieth.

Bce npoune nopsakoBeie YUCAUTENBHBIE OT 21 10 99 06pasyeTcst mo cxeMe:

KOJIMYECTBEHHOE YUCIUTENIbHOE (HecsaTKu) + meduc +
TOPSIAKOBOE YUCIATEIEHOE
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MHEIMH CIOBaMM, IIEpBas 4acTh — 9TO KOJIMYECTBEHHBIC YHCIUTE/ILHBIC, &
BTOpasi — TODSIKOBKIE: twenty-first, thirty-second, forty-third, [ifty-seventh,
ninety-ninth, etc.

TopsinkoBBie YNCAUTENLHBIE C HYJIIMU BBITJISLIAT TaK:

the hundredth — coTHIA

the thousandth — THICSTYHBIR

the millionth — MAWUIMOHHBIA

the milliardth, the billionth — MwiTMapIHbIA

Hekpyriisie IOPSIKOBbIE YMCIMTEIbHBIE YUTAIOTCS TaK:

one hundred thirty-third

two thousand eighty-ninth

[TopsiIKOBBIE YMCIMTEbHBIE MOXHO 3aIicarh Uudpamu (+ ABe HOCHEIHUE
OYKBBI ITOPAIKOBOIO YHUCITHTENBHOIO):

Ist, 2nd, 3rd , 4th, 11th, 22nd, 28th, 31st

TMopsAKOBHE YHCIHUTENbHBIE, KAK NPaBWIO, YIIOTPEOISIIOTCS C ONPENETICH-
HBIM apTUKJIEM:

Peter the First was born in 1672.

June is the sixth month of the year.

ApTMKIb OIYCKAaeTcsl BO MHOTMX YCTOAYMBHIX CJIOBOCOYETAHUAX:
from first to last (OT Hadasa 0 KOHIIA), f0 travel first class (IyTen1ecTBOBaTh Iep-
BEIM KJIAcCOM), fo play first violin (Mrpath IepBYIO CKDHIIKY), 10 be second in
seniority (GHITb BTOPhIM TIO CTAPLIMHCTBY), on second thoughts (110 31paBoM pas-
MBIILIEHUH), etC.

Tlepe MOPSAKOBEIM UMCTMTEILHBIM MOXET OKa3aThCsl HEOPEIC/ICHHBIN ap-
THKJIb. B 3TOM Cllydae UMCIMTENbHOE YKA3hIBaeT HE CTOJIBKO HAa OYEPEAHOCTD,
CKOJIbKO Ha 3HaYEHHeE dpyzoi, nodobHbiil:

I want to buy a second pair of shoes.— 51 xo4y KynuTb IpYyIyio napy Tycens.

She stayed for a second year.— OHa ocTanach Ha BTOpoii ToJl.

I’d like to hear a second opinion.— 51 GBI XOTEJ YCABIIATH APYrOS MHCHUE.

B npeioXeHNUM KOJTNYECTBEHHBIC M MOPAIKOBbIE YHCIMTEIBHBIC BRICTYTIAIOT
B POJIH MOIJIEXAILETO, AOTIONTHEHHs, AIMEHHOH 4aCTH CKa3yeMOro, HO Jalle — OIl-
penesieHuA.

Yucna B Halien XnU3Hu
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He cTOMB yX 4acTO GONBIIMHCTBY U3 HAC NIPHXOMUTCS UMETh [EJI0 C KPYITHBIM
cyeToM U GopIuMH yrcaaMu. Ho oT Majbix YMces HUKYAA He AeThCsA. BoT He-
KOTOpBIE U3 TAKMX MOMEHTOB.

Komopuiii wac? — What time is it?

Haunpocreimuii oTBeT:

6.40 A.M. It is six forty a.m.— Illecth COpOK yTpa.

9.20 P.M. It is nine twenty p.m.— JleBsaTh ABanuarh sedepa (= 21.20).

A.M. (a.m.) — nepBsie GyKBHI OT JJATHHCKOTO anfe meridiem (0o noayons, ym-
pom).

PM. (p.m.) — niepBhie GYKBHL OT post meridiem (nocae noayons, 6o émopoii no-
A08UHE OHA).

MOXHO OTBETMTh MHaye: “6e3 ABaauaTé ceMb”, “IBaIllaTh MUHYT JECATO-
ro”. Tlo-aHMIMHCKU 3TO 3BYYMT TaK:



It is twenty minutes to seven (JOCIOBHO: 0 CEMH OCTAeTCs ABAILIATH MUHYT

= 6.40).

It is twenty minutes past nine (70cJIOBHO: ABaxUATh MUHYT nocae NEBATH).

Ty BaxkHE ipemiorn — past u fo. Toxa 60MbIIAS CTPENKA He T06PANAch 10
“6”, Ha3pIBaEM MMHYTHI, HabeXaBIIue Noc/ie SHHOIO 4aca (ten minutes past nine
= NECSATH MMHYT BTOPOTO).

Hocnenuuii pas ckaxeMm past, Koria 60/bIIas CTPEIKa COBMECTUTCS € mg-
poit mecTs: it is half past nine = mosoBuHa necsToro.

Bonbiuas cTpesnka nepenuia Ha BTOpYIO IIOJOBHHY Ldep6IIaTa, B Mbl Ha3bi-
BacM MHHYTHI (C TIPEIJIOTOM f0), OCTAIOLIMECS IO IPAOYIIETO Yaca: it is twenty
minutes fo ten = 6e3 ABagUATH MUHYT AECSTb.

4 3anoMHMM: KOIIa TOBODHM N0A06UHA MaKozo-mo yaca, niepen half apTuxiis
HET, HO OH 00s3aTesICH Tiepe]] CIIOBOM #emeepmb (a quarter):

It is half past five. 1t is a quarter past five. It is a quarter fo ten.

B cnoBocoueTanusx 6o cmoavko-mo uacoe NeXypHHIM TIPEIJIOTOM SIBJIS-
ercs at.

at six o’clock, at eleven o’clock, at half past eight, at a quarter to ten.

Kaxoii nomep meoezo doma? — What’s the number of your house?

HaseiBas Homepa 1OMOB, KBapTHp, KaGMHETOB, CTPAHUL, KOHTPAKTOB, aB-
TOGYCOB, aBUApEHCOB U T. I1., MBI TOBOPUM: deadyamp nepeas KBapTHPA, CTPAHH-
1a cedemas, aBTOOYC deenadyambiii.

B aHruiickoM si3bIKe B IOZOGHEBIX CIy4astX nopaodKosvie YucaumensHvie 3ame-
HAeM Ha KoauvecmeenHbie, IPHIEM CTOAT OHH TMOCHE CYIIECTBHTEILHOTO M —
HHUKaKuX apTukiieit: flat twenty five, page seven, bus twelve, flight (aBnapeiic) one
hundred fifty, contract two hundred eleven, etc.

O6paruTe BHMMaHMe Ha YIIOTpeGIeHE NIPEUTOTOB B CIE/IYIOLIHX IPUMEDaX:

51 xuBy B tome HoMep 22.— I live at number twenty two.

On xuBet B HoMepe 22 (rocTuHuubl).— He lives in number twenty two.

Kax 6am noseonumv? — What’s your phone number?

HaseiBast Homepa TeneoHOB, aHMIMYaHe Pa3GUBAIOT UMUMPHI IIOMAPHO.
Ecnu gmcio Mx He4eTHOE, Ha3BIBAIOT IEPBYIO, OCTAIBHBIE — napamu. Hynu npo-
H3HOCAT KaK OykBy O [ou], nBa Hynst — 310 double O.

432 — 15 — 86 = four — thirty-two — fifteen — eighty-six

972 — 06 — 00 = nine — seventy-two — O six — double O

AMepUKaHIbI MIPEANOYUTAIOT KAXAYIo UMY Ha3LIBaTh OTHETbHO. Hynu Ha-
3BIBAIOT HYJIAMH (zero).

Kaxoe cezo0ns wucao? — What’s the date today?

CHavasna Ha3bIBaeM YHCIIO — 3TO NOPAOKOGOe YUCAUMENbHOE ¢ OnpedeneHNbIM
apmukanem, 3aTeM — MECHILL.

Tpunuatoe ssHBaps = the thirtieth of January

HBanuars Bropoe arnpesst = the twenty-second of April

CenpMoe Mast = the seventh of May

OmuHHannaroe UioHs = the eleventh of June

Te xe maThl MOXHO 3aIMCaTh WHAYE:

January, thirty; April, twenty-two; May, seven; June, eleven

January, the thirtieth; April, the twenty second; May, the seventh; June,

the eleventh
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O6paTiTe BHUMaHUe, aHIIMYaHe MTOPOM CTaBAT 3alATHIE TaM, T¢ MBIl HX HE
cTaBMM, M Hao6opoT. HasBaHusi MecslEB, THEW HeOeNU BCETaa MUIIYT ¢ 60/b-
10l OYKBBI:

Tuesday, 30th January, 1992 = Tuesday, the thirtieth January, nineteen ninety

two

Monday, the eleventh of June, 1800 = Monday, the eleventh of June, eighteen

hundred

The seventh May, 1945

April 22, 1905 = April twenty two, nineteen hundred and five (wia: nineteen o

five)

W3 npHMepoB BUOHO, YTO, HA3bi6as 20061, ynompebisem He NOPAOKOBbIE HUC-
AumensHbie (KaK 8 pycckom), a koauvecmaennvie. 11Mbphl 4eTHIPEX3HAYHBIX AT
pa36uBaeM U IIPOM3HOCHM NonapHO. IIpHBEYHOE IJIS HAC CJIOBO 200 OITYCKAeT-
cs1. BripodeM, clI0BO year (C ONpeAeNeHHBIM apTUKIIEM) MOXET CTOATH Iepen
JaToit:

the year 1866 = the year eighteen sixty six

the year 2002 = the year two thousand and two

HeoGs3aTtennHoe oTcTynneHune: Gyasre 0CTOPOXHBI ¢ AaTamMu B AMepuKe
OTMETHM pacxoXIeHHe B YNOTpeOJIeHUH JaT y aHIVIMYaH M aMEpPHKAaHLCB.
IMocnenHue ckopee BCETo HA30BYT CHaYala MeCSIl, 3aTeM 4HCI0. DTO He 03-
Hay4aeT, YTO BCE aMEePUKAHIIH MUIIYT M NMPOU3HOCSAT JAThl TaK M TOJBKO TakK.
Ho, eciu B muchbMe U3 AMEPHKH GYIeT CTOATh, K IpuMepy, Aata 11.06. 02, oHa
MoOXeT oka3zaTbcs He 11 urona 2002 z00a, Xax npouuTany 6ul ee B Poccun u
AHrIHM, a 6 Hosbpa 2002 eoda.

CxnaabiBaeM ¥ BhiYMTaeM, YMHOXaeM 1 aenvum
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IepBoe, yeMy Hac YIUT apuMETHKA, 3TO CIIOKECHHE, BHIYMTAHKE, YMHOXECHHE
H penenue. ITo-aHrmitcku 3Ta (ppasa 3BYIMT TaK:

Addition, subtraction, multiplication and division are the first things we learn in

arithmetic.
A 3anoMHMM: 5T MaTeMaTHYECKHME TEPMHHEL — CYILIECTBUTEIIBHBIE HEUCHUCAA-
eMble, YIIOTPEOISIOTCA TOJBKO B €AMHCTBEHHOM YHCJIE. Y KaXI0ro €CTh CBOU
paron. ITocrapaifTech 3alIOMHMTB He TOJBKO I[JIArOJNbI, HO ¥ MPEMIOTH, UX 06-
CIYXHMBaIOIINE,
CxnaapiBath, NpubasnsTs — 10 add

If you add 6 to 6 you get 12.

The sign + (plus) stands for addition. 3Hak nac 03HaYaET CIIOXEHHE.

Five plus six is eleven.

BoranraTh, OTHUMATL — f0 subtract
If you subtract 5 from 15 the answer is ten.
If 5 are subtracted from 15 the answer is ten (ToO Xe caMo€, HO B CTpaJaTe)ib-
HOM 3aJiore).
The sign — (minus) stands for subtraction. 3Hax Muryc 03Ha4aeT BEIYUTAHUE.
Eighteen minus six is twelve.



YMHOXATD — fo multiply

If you multiply 6 by 6 the answer is 36.

The symbol x stands for multiplication.

3 x 10 is an easy multiplication. (BHumanue! Bonpeku 3arnpery mosBuics
HeompeneNeHHbIA apTHKIb. BUHON TOMy onpeneneHue easy.)

In other cases you can use multiplication table.— B MHBIX ciyuasix MoXeTe

BOCIIO/ILb30BaTLCA TabNAMLIEH YMHOXEHUS.
Jdemurs — to divide v

If you divide 6 into 30 the answer is 5.

If you divide twenty by five the answer is four.

The symbol : stands for division.

Twenty divided by five is simple division.

Simple division — ocoGblif TEpMHH, O3HAYalOIWMil ZeeHre 6e3 octaTtka. He
YITYOIssiCh B MaTeMAaTUYECKHE NEUCTBUSI, B PE3YJIBTATE KOTOPHIX IONYYIOTCS
UMGPHI C OCTATKOM — € APOGAMH, HAYYMMCS MPABWIBHO MX IIPOM3HOCHTD.

Apo6u. Fractional Numerals

B npocThix ApoGsix pasidaeM ucaumens, Numerator (CTOMT Iepe] WM Haj yep-
TOHN) U 3Hamenamens, Denominator.

B uncinTene Beerna KONMMYECTBEHHBIE YMCITUTENBHEIE, B 3HAMeHamene — no-
PAOKoGble. DTU TIOPSIKOBLIE YUCTHTELHBIE MOTYT CTOSITh BO MHOXECTBEHHOM
yuciue (-th +s).

1/4 — one fourth, 2/8 — two eighth (eighths), 1 1/3 — one and one third, 3 1/2 —

three and one second (one half)

one hundredth — ogHa coTtas

one thousandth — omHa TEICAYHAS

the ten thousandth — onHa necsITUTHICYHAS

B decamuunvix dpobsax (decimal fractions) ece wucaumenvhuie kKoruuecmeenmwie.
Lensie yrcna ot apobeit otTaensioTcs moykoii (point). Tlocne ciosa point UHOTAA
TIOSABJISACTCS YTOYHAIOLIEE CIOBO decimal (decamuunas).

3HayeHHe “HyNmb” TIepeNaeTCs CIOBOM nought Wiu zero (y aMEpPHKAHIIEB).

0.4 — nought (zero) point four

0.01 — point nought one (Hy/Ib TIEpeN TOYKOM HEPENKO HE HA3LIBACTCH)

1.75 — one point (decimal) seventy-five

3.453 — three point four hundred and fifty-three

6.762 — six point seven hundred and sixty-two
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Coio3bl
Conjunctions

COIOSBI — 3TO CJIY)KCGHHC CJIOBA, COCAHMHAIONIME CJIOBOCOYECTAHNA, 4 TAKXKC Ca-
MOCTOATECIBHBIC IIPCINIOXCHHUA.
Co103H GBIBAIOT COYMHUTENBHBIE M TIOXYHHUTE/IBHBIE.

CounHuTenbHbIe COI3bl

CouYMHHTENBHEIE COIO3H CIYXAT IUISI CBA3M OAHOPOXHBIX WIEHOB M HE3aBUCH-
MBIX (CIOXHOCOYMHEHHBIX) IMPeIOXECHWA.
COYHHMTENBHEIE COIO3bI:

and — u
but - HO
or — Win
Jor — n60

both... and — ... u, Tax M (He is both tired and hungry)

either.. or — WnM... WK, au6o... 160

neither.. nor — HH... HU

Tlocnenuue B cicke — mapHsbie COI03bl. OHU TpeOYyIOT ITOBBIICHHOTO BHH-
MaHHS.

Cowo3bi either... or Either.. or ynorpebisieTcs B yTBEPAMTEABHBIX TIPEITOXCHUAX.
W neither... nor DTOT NapHHii COI03 COSAUHSIET ONHOPOIHBIC WIEHHI IIPeLIo-
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XeHus (momiexauime, cKasyeMble, TOIIOJHEHHs, OIpeleie-
HHA).

Either Tom goes or I do.— Jlubo Tom noiidem, aubo 5.

The suit must be either black or blue.— KocTiOM IOKeH OHITH WA YEPHBIM,

AN CUHMM.

Neither.. nor ynorpe06sercs B OTpULIATENbHHX ITpepjioXeHusax. OH ToxXe co-
eIMHSET TOJILKO OMHOPOMHBIE WICHK NMPEMIOXEHHUA, CTyXeOHbIEe CJIOBA.

Tom neither knows nor cares.— ToM He 3HaeT M He 3a60THTCSA (06 3TOM).

She is neither for nor against the proposal.— OHa HY 3a HU IIDOTUB 3TOT'0 Nipea-

JIOXEHHS.

HartoMHuM, YTO B aHIJIHICKOM MpPeIOXKEHHHM BO3MOXHO JIMIIE OTHO OTPH-
HaHue (B OTIMYHE OT PYCCKOro: OH Huxo20a Ku o 4eM He pacckasviéan). Ilockonb-
KY caM COI03 neither... nor HeceT B cebe OTPHULIAHHE, CKA3yeMOe B TAKUX IIPEJIO-
XeHMUAX BCETIA B YTBEpAMTEIbHON dopMe:

Neither he nor she is right.— OHu 06a He IIpaBH.

Korna 311 napHuie CO103bl CTOST IIepell ABYMs NOMICKAIIUMH, IpPHYEM OXHO
M3 HUX B €IMHCTBEHHOM YHCJIe, a APYToe BO MHOXECTBEHHOM, BOSHUKAET BOII-
pPOC COIIaCOBaHHA.

A 3anoMHMM DPaBWIO: CKa3yeMoOe COINACYETCS C TeM M3 JBYX MojIeXalmX, KO-
TOpOE K HeMy O/mke.



Either your parents or your wife has sent you this present.

Lither your wife or your parents have sent you this present.

Neither his sister nor his brothers know about it.

Neither his brothers nor his sister knows about it.

Neither he nor I am likely to be present at the party.

Neither I nor he is likely to be present at the party.

B pa3sroBopHoif peuy Ha TaKyio OIUIOLIHOCTb BPsil M O6paTAT BHUMaHHUe, Ha
MMHMCBbMEHHOM 3K3aMeHE 9TO OYAeT CIMTATHCS OLIMOKOIA.

MoagunHUTENbHbIE COIO3bI

INomyvMHUTEIBHBIE COIO3bI CIYXKAT ISt CBA3M [JIABHOIO NPEJIOXCHUS C MPHLa-
TOYHHIMH.

IMoxurHEMTEILHBIE COIO3BI:

because — moToMy yro

if — ecmn

when — xorna

after — 1IocJie TOTO KaK

before — npexne yeMm

while — B TO BpeMs Kak

since — ¢ Tex mop

that — gyto

than — gyeMm

although — xots

until, till — 1o Tex nop nmoka

except — KpoMe Kak

as — TaK KakK; B TO BpeMs KaK; 110 Mepe TOro KaK

as... as — Tako# Xe... KaK; TaK xke... KaKk

not so... as — He Tax... KaK

unless — ecH He, II0Ka HE

lest — 9TOOHI He, KaK OBl HE

BepxHss yacTh cnycka He NpeACTaBIsgeT TPYAHOCTEH — 3TH COIO3HI abCo-
JIOTHO TPO3PaYHBl, YIOTPEOIAIOTCA TOYHO TaK Xe, KaK HX PYCCKME coOpaThs.
O6paTtvimM BHHMaHWe Ha Ba MOCJIEAHMX — OHH HECYT B cebe OTpHLaHUeE.

Cow3bi unless u He will fail unless he works hard.— Ero Xnet nposa, eciy oH

lest Hecyr B cebe He OyIer yIopHO paboTaTh.

oTpuLaHKe We had no snow this winter, unless in the mountain regions.—
B 3TOM romy y Hac He GbUIO CHEra, €CJIM He CYMTATh FOPHBIX
paiioHOB.

Co1o3 lest TeM 6oJiee OpUTHHAIEH, B PYCCKOM SI3bIKE €My HeT mogo6us. ITpas-
Ila, B pa3rOBOPHOM peYH OH BCTPEYaeTCA BECbMa PEIKO, ITOCKOJILKY HECET B cebe
OTTEHOK KHHXXHOCTH.

Call me up lest I should forget.— I103BOHH MHe, YTOOHI 1 He 3a6BUL

We were afraid lest he should get here too late.— MBbI 60sTHCh, KaK GBI OH He

ono3nan.

Cpenu NoTYNHUTENIBHBIX COI030B MHOTO COCTaBHBIX, BOT KAK OHM BHITVISIIST:
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as if = as though — Xax Ob1, CIOBHO, KaK OyATO

as soon as — XaK TOJIbKO

as a result of — B pe3yybrare

so that — TaK YTOOBI

therefore — 110 3Toii MPUYMHE, BCJICACTBUE 3TOIO

notwithstanding — HecMOTpS Ha

Hexorophie u3 HuX 110 GopMe COBMAJAIOT C IPYTUMHU YacTAMM PeuH —Mec-
TOMMEHHMSAMM, HapeuusaMu, ripeanoraMu. Coio3 that u yKa3aTeJIbHOE MECTOMME-
HHe that BHEIIHE NIOXOXHM, TOYHO TAK X€ KaK ITOXOXH Hapedns U Col03kl while,
where.

IIpemnoru after u since ¢ BUXY TOXe HUYEM HE OTIMYAIOTCS OT ONMHOMMEH-
HBIX c01030B. Ho Tipemiorn moMoraioT BHISSCHATh OTHOIICHMS CJIOB BHYTPH
MpeUIOXEHN, a COIO3Bl BCera Ha CTHIKE CIOXHOCOYWHEHHEIX WIH CIOXHO-
MOMYMHEHHBIX npeaoxXeHuil. C KaKoil MMEHHO YacThIO pedU HMeeM AeNo, TIoA-
CKaXeT aHaIu3 TeKCTa. B 3aBucHMocTH OT 3TOoro GyneTr 1 nepeson. Yrobsl yoe-
IUTBCS B 3TOM, YCTPOHMM MaHEBPHI CJIOBY notwithstanding, K0TOpoe, KaK ¥ MHO-
FU€e aHIJIMICKHE CJIOBA, CIIOCOOHO BBICTYIIATh B PA3NIHYHBIX UTIOCTACSX.

Kakas yacTb peum Notwithstanding that I enjoyed myself there, I am glad to be
notwithstanding? home.— Hecmompsa na mo 910 1 NNPEKPacHo IIPOBEA TaM BpeEMA,
s1 pall BEpHYTBCS AOMOM.
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31ech MBI HMEEM BEJIO ¢ COI030M, MO0 HMUYTO, KPOME C0I03a, HE CITOCOOHO

' COCOVHATD IIPEAJIOXKCHHA.

They continued their trip notwithstanding the storm.— Hecmomps na 6yp1o, OH!

TIPOIOJDKIJIN ITyTEIIECTBHE.

Tenepp MHTEepecyIOIee HAaC CIIOBO CTOMT ITEpel CYIIECTBUTENLHBIM 6yps,
MPOSACHSS €r0 OTHOIIEHHSA CO CKA3yeMBIM npodoaxcuau. A 3TO, KaK MOMHHM,
TIpsSIMBIe O0S3aHHOCTH IIPEeyIOra.

Whatever you say, I will go notwithstanding.—4to Onl Tl HY TOBOPWI, 51 mem

He MeHee TIONTY.

Haiure ¢J10B0 CTOMT MOCJIE TJIAT0JIA, YKA3bIBasi HA 06CTOATENBCTBA, IIPH KOTO-
pHIX 6yleT MpoTeKaTh AcHcTBHE. 3HAYMT, MEI HIMEEM IIEJI0 C HapeYueM.

TIpuMepHO TaKoif Xe aHAIM3 U B HHHX 0GCTOATENILCTBAX MOACKAXET, KaKas
repe]l BaMH 4acTh PeYH.



MNpeanorn
Prepositions

Hpemlom — crmyxebHas 9acThb pedd. CyTh H CMBICI MX CIIyXOBI — BBISCHSTH
OTHOWIEHHUSA MEXAY COCEAHHMHM CIOBAMH.

Te oTHOWEHHS MOTYT GBITH Pa3IMYHOIO CBOMCTBA — BPEMEHHBIMM, [IPO-
CTPaHCTBCHHBIMHM, MPUYHHHBIMHM H Ap. 3TO CTAHET SICHO U3 CIEAYIOLIMX NPH-
MEpOB:

Tom came at six o’clock. He came before sunset. He came from Paris. He came to
London. He came by an excursion train. He came for sightseeing. He came with his wife.

IIpemioxennss oMHOTHIIHEIE, W GJarofaps MpeaioraM MBI y3HAIH, Korna,
Kyla, KaK, OTKyZa, U YeTo H ¢ KeM IpHexan Tom.

IMpensior MOXET CTOSTh mepel CYIECTBATEILHBIM, MECTOMMEHHEM, YHUCIIH-
TEJIBHBIM, TePYHIMEM. DTH YaCTH PEYH B NIPEIVIOXEHHM BBICTYIIAIOT B POJIN Wie-
HOB TipemioxeHud. CaMH Xe NPeJIOTH — JIHIIb CIyXEeOHRIE C/IOBA.

B BONIPOCHTENBLHEIX NPEUIOXEHUSX, KOTOPhIE HAYMHAIOTCSA C BOIIPOCHTENb-
HbIX c110B What? Where ? Whom ? — nipeuIoT HepeIKO OKa3hIBAETCS B KOHIIE [IPeI-
noxenusi: Where are you from? What do you want this book for?

Ilpennorn GBIBAIOT:

® IIpOoCTEIC (OXHOKOPHEBEIE): in, on, at, out, of, by, with

® CIIOXHBIE (U3 JBYX IIPEIVIOTOB): out of, within

® cocraBHbIe (U3 IBYX U Goiee COB): in front of, away from, notwithstanding

O npennoxHoMm ynpaesnesmm

B pycckoM U B aHIIMICKOM S3BIKaX CYLIECTBYET OCOGHIM B MOMYMHUTETLHOL
CBSI3H — Npe0noXcHoe ynpaeaeHue. TIaroisl, CyleCTBUTENbHEIE, JaXe IpHIara-
TeJIbHBIE B PA3/INYHBIX CHTYallMsIX MOTYT TpeGOBaTh mocite cebs OIpeae/IeHHOrO
npemtora wiM o6xoauThes 6e3 Hero. IHOra Takue IpeIOXHbIE TIPEIIIoYTe-
HWS aHIIMACKMX M PYCCKMX CJIOB COBIAJAIOT, @ MHOTA PACXOISITCS.

ITpumeper coBnianenwmii: 1 live in Moscow.— SI xuBy B Mockse.

Ho Bor pacxoxnenus: O nocaan eii nucsmo. 30ech GeCTIPEVIOKHOE YIIPaB-
JIEHHE, B TO BpeMs KaK B aHIJIMHCKOM sI3biKe TIoTpeGyercs npenor: He sent a
letter to her.

Last year he entered the University (GeCripe/IOXHOE YIIPaBJCHHUE), B pyccKoit

¢pase rarony HyxeH npemwior: On nocmynun 8 yHugepcumenm.
Tlpumesanne: Kparkuit CIIMCOK IM1aronos, Tpe6yIONUIMX ONpeIeIeHHBIX IIPELTO-
ToB noMeteH B [lpusoocenuu 2. Inaronsl u npemtoru (c. 181). Criucku cymme-
CTBHUTE/IBHBIX M NPWIATaTeIbHBIX C APYXECTBEHHBIMH IIPEUTOTaMH BB HalileTe
Ha ¢. 109 u 118. Bpems oT BpeMeHM COBETYIO HEPEYMTHIBATD 3TH CIIUCKH, YTOOKI
OCBOMTHCSA C IPEMIONKHBIM YIIPAaBJACHHEM B aHTIMICKOM SI3BIKE.

Mup aHTTMIACKMX NIPEIUIOTOB HE TaK YX BEJMK — BCETO MX OKOJIO COTHHM, HO
JHIIb TIOJIOBUHA B ITOBCEAHEBHOM cripoce. OTHAKO Bec IPEUTOroB B aHTJIMIA-
CKOM HECOIIOCTaBUM C WX HEOONBHIUM YHCIoM. ITouemy?
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@ Heo6si3aTenbHOE OTCTYNNEHME: YEM TaK BaXKeH aHTNuiACKuiA npeanor?

' IIpHUBBIYHYIO IVl AHIJIHACKUX MIPEIOTOB CIy X0y (BBISICHATHh OTHOIIEHUS CIOB
B MPEIJIOXKEHNH) B PYCCKOM rpaMMaTHKE HECYT MHOTOYHCIICHHBIC MaNeXHbIe
okoH4aHus1. TTOCKONMBKY Majexeil B aHIIMICKOM IIPaKTHYECKH HET, 3TH 005~
3aHHOCTH IIEpeJiaralorcd Ha nperora. HekoTopsie aHIIMCKHE MPEUIOTH, IO
CYTH J€fia, 3aMeIAI0T HaIllK TIafckKu.

Mpeaior of BEIpaXaeT MPU3HAKH TIPUHAIVIEKHOCTH — 3TO OJHO U3 3HAYCHUI
PYCCKOTO POAMTENBLHOTO TIafieXa (the son of my friend).

Tlpensioru fo ¥ _for HepeIKo repeaaloT 3HaYCHHE HAIIIEro NaTe/IbHOTO 1ajiexa
(a letter to his aunt, a fun for children).

TIpennorn by u with Me10T NPAMOE OTHOIICHHUE K HAMIEeMy TBOPUTEILHOMY
nagexy. IlepBuiil yKa3bIBaeT Ha ACHCTBYIOIIEE JIMIIO, YANIE B CTPagaTeIbHOM
3ajiore, a NPEUIOT with cBsi3aH ¢ opyaueM neicTBus (the book was written by a
Jamous historian, to write with a pencil).

Jpyroe o6CTOATENBCTBO YBEAUYMBAET BECOMOCTh MPEIIOrOB — oGuIue
AHIMMCKMX CJIOB, 06pa3yeMBbIX MO CXEME:

npedaoe + anazoa MM 2nazon + npedno2

O Takux ciaoBax MoApoGHei ToBOpWIock B pasneie “THUIHYHO aHIIMHCKHE
MIPOM3BOMHBIE CYHIECTBUTENbHBIE”, C. 107.

downfall, take-off, setback, outbreak, break-up, outcome, income 1 Ip.

IIpu BCTpede C TAKUMM CIOBAMH HEPEIKO BO3HUKAIOT TPYIHOCTH: IJIaroj
BaM BpoJie 6Bl 3HAKOM, TIPELIOT — TOXE. A YTO OHM O3HAYalOT B TAKOM COYeTa-
HMH, 06 3TOM NPHUXOAWUTCHA TOJIBKO ragatb. M TyT BaM IIPUTORMUTCA OTMEHHOE
3HaHKE TIPEIJIOrOB.

H nocnenHee, 6LITh MOXET, caMoe BaxHoe. CocTaBHbIE IJIAaroibl, 60sblie
U3BECTHEHIE KaK (Ppa3oBkie IIaroisl, phrasal verbs! ITpocTeiime U3 HUX 3HaKO-
MBI K&KAOMY IIKOJBHHUKY — f0 go on, to give in, to look for. IIpaBna, T0, YTO CTOMT
f10cJie IJIaroJIoB (on, in, for), TONBKO C BUAY IpeUTIOr. B TakMX riaronax npeajio-
I'M TIPEBPAILAIOTCA B HApedusl, He MCHSIACHh BHEIIHE.

B aHraumiickoM A3biKe (Ppa3oBBHIX IVIar0JIOB MHOTHE THICSTIM. W MMOCKOMBKY
OHY COCTOSIT M3 IBYX PaBHOLICHHBIX eIMHHULL (212204 + npedaoe, OH Xe Hapeuue),
TO JIEKCHYECKOE UX 3HaYeHHEe BEIBOIUTCSA U3 CYMMEI 3HAYEHHHH, €T0 COCTaBIII0-
mux. BoT rmouyeMy Tak BaXHBI U1l HAC aHITIMWCKHE NPEIIOTH.

Kaxk xnaccubuumMpoBaTth Ipemioru?

MOXHO BHIITHCATD MX B AJI()aBUTHOM IIOPAIKE ¥ KAXIOMY IaTh nmepesol. I1o-
JIYIUTCS TIECTpast CMECh.

MOXHO pa3ie/iiTh WX Ha TPYIIILI C YIETOM TeX OTHOIICHHM, KAKUMH OHU
BenaioT. CaMEIMH TIpeICTaBUTEIbHBIMM TPYNINIaM¥ B TAKOM CJIy4ac OKaXyTcs
npedaozu épemenu U Mecma (MECTOTIONIOXEHUSI).

Mpeanorn Bpemenun. Prepositions of Time

Bot iMInb HEKOTOpEIE U3 HUX:

after — niocne till, until — o
before — no, paHee during — BO Bpems
at, on, in — B between — MeXy
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Mpeanorn mecrta. Prepositions of Place

at, in—B in front of — nepen,
on — Ha behind — nozanu
to, into — B across — 4yepe3
Sfrom — u3 among — cpenu
above — Han between — Mexny
under — mion

B nociieqHem criMcke NMpH XelTaHHHM MOXHO BBIIEMTE 0COGYIO ITOATPYIITY —
npednoeu Hanpaenenus (Prepositions of Direction), Kyna BolwM GBI Takue Ipes-

JIOTH, KaK:
to —Ha, K, B out of — u3 (M3HYTpH)
into — B (BHYTpB) towards — B HaTIpaBJIeHU U

Jrom — u3, ot

W3 nprBecHHEIX IPMMEPOB BUAHO, 9TO OOHHU M Te Xe NPELIOrd npencra-
BUTE/ILCTBYIOT B Pa3/IMYHbIX IPYIIIaX. A IOTOMY IIPY pa3ne/bHOM HMX M3yYeHHH
TPYAHO O6yaeT NOCTHYB BCe BOZMOXHBIE X 3HAY€HHs. Pa3syMHEIM GBUIO GBI Bep-
HYTBCS K 3a6paKOBaHHOMY paHee BapHAHTY KiaccHduKauu: orobparh B aida-
BUTHOM HOpsAKe Hanbosee ynorpeGuTeIbHEIE TIPEAJIOTH, A 3aTEM HUCCIIEHO0BATh
HMX OCHOBHEIE 3HAYCHUA.

B npuBoauMoii Hike Ta6JMLE ML HEKOTOPBIE U3 Haubonee ynompebumens-
HbIX npedn0206 ¥ TOJBKO HEKOTOPHIE U3 BO3MOXHBIX MX 3HAYEHHIA.

HanGonee ynorpeburensHuie npegnoru

about 0, OTHOCHTEIILHO Tell me all about your family.
to worry about smth.
OKOJIO, BOKPYT I dropped it somewhere about here.
(MecTONONOXEeHHE) There was a big forest about the town.
OKOJIO (BpeMs) It happened about midnight.
across | yepes, norepex across the border

a bridge across the river
to walk across the street

HaIpoTHUB, 110 TY to live across the street
CTOPOHY (MECTOTONIOXEHME)

against | mpoTHB, BOIpeKH to act against parents wishes
to warn against smth.
to vote against smb.
OKOJIO, HATIPOTHUB A piano stood against the wall.
(MECTONONIOXEHHE) A cottage was built against the hill.
along BJIOJIb (IBHXXEHHE U to move along, to walk along the road,
MECTOIIOJIOXCHHE) to sail along the cost, trees along the river
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OT, ¢ (BpeMsI)

among | cpeau, MEXIy (MECTONONOXEHHE a forest among hills, to be among friends,
M OBUXEHUE) to pass among crowd
around | Kpyrom, BOKpyr Woods lay around the house.
to travel around the country
NpUOAU3UTENIBHO, OKOJIO It costs around ten dollars.
It is around five o’clock.
at Ha, 1pH, B, Y (MECTOIOJIOXECHHE) at the station, at a distance, at the
window, at the sea, at the centre
B (0 BpeMeHH, O Yacax) at five o’clock, at midnight, at an early
age, at present
before nepen, A0 (BpeMs); He was here before ten o’clock.
nepex (IIpOCTPaHCTBO) She saw a road before her.
We sat before him.
nepel, Ha, B (MECTOIMOJIOXKEHHUE) He was brought before the judge.
behind 0331, 3a, C3aIU He was hiding behind the wall.
(MeCTOTIONOXECHHE) The sun is behind the clouds.
no3anu (OTCTaBaHHUE) The train is behind the schedule.
below nox, HIKe The sun goes below the horizon.
The temperature is below zero.
A colonel is below a general in rank.
by BO3JIE, OKOJI0, ¥ (MecTomnosioxeHue) | We had a day by the sea.
by the fire, by the window
gepe3 (IIPOCTPaHCTBO) She went to Japan by Siberia.
K (BpeMsi) 3HaYCHHE PYCCKOTo Il finish the work by tomorrow.
TBOpHTEIBbHOrO Magexa (kem? yem?)! Don’t judge a person by his clothes.
down BHM3 to walk down a hill
) BHH3 TI0 TEYEHUIO to sail down a river
BIOJIb to go down the road
for B TeueHHe (BpeMs) for the past two years
for the next three days
B (HarmpaB/IleHUH) He left for London yesterday.
i, 3a for this purpose, to fight for freedom
from U3, C, OT (HAIpaBJICHHKE) to start from Moscow

to jump from the wall
to count from one to ten

five years from now
I knew him from my childhood.
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B, Ha, yepe3
(MeCTOTIONOXEHHE U BpeMs)

Moscow is in Russia.

There wasn’t a cloud in the sky.
in January, in 1945, in my life
in an hour, in a week, in a year

into B, BHYTDb to come into a building
The river flows into a lake.
to get into difficulties
The rain turned into snow.
of O, OTHOCHUTEJIBHO; a story of adventures
news of success
PYCCKMI POOWTENBHBIN Magex the son of my friend
(uei? yero?) the works of Shakespeare
on Ha (MECTOTIOJIOXEHME) a carpet on the floor
a ring on her finger
B (BpeMsi — JHM, JaThl) on Monday, on the 1st of January
0, ¢ (4eM-T0) a lecture on Shakespeare
to congratulate a person on smth.
over HaJl, IoBepX Heavy fog hung over the city.
The stars were over our heads.
yepes, 3a a bridge over the river
We heard voices over the wall,
CBhILE, CBEPX, BHIILIE over a hundred people
A colonel is over a lieutenant.
through 4epe3, CKBO3b, M0 The Thames flows through London.
(TIpocTpaHCTBO) He pushed through the crowd.
They drove through France.
B TeueHHe (Bpems) every day through November
He stayed with them through the week.
till Io (Bpems) He worked till dawn.
He will not come till after dinner.
He did not learn of it till the next day.
up BBEpX, HaBepx to walk up hill
to carry a box up the stairs
with to have dinner with a friend

BMeECTe, C
OT (IpHUYHHA)

PYCCKUI TBOPHUTEIBHAIN TIafieX
(uem?)

to be familiar with smth.

He was red with anger.
His greed increased with his wealth.

He saw it with his own eyes.
She made it with her own hands.

—
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MexaomeTus
Interjections
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Mexnomerns — He yacTh peun, naxe He CIYXeGHBIE CJIOBA, KAK, CKAXEM, CO-
10361, OpeIor. MeXaoMeTHs — MPOCTO 3BYKOBEHIE BCIUIECKM HAIHUX YYBCTB,
BeHYaeMble 3HAKOM BOCKJIMLIAHWS, HO rpaMMaTHIeCKH ¢ APYTHMHU WICHAMH
MpeUIOXeHHS HUKAK He CBA3aHHBIE:

Ox! Ax! Aii-aii-aii! Buc! Illwy! Ay!

AHTITHICKME MEXIOMETHS — T€ Xe HaIlli OXu-axi, HECKOJIbKO B HHOM 3BY-
KOBOM MCHOTHCHHH:

Oh [ou] — Hame MHOrosHayHoe O/

oh-oh [ou’ou] — ox-ax/

ouch [aut] — BocknMiaHKE TIPH UCTIyTe Wi 60U

a [a:] — naGop s3Moumii: rope, paiocTs, VAMBICHUE

aha [a:ha] — 4TO-TO BpOIE Hallero aza/ (TOPXECTBO, YAOBNETBOPEHHUE)

ahem [mmm)] — cooTBETCTBYET HalieMy M/

hey! fhei] — i/

hey-ho! [heihou] — nmpuMepHoO TO Xe, 9YTO paz-dea, ezsau!

hey-day! [heidei] — Bocxmnianyie pagocTy, yIMBICHUSA

EcTb 1 Apyriue MEXIOMETHSI C BKpaIUICHUEM OCMBICTICHHBIX CJIOB, BIIPOYEM,
TePSIONINX CBOE HMPHBHYHOE 3HAYCHHE.

Well! — oTHIOND HE XOpowio, IPOCTO BBOOHOE ¢IOBO. YT0-TO BpOIe HAHIErO
Hy, BCTABJIIEMOTO B Havase ¢ppa3bl LI 3a9WHA, NI Pa3ayMbs.

What! — B pa3snMYHBIX CHTYAUHAX BHIpAXAeT HEAOYMEHHE, pa3dpaKcHHue,
BosMyieHue (= Hy u ny! Ymo a cavuuy! Bom max-max!)

Up-a daisy! — Bockinanue, o6rHO obpaiaeMoe K yIaBlieMy peOeHKY,
THMIIA Hallero on-as! Daisy 3HaYUT mapeapumka.

Ahoy! — npodeccHoHaAIbEHOE MOPCKOE BOCKIIHIIAHHE, COOTBETCTBYET 3, Ha
nanybe (na xopabne)!

Ecnn He 3HaeTe aHIIMHCKUX MEXTOMETHA, CIIOKOHHO NOAb3YiATeCH HAIIH-
MM OTE€YECTBEHHHIMH. MeXIOMETHS B U3BECTHOM Mepe HHTEPHAITHOHATBHBI —
CHUTYaILIMA MOACKAXET, a HHTOHAIUA ITPOSCHUT, KAKHE YyYBCTBA BAC ODYpEBAIOT.
Be3o Bcakux cnoBapeii MBI NOHUMaeM (paHity3a ¢ ero “Oisa-naa!” Wiy amMepu-
KaHila ¢ ero “Bay!”



BmMmecTo nocnecnosus

Mopd;oxzoeueﬂ Ha3BIBaeTCs pasfiesl rpaMMaTHKY, U3ydalommii yacty peuu. Te-
TIeph, KOTIa MBI C HUMH TMO3HAKOMHJIMCH, CIEN0BAIO GBI IIEPEUTH KO BTOPOMY
pasneny rpaMMaTHKU — curmakcucy. TaM U3ydaloTcsi BUIBI M THIIBI IIPEAIIOXE-
HH, OPSIIOK CJIOB B KAXIOM M3 HHX, WICHH [IPEUIOXEHHS, IIaBHEIE U BTOPO-
cTeneHHble. be3ycoBHO, 310 BaXHO, HHTepecHO. Ho TyT 115 Bac He 6yaet oco-
OBIX CIOPIIPHM30B, €CITA BBl B CBOE BPEMS NPIIEXHO M3YYWIH 3TOT Pa3ieil pyc-
CKO¥ rpaMMaTiku. Bce BaxXHeIe pacXoXACHNS C aHITUMCKMM CHHTaKCHUCOM
ObUIM OTMEYEHHI B IIEpBOY YacTH KHUIH “I1aron”, riae roBOpwioch o TopsAIKe
CJIOB B Pa3IMYHEIX TMIIAX NPEUIOXKEHUH, O IepeBoie TPAMOI PeYH B KOCBEH-
HYIO, O CHHTaKCHYECKHX KOMILUIEKCAX U AaXe KOe-4TO O paBuiax opdorpa-
¢un. Beem aTuM Benaet cMHTakcHc. M IOCKOIBKY Liesh y Hac Gbuia cyry0o Ipak-
THYECKasA — BBECTH BAaC B KyPC OCHOBHBIX IPOGJIEM aHITHMCKOM I'PDAMMAaTUKY C
TEM, YTOOBI BB IIOCKOpPEE MOIJIM ITYCTUTHCS. B CBOGOHOE IUTABAHNE,— Ha STOM
CUUTAEM CBOIO 3a/1a4y BHIITOIHEHHOI.
Bce manpHelilnee 3aBucUT OT Bac! Yaauu Bam!

Ewe oaHo nocnepxee oTcTynneHne: MHOTO NN CNOB YE/I0BEKY HYXHO?

B xoHue nepsoit gact Kuuru (Yro 3Hauut “S 3Ha10 aHIIMICKMA”, C. 86) a1
OGMOJIBIJICS, YTO MONTOPHI THICAYH AHTTTHICKHMX CIOB — BEChbMa COJIMIHBIHA CII0-
BapHbIH 3anac. C HUM BECh IEHb BHl CMOXETE IIPOTOBOPHTH C IIPHATENEM, 00CY-
AVB NONOXCHHME B MUpe, Ha pabore 1 moMa. Jla yto Tam dews! Buuin BpeMeHa
(noTeneBN3MOHHOM 3phI), KOTIA JIOH, aHIIOA3BIYHbIE H HAIIM TIPEIKH CIIaBs-
He, POXIAINCh, MyXall, CTApWINCh ¥ YMHPAIH, BCIACTD HAroBOPHUBIIHACH BCE
TOMH Xe NMOIyTOpa THICAYBIO WIH YYTE 60JIee CIOB. ..

besobunnoe 310 cyxneHune Koro-to obumeno. Hopma nokasanacek Henpu-
JMYHO Mastoi, HenocToiHoM. Ho 51 X He roBopwI, YTO 310 Bepx xenanuit. [Ipe-
Iejla COBEpIUICHCTBY HET, JIyylile OoJibllie, Y4eM MEHbIIEe, 3T0 o4yeBHAHO. Ho U
TAaKOH 3amac — JOCTIDKEHHE.

Ecnu BH €111e HE YCIIEJIH NOYUTATH, TO HABEPHSAKA 110 Pa3HBIM IIOBOJAM CJIHI-
wanu o [Tnarone, BenukoM dpunocode npesHocTH. OTKpoitTe Hayrax JIOGOM U3
YETHIPEX €T0 IYXJIBIX TOMOB, M BBl OKaXETeCh B YIMBHUTEIBHOM MMpE, CpeId
TOHYAHIINX MI€PETMBOB MBICTH, GHIMIPAHHO OTTOYEHHBIX (POPMYTHPOBOK. DTO
BaM He CKYAHBI{, YMBILUIEHHO 3a3€MJICHHBIN HIKOJILHBINA CI10Baph (Kowika, dom,
Ypok, kapandaw v Tipod.). TaM peysb BeIeTCsl O BHICOKHX MaTEPHSIX, O CYIHOCTH
BeIIei, 0 BOCTIapeHHUsX AyXa. Bech IIaTOHOBCKMIA CIIOBaph MO CIOBEYKY Pa3os-
paJiy, ¥ BOT YX JBa THICSYCIICTHsI €T0 Ha pa3HbIe JIaJbl TONKYIOT OT/JE/IbHBIE aB-
TOPHL M GUIocoGCKHE IIKOIHI.

W yro BH mymaere? Bce IUIaTOHOBCKOE MMPIIECTBO MBICTH YIOXWIOCH
B 9900 cnos!
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Be3 MaJIoro IATh BEKOB cycTs JlyKuaH, IVIOIOBHUTHIN IIACATENb, 10 06IIEMY
NIPU3HAHMIO, BUPTYO3HO BIAAEBLIMIA GOraTCTBAMH IPEYECKOro s3blka, ycmen
pacriopsimuThcsl Beero-Hapcero 10 400 ciroBaMu (TIOCYETHE B. llImMuzra).

IMymkuH 31y uudpy npeshicHT BaBoe. Ha To oHu 1 KopudeH, He HaM YeTa.
SJKU3HYU CBOM IIOJIOXWIH, 0671eKasi MBIC/IM B cJIoBa!

A Terepb BO3bMUTE JIOGOTO MOJMTHKA, PEANPHHUMATENS, aBTOPA ACTCK-
THBOB, TeJIeBeAyIero (He B 06uay GyAeT UM CKa3aHO, K60 K ONHOM M3 TEX KaTe-
TOpHif KOCBEHHO OTHOIY H cebsl) ¥ MepecuuTanTe BCe CIIOBa, MU HAIMCaH-
Hble, IPOTOBOPEHHEIE CO BCEM MX HOBOS30M (Kuiep, Ounep, nponiamumo, 036y-
wump W TMPOYMM CJIOBECHHIM copoM). XKajib, He HalUIOCh Ha HUX CBOCTO
B. llIMuaTa, HO 5 yBEPEH, XOPOIIO, €CJTH TaM HabepyTCs Te CaMbl€ IIOITOPEBI ThI-
CSTYH CJIOB. A Bellb XHMBYT Xe Jioau!

TIpomoIDKalo HACTAHBaTh: IUIsA JHOGOTO A3bIKa TAKOE KOMMIECTBO CJIOB — 3a-
ac COMMIHBIN, npouHkiii. K ToMy Xe uH@py NpuaeTcs yABOUTS. Ecmm B, X
TIPUMEDY, 3HAETe, UTO 0 enjoy — HACAaNC0amuCcs, TO (pa3zo6paBumch ¢ cybduk-
caMu) He TIOJIE3€TeE B C/IOBAph BRICHATD, YTO TAKOE enjoyment WK enjoyable.

O ueM crniop? TToTOpH! THICSYM CIIOB yXe 3HaeTe? JIBYXTHICAIHBIN Oapbep
Bamu nipoitnen? OueHs xopomo. Jlepsaire!



NPUNOXEHKE 1
CoxpatueHHbie ¢hopmMbl rnarona

C MEPBBIX IIaroB 00y4eHNA BaM IIPUIETCA CTOMKHYTHCH ¢ COKpaLIEHHBIMH (op-
MaMH IJ1arojia Kak B YCTHOH, Tak M B MUCbMEHHOM peyH.

3ayeM aHIJIMYaHE COKPAIIAIOT C/IOBA M IM10TaloT 3BYyKH? YTo6H nockopee
CKa3aThb TO, YTO XOTAT CKa3aTh. [Ipexie Bcero, 310 KacaeTcs pasrOBOPHOIA peyH.
CokpaieHus o6LIENPHHATHE B APYXECKHMX H HedopMaIbHBIX TMchMax. CunTa-
€TCs, YTO TEKCThl OPHIIMANBHOIO U JEJOBOTO XapaKTepa He TePIST COKpalie-~
Hui. Ho xoi1b cKopo npoliecc cCoKpanieHuiA, KaK FOBOPHTCS, IIOLIEN, TO U B Gop-
MAQIBHBIX pedax, ¥ B JOKYMEHTAaX BCTpEYH C HUMH Hen3IOeXKHEI.

B nuceMeHHO# peun COKpallleHHs JIETKO OMO3HATh No anoctpody (), oH
BCEIa NpeaylpexaaeT, YTo Kakad-1o OykBa, a 3HaUHT, M 3ByK BRITIAIH. B pasro-
BOPHO pe4M COKpalICHUI 6obllie, a BpEMEHH Ha pa3sfyMbe MEHBIIe, TYT I10-
TpebyroTcs HaBeIKU. [1o3TOMY, pexae Bcero, YKopoueHHue (POpMEI IIarona
CJIeyeT XOpOIo H3YIHTh Ha Gymare.

Yro cokpamaerca?

BcnomorarensHuie riarosnst 1o be, to have, shall / will, should / would w B3a-
HMOIEHCTBYIOIAA ¢ HAIMM OTpULIATE/IbHAS YacTHIIA not.

Coxpauienssie (hopMbl Diarona fo be:

Iam = I'm we are = we’re
" youare = you’re you are = you’re
he, she, it is = he’s, she’s, it’s they are = they’re

®opmsl r1arona fo be B mpouienlieM BpeMEHH (was U were) He IIPHHAMAIOT
COKpallleHHii (06 oTpHLATENbHRIX POpMaxX 3TOrO H APYTHX IJIATONOB Pa3roOBOP

Oyner ocoOsrit).
CokpattieHHbie ¢OpMHI I1arona fo have:
I have = T've we have = we’ve
you have = you've you have = you've

he, she, it has = he’s, she’s, it’s they have = they’ve

B npouenuieM BpeMeHM fo have uMeeT eIMHCTBEHHYIO GopMy had, ¥ oHa
HEpEeIKO NOABEPraeTCsl OMHOTHITHBIM COKDPAIEHHAM BO BCeX JHLAX. DTH KO-
podeHHble GopMHl BRIIAAAT Tak: [°d, you’d, he’d, we’d, they’d.

Coxkpaiennnie dhopmel shall / will v should / would:

BenoMmoraresnsHbie Taronbt shall u will coxpaiaoTcs OQHOTHITHO:

I shall = I’ll we shall = we’ll

she will = she’ll they will = they’ll
BcnoMoraresnbHeie maronst should U would coxpauiaroresi 10 onHoi 6ykBbl 4.
I should = I’d we should = we’d

he would = he’d they would = they’d

JlomxHO GBITh, Bbl OOpaTHIM BHUMAaHKe, YTO B HEKOTOPLIX CIY4YasX BOSHUKAET
IBYCMBICJIEHHOCTh M COKPalIeHMe MOXET YHTaThCA No-pasHomy. Hanpumep,
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he’s MOXeET O3HAYaTh he is, a TaKXe he has. UTto cxprIBaeTCo 3a TAKMM COKpalle-
HHMEM, TTOACKAXET KOHTEKCT.

He’s come. He’s there. = He has come. He is there.— OH npuiien. OH TaM.

Ecnu B 31MX (ppa3ax MOMEHSATh MECTAMU /as U is, HOIYINTCA OECCMBICITHLIA.
(He is come. He has there.)

Tax 4To BCA HajeXIa Ha KOHTEKCT, OH IMOACKaXeT, YTO B KaXIOM KOHKpeT-
HOM CJIy4a€ CTOMT 3a TAKUMH COKPAIIeHWSIMHU, KaK he’d. OHH MOTYT O3Ha4aTh:
he had (come), he should (come) n he would (come).

Kparkue ¢GpopMBl ymoTpeGIsTIoTCs: He TONBKO ¢ JIMYHBIMA MECTOMMEHUSIM,
HO U C UMEHaMH COOCTBEHHBIMH M HapULATEIbHBIMHU!

Nick’s already here = is already here

Nick’s arrived = has arrived

Her brother’s here, her brother’s arrived. = Her brother is here, her brother

has arrived.

Kparkue dopMbl ynorpedasiorca Takke CO CIOBaMH:

who’s, who’ll, who’d, what’s, where’s, how’s, that’s, there’s, here’s, there’ll.
4 3anoMHMM IPaBIIO: COKpaimiennbie GopmMbl He YNOTPEOIAIOTCA B KOHIE Mpen-
JIOXKEHHA,

Ha Bonpoc: Is he a student? Henp3st OTBETUTB: Yes, he’s, a TOJNBKO IOTHOM
dopMoii: Yes, he is.

BHUMAaTEIEHO U3YYUM TaGIHLY KPATKHX IJIaTOBHEIX HOPM IIPH OTPHLIAHHH.
HayuuTech MX MpaBWIBHO MUCATh ¥ MPOU3HOCHTD:

I am not = I'm not I donot = Idon’t
you are not = you aren’t (WiH he does not = he doesn’t
you’re not, they’re not) I did not = I didn’t
he, she, it is not = he isn’t
(uwu he’s not) I shall not = Ishan’t

you will not = you won’t
I was not = I wasn’t we should not = we shouldn’t
we were not = we weren’t she would not = she wouldn’t
I have not = I haven’t they cannot = they can’t
he has not = he hasn’t you could not = you couldn’t

she must not = she mustn’t
she had not = she hadn’t

Ha nepBHIX NOpax He TOPOIMTECH ILETONATh COKPAIIEHHBIMH (PopMaMH.
OHH B Baly peyb MPHAYT caMK Co0O#. A ecii He TIPHAYT, Oonbion Gexbl He
oyneT. He MHOTO pa3roBOPHOTO BPEMEHH CIKOHOMHIUIb HAa TEX COKPAILCHUSIX.



NPUNOXEHWE 2
maronsl n npepgnorn

B anrnuiickom A3BIKE, KaK U B PyCCKOM, MHOTHE IJIaroJibl TpeOYIOT mociie ce6s
ONPEACICHHBIX TIPEIUTOrOB, HHOTAA COBIANAIOMIMX C IIPUBBIYHBIMH [UISL HAC
NIPEAIOTaMHM [IPH CXOXMX OGCTOSTENLCTBAX, @ UHOTAa HeT. [Tomuac, aHrumitckuit
IJ1aron Tpebyer MG HPSIMOTO XOMOTHEHHS TaM, IIE €ro PYCCKMIA cobpar 6e3
npetora o6oATHCHL He MoxeT. Y HaoGopoT:

to work at smth.— pa6omamo nad wem-mo

to write to smb.— nucamo Komy-mo

B niepBoM ciTyyae — HOJIHOE COOTBETCTBHE, BO BTOPOM — aHITHIACKHIA Ta-
TOJI, HE B IPUMEP CBOEMY PYCCKOMY ABOMHUKY, TpeByeT mpeiora.

MHorne aHrmitcKye r1aToNsl, KaK M PycCKue, IPHHMMAIOT He OIMH, a He-
CKOJIbKO NpeioroB. Tak 4T MMONHELA CIIMCOK IVIATONOB, YNIPABJAIONMIMX IIpel-
JI0raMHM, JOJDKEH GHITh OY€Hb BHYINMTEIbHBIM. 31eCh e COOPaHHI JTHIb BaX-
HeWIlne TJIaroNibl C APYXECTBEHHBIMHM MM Tpemioramu. OCTaibHEE BaM TIpH-
AeTCsl ROOMPaTh CAMOCTOSTENBHO B IOXOAHBIX YCJIOBHSIX. ,

Honarato, HeT cMBICa 3yGPUTH MX Tak, KAK MPUIETCS 3yOPUTH OCHOBHBIE
(bopMsI HenpaBUIIBHBIX r1aronoB (IIpusoxcenue 3). [pocto TIEPEYUTHIBAMTE MX
[IoYaIe BCIIYX, IPUBHIKAst K CO3BYYHIO I[VIAT0NIA M IIPEIOra, KaK MPUBHIKAIOT K
MY3BIKTEHOM Gpase — TaK CKOpee 3alOMHSITCS.

Draronsl 1ono6paHe! He B an)aBUTHOM MOPAKE, a 110 UX NPUBSI3AHHOCTH K
TEM WM MHBIM IPEJUIOTaM, TIOTOMY OJMH M TOT X€ IJ1arol MOXET BCTPETUTHCS
B HECKOJIBKUX PYOpHKaX.

B rinase “AHrmiicKye IIaromis: Kakve OHU?” MBI TOBOPHIIH 06 0c0oG0i pas-
HOBUITHOCTH COCMABHbIX 21420108 — TNIAroN + TpeIVIor: go on, give in, put on M
Ap., TIpaBlia, CIUTAETCH, YTO MOCIIE MAKUX IJIATOJIOB CTOAT He MPEIOrH, a Hape-
amst. Kax 661 Tam Hu GBUIO — HPEUIOTH WK Hapeyus, HO B Pe3yJibTaTe MO06-
HOTO C/IUSHHSA MBI TIOIy4aeM I71aT0Ji C HOBBIM 3HAUYEHHEM:

to g0 — UIOTH, XOTUTH to go on — npogokarb
to give — maBaTh to give in — cmaBaThca
to put — KJIacTh, CTABUTH to put on — HazeBaTh

Takum o6pasoM, cocmaensie 2razoabt, OHM Xe dpa3zoewvie 2ra20b1,— 3TO BCe-
TZIa HOBOE WM OGHOBJIEHHOE JIEKCHYECKOE 3HaYeHUe, 06peTaeMoe OT CAMAHMS
[J1arosia ¢ MpeyioroM (WM HapeuueM — He GyIeM CIIOPHTS).

[1aronsl, 0 KOTOPEIX MBI CeiYac BeeM pedb, BHELIHE KaK-Gyaro MOXOXH, a
TI0 CyTH iela — 3TO COBCEM APYTHe IJIArojibl ¢ MHBIM OTHOILIEHUEM K MIPELIOTY.
Hukakoro cisiaus Tyt Her. IIpocto miaron TpeGyer nocjie ce6s TOro WK HHO-
TO IIpe/uiora, HO IIPH 3TOM CaM B CBOEM 3HAY€HHHM HE MEHAETCA. DTO Ha3blBaeT-
Csl 21a20/bHbIM ynpasaeruem. YIPABIAIOT IIPEJIOTaMH TAKXKE CYLIECTBUTE TbHEIE,
TIpUjarareybHeie, PUYACTHA.
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B criycKe JajieKo He BCe [V1arojbl M He BCe MPEMIOrH, KOTOphIe MOTYT GHITh
UMM BOoCTpe6OBaHbl. BaXXHO MMOHATH U APYroe: MPpUBEAEHHBIC IIPUMEPEL IEMOH-
CTPHMPYIOT JIKIIB TO, YTO TOCIE 3MuX TIIATONIOB MOTYT GLITH YIIOTPeGNEHBI Imu
TIPEIUIOTH, YTO, OAHAKO, He UCKITIOYaeT yroTpeOIeHuUs IToCie TeX Xe I1arojios
VHBIX IIPEUIOTOB WIH OTCYTCTBHUE TAKOBBIX.

OG6BIYHO TJIATOJ YIIPaBIseT HECKONBKUMHE NpemioraMu. Bo3sMeM riaroi fo
tremble (IpoXaTb, TPEIETATh).

to tremble at a sound (B3IparuBaTh NPU 3BYKE)

to tremble at the thought (TpeneTaTb IPH MBICIIH)

to tremble in the breeze (KOMBIXaThCS HA BETPY — O JIUCTHSX)

to tremble with cold, anger (IpoXaTb OT XOJ0Za, JTOCTH)

to tremble for one’s life, safety (IpoXaTs 3a CBOIO XH3Hb, 6€3011aCHOCTD)

TpaBWIbHO HCIIONB30BATh IPELIOTH — 3TO €/(BA JIX HE MTOCNIEAHEE U3 TOTO,
YeMy MOXeT HaydWThCS MHOCTPAHELl, yXe JOCTATOYHO XOPOLIO OBIAeBIIMH 1y-
XHM SI3BIKOM.

Fnaronsi, TpeGylowme npeanora of

accuse smb. of smth. — OOBHHATBH KOTO-TO B YEM-TO

assure of smth. — YBEpATH B YeM-JTHO0

boast of smth. — XBIMTBECA 4eM-JIHU60

complain of smth. — XaJloBaThCsd Ha YTO-JIH60

die of smth. (disease, hunger) — ymepeTb OT Yero-u6o (6onesnu, roaoaa)
hear of smb., smth. — CJIBIIATh O KOM-TO, O 9EM-TO

inquire of smb. about smth. — pa3y3HaBaTb y KOTo-1160 0 4eM-1160
remind smb. of smth. — HANOMMHATh KOMY-JIH0O0 0 yeM-1ub0
smell of smth. — IaxHyTh 4¢M-JH60

speak of smth. — TOBOPHTH O YEM-TO

talk of smth. — TrOBOpHMTH O YeM-HUOYIb

think of smth. — OyMarb O YeM-HuOyIn

write of smth. — TIHCaTh O YEM-TO

I'naronsl, Tpebyiouie npeanora to
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announce to smb. — OOBABIATH KOMY-THOO

agree to smth. (a proposal) — COIJIACUTBCS HA yro-I100 (Ha mnpemnoxe-
HHUE)

appologise to smb. — W3BHUHATBECA Ieped KeM-HUOYIb

belong to smb. — TIpHHALIEXATh KOMY-IHO0

correspond to smth. — COOTBETCTBOBAaTh YeMY-IHOO

concent to smth. — coracurhcd Ha 9To-11bo

contribute to smth. —  CIoCOBCTBOBATh YEMY-THOO0

describe to smb. — ONMCHIBATHL KOMY-IH60

explain to smb. — OOBSICHATH KOMY-THO0

listen to smb., smth. — CIyIaTh KOro-To, YTo-TO

prove to smb. — JOKa3hiBaTh KOMY-JIHOO

refer to smth. — CCHUIATBCSI Ha YTO-TIH60

reply to smb. — oTBeYarh KOMYy-IH60



report to smb.
say to smb.
speak to smb.
talk to smb.
write to smb.

Fnaronsi, TpeGylowme npeanora for

JOKJIAABIBATh KOMY-/1M60
FOBOPUTH KOMY-JIHGO
TOBOPHUTD ¢ KEM-HUOYIb
TOBOPHUTH C KEM-HUOVYID
nmIcath KOMy-IM60

answer for smth. (actions)
apologize for smth.
ask smb. for smth.
blush for smb.

care for smth.

excuse smb. for smth.
pay for smth.

seek for smth.

send for smb.

thank for smth.

wait for smb., smth.

OTBEYaTb 33 YTO-JIU00 (MIOCTYNKH)
U3BMHATECA 32 4TO-1160

MPOCUTH KOTO-TO O YEM-TO
KpacHeTh 3a KOro-Hubyab
3a00TUTBCA O YeM-Tbo
HM3BUHSATH KOro-HUOyOb 3a 4ro-mbo
TLAATUTE 3a yTo-nbo

HCKaTh 4TO-JIH00

MOCHUTATh 33 KeM-HUOYAb
Onaromapursb 3a 4TO-1M00

XIOaTh KOTO-TO, YTO-TO

maronsi, TpebGylowme npegnora on (upon)

comment on smth.
congratulate smb. on smth.
depend on (upon) smth,

enter upon smth. (a competition) —

insist on smth.
lecture on smth,
rely on (upon) smb.
wait on smb.

KOMMEHTHPOBaTh 9TO-JIM00
O31paBAsTh KOro-nubo ¢ yeM-Hubynn
3aBHCETh OT dero-iubo, mojaratbcs Ha
410-1U60

BCTYMUTb BO YTO-TO (COPEBHOBAHHUE)
HAaCTauBaTh Ha YeM-JIubo

~ YMTaTh JIEKIIHH O YEM-TO

ronaraTbCsi Ha KOro-anoo, yro-mu6o
YXaXuBaTh 32 KeM-HUOYIb

Inaronsi, Tpebyiouine npennora in (into)

consist in smth.
delight in smth. (music)

divide into (x) parts

end in smth.

force smb. into an action
participate in smth.

result in smth.

succeed in smth.

trade in smth.

transform into smth.
translate into some language
trust in smb.

COCTOATH B YeM-IUO0

110JIy4aTh HAacJlaXIEHHE OT Yero-iuco
(My3BIKH)

JEUTHL Ha CTOJIbKO-TO YacTei
3aKOHYUTBCS YeM-TO

TIPHHYAWUTH KOTo-Jub0 K AeHCTBHIO
MPUHATH YYaCTHE B YEM-TO

MMETDb PE3yNBTaTOM 4TO-JI00
MpeycrieTb B 4eM~TO

TOPIrOBaTh YEM-TO

MpeBpauarh YTo-JIM60 BO YTO-TO
NIEPEeBOAUTD Ha KaKoi-mb0o s3bIK
JOBEPATb KOMY-TO
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Fnaronsi, TpeGyouwme npegnora at

frown at smth., smb.
gaze at smth., smb.

glance at smth., smb.
grasp at smth.
grumble at smb.

look at smth.

point at smth., smb.
rejoice at smth.

sell at a low price
smile at smth.

stare at smb., smth.

strike at smth.
weep at smth.
work at smth.

Fnaronel, TpebGyloume npeanora from

CMOTpPETh HAXMYPHUBIIKCH Ha YTO-1100,
KOro-jiubo

CMOTpETh MPUCTATBHO Ha YTO-TU0O0,
KOro-nm6o

B3IJISHYTh Ha YTO-IM00, KOro-iubo
CXBaTUTh YTO-JINOO

BOpYATh Ha KOTO-IM0O0

CMOTpETh Ha YTO-JIN00

MOKAa3HIBaTh Ha YTO-TU00, KOro-1ubo
panoBaTbCa YeMy-TH00

IIPOJIABaTh MO HU3KOMU IICHE
yIBIOaThC YeMy-HUOYAb

CMOTpETh IPMCTATHEHO Ha KOTO-IN60,
y10-1M00

YAApHUTh 10 YeMy-JIM00

IUTAKATh O YEM-TO

paborarh Hal 4eM-TO

borrow smth. from smb.

buy smth. from smb.

defend smb. from smth.
demand smth. from smb.

die from smth. (hunger)

differ from smth.

free from smth.

hear from smb.

learn smth. from smb.

part from smb.

prevent smb. from doing smth.
rercover from smth. (an illness)

result from smth.
suffer from smth.
translate from some
language

naronwvl, TpeGylowme npepnora with

3aHMMATb YTO-TO Y KOI'O-TO
TOKYTIaTh YTO-TO Y KOTO-TO
3aNTAHINTE KOTO-TO OT Y€Tr0-TO
TpeOGOBaTh YETO-TO OT KOrO-TO
yMepeTh OT Jero-Jimbo (ronoxna)
OTJIMYATHCS OT Yero-aubo
oCBOOGOINTH OT Yero-mbo
TIOJIYIUTE BECTH OT KOTO-1TU60
y3HaTh YTO-JI00 OT KOro-1ubo
paccTarbes ¢ KeM-Tubo
MOMEIIATh KOMY-I1M00 9TO-TO CIeNaTh
TIONPABUTHCS THOCTE Yero-imbo
(6osie3HN)

SIBUTHCS PE3YJIBTaTOM 4eT0-nb0
CTpagath OT 4ero-iubo

NCPECBOIUTD C KaKOro-Jmbo si3bika

acquaint smb. with, smth.
agree with smb.
communicate with smb.
differ with smb.

interfere with one’s affairs
meet with smth. (!)

talk with smb.

tremble with smth.
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3HAKOMUTEL KOT'O-JIM0O C 4YeM-TO
COIVIAIIATRCA C KEM-TO

0obILIATECA C KEM-TO

PacXOmMUTHECA C KEM-TO B Y4EM-TO
BMEIIHUBATLCSA B YbH-TO JeJia

BCTPETHTLCS C 9eM-JINGO (He ¢ KeM-TTH6o!)
TOBOPHTD C KEM-HUOYIb

APOXaTh OT Y4ero-mbo (xojoma, crpaxa)



NPUNOXEHUE 3
Maronsi Henpasu/ibHOro crnpsXxeHusa

Irregular Verbs

OcrosHEe (opMBbI HETIPABWIBLHBIX IJIaTOJIOB MPUAETCHA YYMTh HaM3YCTh, KaK
y4ar ctuxu. Huuero uHoro He ocraercs. Ho npexie yem HayaTh 3yGpexKy,
BCIIOMHMM, YTO F'OBOPWIOCH B pasfene “IlpaswibHble B HeNpaBWIbHBIE [JIaro-
ael” (ctp. 11).

Y KaxJ10ro aHINIMICKOro IIarosa, HpaBWIbHOIO ¥ HENMPABUILHOTO, YEThIpe
OCHOBHBIE (hOpMBL. 3HasA HX, Bbl MOXETe 00pa30BaTh I060OE M3 TPEX BPEMEH JII0-
60l U3 YeTHIpeX BpeMeHHBIX IPyYIIL.

EnvxcTBEHHOE OT/IMYME NPABWIBHBIX [JAroJiOB OT HEMPABWILHBIX B TOM,
Kak oxy obpasyiot II u 111 popmy.

C npaeunbhbimu enazonramu — a VX NOJARASIONIEE GOILIIMHCTBO — BCE TIPO-
cro, I1 u I11 popmel 06pasyiorcs cTporo no npasuiaM: K I popme (MHOUHUTHB
6e3 yacTuIIbl 70) NIpUOaB/IsIEM OKOHYAHHE -ed.

I I 11 v

help helped helped helping
live lived lived living
decide decided decided deciding
stop stopped stopped stopping

ITpu o6pazoBaHMM OCHOBHBIX (OPM CJIEAYeT MTOMHUTh O MpPaBWIAX NPaBo-
TIHCAHUS ¥ TIpou3HOMIeHHUs {(cM. cTp. 12, 13).

A4TO y Henpasunbrbix 2nazonoa? Y uunx 11 u I11 hopmel o6pasyrorcs 6e30 Bes-
Kux npaBuil. KoHe4Ho, axe B 3TOM CBOEHPaBHHM MOXHO 06HApYXHUTD OTpeie-
JICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTU. Tak, OOJNBIMHHCTBO HETIPABUIBHLIX IJ1Aar0/I0B CBOM
OCHOBHBIE (OpMEI 06pa3yIoT MyTeM H3MEHEHM KOPHEBOH ITIacHOI:

begin — began — begun
fly — flew — flown

take — took — taken
swim — swam — swum

He6onbmas rpynmna HenpaBwIbHbIX r1aronos Bo 11 u 11T ¢popme MeHseT xo-
HEUYHYIO COIJIACHYIO:
build — built — built
send — sent — sent
spend — spent — spent

Apyras rpynna HenpaBWIbHHX [JIaT00B HMEET OAMHAKOBEIE 110 HAIIMCAHMIO
u mpousnomeruio 1, I1, III dopmy:
cost — cost — cost
cut — cut — cut
put — put — put
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JIBa rarona fo be U 10 go IpUMeYaTeIbHE TeM, 4TO Bo II popMe y HUX nosAB-
AseTCA Jpyras OCHOBa (Y 0 be Mx maxe /Be):

be — was, were — been
g0 — went — gone

IMouemy HuYero He roBopuM o IV ¢popMe HermpaBUIIbHBIX tinaronoB? [Toromy
4TO OHa 06pa3yeTcs TOYHO TaK Xe, Kak u IV ¢popMa npaBHIBHBIX IJIArojos, TO
ecTh npubaBieHMeM K MHOMHUTHBY OKOHYAHHUA -ing.

He 3Has OCHOBHBIX POPM HeTIPaBUIBHLIX I71aTr0/10B, TPYTHO MOHUMATD YCT-
HYIO ¥ MMUCBMEHHYIO peyb. HenpaBuibHbIe IIarobl COCTABISAIOT AP0 CII0BAp-
HOTO 3araca, KOTOphif HEOGXOIMMO YCBOMTH B IepBYyIo odepens. Henpasuib-
HbIe IJIArojsl — 3TO MCTUHHO aHIVIMKCKue Iiaroasl. OHM BaXHBHI HE TOJIBKO
caMu 110 ce6e, HO ellle 1 TIOTOMY, YTO B COYETAHHH C APYTHMH CI0BAMH 06pasy-
JOT THITMYHO aHIIMIACKIe Hpa3eoormyeckue 0GopoTH! ¥ BEpaxeHus. OTKpoi-
Te GOJIBLION aHITIO-PYCCKHUI CIIOBaph Ha OMHOM M3 TAKUX IJIar0jIOB ¥ BBl YBUIH-
Te HeCKOJIBKO CTOJIGLIOB, 4 TO M CTPaHHL, HaGpaHHBIX YGOPHCTHIM LIPUTOM, —
3TO BCE O HUX, O HEIMIPaBWIBHAIX IJIarojIax B pa3HBIX COYCTAHUAX.

Ckonbko ux? Y Bce 11 Hano 3HaTh?

TprneXHEBIA y4eHHK, TOKHIAs CPEIAHIOI0 LIKOTY, 3HAET OKOJIO COTHU HeIIpa-
BIJIBHBIX aHITMUCKMX r1aronoB. Ecu BBl OKOHYWIHN (HESI3BIKOBRIH) BY3 U Cy-
MeJIM He 3a6BITh 3Ty COTHIO,— O4YeHB Xopollo. C TakMM 3aI1acOM MOXETE YHTaTh
JIMTEpaTypy ¥ TOBOPUTH. Bellb KpoMe HEMPaBWIBHBIX IJIAroJioB, Bbl 3HACTEC
KO€-YTO ellle.

B Ipusooceruu 3 oro6paHo 150 HeNpaBIIbHBIX [T1ar0JIOB. 310 HEMANIO, HO
TyT OHM He Bce. B OxcdopackoM coBape X MOYTH B JIBa pasa 6osnbire. Ilpas-
Ja, CTIACOK Pa3poccsi B OCHOBHOM 32 CYET IPOH3BOMHBIX I1arooB, 06pa3oBaH-
HbIX C TOMOIIBIO TIPUCTaBOK. Hampumep, Bbl 3HaeTe OCHOBHBIE (GOPMBI [J1aro-
JIOB to take v to go. TIpoM3BOHbIE [JIATOJINI 0 overtake U 1o undergo — 3TO BpoOIE
GRI IpYTHe [IAroibi, HO MPUHIMI HOPMOOGPa3OBaHUsA Y HHX TOT Xe. B pmans-
HeWIeM 10 Mepe HaTOGHOCTH BB CMOXETE CAMOCTOSITENIBHO TIOMOMHATD 3TOT
CITHCOK.

Kax 3ayuyuBaTb Herpasu/ibHbleé rnaronsl
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Kax yuuTh HenpaBWIbHBIE I71aroibl? EAHHOTO pelienTa HeT. CoBeTYIO BBHIITUCH -
BaTh (POPMBI HENMPABIWIbHBIX IJIarojioB, C KOTOPHIMU BCTPETHTECH B TEKCTE. 51
TIyCTB 3TOT KJIOYOK GyMart IoJIEXHT Y Bac Ha CToJIe, BpeMs OT BpEMEHH BO3Bpa-
maitrech K HeMy. POpMBI HEMPABIIBHAIX I71ar0JI0B HAJIO 3aMIOMHHUTH 3pUTEIbHO
(npaBorMcaHKe) U B 3By4aHHH.

3ayumBasi OCHOBHBIE (POPMBI I71aroJia, Bbl JOJDKHEI 3HATH ITOJIHBIE (a He TOJb-
KO 1M(poBEIe) KMEHa Kaxnoi GopMbi, a TAKKe 3HATh, B 00pa3oBaHMUM KaKMX
BpeMeH OHa yJacTByeT. O6 3TOM roBOPWIOCH B pa3JIEie “OcHOBHBIE GOPMEI I1a-
rona”. BkpaTile mMOBTOpUM IVIaBHOE.

I dopma (undHENTHB, HeonpelesieHnas Gopma r1aroa) yacTsyer obpa3so-
BaHHH:
® Present Indefinite: oT6pocHs YacTHILy fo, CTIpsraeM Jiio00# r1aroin, He 3a0BI-
Bas B 3-M JIMLE eIMHCTBEHHOTO Y1CJIa J0OaBUTh OKOHYAHHE -5, BO BCEX APY-
IMX JILAX ocTaBsieM 6e3 H3MEHEHMIA;



® Future Indefinite: TyT ele noHano6sTcA BcoMoraTe/IbHBIE I1aroasl shall u
will nepen nHGUHUTHBOM (6€3 YaCTHLIH 10);

® TOBEIMTEILHOIO HAKIIOHEHMsI, OHO coBrianaet ¢ I ¢opmoit (MHOUHUTHBOM
6e3 YacTHLH /0).

II popma HMeeT OIHO eHHCTBEHHOE HA3HAYEHHE: BHIPAKATH NPomeNIee Heo-
npeaejieHHOE BpeMA, HOITOMY OHA TAK M HasbibaeTca — Past Indefinite. ITpu cripsi-
XCHWH NPaBIWIbHBIX ¥ HEMIPaBWIBHEIX I71ar0JI0B B 3TOM BPEMEHH HE IPOHCXO-
JOUT HUKAKUX U3MEHEHHIA,

III ¢opma nmeer aBa Haspauus — Past Participle (npuyacTne npomenmero
Bpemenn) u Participle IT (3To To Xke camoe), a CIyXHT OHA 115 06pa3oBaHus:
® BpeMeH nepgexTHoM rpymiel 1o GopMye:

BCITIOMOTaTeNIbHEIH r1aron have + 111 popma

® cTpagaressHOro 3anora (Passive Voice) mo ¢gopmyne:

BCIIOMoraresbHHR raron be + 111 gopma

IV dopma y Bcex r1arosioB, NPABIIbHBIX H HENPABWIBHBIX, 0Gpa3yeTcs MpH-
GaBiienHeM OKOHUAHHA -ing K neppoi (opme (MEGUHHTHBY), 4 CIYKHT OHA LIS
o0pa3zoBanus:
® MPONODKCHHHIX BpeMeH rpynmsl Continuous (B HEKOTOPRIX Y4eOHHMKAX 3TH

BpeMeHa HasbiBaloTcs Progressive) mo gopmyne:

BCIIOMOTaTe/IbHBINA raron be + IV popma

$ COBEPUICHHBIX IPONO/DKEHHEIX BpeMeH rpynnel  Perfect Continuous.

Bce 111 sicHO B 3TOM pacckase 0 Ha3Ha4eHUM OCHOBHBIX (hOPM ITIAarosoB (Ipa-
BWIBHBIX M HENPABIWIBHEIX)? CMOXeTe Ui KaXIOro MOJOXEHHUS IIPUBECTH
CBOM cobcTBeHHBIe MpuMephl? Eciii Het, BepHUTECH K COOTBETCTBYIOLIMM pa3-
JieJiaM B KHHTeE.

Kakue TpyIHOCTH IOICTEpPEraloT YeIOBeKa, PELIMBLIETO BhHI3YOPUTH OCHOB-
Hble POPMBI HENPABWILHBIX I71arojoB? MOry MONEIUTBCH COOCTBEHHBIM OITBI-
TOM, HEKOI'Ia MEPEXUTHIMH TPYIHOCTAMMU, KOTOPHIX BBi, GBITh MOXET, 1 He 3a-
METHTE.

Hekotopbie HenpaBWIbHbIE [71aT0/IBI MMEIOT HE OHH, a iBa KOMIUIeKTa 11 1
I11 dpopmEL.

I II HI

learn learnt learnt U3y4aTh, YIUTH
learned learned

dream dreamed dreamed BUIECTb COH, MEUYTATh
dreamt dreamt

smell smelt smelt OGOHSTD, YYBCTBOBATh 3allax
smelled smelled

spoil spoilt spoilt MOPTUTh
spoiled spoiled
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TakuM 06pa3oM, 3TH IJIaroJIsI (31€Ch OHU HE BCE) MOTYT OBITH IPaBUJIBHEIMHU
¥ HenpaBwIbHEIMU. Ho eCTh HenpaBWIBHEIE TJIATOJMEBI, Y KOTOPHIX Iy6mupyeTcs
Kaxast-Hubyap ogHa dopma (11 wnu II):

bide bode bidden XHUTh, IIPOXHUBATH
bided
chide chid chidden OpaHUTh, YIIPEKaTh
chid
forbid forbade forbidden 3arpeiarb
forbad
hew hewed hewn pyouTs, Tecatb
hewed

Bo03MOXHO, Ha BRICOKOM CTHJIMCTHUYECKOM YPOBHE 3TH BapHAHThI HMEIOT
pamnund 1 otTeHKH. Ho, cKopee Bcero, moJOOHBIE PASHOYTEHHA BOSHHKAIOT
OTTOTO, YTO AHITIMIACKHMM S3bIKOM, JaBHO CTaBLIAM CPEICTBOM MUPOBOIO 06-
HICHUsA, HEPEAKO ITOAb3YIOTCS JIIOAM, He BBIYYUBILUME KaK CICAyeT OCHOBHEIC
(hopMbl HEMTPaBHIBHBIX JIAro/ioB. MHOrOKpaTHOE YIOTpeOIeHHe HCKAXECHHBIX
(hOpM CTAaHOBHUTCS CHayYasla HOIYCTHMOIA, a 3aTeM M y3aKOHEHHOM HopMoi. Ot-
METHM, YTO aMEPUKAHLLI CTPEMSTCS HENIPABWIbHEIE IJIATOJbL ¢ JyOIMPYIOLIH-
M PopMaMH (Takue, Kax fo dream, to spoil, fo smell) IpeBpaIaTh B NPaBHIb-
HBI€.

He cMymaiitech, 0GHAPYXXUB B Pa3HBIX CIOBapsIX U Y4EOHBIX IIOCOOMSIX pa3-
HOYTEHME OTIEBHBIX (POPM TaKMX IIarosioB. laerHoe, npasuibHo ynompeonamo
dopmbr 2120108, He OONYCKAIOWUX DAZHOUMEHUS.

Tenepk O I71arojiax, KOTOPHIE JETKO NEPENyTaTh.

HenpaswibHBIH raron to light (3axurars) UMEET Takue GPOPMEL:

light lit lit

lighted

ToT Xe HeNpaBWIbHBIA IJIaroji B MEPEOCMBICTIEHHOM 3HAYEHUH — HEOMCU-
OaHHO, CAY4QiiHO HAMOAKHYMbCA Ha 4mo-aubo (to light on a passage in a book —
HATOJIKHYThCS HA HHTEPECHOE MECTO B KHHTE) UMEET HECKOJILKO MHBIE (POPMBI:

light lighted lit
EcTb ellie IBa NOXOXMX npasusshbix tiiarona (¢ -ed o 11 u 111 popme):

lighten lightened lightened OCBEIIATh, CBETICTD
lighten lightened lightened obJeryarhb, cMsIr4aTh

J1Ba 0uYeHb MOXOXKMX HETIPaBWIBHBIX IJ1aroia: fo rise U to arise. OHA CHHOHMMEI
M 03HAYAIOT nodrumamocs (HA TOPU3OHTOM — O JIyHe, O conHue). Jhi fo rise —
3TO NEpPBOE 3HAYEHUE, TIOCIIE HETO UIET C HECATOK OM3KUX 110 CMBICHTY 3HaYe-
HHI1 — écmaseamb nocae cha, nogéviuiamuvca (0 mecmnocmu) U T. I. 1ns to arise —
nodHumamwcsa, 6cxo0ums — BTOPOE 3HAUCHHUE, a TIEPBOE — G03HUKAMb, ROABAAMb-
ca. (Difficulties can arise.)

OcHoBHBIE (POPMBI 3THX [JIAr0JIOB:

rise rose risen

arise arose arisen



TpynHO He 3amyTaThCs B TIarojax fo lay (KacTh, MONOXHTB) U fo lie (1exars,
OBITb PACIIONOXEHHBIM — O FOPOJE, MECTHOCTH). MiX OCHOBHbIE dbopmsr:

lay laid laid laying

lie lay lain lying

K ToMy Xe ecTb moXoxuit npasusshwii tiaron fo lie (araTth, OOMaHEBIBATD).
Bot ero ¢popmer:

lie lied lied lying

Inaron to read xoBapeH TeM, 4T0 €10 TpH GOPMBI MMUIITYTCSL OGMHAKOBO, & IIPO-
H3HOCSTCS MO-Pa3HOMY:

read read read

[ri:d] [red] [red]

Y MHOTHX I71aroJioB BTOpasi ¥ TpeThs (hopMBI COBMANAIOT, HO TOJBKO Y TPeX
rnaronoB copnanatot I u 111 popmmr:

come came come
become became become
run ran run

Teneps MOXHO IPUCTYIIUTB K 3yOpeXKe OCHOBHBIX ¢opM HenpaBUILHEIX
TJIaroNIOB.

BaxHeifLune rnaronsi HenpaBUALHOrO cnpaXxeHus

I I 111 v

arise arose arisen arising NOAHUMATHCS
be was, were been being OBITH

bear bore born bearing HECTH, POIUTh
beat beat beaten beating YAapsTh, CTy4aTh
become became become becoming CTaTh, CAENAThCS
begin began begun beginning HaYyUHaTH(Cs)
bend bent bent bending THYTb

bet bet, betted bet, betted betting AepXarb napu
bind bound bound binding CBSI3BIBATH(CS)
bite bit bitten, bit biting Kycarb(ca)
bleed bled bled bleeding HMCTEKATh KPOBBIO
blend blended, blent blended, blent blending CMEIINBATh(CA)
blow blew blown blowing IYTh

break broke broken breaking JioMartb(cst)
breed bred bred breeding BOCIIUTBHIBATh
bring brought brought bringing HPUHOCHTH
build built built building CTPOUTH

burn burnt, burned burnt, burned burning ropeTh, Xe4b
burst burst burst bursting B3pbIBaTh(Cs)
buy bought bought buying MOKYNaTh
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cast
catch
chide
choose
cling
clothe
come
cost
creep
cut
deal
dig

do
draw
dream
drink
drive
dwell
eat
fall
feed
feel
fight
find
flee
fling
fly
forget
forgive
forsake
freeze
get
give
g0
grind
grow
hang
have
hear
hide
hit
hold
hurt
keep

cast
cought
chid
chose
clung
clothed, clad
came
cost
crept
cut
dealt
dug, digged
did
drew
dreamed, dreamt
drank
drove
dwelt
ate

fell

fed

felt
fought
found
fled
flung
flew
forgot
forgave
forsook
froze
got
gave
went
ground
grew
hung, hanged
had
heard
hid

hit
held
hurt
kept

cast

cought
chidden, chid
chosen
clung
clothed, clad
come

cost

crept

cut

dealt

dug, digged
done
drawn
dreamed, dreamt
drunk
driven
dwelt
eaten
fallen

fed

felt

fought
found

fled

flung
flown
forgotten
forgiven
forsaken
frozen

got, gotten
given

gone
ground
grown
hung, hanged
had

heard
hidden, hid
hit

held

hurt

kept

casting
catching
chiding
choosing
clinging
clothing
coming
costing
creeping
cutting
dealing
digging
doing
drawing
dreaming
drinking
driving
dwelling
eating
falling
feeding
feeling
fighting
finding
fleeing
flinging
flying
forgetting
forgiving
forsaking
freezing
getting
giving
going
grinding
growing
hanging
having
hearing
hiding
hitting
holding
hurting
keeping

KHUOATh
JIOBUTH
OpaHUTD
BRIOMpATh
TIPWIHIIATH
ofeBaTh
NPHXOAUTH
CTOUTh
TOJI3TH
pe3athb

BECTH IIeJI0
KomnaTh
JenaTh
TalllUTh, PUCOBATH
MeYTaTh
UTH

BECTH, THaTh
XKUTb, OOUTATD
ecTh, KyIlIaTh
nagarb
KOPDMHTH
YYBCTBOBATb
cpaxarscs
HaxOINTh
cnacatbes
KuaaTb(cs)
JIeTaTh
3a0bIBaTh
MPOILIATh
NOKUAATh
3aMep3aTh
TOTYy4aTh
IaBaTh

MITH, XOOUTH
MOJIOTh
pactu
BELLATh
HMETH
CJIBILLIATD
NPSATATH
yaapATh
IepXKaTh
TOBPEANTH
XpaHUTh
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kneel
knit
know
lay
lead
lean
learn
leave
lend
let

lie
light
lose [lu:z]
make
mean [mi:n]
meet
mistake
mow [mou]
pay
put
read [ri:d}
ride
ring
rise
run
saw
say

see
seek
sell
send
set
shake
shed
shine
shoot
show
shrink
shut
sing
sink

sit

slay
sleep

knelt
knitted, knit
knew

laid

led

leant, leaned
learnt, learned
left

lent

let

lay

lighted, lit
lost

made
meant [ment]
met
mistook
mowed
paid

put

read [red)
rode

rang, rung
rose

ran

sawed

said

saw

sought

sold

sent

set

shook

shed

shone

shot
showed
shrank, shrunk
shut

sang

sank

sat

slew

slept

knelt
knitted, knit
known

laid

led

leant, leaned
learnt, learned
left

lent

let

lain

lighted, lit
lost

made
meant

met
mistaken
mown

paid

put

read [red]
ridden

rung

risen

run

sawn, sawed
said

seen

sought

sold

sent

set

shaken

shed

shone

shot

shown, showed
shrunk

shut

sung

sunk, sunken
sat

slain

slept

kneeling
knitting
knowing
laying
leading
leaning
learning
leaving
lending
letting
lying
lighting
losing
making
meaning
meeting
mistaking
mowing
paying
putting
reading
riding
ringing
rising
running
sawing
saying
seeing
seeking
selling
sending
setting
shaking
shedding
shining
shooting
showing
shrinking
shutting
singing
sinking

* sitting

slaying
sleeping

BCTaTh Ha KOJIEHH
BS3aTh

3HATh

KJIacThb

BECTH
HaKJIOHUTB(CS)
obyvarb(cs)
OCTaBJIATh
OJaKUBATh
TIO3BOJIATH
JeXaTh
3aKHUTaTh
TEPATH

Ienarthb
3Ha4YUTh
BCTpeyaTh
omnbarscs
KOCHTB
ILIaTHTh
KJIacTh

YUTATh

€3IUTh BEPXOM
3BEHETH
MOAHUMATLCA
6exatb
NWINATD
cKa3arb
BUIETh

HMCKaTh
MpOoJaBaTh
MOCHLIATE
CTaBUTH
TPSCTH
POHSATH, TEPATH
CHATH
CTPEJIATH
TIOKa3bIBaTh
cokparath(cs)
3aKpbIBaTh
ETh
OITycKaTh(cs)
CHIETh
yOouBaTh

crarb
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slide
sling
smell
smite
sow [sou}
speak
speed
spend
spit

split
spoil
spread
spring
stand
steal
stick
sting
stink
stride
strike
strive
swear
sweep
swell
swim
swing
take
teach
tear

tell
think
throw
thrust
tread [tred]
understand
undertake
wake
wear
weave
weep
win
wind [waind]
wring
write

slid

slung

smelt, smelled
smote
sowed
spoke

sped, speeded
spent

spat

split

spoilt, spoiled
spread
sprang
stood

stole

stuck

stung
stank, stunk
strode
struck
strove
swore

swept
swelled
swam
swung

took

taught

tore

told
thought
threw
thrust

trod
understood
undertook
woke, waked
wore

wove

wept

won

wound
wrung
wrote

slid, slidden
slung

smelt, smelled
smitten
sown, sowed
spoken

sped, speeded
spent

spat

split

spoilt, spoiled
spread
sprung

stood

stolen

stuck

stung

stunk
stridden, strid
struck

striven

sworn

swept
swollen, swelled
swum

swung

taken

taught

torn

told

thought
thrown
thrust
trodden, trod
understood
undertaken
woken, waked
worn

woven, wove
wept

won

wound
wrung
written

sliding
slinging
smelling
smiting
sowing
speaking
speeding
spending
spitting
splitting
spoiling
spreading
springing
standing
stealing
sticking
stinging
stinking
striding
striking
striving
swearing
sweeping
swelling
swimming
swinging
taking
teaching
tearing
telling
thinking
throwing
thrusting
treading
understanding
undertaking
waking
wearing
weaving
weeping
winning
winding
wringing
writing

CKOJIb3UTh
IIBBIPATH
OGOHATH
yIapsITh

ceATh

TOBOPHUTH
MYaThCs
TPaTUTh
TeBaTh(cs)
PACKaJIBIBATH(CA)
IOPTHTH
pa3BepThIBaTh(CH)
TIpHITaTh

CTOSITD

KpacTh

BTHIKAaTh
KAJIUTh
CMepIeTh
11araTh
YAapATH(CA)
cTaparbes
KISICThCA

MECTH
HaIyBaThCs
IUIaBaTh
KayaTh(Cs)
Opatb
o0y4ath(cs)
pa3pHIBaTh
cKa3arb

IyMaTh

6pocarth
TOJIKATh

CTYyTAaTh
TIOHUMATh
MPeANPUHUMATD
MPOCHITIATHCSA
HOCHUTb (OHEXKIY)
TKaTh

IJIaKaTh
no6exnathb
BEPTETH
CKpYYMBaTh
mIcaTh
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NMPUNOXEHUE 4

KpaTtkuii cnoBapb
rpaMmMaTM4yeckux TepMUHOB

Y croBapst cTporo npHKIagHOE Ha3HAYEHAE — OKA3LIBATh IIOMOIL IPH paboTe
¢ 3TUM nocob6ueM. [ia ¥ TO OH MOXET IIPUTOTUTHCSA JIVIIb B TOM CIIy4ae, €CJIM B
JIaBHO HE CHJEIH 3a NapToi.

Bce wim noutH Bee, YTO CONEPXMTCA B CIOBape, BB HaiIeTe Ha CTpaHUIAX
KHMTH, TTIOYac B OCIOBHOM M3JIOXEHHH, C TeMM Xe nipumepamu. Ho, eciiu Boc-
MOJIb3YETECh KHUTOM KaK CIIPaBOYHUKOM, M3y4ast €€ pa3feibl B [POM3BOJIBHOM
NIOCJ/ICHOBATEIBHOCTH, TOTIa HeM30eXHEI BCTPEYN ¢ TEPMUHAMH, yXe 00bsC-
HEHHBIMH paHee.

CiioBaph MOXET ObITh TOJI€3€H TPH NOBTOPEHUH U 3aKPEIUIEHUHM MaTepua-
na. B ero craTesx pacckasaHo JUIIb camoe IiaBHoe. Eciu mpu yreHuu He
BCIIOMHMTE MOAPOOHOCTH M HEOOXOAMMEIE TIPHMEPHI, BEDHUTECH K COOTBET-
CTBYIOIIIMM pa3feiaM.

AGconioTHas npuuacTHas KOHCTPykuua (o6opor)

Absolute Nominative Participle Construction
BronHe camocTosTeIbHAS MPHYACTHAS KOHCTPYKLMA (Pa3HOBHAHOCTH CUHTaKCHYE-
CKOI'0 KOMIDIEKCA), CHHTAKCHYECKH He CBA3aHHAs C IIABHBIMU WICHAMM MpeToxe-
HEs. Y TakHMX KOHCTPYKUHMIA CBOE IOIeXallee, a pojiib CKa3yeMOIO BBITIOJIHAET IIPH-
yacTtHe. (A storm approaching, we fled to shelter. Ann having come from the theatre, we
had dinner.) B pyccKoM si3bIKe aGCOIOTHBIX IPUYACTHRIX KOHCTPYKIIUM HET.

Aptvnun. The Articles

AHDIHICKIE apTHKITH — ABE CIyXeGHbIe YaCTUIIBI, KOTOPhIE CTABUM Iiepel CYIIeCTBH -
TEJIPHBIM WIH ONPEAeISIOIIMMU €T0 CJIOBAMH, YTOYHSSA, B KAKOM 3HAYC€HUU — OIpe-
IEJICHHOM WIM HeolpeleieHHOM — YHOTpeOJIeHO CyLiecTBUTENbHOE. B onpedesennom
3HA4eruu MBI TOBOPHM O 3HAKOMBIX IIPEAMETAX, O KOHKPETHBIX JIMLAX, YEM-TO OTJIHY-
HBIX OT [PEAMETOB H JIMI] TOTO XK€ KJIacca, TOi Xe KaTeTOpUM — HMEHHO mom, UMEHHO
smu. Y Torna nosiBiseTcs onpeAesieHHEIN apTHKIIb the, KOTOPbIM MPOU30LIEN OT YKa-
3aTeJIBHONO MECTOMMEHHS that WiH this (TOT, 3TOT).

B neonpedenenrom 3nauenuu Mbl TOBODHM O NpeaMeTax M JIKLAX, YIIOMUHAsA O HUX
BIIEPBHIE, XeJias JIHIb 0603HAYMTB KJIACC, KATETOPHIO, K KOTOPBIM T€ PEAMETHI, IMLA
oTHOCATCS (OIMMH 43 3mux, KAKOW-HUOYIb 43 mex). B mogo6HEIX ClTy4asax CTaBUM HeEO-
TIpeAeIIeHHBIN apTHKIIL a (an, eCIIM CIIOBO HaYMHaeTcs ¢ riacHoit). HeonpenencHHHI
apTHKIIb IPOU30LIEN OT YMCIUTEILHOTO one (OAuH). BnipoyeM, MOMHUMO 3THX HEXHUT-
PHIX COOOpaXeHHIA, CYIECTBYET MHOXECTBO IIPaBUII, TPEOYIOLIUX WIM UCKITIOYAIOIIMX
yIoTpeGlieHre TOro WiM HHOTO apTUKIISL.

Byayuiee B npowepawem. Future in the Past Tense
3o BpeMeHHas ¢opMa (B PYCCKO#f TPAMMATHKE €€ HeT) MOSIBIAECTCS B NPeUIOXEHHH
I10 NIPaBHIaM COIVIACOBaHMS BPEMEH, KOTOpOE 0COOSHHO BaXHO NPH NepeBoe Nps-
MOii peun B KOCBeHHYI0. CyTh NpaBWia: €CJIM B IVIABHOM NPEATIOKECHUH MpOIleIee
BpeMs, a B IIPHAATOYHOM HEOGXOOUMO YIOTPeOHTD Oyaylliee, 3TO JOLKHO OBITH HE
npocroe 6yayuiee, a Gyayilee B npolileaneM BpeMenu, Future in the Past.
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TTockoineKy y KaXno# 13 YeThipeX BpeMEHHBIX IPYTIT €CTh CBOE GY/IyIee BpeMs, TO
¥ Oynylux B mpoluesuieM Toxe deTsipe: Future in the Past Indefinite, Future in the
Past Continuos, Future in the Past Perfect, Future in the Past Perfect Continuos. Enusn-
CTBEHHO¢ OTIIMYHeE IIpocToro Oyayniero ot 6yayIero B npolueIiieM B TOM, 9To shall u
will moBciony 3aMeHAI0TCs Ha should u would.

BcnomorarensHsie rnaronsi. Auxilary Verbs

HawuGonee ynorpeGuTeIbHBIE I71ar0bl AHIIMHCKOTO S3HIKA — 10 be, to do, 1o have —
TaKHe XK€ MOJTHOBECHEIE [JIArOJIBI, KaK BCE OCTANBHEIE. B TO Xe BpeMst OHM MOTYT BEHI-
CTynaThb B POJIX BCIIOMOTATE/IbHEIX I[J1ar0JIOB, TEPSAS IIPH 3TOM CBOE JIEKCHUECKOE 3Ha-
4yeHHue (OBITb, JeaTh, MMETH).

Inaros to do B Xa4ecTBe BCHOMOraTeIbHOTO YYacTBYeT B 0GPa30BAHMH BOIPOCH-
TeJbHON U OTPHLATENBHOH HOPM BCex I1aronoB (KpoMe #o be).

[naron to be yqacTByer B 06pa3opaHuM BpeMeH rpynn Continuous u Perfect
Continuous, a TaxXe BpeMEHHEIX (OPM CTpaZaTebHOIO 3a0Ta (Passive Voice).

Inaron fo have yyactByer B o6pasoBanum BpemeH rpymn Perfect u Perfect
Continuous.

Bcenomoratenbhete rnaronst shall u will (should / would — ux $hopMur Tpomrenero
BPEMEHH) Y4acTBYIOT B o6pa3oBaHuu Gydyuiero BpeMeHH. BEicTymaior Takxe B ponu
MOIAJMBHBIX IVIArOJIOB.

lepynauit. Gerund

HenuyHas ¢opMa riiarona, B pyccKold rpaMMaTHKe et COOTBETCTBHS HeT. OGpasyercs
ot 060ro rnaroia npubasieHueM K HHOUHHUTUBY OKOHYaHUI -ing. ITo npousHoue-
HUIO ¥ HANMCAHHIO repyHAUNA copranaet ¢ IV dopmolt rnarona, npudacTiem HacTos-
LIEro BpeMEHH, HO GYHKIIMM B NMPEITOXEHHH Y HIX pasHbie. [epyHmuit Geper Ha ce6s
POJH, NPUBEIYHBIC IJIA CYLIECTBHTENLHOIO M IVIAroja: B MPELTIOXKEHMH MOXET GBITh
TIOTEXAIINM, PAMBIM HIH NPELTOXHEIM AOMOTHEHHEM; TepYHANA MOXET onpese-
JATECA MPHUTSDKATETHRIM MECTOMMEHHEM M CYLIECTBHTE/IBHBIM B [IPHTXATENBHOM
Tnanexe — 3TO CBOKCTBA CYIIECTBUTEILHOTO. B TO Xe BpeMs nocyie repyHIns MOXeT
CTOATH NPAMOE ZOTIONTHEHHE; TePYHINH MOXET ONIPEeNIATLCA HapedHeM; MOXET CTaTh
YacThIO CJI0XHOIO CKa3yeMoro. A 3To xapaKTepHble IPU3HaKy riarona. ITocae Heko-
TOPLIX [7IaTOJIOB YNIOTPEO/I€TCSA TOMBKO repyHIMIA (& He MHGHHUTUB, KaK B GOIBLIMH-
CTBE C/Ty4aeB).

Mpynnbi anrnuiickux spemex. The Groups of Tenses
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B aHMIMitCKOM s3BIKe, KaK M B PYCCKOM, TPM BPEMEHH: HACTOAIIee, MPOLIEALIEE U
Gyayiee. Ho B aHIIHMItCKOM €CTb e1Lie YeThIpe IPYMIITE] BpEMEH U B KAXIOH TPH BpeMe-
HU. TakuM 06pa3oM, BpeMeHHBIX $HopM B obmielt CIIOXHOCTH ABEHAMUATh. BOT 5TH
BPEMEHHBIE I'PYIIHI:

Indefinite (Simple) Tenses, neonpedenennwie (npocmoie) epemena. Heonpenenennni-
MH Ha3LIBAIOTCSI IOTOMY, YTO B OCHOBHOM MEPEAAIOT O6LIEH3BECTHEIE MCTHHEI M (aK-
T8I (ITapux — cromina PpaHuUMK) WK PEryIAPHO TOBTOPSIOIIKECS AEHCTBUS (TTo
yTpaM s nbio Kode). Ipammariaeckas ¢popMa Bpemenu (Tense) B TAKUX CITydasix TULIb
YaCTUIHO COBNANIAET C peabHBIM BpeMeHeM (Time). IIpocTEIMM OHM HAa3BIBAIOTCS IO-
TOMY, YTO 06pa3yloTcs Ge3 MOMOIUM BCTIOMOTATEILHEIX [JIar0jI0B.

Continuous (Progressive) Tenses, npodoaxcennbie (dnumenshie épemena) yrorpe6si-
IoTCA U151 BRIDAXCHUS NEHCTBUA B €T0 Pa3BUTHH B KaKOH-TO MOMEHT HACTOSILETO,
npourenuero wid 6yaymiero. BpemeHa rpynne: Continuous 06pasyioTcst ¢ HOMOIIBIO
BCIIOMOFATeIbHOTO Ii1arona fo be u IV ¢opMsl rmarona.

Perfect Tenses, cosepuiennnie (3acepuennsie) uru nepexmunie spemena CJIyXaT i
BHIPAXEHUA JEHCTBHA, 3aBEPUIEHHOTO K KAKOMY-TO MOMEHTY HACTOSIIIETO, IPOLIE -



IIero WiK 6ymyIuero, mpu4eM HaJIMLO BCETAa MMEETCS PE3Y/IbraT, TaK HWIN HHaYe CBs-
3aHHBIM ¢ HACTOALINM.

IepdeKTHBIC BpeMeHa 06pa3yioTcs ¢ MOMOILBIO BCIIOMOTaTe/IbHOTO IJ1arona have
u I1I popmul r1arosia. B pycckoM si3bike HeT nephEeKTHHX BpEMEH, HO X Ha3HaYeHHe
(3aBepIIeHHOE, Pe3y/NBTaTHBHOE HEHCTBUE) C YCIIEXOM BLIIIOTHSIOT IJIAroJbl COBEp-
LISHHOTO BUIA.

Perfect Continuous Tenses, coseputennbie npodoaxcenHbie 6peMeHa BRIpaXKaloT OT4ac-
TH 3aBEpIIEHHOE, HO BCE ellie MpoxosDKalomeecs AeicTre. O6pa3yloTcs ¢ MOMOILIBIO
BCIIOMOTaTeILHOTO IIaroja o be Bo BpemeHax Perfect u IV ¢gopMbl CMBICIOBOTO Ila-
roja.

JononHexnue npsmoe, KOCBEHHOE U NPeANOXHoe

Direct Object, Indirect Object, Prepositional Object
JIonoSHEHKE — BTOPOCTENEHHMIM WIEH NpelIoXeHNs, NOSCHSIOIMH neliCTBHE WIN
npeamMeT. Yalie BHpaxaeTca CyIICCTBUTENBHHM MM MECTOMMEHUEM.

TTpsiMoe momonHeHue B aHnIMiickoM a3bike (Direct Object) mosacHseT nepexon-
HEIl TVIaro (cKazyeMoe), COOTBETCTBYS PYCCKOMY BUHHMTE/ILHOMY MaleXy. (Ann sings
a song.)

KoceenHoe pononHedue (Indirect Object) Bceraa yrorpe6isieTcs ¢ NMPAMBIM I0-
noneeHueM. COOTBETCTBYET PYCCKOMY AaTessHoMy mamexy. (Nick sent her (xocs.
mon.) a letter (mpsim. 1o1m.).)

Ipemnoxnoe gornonHerue (Prepositional Object) — MOACHUTE/IBHAA IPYTINA CIOB
¢ npennoroM. (Nick insisted on her coming to London.)

B aHIIHICKOM NIPEVTOKEHHH Y KAXIOTO M3 ITHX JONOMHEHNUH cBoe MecTo. [ocne
rarona-cKasyeMoro o6LIYHO CliefyeT KOCBeHHOE JOMONHEHHE, 38 HUM — MPAMOE, a
IIOTOM TpemIoXHoe aomonHenue. Ho, Kak Beeraa, Guialor HeKmoueHus, (Nick gave
to his sister the keys.)

3anor peiictautensHbiil  cTpasarenshniit. Active and Passive Volce
3anor— KaTeropus IJ1arojia, BIABIAIONIAS B NPEAJOXECHHN PAVIMYHBIE OTHOLICHUSA
MeXIy cyOBeKTOM (TotexammM) U o6beKTOM (ZononHeHueM). B 3aBUCHMOCTH OT
3TOTO 3JI0T MOXeT GHITh TeHCTBUTETBHEIM WIH CTPAdaTeIbHBIM.

3ason BeIMOAHMI 1w1aH.— The plant fulfilled the plan (IIpumep Ae#CTBUTEIEHOTO
3aJjiora).

Tlnax 65UT BRITOHEH 3aBogoM.— The plan was fulfilled by the plant (IIpumep cTpa-
[ATeJILHOrO 3aJIoTa).

JlecTBUTENBHBIN 3a/I0T IIOKa3LIBaeT, YTO AeHcTBHE, 0603HAYEHHOE MEPEXOTHBIM
[J1aronoM (BBINIOMHATE), HAMIPABJAEHO Ha NMPAMOe JOMOJHEHHE (B PYCCKOM SI3bIKE B
¢opMe BMHHMTENBHOTO Nazmexa 6e3 Impeiora).

CrpanatebHEI# 3aJI0T TIOKA3BIBAET, YTO JTMLIO WM MPEAMET, BRICTYTIAIONINE B POJIH
MOAJIEXAIIET0, HE CaMM IIPOM3BOAT AEHCTBUE, a HCIILITHIBAIOT €T0 Ha cebe (SBIAI0T-
c4 ero o6bekToM). Kak B pycCKOM, TaK U B AaHIJIMHCKOM SI3BIKE B CTPAaAaTeIbHOM 3aJ10-
Te MOXET CTOATh M0G0 NepexXoMHbIH I1aroj.

CrpajaTebHEIA 32710T B aHIVIMICKOM S3BIKE 00pa3syeTcsi ¢ MOMOIIBIO BCIIOMOTa-
TenabHOTO miarona fo be u I1I popmel rarona. Haubonee ynoTpeGHTE/IbHEI B IIACCHBE
BpeMeHa rpyrmsl Indefinite. B rpymie Continuous He ynoTpe6sieTcss naccuBHas ¢op-
Ma Gyaymero. Ipymma Perfect Continuous B maccHBHoO# ¢opme Boobille He ymoTpe6-
JIsieTCH.

CrpaaTe/IbHLLA 3aJI0T B RHITIMICKOM S3bIKE YIIOTPEO/IACTCA Yallle, YeM B PYCCKOM,
MOCKOJABKY ToiexaiinM B Passive Voice MOXeT CTaTh HE TOJIbKO NPSAMOE JOTIOMHE-
HHeE, HO ¥ KOCBEHHOE GeCIpeIOXHOE HOTIOTHEHHE (B PYCCKOM S3BIKE COOTBETCTBYET
JaTeJbHOMY TIAIEXY).
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UHdpunurue. Infinitive

Hemnynasi ¢popMma rnarona, nuine Ha3eBaIOIas OefiCTBHE BHE CBSA3H C JIMIIOM, YHC-
JIOM, BPEMEHEM, 3aJI0rOM Y HAKJIOHEHUEM. B mepeBoje ¢ IaTRIHU 5TO CIIOBO 03HAYaeT
HeonpeneieHHbIH. IMEHHO TaK OHO U NEPEBOAMTCS — HeolpeaeieHHas GopMa mia-
roja.

ITockosbKy B aHIIMIACKOM YeTHIpe IPYIIIbl BpEMEH, TO Y KAXIOTO aHIIMHCKOTO
FJIaroia €CTh 4eThipe HHpuUHUTHBA. Kaxnbiii HA3BIBAeTCSI HMEHEM BPEMEHHOM IPYII-
ITBI, BHIpAXas YTO-TO CBOE, IPHCYLIEE TPYIIIE:

Indefinite Infinitive — to sing, to live

Continuous Infinitive — to be singing, to be living

Perfect Infinitive — to have sung, to have lived

Perfect Continuous — to have been singing, to have been living

HNHOHHUTUB OGBIMHO YIIOTPeGNAETCS ¢ yacTuei f0. Bes yacTHm! fo UHOUHUTHB
YHOTPEGIISIETCS: TTOCTIe MOTATBHBIX IIAr0NoB (KPOME ought), TOCTe BCIIOMOTATENbHBIX
rnaronos shall / should u will / would; iocne HexoTOpBIX T1aronos (feel, hear, let, make,
see, watch), xorna HHGUHUTHB CTAHOBUTCS YACTBIO CJIOXHOTO NOIOTHEHMS.

MexpomeTus. Interjections

MexznomeTus — He 4aCTh pedH, Jaxe He COyXeOGHBIE CIOBa, KaK, CKaXeM, COIO3BI,
NpeJIOTH. 3TO MPOCTO 3BYKOBBIE BCTUIECKH HALUMX YYBCTB, COMPOBOXIAEMbIE 3HA-
KOM BOCKJTHLIAHHUSI, HO 'PaMMAaTHYE€CKH HUKAK He CBSI3aHHBIE C OCTAIBHBIMU WIEHAMU
npemtoxeHus. (Ax! Ox! Up! Hy u Hy!)

MecTtoumenuns. Pronouns

CaMo c1oBO pacKpHIBaeT CBOe MPeIHASHAYCHHE — 3aMEIIaTh HMeHa. MeCTOMMeH s —
3TO MeCTOGIIIOCTHTENH CYIIECTBUTENBHEIX B T€ MOMEHTHI, KOTIA NOC/IEIHHE 110 TEM
WA MHBIM MPUYMHAM BHIIANAIOT M3 TEKCTa. MeCTOMMEHMSI COIMacyIoTcs ¢ 3aMeluae-
MbIM CYLIECTBHTENBHBIM B JIMLE, YUCIEe U poae (HACKOIBKO TAKOE BO3MOXHO B aHT-
JIMHACKOM S3BIKE).

MecroumMeHns NOOPa3KeNsIOTCs Ha TPYIIIBL, M BOT BAXHEHIINE M3 HUX:

— aunbie mecmoumenus (1, she, we, etc.), y KOTOPBIX €CTh KOCBEHHBI, WY 00BEK-
THHIA, afieX (me, her, us), BHIpaXaloIHil 3HAYEHUS HALIETO AATETbHOIO ¥ BUHHTEb-
HOro naaexemn

— npumaxcamenbibie Mecmoumerus, uMelolue ase dbopmot (my — mine, her — hers,
our -— ours)

— 6036pamuo-ycunumensivie mecmoumenus (myself, herself, ourselves)

— Ykasamenvhvie Mecmoumernus (this, that)

Mectoumenua who, whom, whose, what, which Ha3biBaloT 80NPOCUMENbHBIMU,
OMHOCUMEAbHBIMYU WIIH COEOUHUMENbHUMU MECMOUMEHUSMU B 3ABHCHMOCTH OT TOTO,
Kaxyio pojib OHU B TOT WIM HHOM MOMEHT UTPAIOT B MPEATOXKCHHH — TIOMOTAIOT JIH
3a/1aBaTh BOIIPOCHI, BBOJAT JIM NIPHAATOYHBIE IIPEINIOKEHUS MIM CIyXKAT COI03aMH.

Ocoboro BHMMaHus K cebe Tpebyer Gonblias ¥ ApoGHas rpyIma HeonpeQdeneHHbIx
Mecmoumenuli (some, any, every, each, much, many, little, few, other, both, etc.). B
NPEJIOKEHUU OHU BEXYT ccOs1 OYeHb CBOEHPAaBHO. OIHM M3MEHSIOTCS MO JIMLAM U
YucCIaM, MMEIOT NPUTSXATENbHbIH NaxeX. Y APYrMX HUYErO 5TOrO HeT.

MopaanoeHbie rnaronsl. Modal Verbs
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MonansHocTe — 0coGasi rpaMMaTHYecKas KaTeropHs, MOKAa3hBAIOMAs OTHOLICHHE
TOBOPALLETO K TOMY, YTO BHICKAa3bIBaeTCA. MonaNbHbIE IT1ar0Ibl IMLIb OMUH B3 CIIOCO-
00B BHID2XEHHS MOJAJIPHOCTH. B aHIIMACKOM sI3bIKe YETHIpe MONANBHAIX IJIAroNa;
can, may, must, ought. OHH BCeraa UAYT B CBA3KE C ApyruM riaronoM. He Hasbipast
IEHUCTBHSI, JIMILb BRIPAXAsk OTHOLUCHHE K HEMY, MOJAJIGHBIE TJIArOJIbI TOBOPSAT O CHIO-
COBHOCTH, BO3MOXHOCTH, HEOGXONMMOCTH COBEPIICHNS 0603HAYCHHOTO TeCTBHS.



MonanbHEIe I71ar0JIbl He M3MEHSIOTCS IO IMLIAM M YHUCJIaM, OHH He HMEIOT CJIOXHBIX
BpeMEHHBIX POPM, TTOBEIMTEILHOTO HAKJIOHEHHST, HET Y HUX ¥ HEJIMYHBIX (popM. Bon-
POCHTEJBHYIO M OTPHLIATENIbHYIO GOPMBI 00pa3yloT CaMOCTOSTENBHO (6e3 BCIroMora-
TeJIBHOTO rJarojyia). Can W may UMeEIOT (POPMHE NIPOLUEAILIETO BpeMeHH (could, might).

Mopdonorus n cMHTaKcuc
Mopdonorust BMECTE ¢ CHHTAKCHMCOM COCTaBJISIET TO, YTO Mbl Ha3bIBaeM IPaMMaTH-
Koii, Mopdonorusa usydaer 4aCTH peYH H XapaKTepHLIe CIOCOOBI MX M3MEHEHMS.
O6BbeANHEHHBIE B CJIOBOCOYETAHHSA YaCTH PEYH CTAHOBATCS WICHAMH NPEIUIOXEHHS.
TIpenMeT U3ydeHHs BTOPOrO OT/E]a IPAMMATHKH, CHHTAKCHCA — CJIOBOCOYETAHMSA U
NpeIoXKEHHE.

Haxnonenne. Mood
Ocob6oe CBOMCTBO (KaTeropus) Iarojia, MO3BOJSIIOLNAS T'OBOPSILEMY HE TOJIBKO Ha-
3RIBaTh TO WIHM HHOE AEHCTBME, HO M JaBaTh €My OLIEHKY. [leiicTBHe MOXET OLeHH-
BaThCH:

— KakK peaibHO, JOCTOBEPHO CYIIECTBYIOIEEe, MPOUCXOMsLIee, TPOUCXONUBLIEE
WIH MOTyIllee MPOM30MTH. DTO H3bABUTEIbHOE HAKIOHEHHE (S yIych B My3BIKILHOMN
IIKOJIe);

— KakK HeoOXoOuMOoe HIM XeJIAaTeAbHOE ¢ BhIPAXEHHEM MPOCHOBI MWK IIpHKa3a-
HUA. D10 nopeauTenbHoe HaknoHeHue (ITomoiinu! Beravbre, moxanyiicral) B anr-
JIHHACKOM A3BIKE TOBENUTENIbHOE HaKJIOHeHHe coBnanaet ¢ I ¢dopMoit rarona (Read
the text!) wam o6pasyerca ¢ moMounkio rarosa Jet (Let me help you);

— KaK BEPOSTHOE IIPEANIOIIOXHUTENBHO BOSMOXHOE MU 3aBEIOMO HEBO3MOXHOE,
310 cocnararesabHoe HakioHeHHne (Eciu 6B OH O3BOHMI, 51 6B COOOLIMIT €My HEUTO
BaxHoe). B pyccKoM A3BIKe cociararesibHOe HakJIOHEHHE 00pa3yeTcs C HIOMOIIBIO IJia-
rojia TPONIEALIEr0 BPEMEHH M YaCTHHBI Ot¢. AHTJIMHCKOE COCHATaTeIbHOE HAKIOHE-
HHE UMEET HECKOJIBKO Pa3HOBHIHOCTEMH.

Hapeuuns. Adverbs
AHDIMiiCKOe Ha3BaHHMe Hapeuusa (OT JaTHHCKOTO ad + verbium, k cr08y) OGBSACHAET
CYTh ¥ CMBICJI CYIIECTBOBAHMS 3TOM YaCTH PeYH — CIyXUTb ONPEAECICHHEM K [JIaroiy,
MpUIAaraTeJbHOMY, a HHOLIA B K ApyroMy Hapeuuio. Ero BusMTHas xapTouka — cyd-
¢dukc -y, ¢ moMomBIo KOTOPOro obpa3yeTcs JIbBUHAs J0Jisi HApeYuii, B OCHOBHOM OT
TIpWiaraTeJbHLIX (warm — warmly, usual — usually). Ho MHOrHe Hape4dusi peKpacHO
obxoasarcs 6e3 aroro cydduxkca.

INomanas B nNpeiyIoXeHHE, HAPEIHEe CTAHOBUTCS WICHOM NpPEIIOXKEHHs, U TOTIa
OHO Ha3hIBAcTCHd 06CTOATENBCTBOM. OOCTOSTENBCTBA MMOAPA3AEASIOTCS Ha IPYINEL B
3aBHCHMOCTH OT TOTO, Ha KAKH€ BOIIPOCH OTKJIMKAIOTCA. I10 TOMY Xe npusHaKy npu-
HSTO DEJINTh U Hapeuus:

— Hapewus obpa3sa oeticmeus (well, loud, quickly)

— Hapeuus mecma (near, there, behind)

— Hapeuus onpedeineHHozo ¥ HeonpedenenHozo épemeru (yesterday, tonight, always,
often)

Y Hapedns MHOTO OOILIEro ¢ IIPWIATATE/IbHBIM, UX IIPH3BAHUE — OMNPEIE/ATD CIOBA.
ITpunararensHble Yanie CIyXaT ONpeAeACHUEM K CYLIECTBUTEILHOMY, & Hapeuus —
K marony. EcTe y HUX 1 Apyras o61mas 4yepra — IOX0XHE CTEIIEHH CPaBHEHMS.

HenunuHbie dopmbl rnarona. Verbals
Kaxnzeiit Iiaron mMeet JTHYHEIC U HewuHbie ¢dopMbl. Y 171arojia B JUYHOU ¢opMe (B
COYETAHHH C CYIIECTBHTEJILHBIM WIH MECTOMMEHHEM) €CTh JIULIO, YUCIIO, BpeMs, 3a-
JIOT ¥ HAKJIOHEHHE. B NpemioxXeHUH [71aroil B TMYHO#M (hopMe BHICTYTIAET B POJIH CKa-
3yeMoro: My son goes to school. O rarosie goes MOXeM CKa3aTh, YTO OH CTOMUT B Tpe-
ThEM JIHULIe eMUHCTBEHHOIO YHMCJIa, HACTOSAMIETO BPEMEHH U T. I.
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Henuyxeie popMHI I71arosa He UIMEIOT JINLIA, YUCIIA, Y HUX HET BpEMEHH, Ha-
KJIOHEHMS, 3aJI0Ta, a TOTOMY OHH HE MOTYT CAMOCTOSITEILHO BEICTYIIATh B POJIK
CKa3zyeMoro. B aHmMiickoM Tpu HelmaHEle GOPMBI IJ1arosia; MHGHHUTHUB, IIPU-
yacTHe (HACTOSAIUErO M MPONIENLIero BpeMeHH) U repyHnuit. IocnenneMy Het
COOTBETCTBHSA B PYCCKOM rpaMMaTHKE.

OcHosnbie popmbi rnarona. Principal Forms of the Verb

¥ Kaxaoro aHrIMHCKOIO IJIarojia, MpaBWILHOTO M HEITPAaBIJILHOTO, €CTh YeTHIPE OC-
HOBHBIE GOPMEI, KOTOPbIE Ha3RBAIOTCS:

— Infinitive, unRGHHKUTHB, HeonpeneeHHasA ¢opMa I1aroja

— Past Indefinite, HeonpeneneHHOe NpolIeIIiee BpeMs

— Past Participle, unmm Participle 11, npu4acTie mpolueninero BpeMeHu

— Present Participle, win Participle I, mpuyacTe HacTOSAIIEr0 BpeMEHH

3Has YyeThipe OCHOBHEIE (POPMHI I71aroj1a, MOXeM 00pa30BaTh JII0G0e U3 ABEHALA-
TH BPpEMEH YETHIpEX BPEMEHHRIX IPYIII.

MNapexu. Cases

Y aHITMIACKOTO CYLLIECTBUTEILHOTO €CTh TONBKO obuyuii (Common Case) u npumaxca-
meanvnwiii (Possessive Case) nadexcu. TputsokatesHBIN MageX MOXHO YIIOTOOUTE pyc-
CKOMY poaurtensHOMY nanexy (brother’s bride, the sun’s light, a mile’s distance). ITpu-
BEIYHBIE 0053aHHOCTH OCTAILHEIX Mafexei ucnonausier Common Case, K B 3TOM eMy
TIOMOTAIOT HPEIJIOTH (1 POAUTENIFHOTO NaeXa 3TO MIPEeIOT of, I JAaTeIBHOIO fo,
JUISL TBOPMTEABHOTO by ¥ with 1 1. A.). [IoYTH MONMHOE OTCYTCTBHE MaleXei B aHIIMIA-
CKOM fI3BIKE BOCHOJIHAETCSA TBEPABIM ITOPSAIKOM CJIOB B IIPETOXCHUH.

Y aHrnuiicKMx MECTOMMEHHI TaKke IBa Manexa: umenumeavnwnii (Nominative
Case) u koceennuiii, OH xe ob6sexmuuiii (Objective Case), nadewcu. AMeHHATEIBHEBIN T1a-
IeX — 370 Bce JmyHble MectonMeHus (I, he, they, etc.), a B 0ObeKTHOM Iafexe OHHU
(me, him, them) nepexaloT 3HaYeHHE IBYX PYCCKUX Najexeif, NaTeIbHOIO (Komy?
yemy?) U BAHUTEIILHOTO (K020? ymo?).

MNepexopHbie M HenepexoaHbie rnaronbl. Transitive and Intransitive Verbs
ITepexonHHMH HA3HBAIOT IJIAroJibl, KOTOPhie IPHHUMAIOT IIPSMOE IOITOJIHEHUE (B
PYCCKOM SI3hIKE NOMOJIHEHHE B BUHHMTEIBHOM ITafieXe OTBEYaeT Ha BOIPOCHI K020 ?
wmo ?). Nick gave me a book. [Tocne cka3yeMoro CTouT KOCBEHHOE JOIOJIHEHHE (me),
3aTeM NpsAMOE TOTMONTHEHHE (a book), Ha KOTOpOE MEPEXOMUT HeHCTBUE IJIAroa.

HenepexoaHsie r1arojibl XapakTepu3yloT JIMIIb NOMLIEXAIlee, MX AeMCTBHE HE IIe-
PEXOIMT Ha JOMONHEHHKE IO TOM NpuuMHe, uTo ero HeT: Nick /ives in London, he works
hard. ITpu rnaronax /ives # works MOTYT CTOSITh Pa3IMYHEIE OOCTOSTEILCTBEHHBIE CJIO-
Ba (KMBeT M paboraeT — xak ? 2de? koeda ?), Ho He nonojgHeHne. OT NEpeXOTHbIX IJia-
rosioB obpa3syiorcs ¢HopMel cTpanarenbHoro 3anora (Passive Voice).

MpasunbHbie U HenpaBunbHbie rnaronnl. Regular and lrregular Verbs
EnvHCcTBEHHOE OTJIMYME MPaBWIBHHIX INIaroJioB OT HENMPABWIBHBIX B TOM, KaK OHHU
0o6pa3yioT BTOPYIO H TPETHIO OCHOBHYIO ¢dopMy. ITpaBuibHEIE IIarois (MX 60JIbIIMH-
ctBo) II n 111 dpopMu 06pasyioT npubasiieHHeM OKOHYaHUSA -ed K I1epBOit popMe riia-
roja (MHGUBHTHBY).
V¥ HempasuwibHBIX IarojioB II u 111 dopMmer oGpasylorcs HenmpeackasyeMo, 6e3
TIpaBWJI, a IOTOMY MX HAJIO BHYYHTh HAU3YCTh MM BOCIIOB30BAThCSA CIOBAPEM.

Mpepnorn. Prepositions
Ipemioru — cimyxe6Has yacTh pedd. CyTh M CMBICJ MX CIYXOB — BBISICHSTH OTHOILIE -
HHUSI MeXTy cioBaMH. CaMH OTHOIIEHHS MOTYT ORITh PA3HOTO CBOMCTBA: BpEMEHHBIMU
(after, before, till), npocTpaHCTBeHHBIMH (above, around, under).
B aHIIMIICKOM, KaK M B PYCCKOM SI3hIKE, CYIIECTBYET OCOOBIN BUI MOAYHHUTETb-
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HOM CBSI3Y — TIPeUTOXHOE yIIpaBieHHe. [l1aroisl, CylecTBUTeIbHEIE, JaXe Npriara-
TeJbHEIE B PANIMUHEIX CHTYaLIHAX MOTYT TpeboBaTh OMpeNe/ICHHBIX MPELIOTOB WIH
ob6xonuTbest 663 Hux. Horna Takue NpeaioXHble NpeanoYTeHHs aHIIMACKHX K pyc-
CKHX CJIOB COBIIAIalOT, HO Yallie pacXOASTC.

fMipunaratensibie. The Adjectives
IIpunararensHOE — YacTh PeuH, KOTopast 0603Ha4yaeT KauyecTBO, CBONCTBO, NIPHHAN-
JIEXHOCTD JIMIL M peameToB. IIpwiaraTenbHbie A1 HUX CIYXAT onpele/leHHeM, OTBe-
4asi Ha BOTIPOCHI KaKoil ? weli? Y aHIIMICKMX NpWIAraTe/IbHEIX, B OTIMYHE OT PYCCKHX,
HeT pofa, yucaa, nagexeit, HO eCTh CTETIEHU CPAaBHEHMS — NOAONCUMENbHARA, CPAGHU-
menvHas u npesocxooxas.

CpaBHUTeNLHAsA CTENEHb ONHOCIOXHBIX IIPWIaraTebHBIX o6pa3yercs npubarie-
HueM cyddukca -er (big — bigger, small — smaller), a repesl MHOTOCIOXHBIMU CTaBUM
CJIOBO more, Goaee (expensive — more expensive, beautiful - more beautiful). ITIpesoc-
XOIHas CTelleHb OMHOCIOXHEIX IIpuiaraTeJibHaix o6pasyercs ¢ nmoMoiubio cyhdukca
-est (the biggest, the smallest). Ilepea MHOTOCTOXHBIMHM TPHJIAraTeIbHBIMUA CTABUM
CIIOBO most, Haubosee (the most expensive, the most beautiful). Heckonbko ogHOCIOX-
HEIX TIPWIAraTeIbHBIX OBGPa3syloT CBOM CTETIEHN CPaBHEHHS OT Pa3HAEIX OCHOB (good —
better — the best; bad — worse — the worst).

Npuuactue. Participle
IIpuuacTie — oxHa U3 HeMHMYHBIX popm rnarona. ITpuyacTuit 1sa:

— Present Participle, mpuyacTHe HacTOSLIEro BpeMeHH; YeTBepTas fopMa riaro-
1a; ob6pasyeTcs o reppoit Gopmbl (MHGHHUTHBA) TPUOaBICHHEM OKOHYaHWs ~ing Kaxk
JUId TIpaBWIBHBIX, TAK U HEIPABWIBHAIX I/1aroJios;

— Past Participle, mpuuyacTie mpolueALIero BpeMeHH; TpeThsl ¢opMa Iiarona; y
MPABWILHEIX I/Iaroiop o6pasyercs mpubaBieHHeM OKOHYaHHA -ed K MHGUHHUTHBY;
MPMYACTHS HEMPABWILHBIX IJIAaroJioB (TpeTbio (GopMy) Hallo 3HATH HAM3YCTh.

B kadecTBe HeM3MeHsIeMBX (POPM MIPHYACTHA YYacTBYIOT B 0Opa3OBaHHM CIIOXK-
HEIX BpeM€EH BTOpPOil, TPEThEH B YeTBepTOit BpeMEeHHBIX rpymi. [loMumMo aToro npmda-
CTHS B NPEeIOXEHHH MOTYT BRITOJIHATD POJIM MPHIIATaTeIbHOTO, Hapeuusi, GRITE CO-
CTaBHOIt YacTbIo cKasyemoro. [Ipy4acTHs yJacTBYIOT B IIPHYACTHBIX OBOPOTaX.

Mpsmas u KocseHHan peyb. Direct and Indirect (Reported) Speech
IpsiMast pedb B TOYHOCTH BOCIPOM3BOAMT cioBa ropopsiuero. (He said, “I know this
man.”) KocseHHas pedb nepeaeT YyXue c10Ba B NPHIATOYHOM NPEJIOXEHHH, HE
BocIpou3Boad ux nociaosHo. (He said that he knew that man.) Ilpu nepesone npsaMon
pe4M B KOCBEHHYIO CJIeyeT TOMHHMTb O NTpPaBIIaX CONIaCOBaHHUS BPEMEH.

Mpsmoit n o6patHuiii nopaaok cnos. Direct and Indirect Word Order
B aHMIMICKOM NPEUIOKEHHH TBEPALIA IOPANOK C/IOB, KOTOPHI MOXeT GHITh Ipsi-
MBIM WM 06paTHEIM. B NOBECTBOBATENIFHOM MPEUVIOKEHHH — B YTBEPAUTEILHON M
OTpUILIaTeNbHOM opMax — IOPALOK CIOB MPSAMO#. DTO 3HAYHT, YTO 3a MOLIEKAIIUM
CJIEAYET CKa3yeMoe, Jajlee — BTOPOCTEIICHHbIE WICHBI MPeUIOXEHUA B CIIEAYIOIei
04YepeHOCTH: KOCBEHHOE JOIOHEHNE 6e3 IIpeIora — IPsAMOe AONIOJIHEHUE — Mpen-
JIOXHOE AOIMOJIHEHUE — 00CTOATENBCTBA.

JIns BOMpOCHUTENBHEIX MpPEeJIOXEHNI XapakTepeH oGpaTHEIM IOPSIOK CIIOB (€ro
Ha3bIBAIOT TakKXe MHBEPCHUEl), KOTIa Ha IEPBOE MECTO CTaBUTCA I1aroi (06bIYHO
BCIIOMOTATEJIbHEI), 3aTeM IOUIeXalilee, BTOpas 4acTh CKa3yeMoro (CMBICJIOBOM Ia-
o) U Jajiee BTOPOCTEIIEHHbIE WieHKI petoxenus. (Does he live in Moscow?) On-
HaKO GBIBAIOT MCKITIOYEHHS: MHBEPCHS 06S3aTe/IbHA B yTBEPAMTEbHBIX IPEIOKEHH-
X ¢ OIpefie]IcHHBIMK 06opoTaMu M cnoBaMi (there is / are, hardly, scarcely u np.).
B BOINPOCHTENBHEBIX MPEUTOXEHUSX, KOIIa BONpoc 00pallieH K IIOIeXaIeMy A eT0o
OTpe/Ic/ICHHIO, TIOPSIOK CJI0B COXpaHsAeTcs npsaMbIM. (Who lives in Moscow?)
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Pop. Gender

PonoBbie MpHU3HAaKN y aHIMMUCKUX CYIHECTBHTEIbHBIX KpaiiHe ci1abbl, HEMHOTOYMC-
JeHHE. EcTh HeGolbllloe KOJIMYECTBO CJIOB 3aBeIOMO MyXckoro poaa (father, son,
husband, king, etc.). EcTb cToNp Xe OrpaHHYEHHOE YHCJIO CJIOB XEHCKOTO poja
(mother, sister, girl, queen, etc.). Hecousamepumo 60blilee KOJMYECTBO CJIOB MOXHO
OTHECTH K CpeIHEMY POy, HEKOTOPBIE U3 HUX (OLYIIEBICHHbIE CYyIIECTBUTENRHEIE) B
paBHOM Mepe NPUMEHHMBI K XeHINMHAM U MyXJuHaM (worker, student, secretary).
IIpn HeoO6XOMNMOCTH BHOCATCA YTOYHEHMs:: a woman-worker, a girl-friend, she-wolf
(Bomynua). Hebonbmas rpyrnmna ciioB o6pa3syer XeHCKHIA poji IIOCPEACTBOM cyddukca
-ess (actor — actress, god — goddess, host — hostess).

Casur spemesn. Shifting of Tenses

CxaByr BpeMeH IPOHCXOIMT B KOHCTPYKIIMSIX aHITMICKOIO COCAaraTeIbHOTO HaKIIO-
HECHMA IIPH NEPEXOJiE OT RPOCTOro ycIoBuA (Tull I) K YCIIOBHIO BO3MOXHOMY, HO MaJIO-
BepoaTHOMY (Tun 1I) U 3aTeM K 3aBenoMo HepeaasHoMy (Tu II).

— If the weather is fine, we shall go to the country (npoctoe ycnoBue, U3BSIBATEb-
HO€ HaKJIOHEHHE).

— If the weather were fine, we should go to the country (ManoBeposiTHOE yciIOBHE,
NeUCTBHE OTHOCHTCA K HaCTOSIIEMY WIH GYAYIIEMY — coCIarareJIbHOe HaKJIOHEHHE).

— If the weather had been fine, we should have gone to the country (HepeansHOe
ycloBUe — JEHCTBUE OTHECEHO K MPOLLIOMY).

ITocnenoBarenbHbie USMEHEHHS, IIPOMCXOIAINHE C IJIArOJaMH KaK B IJTABHBIX, TaK
H B TIPHIATOYHEIX IPEVIOXEHUSX, HA3bIBAIOT CIBUIOM BPEMEH.

CnoXHOCOYMHEHHbIE U CRoXHONnoA4YnHEeHHbIe NpeanoXeHus

IIpennoxeHuss MOIyT GEITb CBSI3aHEI MEXAY COGOI COYMHHTENLHBIMHA COI03aMH (4,
HU... Hu, unu, aubo, da u v 1p.). MeXny TAKMMM NIPEATIOXEHUAMH CYILECTBYET COYMHU-
TeMbHAsA CBA3b, TO €CThb TIPEIUIOKEHUS PACCMATPUBAIOTCH KaK PaBHOITPABHEIE eOUHU-
ubl. (Hanerenu TydH, ¥ XALIHYI OXKAb.)

Ilpu nMomYMHMTENLHON CBSI3M NPHAATOYHOE NPELIOKEHHE 3aBHCHT OT IJIaBHOTO.
HpuaaToynbie MperToXeHHs BBOAATCA TOIIMHUTEIBHBIMI COIO3aMH (ecau, xo20a,
Komopbuiii, nomomy 4mo, ¥mobui u 1p.).

CmbicnoBoii rnaron

B o6pa3zoBanuu cnoxubix BpeMeH II, 111 u IV rpynm y4acTByIOT ABa DIarona — BCIO-
MOTaTeIbHbIN, HE UMEIOLIUI JIEKCUUYSCKOTO 3HAYCHUS, H OCHOBHOM, 0603Ha4YaIoIMiA
JeACTBHE, KOTOPHIH Ha3BIBAIOT TAKXKE CMBICIOBBIM, WIH CIPATraeMbIM.

CoBepLueHHOro u HeCOBepLIeHHOro BuAa rnaronbi
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Y rnarona ecTb ocobast KaTeropus BHIA, IIOKA3EIBAIOIAs, KAK IPOTeKaeT AeiiCTBHE BO
BpEMEHU U 0603HAYEHEI JIM HPEAeITHl 3TOro AeHCTBUS.

Inaron coBepiieHHOro BHAA (OTBEYAET Ha BOMPOC 4Mo cdeaams?) CTABMT TIpene
JOCWCTBHMIO B MOMEHT €10 BO3HMKHOBEHUs (3aIleTh, BOCIBUIATE) MIM B MOMEHT 3aBep-
LIEHHA (ITOCKY4aTh, 3aKOHYUTD). [I1arosl coBepieHHOTO BMIa BCETA XapaKTepU3y-
IOTCSI KAKHM-TO PE3YJIBTATOM.

Inaron HecoBepHIEHHOTO BUIA (OTBEYaeT Ha BOMPOC Mo desams ?) HA3BIBAET IIPO-
IoJIxalolleecs JeHCTBUE, HE CTaBs IIpeena BO BpeMeHH (PHCOBaTh, MEUTATh).

Itarossl HECOBEPIIEHHOTO BHAA MMEIOT OPMBI HACTOSAIIETO, MPOLIEAIIEro U Gy-
IYIIEro BpEMEHHU. Y I1IarojioB COBEPIIEHHOIO BUAA (DOPMBI HACTOAINETO BPEMEHH HET.

Y rn1aronos HecoBEPILEHHOTO BUa Gyayilee BpeMs CIOXHOe (6yTy prcoBaTh, 6yIy
MeuTarh). Y IJIaro/ioB COBEpIIEHHOTO BUIa Gylyuiee BpeMs mpocToe (IMOpPUCYIo, Io-
MeuTalo).

Bce ckazaHHOE OTHOCHUTCS K PYCCKOM TPAMMATHKE, IIOTOMY 9TO Y aHIIMHCKUX [Ia-



TOJIOB KaTeroOpUM BHIA HET U, CJIEJIOBATE/IbHO, HET COBEPHICHHBIX M HECOBEPIIEHHBIX
I71arojioB. BO3MOXHOCTH PYCCKOIO FJIarona COBEPIIEHHOIO BH/A NEPeiaBaTh 3aKOH-
YEeHHOE, Pe3YJIETATUBHOE JeHCTBHE B aHTIMICKOM S3bIKE BRIOJHAET Ipyria nepdek-
THRIX BpEMEH.

CornacoBatue BpemeH. Sequence of Tenses

B anrmmiickoif rpaMMaTHKe AEHCTBYET TIPABIIIO: €CJIM I[VIAroJ-cKa3yeMoe INIaBHOIO
MPEMTOXKECHUSI CTOUT B MPOLIEAIIEM BPEMEHH, TO M IJIaroj-cKa3yeMoe NPHIATOYHOro
MpeIUTOXKEHUs (BOMPEKH 3IPABOMY CMBICITY Y PYCCKOI TPaMMATHKE ) AO/DKEH CTOATh B
NpouIeAlIeM BpEMEHH ORHOM M3 YEThIPEX BPEMEHHEIX I'PYIIIL.

Ecnu B r1aBHOM IIPEAJIOXEHHH IJ1arojI-cKa3yeMoe CTOMT B IMPOLICAIIEM BPEMEHH,
a B IIPMAATOYHOM IO CMEICHY Tpebyercs Oymylnee BpeMs, TO MCIIOJb3yeTcs ocobas
¢opma b6ymymiero — Gyaymiee B nmpomemuieM (Future in the Past).

O npaBMIax cOTNacOBaHMs BPpeMEH CeAyeT MOMHHUTD IIpU IIEPEBOE IPSMON peud
B KOCBEHHYIO.

Ecnu Xe B IIaBHOM TpeUIOXEHKH [IAar0JI-CKa3yeMOe CTOMT B HACTOAIIEM WIH
OyIyiieM BpEMEHH, TO IJ1aroj-cKa3yeMoe MPHAATOYHOIO MPEeLI0XEHHs MOXET ObITh
B JIIOOOM, TpeOyeMOM IO CMBICITY, BPEMEHH.

Coxpatuennbie popmsi rnarona. Contractions (Short Forms)
B pa3sroBopHO#l U HEODHITHANLHON MMCHBMEHHOM PEYM IIPUHATO COKpAIATh BCIIOMO-
rare/ibHbI€e TJIATONHI 10 be, to have, shall / should, will / would, a Takxe B3auMoIeiCTBY-
o1yo ¢ HuUMHU gactulty nof (I am = I’m; she is = she’s; I have = I’'ve; we do not = we
don’tu T m.).

CocnararenoHoe Haknoxenume. Subjunctive Mood
KOHCTpYKIIMH aHTITHHCKOTO COCJIaraTeIbHOrO HAKJIOHEHUS M3MEHSAIOTCS B 3aBHCH-
MOCTH OT:

— peaIbBHOCTH WIM HepeaJbHOCTH BHICKA3BIBAHM;

— BPEMEHH, K KOTOPOMY BBICKa3hIBAHHE OTHOCHUTCH (OOHO JEJIO, KOTAA pedb HAeT
0 HacTOAIIEM WK OyRyHIieM, IPYTroe Jeio, KOraa peub HAET O MPOUIEAILEM BPEMEHH);

— BHZA NPUIATOYHBIX MPEUIOXEHHI H COI030B, C ITOMOIIBI0 KOTOPHIX OHH BBO-
ISATCH;

— YCTOWYHUBBIX CIOBOCOYETaHHH, TPeOYIOMMX Mocie cebs cOCIaraTeJIbHOro Ha-
KJIOHEHHS.

CocnaratenbHoe HaKJIOHEHHE 00pasyeTcs ¢ MOMOIIBIO BCIIOMOTraTeAbHBIX [71aro-
JI0B should, would, a Takxe MOIIBHBIX TTIAr0JIOB may, might, could + nHGHUHUTHB (1IpO-
CTOM UM TIep(EKTHBII).

HauGonee ynmorpe6uTeIbHE KOHCTPYKIIUH Subjunctive ¢ I71aroioM wish M ycJios-
HEIE ITPUIATOYHBIE ¢ cOI030M if. IIpu mepexone OT MAIOBEPOSTHOTO YCIOBMS K HEpe-
aNbHOMY MCTIONB3YeTCs TaK Ha3bIBaeMbli caBUr BpeMeH (Shifting of Tenses).

Coio3bi. Conjunctions
Co103BI — 310 CiIyXeOHbIe CIIOBa, COSAMHAIOIIME CIIOBOCOYETAHHS M TIPELIOXCHHS.
Coio3bl GbIBAIOT covunumensvunie (and, or, but, etc.), OHH CBA3HIBAIOT OJHOPOIHBIC
WICHBE! ¥ HE3aBHUCUMBIE (CIOXHOCOYHHEHHEIE) NpeaioxXeHHA. IToduunumensuue co-
1o3Hl (if, that, when, because, etc.) ciyXar VISt CBSA3M [JIABHOTO ITPEMIOXKEHMA C IIPH-
JaTOYHBIM.

Cywecteutenshble. The Nouns
CYIIICCTBPITCJIBHOC — Y9aCTh pC4H, o6o3Hayvalolee npeaMET B IIMPOKOM CMBICHIE CJIO-
Ba: 9TO MOTYT OHITh BEIIH, JIMLIA, ABJIEHHSA, COCTOAHMA.
AHIHickue CYILICCTBHTCIBHBIC, B OTJIMYHC OT PYCCKMX, ITPAKTUYECKH HE UMEIOT
pona ¥ naaexeil. OTCyTcTBHE MafeXeil B aHIIMHCKOM IIPEJUIOXEHHH BOCIIOMHAETCA
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TBEPABIM ITOPSAAKOM CJIOB. BaXHy10 poJIb B repeiaye MaaexkHbIX 3HaYeHU UTpaloT Tak-
Xe MpemIory (HanpuMep, of TiepeaaeT 3Ha4eHHe POAMTENILHOTO Majfexa, by u with —
TBOPUTEJIBHOIO U T. 1.).

AHIIHiiCKHE CYIIECTBHUTEIbHBIE, KaK M PYCCKHE, NeJIATCA Ha cobcmeennbie U Hapu-
uamenvhbie, 00ywesreHHbe U HeoO0yuwesneHHble, uciuciaemole U Heucyucasemsie, Ilpu-
Ha[UIEXHOCTD CYILIECTBHUTEILHOTO K TOM HWIM HHOH IpyINe HEPeAKO ONpEAEsieT, Ka-
KOii apTUKIIb C HUM YIIOTpeOuM WiH oboiineMcs 6e3 Hero.

®pa3osbie rnaronsi. Phrasal Verbs

AHITIHICKHE I7Iar0/Bl, KaK B PYCCKHE, HEpEIKO TpeOyIOT Mmociie ceGsi TOro Wiy HHOTo
npensiora (to look at, to listen fo0). IIpetoxHoe U rIarojibHOE yIpaBiieHUe A7 11000~
IO A3bIKa — Belllb OOBIYHasA. OXHAaKO B aHIIMIICKOM A3bIKe €CTh BHEIITHE MMOXOXUE, a
10 CYTH CBOEM COBCEM ApYTHE — (Iipa3oebie, OHU XK€ COCMasHbie, 21a20abl. DTO YCTOMU-
YUBHIE CJIOBOCOYETAHHS IJIarojia ¢ HapeYneM HIIM C MpeLIoroM (o go on, to give in). B
pe3yiLTaTe NOROOHOrO CIAMAHUA BOSHUKAET CJIOBO ¢ HOBHIM WM OOHOB/IEHHBIM 3HA-
YEeHUEM.

YeM oIHa Mapa [JIaroJIoB OTIIHYAETCs OT Apyroii? Iaronsl o look U to listen ¢ nogs-
JIEHWeM MpeLIOroB He U3MEHWIH CBOCTO 3HAYCHUs, MPEUIOrH JUIIb YTOUHSIOT, Ha
4¥mo CMOTPETh (at) M ¥mo CIIYIIATH (70). A BOT 3HaYeHHE CIIOBOCOYETAHMIA 10 go on (TIpo-
JIOJDKATh) M fo give in (YCTYTaTh, CIABATHCS) HEBO3MOXHO BHIBECTH U3 3HAYEHUS TONb-
KO I71arojia, OTOMY YTO IJIarojl ¥ MpeUIoT 31eCh OAHO HepasaebHoe uenoe. K tomy
Xe on ¥ in 3T0, CTPOro roBOps, YXe He MpeIJIOTH, a Hapeuus.

(Ppa3oBHIX [71ar0jI0B MHOTHE THICAYH, OHH LIHPOKO HMCIOJB3YIOTCSA B YCTHOH U
MUCBbMEHHOM PEeYH, TIPEACTABIISAA HEMATYIO TPYAHOCTH IS M3Y4alolIUX aHTTUACKUNA
A3BIK.

YucnurenbHbie. The Numerals

Yucno.
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Koauvecmeennbie YMCIMTENBHBIE 0003HAYAIOT KONUYeCcTBO npeaMeToB (four, eight,
twelve). Ilopsiokoswe IUCIUTENbHBIE 0003HAYAIOT NOPSNOK CIAEHOBAHMS IIPEIMETOB
nipu cuere. [IopAAKOBEIE YHCITUTEIBHEIE 00pa3yIOTCS OT KOIWIECTBEHHBIX ITyTEM MpHU-
6apneHus cybdukca -th M, KaK MpaBUIO, YIIOTPEOISIIOTCS € ONIPEAEICHHBIM apTHK-
seM (the fourth, the eighth, the twelfth). OnHaxo TPy NEPBBIX NOPAIKOBLIX YUCTHTEIb-
HBIX UMEIOT CBOI cOGCTBeHHEI KopeHb (the first, the second, the third).

The Number

CBo€ MHOXECTBEHHOE YHCJIO aHTIHHCKHE CYIIECTBUTENIbHbIE B OONBIIMHCTBE CIyda-
€B 06pa3yloT NpubaBIeHHEM OKOHYAHHSA -5 X (hopMe eAMHCTBEHHOTO Jucna (table —
tables, boy — boys). He6onbllias rpymnia cjioB o0pa3yeT MHOXECTBEHHOE YHCIIO U3ME-
HEHMEM KOPHEBOM IJIacHOM (man — men, goose — geese, mouse — mice, tooth — teeth,
foot — feet).

Heckonbko CyHIECTBHTEIBHRIX MUINYTCA W MPOH3HOCSITCSA OAMHAKOBO B €AWH-
CTBEHHOM M MHOXECTBeHHOM umuciie (sheep, swine, deer). K Toit xe kaTeropuu oTHO-
carca: works, 3aBoj ¥ 3aBOJIBI, aircraft, caMoJIeT M CaMOJIETHI; means, CPEACTBO U Cpell-
CTBa; series, Cepyusi ¥ CEpUU.

CyIUeCTBUTENBHEIE C OKOHYaHUEM Ha -/ M -fe BO MHOXECTBEHHOM 4HCJIE OOLIYHO
MEHSIOT CBOM OKOHYaHMA Ha -ves (wife — wives, wolf — wolves, knife — knives).

HecraHgapTHEle OKOHYaHHs BO MHOXECTBEHHOM 4YHCJE IOJYy4YyaloT CIOBa
JIATHHCKOTO M rpedyeckoro mpoucxoxuaenusd (datum — data, formula — formulae,
phenomenon — phenomena).
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Grammar

Hadice & unase a He gcmpedai Hea08eKda, Komopoti st
HPUSHAACA, HMO 0004CACH SPAMMAIMUKY — aHeautii-
CKVIO UL OpYeVIo, KaK NPU3Haonica ool é ceoedl aroi-
au K thuaocodhuu, uemopuu, thuzuie. Ja s u cam k Hel
He NbLIaH chipacmbio, 00HaKo yoexcoen: bes 2pamma-
MUKW O0YX HYICOSO A3bIKa NOCHUHML HEGO3IMONCHO.
Ocobenno celivac, Koeda 6 WKOAAX, UHCMUMYMAX &
O0ABUOM XOOY UHOCMPAHHBIC YHeOHRUKH, 20e CKynbie
CRIPOKU SPAMMAMUHECKUX HPAGI Mepalomes i Mepi-
HYM Cpedu 2RaHUeabix KapmuHoK 1 1e2K08ecHbx dud-
Aa0eos. Ommozo arodu cmaiu 0osmses epammamui
Dmo u nobyduno Mensa nandeams KUy 6e3 KapmuHor,
PACCKA3AE 6 Hell — He CRea U ¢ YAb0Kol — gce camoe
2AA6HOE 00 AH2AUUCKOU 2pamMmMamuie.
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